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 ملاحظـــة

الحالي القرارات والمقررات التي اتخذها  قرارات ومقررات مجلس الأمنيضم مجلد   
بشأن المسائل  ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١إلى  ٢٠٠١ يناير/ كانون الثاني١ في الفترة منالمجلس 

عملا بمذكرة و. الفنية، بالإضافة إلى المقررات المتعلقة ببعض المسائل الإجرائية الأكثر أهمية
 التي استنسخت في الجزء الثاني (S/2002/199) ٢٠٠٢مايو / أيار٢٢رئيس مجلس الأمن المؤرخة 

 ٣١أغسطس من أي سنة إلى / آب١ المجلدات اللاحقة الفترة من ستغطيمن هذا المجلد، 
يوليه من السنة التي تليها، وهي نفس الفترة التي يشملها تقرير مجلس الأمن إلى الجمعية /تموز

 ].٢الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الملحق رقم [العامة 
ت عناوين عامة تدل على وترد القرارات والمقررات في الجزأين الأول والثاني تح  

وقد رتبت المسائل في كل جزء وفقا لقيام المجلس بالنظر فيها لأول مرة في . المسائل قيد النظر
 .وترد تحت كل مسألة القرارات والمقررات مرتبة زمنيا.  قيد الاستعراضالفترة
وقد رقمت القرارات وفقا لترتيب اتخاذها، ويلي كل قرار نتيجة التصويت، أما   

المقررات فتتخذ دون تصويت بشكل عام، غير أنه في الحالات التي يتم فيها تسجيل نتيجة 
 .التصويت فإنها ترد بعد المقرر مباشرة
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 القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من
 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١

1 

 مسؤوليته المسائل التي نظر فيها مجلس الأمن بمقتضى -الجزء الأول 
 عن صون السلم والأمن الدوليين

 
 الحالة في الصومال

 ١٩٩٢ في الأعوام قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة  أيضااتخذ مجلس الأمن[
 .]٢٠٠٠ و ١٩٩٩ وفي عامي ١٩٩٧ إلى

 
 مقررات

ــاني ١١ ، المعقــودة في٤٢٥٤ جلســته المغلقــة قــرر مجلــس الأمــن، في    ــاير / كــانون الث ين
، تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المـادة                ٢٠٠١
 :  من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٥٥

 كانون ١١، المعقودة في ٤٢٥٤ جلسته المغلقة في ،نظر مجلس الأمن”  
 .‘الحالة في الصومال’عنون ، في البند الم٢٠٠١يناير /الثاني

لتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاورات المجلس السابقة دُعي السيد ل ووفقا”  
على خليف غلايد، رئيس وزراء حكومة الصومال الوطنية الانتقالية، للمشاركة في 

 .المناقشة
 من النظام ٣٧ودُعي ممثل جيبوتي بناء على طلبه للمشاركة، وفقا للمادة ”  

 .للمجلساخلي المؤقت الد
 .واستمع المجلس إلى إحاطة قدمها السيد غلايد”  
 .وأبدى أعضاء المجلس تعليقاتهم، وطرحوا أسئلة تتعلق بالإحاطة”  
 .“ غلايد على التعليقات والأسئلة التي طرحها أعضاء المجلسالسيدوأجاب ”  

ــاني١١، المعقــودة في ٤٢٥٥ونظــر المجلــس، في جلســته    ــي/ كــانون الث ، في ٢٠٠١اير ن
 :البند المعنون

 الحالة في الصومال” 
 .“(S/2000/1211)تقرير الأمين العام عن الحالة في الصومال ’’  
بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،        أجريـت فيمـا     ب مشـاورات    اعق ـفي أ ووفي الجلسة نفسـها،      

 :)١( المجلسنيابة عن بالبيان التالي أدلى الرئيس
_______________ 

)١( S/PRST/2001/1. 
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ديسمبر / كانون الأول١٩ين العام المؤرخ ينوه مجلس الأمن بتقرير الأم”  
 ويعيد تأكيد التزامه بإيجاد تسوية شاملة ودائمة )٢( الحالة في الصومالعن ٢٠٠٠

 تتسق مع مبادئ ميثاق الأمم المتحدة ويراعى فيها احترام سيادة ذلك البلدللحالة في 
 .الصومال وسلامته الإقليمية واستقلاله السياسي ووحدته

السلام والمصالحة الوطنية في الصومال المعقود في لس بنتائج مؤتمر المجويرحب ”  
ويعرب   وبإنشاء الجمعية الوطنية الانتقالية والحكومة الوطنية الانتقاليةعرتة، جيبوتي

كما يعرب عن امتنانه لحكومة جيبوتي وشعبها لجهودهما في سبيل . عن تأييده لذلك
قدير الدفعة التي أعطتها الهيئة الحكومية الدولية ويلمس بمزيد من الت. عقد مؤتمر السلام

المعنية بالتنمية لتلك العملية مما يشمل الولاية المسندة من قبَل الاجتماع الوزاري 
 .٢٠٠٠مارس /المعقود في جيبوتي في آذار

النهوض بجهود الحكومة الوطنية الانتقالية من أجل أيضا لس المجيرحب و”  
ويحث بقوة كل الجماعات السياسية في البلد، . صومالتحقيق المصالحة داخل الب

وبخاصة التي ظلت منها خارج عملية عرتة للسلام، على الدخول في حوار سلمي 
تحقيق المصالحة الوطنية وتيسير  بضالنهووبنّاء مع الحكومة الوطنية الانتقالية بغية 

ا يدعو إليه الميثاق  على نحو م٢٠٠٣الانتخابات الديمقراطية المقرر إجراؤها في عام 
الجماعات قاطبة، وبخاصة الحركات المسلحة، دعم ب كذلك ويهيب. الوطني الانتقالي

ما تضطلع به الحكومة الوطنية الانتقالية من جهود لتسريح المقاتلين والمشاركة في تلك 
ويشجع الحكومة الوطنية الانتقالية على أن تواصل، في ظل روح الحوار . الجهود
عملية إشراك كل الجماعات في البلد، بما في ذلك المناطق الشمالية الشرقية البنّاء، 

والشمالية الغربية، بغية التحضير لإرساء ترتيبات دائمة للحكم من خلال العملية 
 .الديمقراطية

لس على التحديات الهائلة التي يواجهها الصومال في مجال التعمير المجويشدد ”  
اسة إلى المساعدة العاجلة وبخاصة في مجالات تسريح المقاتلين والتنمية وعلى الحاجة الم

 نقص المناعة متلازمة/مع إيلاء عناية خاصة لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية(
ونزع السلاح وإصلاح الهياكل )  وغير ذلك من الأمراض المعدية)الإيدز(المكتسب 

ا وإلى وكالاتها المتخصصة الأساسية ويطلب إلى الأمم المتحدة والدول الأعضاء به
والمنظمات غير الحكومية فضلا عن مؤسسات بريتون وودز المساعدة على التصدي 

 .لتلك التحديات
لس أهمية احترام حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي المجويؤكد ”  

ويلاحظ مع القلق أن الحالة الإنسانية والأمنية ما زالت مزعزعة في أجزاء عدة من 
ويدين بشدة اعتداءات الجماعات المسلحة على المدنيين . ومال من بينها مقديشوالص

_______________ 

)٢( S/2000/1211. 
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ميع الأطراف في الصومال أن تحترم تماما أمن بج ويهيبوالعاملين في المجال الإنساني 
 الدولية ولجنة الصليب الأحمروسلامة موظفي الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة 

 لهم حرية الحركة كاملة وسلامة الوصول إلى والمنظمات غير الحكومية وأن تكفل
 .جميع أنحاء الصومال

لس لجميع الدول تأكيد وجوب امتثالها للتدابير المفروضة بموجب المجويكرر ”  
 ويحث كل دولة على ١٩٩٢يناير / كانون الثاني٢٣المؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٣٣القرار 

ويدين . لى الوجه الأكملاتخاذ الخطوات اللازمة لكفالة تنفيذ حظر توريد الأسلحة ع
ويكرر طلبه إلى . بشدة توريد الأسلحة على نحو غير مشروع لجهات في الصومال

مجلس جميع الدول والأمم المتحدة والمنظمات والكيانات الدولية الأخرى بموافاة لجنة 
 بأي ١٩٩٢أبريل / نيسان٢٤المؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٥١القرار ب عملاالمنشأة  الأمن

 .نتهاكات محتملة لحظر الأسلحةمعلومات عن أي ا
لس على وجوب امتناع جميع الدول عن أي تدخل عسكري في المجويصر ”  

الداخلي في الصومال وعلى عدم استعمال أراضي الصومال لزعزعة الاستقرار  الوضع
 .دون الإقليميةفي المنطقة 

سلم في لس باعتزام الأمين العام إنشاء صندوق استئماني لبناء الالمجويرحب ”  
ويلاحظ أنه على الرغم من التطورات الإيجابية التي شهدها الصومال . الصومال
لس الأمين المجومن ثم يدعو . زالت الحالة الأمنية تبعث على القلق الشديد مؤخرا ما

 على أن توضح في ذلك ،العام إلى إعداد اقتراح بشأن بعثة لبناء السلم في الصومال
ن شأنها أن تدفع عملية السلام قدما، وذلك مع إيلاء عناية الاقتراح كل السبل التي م

 .خاصة للحالة الأمنية في البلد
 .“لس المسألة قيد النظرالمجوسيبقي ”  

 البنــد ، في٢٠٠١يونيــه / حزيــران١٩، المعقــودة في ٤٣٣٢ونظــر المجلــس، في جلســته  
 .“الحالة في الصومال’’المعنون 

 )٢٠٠١ (١٣٥٦القرار 
 ٢٠٠١يونيه /ران حزي١٩المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٩٩٢يناير / كانون الثاني٢٣المؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٣٣قراريه إذ يعيد تأكيد  

 ،١٩٩٢أبريل / نيسان٢٤المؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٥١ و
  في رؤية السلام والأمن يعودان إلى الصومال،وإذ يعرب عن رغبته 
 المتخصصة والمنظمات الاتوالوكبالجهود الجارية التي تبذلها الأمم المتحدة وإذ يقر  

 الإنسانية لتقديم المساعدة الإنسانية إلى الصومال،
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 بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف  
 لجميع الدول التزامها بامتثال جميع التدابير المفروضة بموجب يكرر التأكيد - ١ 

زمة لكفالة التطبيق والإنفاذ ، ويحث كل دولة على اتخاذ الخطوات اللا)١٩٩٢ (٧٣٣القرار 
 الكاملين لحظر الأسلحة؛

) ١٩٩٢ (٧٣٣ من القرار ٥ أن التدابير المفروضة بموجب الفقرة يقرر - ٢ 
تنطبق على الملابس الواقية، بما في ذلك السترات الواقية من الرصاص والخوذات  لا

تحدة وممثلو وسائط العسكرية، التي يُصدِّرها بشكل مؤقت إلى الصومال أفراد الأمم الم
ين الإنساني والإنمائي والأفراد المرتبطين بهم لاستخدامهم لمجاللام والعاملون في اــالإع

 الشخصي فقط؛
 ٧٣٣رار ــــــن القــــــ م٥رة ـــ أن التدابير المفروضة بموجب الفقيقرر أيضا - ٣ 

ة المستخدمة في الأغراض لا تنطبق على الإمدادات من المعدات العسكرية غير المميت) ١٩٩٢(
 عملا المنشأة  مجلس الأمنالإنسانية أو الوقائية فحسب، حسبما توافق عليها مسبقا لجنة

 ؛)١٩٩٢ (٧٥١القرار ب
 أعلاه، ٣ إلى اللجنة أن تنظر في طلبات الإعفاءات المبيّنة في الفقرة يطلب - ٤ 

 وتبت فيها؛
 . أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر - ٥ 

 ٤٣٣٢جماع في الجلسة اتخذ بالإ
 

 مقررات
 ٢٠٠١أكتـوبر   / تشـرين الأول   ١٩، المعقـودة في     ٤٣٩٢قرر مجلس الأمن، في جلسـته        

إثيوبيـا وبلجيكـا والجماهيريـة العربيـة الليبيـة والجمهوريـة العربيـة السـورية           دعوة كل من ممثلـي      
شـتراك، دون أن     للا  ومصر ونيجيريا واليابان واليمن     وكينيا  وقطر  والعراق وجيبوتي والصومال 

 :يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في الصومال’’ 
 .“(S/2001/963)تقرير الأمين العام عن الحالة في الصومال ”  
 مــن نظامــه ٣٩ بموجــب المــادة ،توجيــه دعــوةوفي الجلســة نفســها، قــرر المجلــس أيضــا  

 .الأمين العام في الصومالفيد ستيفن، ممثل ي إلى السيد د،الداخلي المؤقت
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 مـن نظامـه     ٣٩ دعـوة، بموجـب المـادة        وفي الجلسة نفسها، قرر المجلـس كـذلك توجيـه          
 إلى السـيد مختـار لامـاني المراقـب الـدائم            ،)٣( وبنـاء علـى طلـب مـن ممثـل مـالي            الداخلي المؤقت، 

 .لمنظمة المؤتمر الإسلامي لدى الأمم المتحدة
، في ٢٠٠١أكتـوبر  / تشـرين الأول ٣١عقـودة في    ، الم ٤٤٠١ونظر المجلس، في جلسـته       

 :البند المعنون
 الحالة في الصومال” 
 .“(S/2001/963)تقرير الأمين العام عن الحالة في الصومال ”  
 بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،          فيمـا  وفي الجلسة نفسـها، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت           

 :)٤(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
 تشرين ١١ مجلس الأمن، وقد نظر في تقرير الأمين العام المؤرخ إن”  

أكتوبـــــــر / تشرين الأول١٩ وعقد جلسة علنية في )٥(٢٠٠١أكتوبر /الأول
 يؤكد من جديد التزامه بإيجاد تسوية شاملة ودائمة للحالة في الصومال، بما )٦(٢٠٠١

احترام سيادة الصومال وسلامته يتفق ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، واضعا في اعتباره 
 .الإقليمية واستقلاله السياسي ووحدته

السلام والمصالحة الوطنية في لس الإعراب عن تأييده لنتائج مؤتمر المجويكرر ”  
، ولإنشاء الجمعية الوطنية الانتقالية والحكومة الصومال المعقود في عرتة، جيبوتي

 من بروحية الانتقالية على أن تواصل، ويشجع الحكومة الوطن. الوطنية الانتقالية
الحوار البناء، عملية إشراك جميع الفئات في البلد، بما في ذلك تلك الموجودة في المناطق 
الواقعة في شمال شرق البلد وشمال غربه بهدف الإعداد لوضع ترتيبات حكم دائم من 

 .خلال العملية الديمقراطية
 تظل أفضل الأسس العملية لتحقيق  للسلامةلس أن عملية عرتالمجويرى ”  

ويحث المجلس الحكومة الوطنية الانتقالية . السلام والمصالحة الوطنية في الصومال
والفصائل والزعماء السياسيين والتقليديين في الصومال على بذل كل جهد ممكن من 
أجل تحقيق السلام والمصالحة دون شروط مسبقة ومن خلال الحوار وإشراك جميع 

ميع الأطراف الإحجام عن بج ويهيب. اف، وذلك بروح من التراضي والتسامحالأطر
ويشدد المجلس على أن استمرار عملية .  للسلامةالقيام بأعمال تقوض عملية عرت

_______________ 

 .٤٣٩٢ واردة في محضر الجلسة S/2001/984الوثيقة  )٣(
)٤( S/PRST/2001/30. 
)٥( S/2001/963. 
)٦( S/PV.4392 و S/PV.4392)  ١الاستئناف.( 
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يتزعزع بالتوصل إلى  الوطني يجب أن يواكبها اهتمام لاالبحث عن حل على الصعيد 
 .تسويات سياسية محلية

 للجهود المستمرة التي تبذلها الحكومة الوطنية لس عن دعمهالمجويعرب ”  
الانتقالية لتعزيز الأمن في منطقة مقديشو وتفعيل اللجنة الوطنية للمصالحة وتسوية 
الممتلكات التي ينبغي أن تكون مستقلة، على النحو المتوخّى في الميثاق الوطني 

ب الدولي وفقا ويشدد المجلس على ضرورة بذل الجهود لمكافحة الإرها. الانتقالي
، ويرحب بإعلان ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٣لأحكام القرار 

ويحث المجلس . الحكومة الوطنية الانتقالية اعتزامها اتخاذ خطوات في هذا الصدد
 لجنةعن طريق المجتمع الدولي على توفير المساعدة إلى الصومال، بجملة وسائل منها 

لجنة  (مكافحة الإرهاب بشأن )٢٠٠١ (١٣٧٣ بالقرار  المنشأة عملامجلس الأمن
 .، لتنفيذ القرار المذكور)مكافحة الإرهاب

 في على نحو بناءالدول المعنية في القرن الأفريقي المشاركة بلس المج ويهيب”  
جهود إحلال السلام في الصومال، ويشدد على أنه من الممكن معالجة الوضع في 

رار الإقليمي طويل الأمد على أفضل نحو إذا قامت الصومال وهدف تحقيق الاستق
الدول المجاورة بدور إيجابي، بجملة أمور منها عملية إعادة بناء المؤسسات الوطنية 

 .في الصومال
 للسلام، ةويعترف المجلس بالمساهمة القيمة التي قدمتها جيبوتي لعملية عرت”  

 الحكومية الدولية المعنية بالتنمية ويشجع الهيئة. ويرحب بدورها المستمر في هذا الشأن
الاتحاد الأفريقي وجامعة الدول العربية على تعزيز جهودها /ومنظمة الوحدة الأفريقية

 .للعمل على إحلال السلام في الصومال
ميع الدول والأطراف الفاعلة الأخرى الالتزام التام بحظر بجلس المج ويهيب”  

يناير / كانون الثاني٢٣المؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٣٣الأسلحة المفروض بموجب القرار 
لدول، ولا سيما دول المنطقة، ويؤكد المجلس على أنه يتعين على جميع ا. ١٩٩٢

ن هذا التدخل يمكن أن يعرض للخطر إ إذ ،تتدخل في الشؤون الداخلية للصومال ألا
 .سيادة الصومال وسلامة أراضيه واستقلاله السياسي ووحدته

تستخدم أراضي الصومال لزعزعة   ينبغي ألالس على أنهالمجويشدد ”  
 .الاستقرار في المنطقة دون الإقليمية

 ٢٠٠١ أكتوبر/ تشرين الأول١٣لس بشدة الاعتداء الذي وقع في المجويدين ”  
. على مركز للشرطة في مقديشو والذي أدى إلى مصرع عدد من الضباط والمدنيين

على مجمع  ٢٠٠١مارس / آذار٢٧ في ويكرر التأكيد على إدانته للاعتداء الذي وقع
ترتب على ذلك من اختطاف لموظفين دوليين،  في مقديشو وما‘ أطباء بلا حدود’

ويلاحظ المجلس أن هذه الاعتداءات تزامنت . ويطالب بإحالة المسؤولين إلى العدالة
 .مع النظر في إمكانية إيفاد بعثة لبناء السلام تابعة للأمم المتحدة إلى الصومال
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 محنةويؤكد المجلس أن أي تدبير ينطوي على العنف لا يمكن أن يخفّف ”  
ويدعو المجلس إلى . الأمن إلى البلد وأالسلام  وأالشعب الصومالي أو يجلب الاستقرار 

وينبغي ألا يسمح لأعمال العنف . الوقف الفوري لجميع أعمال العنف في الصومال
في الصومال واستعادة سيادة القانون المتعمدة بأن تحول دون إصلاح هياكل الحكم 

 زعماء الفصائل المسلحة الذين وفي هذا الصدد، يدين المجلس. في كافة أنحاء البلد
يزالون خارج عملية السلام والذين لا يزالون يشكلون عقبات في وجه إقرار  لا

 .السلام والاستقرار في الصومال
 في الصومال، لا سيما في المناطق لس عن قلقه إزاء الحالة الإنسانيةالمجويعرب ”  

 باي وباكول وغيدو وحيران بسبب الخلل المتوقع في الأمن الغذائي  وفيالجنوبية
. ديسمبر/أكتوبر إلى كانون الأول/ الفترة من تشرين الأولفيونقص كمية الأمطار 

اء ويوجه المجلس الانتباه إلى الحاجة الملحة لمساعدة دولية من أجل سد النقص في الغذ
والمياه ضمن أمور أخرى، وكي تتسنى أيضا مواجهة الضغوط المتزايدة والمثيرة للقلاقل 

وإذ يلاحظ المجلس أن المشاكل التي تحيط . الناتجة عن الهجرة وانتشار الأمراض
بالصادرات من المواشي تسهم أيضا بدرجة كبيرة في تفاقم الحالة الاقتصادية 

ول والسلطات داخل الصومال التعاون مع الجهود ميع الدبج يهيبوالإنسانية، فإنه 
 .المبذولة للسماح باستئناف هذه الصادرات

لس بارتياح أن الأمم المتحدة وحركة الصليب الأحمر والمنظمات المجويلاحظ ”  
. غير الحكومية تواصل تقديم المساعدات الإنسانية والإنمائية لجميع أنحاء الصومال

ف في الصومال أن تحترم سلامة موظفي الأمم المتحدة ويهيب المجلس بجميع الأطرا
ولجنة الصليب الأحمر الدولية والمنظمات غير الحكومية وأمنهم احتراما كاملا، وأن 

 المجلس ويهيب. تضمن حريتهم التامة في الانتقال والوصول إلى جميع مناطق الصومال
 المتحدة الموحد الدول الأعضاء الاستجابة بسخاء وبصورة عاجلة لنداء الأممب

 في المائة فقط من ١٦ والذي تم حتى الآن تلبية ٢٠٠١المشترك بين الوكالات لعام 
 .احتياجاته المالية

لس إلى الأمين العام أن يتخذ الخطوات التالية دعما لعملية السلام المجويطلب ”  
 :في الصومال

راء تقييم إيفاد بعثة مشتركة بين الوكالات بقيادة من المقر لإج )أ(’’  
شامل للحالة الأمنية في الصومال بما في ذلك مقديشو، بالاستناد إلى معايير الأمم 

 المتحدة العامة القائمة؛
إعداد مقترحات بشأن الطريقة التي يمكن للأمم المتحدة أن تواصل  )ب(’’  

ين من خلالها تقديم المساعدة في تسريح أفراد الميليشيا، وتدريب أفراد الشرطة التابع
 للحكومة الوطنية الانتقالية؛
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دعوة المانحين إلى تقديم مساهمات للصندوق الاستئماني لبناء السلام  )ج(’’  
في الصومال، المقرر إنشاؤه حسبما هو مقترح في تقرير الأمين العام المؤرخ 

 بهدف تيسير الأنشطة المستهدفة وفقا ،)٢(٢٠٠٠ديسمبر /كانون الأول ١٩
  أعلاه؛)ب(في الفقرة للمقترحات الواردة 

النظر في نطاق التغييرات التي يمكن أن تطرأ، حسب الاقتضاء، على  )د(’’  
 ولاية مكتب الأمم المتحدة السياسي لشؤون الصومال؛

التشاور مع جميع الأطراف المعنية بشأن الطرق العملية والبناءة  )هـ(’’  
 :لتحقيق الأهداف التالية

اق النُهج المتعلقة بالسياسات المتبعة إزاء العمل على تحقيق اتس ‘١’  
 الصومال وتعزيز الدعم المقدم للسلام والمصالحة في البلد؛

 تيسير تبادل المعلومات؛ ‘٢’  
إيجاد السبل والوسائل الكفيلة بتوجيه الاهتمام إلى احتياجات  ‘٣’  

 .الصومال المتعلقة بالمصالحة الوطنية والتنمية
ة ـــرات الفرعيـــمية إلى تحقيق الأهداف الواردة في الفقوينبغي للجهود الرا”  

 أعلاه أن تتركز في المنطقة وأن تنطوي على تفاعل وثيق مع الهيئة ‘٣’ و ‘٢’  و‘١’
الاتحاد /التنمية ومنتدى شركائها ومنظمة الوحدة الأفريقيةبالحكومية الدولية المعنية 

 ؛ الأمنالأفريقي وجامعة الدول العربية ومجلس
 المساعدة الإنسانية والإنمائية إلى تقديممضاعفة الجهود الرامية إلى  )و(’’  

الصومال عن طريق إجراء اتصالات عاجلة مع البلدان المانحة والمنظمات غير الحكومية 
 ذات الصلة؛

تقديم تقارير، كل أربعة أشهر على الأقل، عن الحالة في الصومال  )ز(’’  
ض بعملية السلام بما في ذلك آخر التطورات بشأن نطاق وعن الجهود المبذولة للنهو

ويجب أن . عمل بعثة بناء السلام في الصومال وخطة الطوارئ المتعلقة ببدء هذه البعثة
 آخر التطورات ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١ في المقرر تقديمهيتضمن التقرير المقبل 

 . أعلاه)و( إلى )أ(المتعلقة بالأنشطة التي تمت عملا بالفقرات 
 .“لس هذه المسألة قيد نظرهالمجويبقي ”  

 مجلـس الأمـن الرسـالة الـواردة         ة رئيس ـ ت، وجه ـ ٢٠٠١نـوفمبر   / تشرين الثاني  ٢١وفي   
 :)٧(أدناه إلى الأمين العام

_______________ 

)٧( S/2001/1098. 
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أنه تم توجيه اهتمام أعضاء مجلس الأمن إلى رسالتكم بيشرفني أن أبلغكم ”  
 مواصلة أنشطة مكتب الأمم شأن قراركمب ٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني ١٦المؤرخة 

وقد أحاطوا . )٨(٢٠٠٣-٢٠٠٢المتحدة السياسي لشؤون الصومال لفترة السنتين 
 .“ في رسالتكمبالقرار الواردعلما 

، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى   ٢٠٠٢فبرايــر / شــباط١٩وفي  
 :)٩(الأمين العام

المتعلقة و ٢٠٠٢فبراير / شباط١٢م المؤرخة يشرفني أن أبلغكم بأن رسالتك”  
توبمان ممثلا لكم في الصومال ورئيسا لمكتب . نستون أيباعتزامكم تعيين السيد و

.  قد عُرضت على أعضاء مجلس الأمن)١٠(لشؤون الصومالالأمم المتحدة السياسي 
 .“ في رسالتكمبالاعتزام المعرب عنهوقد أحاطوا علما 

ــته    ــس، في جلسـ ــرر المجلـ ــة وقـ ــودة٤٤٨٦ المغلقـ ــارس / آذار١١في  ، المعقـ ، ٢٠٠٢مـ
 مـن   ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلـك بنـاء علـى المـادة                   

 :للمجلسالنظام الداخلي المؤقت 
مارس / آذار١١ المعقودة في ،٤٤٨٦ جلسته المغلقة في ،نظر مجلس الأمن”  

 .‘ في الصومالالحالة’، في البند المعنون ٢٠٠٢
ووجه الرئيس الدعوة، بموافقة المجلس، إلى السيد يوسف حسن إبراهيم وزير ”  

خارجية حكومة الصومال الوطنية الانتقالية، بناء على طلبه، للاشتراك في مناقشة 
 التصويت، وذلك عملا بالأحكام ذات الصلة من ميثاق حقله   دون أن يكون،البند

 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٧الأمم المتحدة والمادة 
 .“وأجرى أعضاء المجلس ووزير الخارجية مناقشة بنَّاءة”  

ممثلـي  ، دعـوة    ٢٠٠٢مـارس   / آذار ١١، المعقـودة في     ٤٤٨٧وقرر المجلـس، في جلسـته        
 مصـــروالصـــومال  وكينيـــا وجيبـــوتي والجماهيريـــة العربيـــة الليبيـــة وإســـبانيا والأردن وإثيوبيـــا

 :ن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنونللاشتراك، دون أ
 الحالة في الصومال” 
 .“(S/2002/189)تقرير الأمين العام عن الحالة في الصومال ”  

 
_______________ 

)٨( S/2001/1097. 
)٩( S/2002/177. 
)١٠( S/2002/176. 
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، دعــوة ممثــل ٢٠٠٢مــارس / آذار٢٨، المعقــودة في ٤٥٠٢وقــرر المجلــس، في جلســته  
 :د المعنونالصومال للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البن

 الحالة في الصومال” 
 .“(S/2002/189)تقرير الأمين العام عن الحالة في الصومال ”  
الأمـن أدلى   ت فيما بين أعضاء مجلس      يجرأفي أعقاب مشاورات    وفي الجلسة نفسها، و    
 :)١١( المجلسنيابة عنالبيان التالي ب الرئيس
 ٣١  و)١(ريناي/ن الثاني كانو١١يشير مجلس الأمن إلى بياني رئيسه المؤرخين ”  

. بشأن الحالة في الصومالالأخرى  وجميع القرارات )٤(٢٠٠١أكتوبر /تشرين الأول
فبراير / شباط٢١ويؤكد المجلس من جديد، وقد نظر في تقرير الأمين العام المؤرخ 

، التزامه بتسوية شاملة )١٣(٢٠٠٢مارس / آذار١١ وعقد جلسة علنية في )١٢(٢٠٠٢
 الصومال، مؤكدا من جديد احترامه لسيادة البلد وسلامته الإقليمية ودائمة للحالة في

 .واستقلاله السياسي ووحدته، تمشيا مع مبادئ ميثاق الأمم المتحدة
 للسلام، التي لا تزال أنسب عرتةلس من جديد تأييده لعملية المجويؤكد ”  

الوطنية الانتقالية ويحث المجلس الحكومة . أساس للسلام والمصالحة الوطنية في الصومال
والسلطات المحلية والزعماء السياسيين والتقليديين في الصومال على بذل كل جهد من 
أجل إكمال عملية السلام والمصالحة، بدون شروط مسبقة، بالحوار وإشراك جميع 
الأطراف بروح من التفاهم والتسامح، بهدف إنشاء حكومة تشمل جميع الأطراف في 

 . اقتسام السلطة وتفويضها من خلال العملية الديمقراطيةالصومال وتقوم على
لس بقوة القرارات التي اتخذها اجتماع القمة التاسع للهيئة المجويؤيد ”  

يناير / كانون الثاني١١ و ١٠المعقود في الخرطوم في الحكومية الدولية المعنية بالتنمية 
 ١٤ في عنية بالتنميةالهيئة الحكومية الدولية المولجنة وزراء خارجية  ٢٠٠٢
أبريل /لصومال في نيروبي في نيسانل بعقد مؤتمر للمصالحة الوطنية ٢٠٠٢فبراير /شباط
، يضم الحكومة الوطنية الانتقالية وجميع الأطراف الصومالية الأخرى، وذلك ٢٠٠٢

ويؤيد المجلس بقوة الدعوة التي وجهها اجتماع القمة التاسع إلى . بدون شروط مسبقة
من أجل تنسيق جهودها لتحقيق المصالحة ) دول المواجهة( وجيبوتي وكينيا إثيوبيا

، ومن أجل عقد مؤتمر الهيئة الحكومية الدوليةالوطنية في الصومال تحت إشراف رئيس 
 موي رئيس كينيا بوصفه المنسق لدول المواجهة السيد دانييل آرابة عايالمصالحة بر

. الهيئة الحكومية الدوليةع تقرير إلى رئيس لمواصلة عملية السلام في الصومال، ورف
_______________ 

)١١( S/PRST/2002/8. 
)١٢( S/2002/189. 
)١٣( S/PV.4487 و S/PV.4487)  ١الاستئناف.( 
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وسيتابع المجلس ما يستجد من تطورات عن كثب ويؤكد أن المشاركة البناءة والمنسقة 
. لجميع دول المواجهة تعتبر أمرا حاسما لاستعادة السلم والاستقرار في الصومال

الهيئة الحكومية في ميع الدول في المنطقة، بما فيها الدول غير الأعضاء بج المجلس ويهيب
، أن تساهم مساهمة بناءة في جهود تحقيق السلام في الصومال، بما في ذلك عن الدولية

طريق استخدام نفوذها في جلب المجموعات الصومالية التي لم تنضم بعد إلى عملية 
ويشجع المجلس الأمين العام، من خلال مستشاره الخاص ومكتب الأمم . ملاالس

الهيئة الحكومية الدولية على نحو في الصومال، على أن يدعم مبادرة المتحدة السياسي 
 . في الفترة الهامة القادمةفعال

لس، إذ يشدد على أن مستقبل الصومال يتوقف في المقام الأول على المجوإن ”  
التزام الزعماء الصوماليين بإنهاء معاناة شعبهم من خلال التفاوض على نهاية سلمية 

شدة جميع الأطراف على أن تشارك على مستوى اتخاذ القرارات في للصراع، يحث ب
ويُعرب المجلس عن اعتزامه النظر في الحالة في الصومال مع مراعاة . مؤتمر المصالحة

نتائج مؤتمر المصالحة عند اختتامه، بما في ذلك ما يتعلق بمشاركة الأطراف المعنية 
 .بشكل بنَّاء فيه أو عدم مشاركتها

، إذ يشعر بقلق بالغ إزاء أعمال القتال الأخيرة في مقديشو وفي لسالمجوإن ”  
ويدين . منطقة غيدو، يدعو إلى الوقف الفوري لجميع أعمال العنف في الصومال

المجلس زعماء الفصائل المسلحة التي تواصل وضع العقبات في طريق السلام 
ولة لتحقيق السلام في ويشدد المجلس على أن الجهود المبذ. والاستقرار في الصومال

البلد لا ينبغي أن تكون رهينة أعمال العنف المتعمدة أو غيرها من الأعمال التي تهدف 
إنشاء هياكل الحكم ، بما في ذلك ودة الأوضاع الطبيعية إلى البلدإلى الحيلولة دون ع

 .فيها وإصلاحها
يرة إلى  بقلق بالغ استمرار تدفق إمدادات الأسلحة والذخالمجلسويلاحظ ”  

ليشيات ووضع الخطط لميالصومال من بلدان أخرى، وما أبلغ عنه من تدريب ا
ويشعر المجلس . لعمليات هجوم كبيرة في الأجزاء الجنوبية والشمالية الشرقية من البلد

بالقلق أيضا إزاء الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة وتجارتها في المنطقة دون 
 المجلس على أنه لا يجوز لأي دولة، ولا سيما دول المنطقة، ويصر. الإقليمية بكاملها

فهذا التدخل لن يؤدي إلا إلى زيادة زعزعة . أن تتدخل في الشؤون الداخلية للصومال
الاستقرار في الصومال، ويسهم في بث جو من الخوف، ويضر بحقوق الإنسان 

لاله السياسي ووحدته الفردية، وقد يعرض سيادة هذا البلد وسلامته الإقليمية واستق
ويُصر المجلس على ضرورة عدم استخدام إقليم الصومال لزعزعة الاستقرار . للخطر

ويؤكد المجلس على أن أكثر الطرق فعالية في معالجة الحالة . في المنطقة دون الإقليمية
ام جميع الدول ــل هو قيــفي الصومال وتحقيق هدف الاستقرار الإقليمي الطويل الأج

ات الوطنية ــاء المؤسســية إعادة بنـــابي، بما في ذلك في عملــة بأداء دور إيجــنطقفي الم
 .في الصومال
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ميع الدول وغيرها من الأطراف الفاعلة أن تمتثل بشكل بج المجلس هيبوي”  
 ٢٣المؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٣٣صارم للحظر المفروض على الأسلحة بموجب القرار 

 ٧٥١المنشأة عملا بالقرار مجلس الأمن تبلغ لجنة  وأن ١٩٩٢يناير /كانون الثاني
 عن كل المعلومات المتعلقة بأي انتهاكات ١٩٩٢أبريل / نيسان٢٤المؤرخ ) ١٩٩٢(

 ٣٠أو آليات ملموسة، بحلول /ويعرب المجلس عن عزمه وضع ترتيبات و. للحظر
، لإعداد معلومات مستقلة عن الانتهاكات ولتحسين عملية ٢٠٠٢أبريل /نيسان

 .فاذ الحظرإن
 على ضرورة القيام بمزيد من الجهود لمكافحة الإرهاب الدولي المجلسويؤكد ”  

ويلاحظ المجلس . ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٣وفقا للقرار 
التزام الحكومة الوطنية الانتقالية بمكافحة الإرهاب الدولي ويرحب بالتقرير المقدم في 

لس كذلك النوايا المعلنة للسلطات المحلية في مختلف ويلاحظ المج. )١٤(هذا الخصوص
وإن المجلس، إذ يصر على ). ٢٠٠١ (١٣٧٣أنحاء البلد باتخاذ خطوات عملا بالقرار 

يجوز السماح للأشخاص والكيانات باستغلال الحالة في الصومال لتمويل  أنه لا
ابها انطلاقا من البلد، الأعمال الإرهابية أو التخطيط لها أو تيسيرها أو دعمها أو ارتك

يشدد على أن الجهود المبذولة لمكافحة الإرهاب في الصومال جزء لا يتجزأ من تحقيق 
ع الدولي ـــث المجلس المجتمـــق، يحـــومن هذا المنطل. السلام وتوطيد الحكم في البلد

قرار ل للــذ الشامـــة التنفيــــل مواصلـــعلى تقديم المساعدة إلى الصومال من أج
٢٠٠١ (١٣٧٣.( 

 أن انخفاض الحوالات النقدية وتجميد حسابات الأفراد عقب المجلسويلاحظ ”  
. إغلاق مكاتب مجموعة البركة قد خفَّض من إيرادات الأسر المعيشية في الصومال

ويؤكد المجلس، على وجه الاستعجال، ضرورة وضع آليات تيسِّر تحويل الأموال 
ومنها مع الحيلولة دون مزيد من التدفقات المالية إلى بصورة مشروعة إلى الصومال 

الإرهابيين والجماعات الإرهابية، مع المراعاة التامة لمختلف المسائل التي تشكل مصدر 
والمجلس متحمس لمبادرة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بإنشاء . قلق في هذا الشأن

 .ير عملياتها محليا ودولياإطار لرصد شركات تحويل الأموال وتنظيمها بهدف تيس
 عن قلقه إزاء الحالة الإنسانية في الصومال، ولا سيما في المجلسويعرب ”  

ويسترعي المجلس الاهتمام إلى الضرورة الملحة لتقديم المساعدة . منطقتي غيدو وباري
يلولة الإنسانية، بما في ذلك تغطية العجز في مجالي الغذاء والمياه، مما يؤدي بالتالي إلى الح

. دون احتمال حدوث عمليات هجرة تزعزع الاستقرار واحتمال تفشي الأمراض
ويؤكد كذلك أنه لا بد من عمليات طويلة الأجل لحفز الانتعاش الاقتصادي، وإعادة 

الدول الأعضاء ب المجلس هيبوي. تأسيس الأصول المترلية، وتعزيز استمرارية الإنتاج

_______________ 

)١٤( S/2001/1287. 
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 بين خاء لنداء الأمم المتحدة الموحد المشتركالاستجابة على وجه الاستعجال وبس
 .٢٠٠٢الوكالات لعام 

، إذ يلاحظ أن مشاكل صادرات الماشية قد أضرت بشدة بالحالة المجلسوإن ”  
الإنسانية والاقتصادية في الصومال، يرحب برفع بعض الدول لحظرها على 

 بهدف استئناف الدول التي تواصل حظرها اتخاذ خطوات إيجابيةب هيبالصادرات، وي
ويقدر المجلس جهود برنامج الأمم المتحدة الإنمائي . واردات الماشية من الصومال

 .ومنظمة الأغذية والزراعة الرامية إلى تشجيع رفع الحظر الذي فرضه عدد من الدول
 التقييم الأمني الذي أجرته البعثة المشتركة بين الوكالات إلى المجلسويلاحظ ”  

ويلاحظ المجلس كذلك أن نظام الأمن سيتّبع ممارسات الأمم . الصومال مؤخرا
المتحدة في المشاركة المتزايدة في المجتمعات المحلية الصومالية الماضية نحو السلام، من 

ويطلب المجلس إلى الأمين العام أن يبقي الحالة . خلال التقييم المستمر لأوضاع الأمن
لال بعثات التقييم المنتظمة المشتركة بين الأمنية قيد الاستعراض، بما في ذلك من خ

 .مقار الوكالات
 بارتياح أنه، رغم صعوبة الظروف الأمنية، تواصل الأمم المجلسويلاحظ ”  

المتحدة، ومنظمتا الصليب الأحمر والهلال الأحمر، والمنظمات غير الحكومية، توفير 
ويدين المجلس الاعتداءات . المساعدة الإنسانية والإنمائية لجميع المناطق في الصومال

ميع الأطراف في الصومال الاحترام بج هيبعلى موظفي تقديم المساعدة الإنسانية وي
التام لأمن وسلامة موظفي الأمم المتحدة، ولجنة الصليب الأحمر الدولية، والمنظمات 

 .غير الحكومية، وكفالة حريتهم التامة في الحركة والوصول إلى جميع أنحاء الصومال
 رغبة الحكومة الوطنية الانتقالية ومختلف السلطات المحلية في المجلسويقدر ”  

الصومال في التعاون مع الأمم المتحدة لتهيئة بيئة مؤاتية لتقديم المساعدة الإنسانية 
والإنمائية، ويثني على أنشطة بناء السلام التي تقوم بها وكالات الأمم المتحدة حاليا في 

لمجلس أن التحرك الآمن لموظفي وممتلكات الأمم المتحدة، ولجنتي ويلاحظ ا. هذا البلد
الصليب الأحمر والهلال الأحمر والمنظمات غير الحكومية واقع موجود فعلا في عدد 

ويلاحظ كذلك التوجه نحو تحسين الظروف الأمنية في عدد من المناطق . من المناطق
 .لعامشمال الصومال ووسطه وجنوبه، وفقا لتقرير الأمين ا

 توصية الأمين العام بضرورة قيام المجتمع الدولي بزيادة برامجه المجلس يلاحظو”  
لتوفير المساعدة الإنسانية إلى الصومال بطرق مبتكرة وخلاقة، عندما تسمح الحالة 
الأمنية بذلك، بما في ذلك عن طريق بذل المزيد من الجهود لكفالة تحقيق الاستفادة 

ويكرر المجلس التأكيد . تعلق بفوائد السلام من المساعدة المستهدفةالتامة من الجانب الم
على أنه ينبغي نشر بعثة شاملة لبناء السلام بعد انتهاء الصراع حالما تتيح الظروف 

 .الأمنية ذلك
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 إلى الأمين العام أن يقوم على سبيل الاستعجال وفي ظل المجلسويطلب ”  
على أكمل وجه ممكن، بالتعاون الوثيق مع المنسق الظروف الحالية، بالاستعانة بممثله، 

المقيم للأمم المتحدة في الصومال، لتنسيق أنشطة بناء السلام الجارية حاليا والعمل 
على توسيع نطاقها بشكل متزايد، بما في ذلك زيادة عدد الموظفين، بطريقة منسقة 

 التي تجرى في الميدان وينبغي أن تراعي الأنشطة التحضيرية. ووفقا للترتيبات الأمنية
لإيفاد بعثة شاملة لبناء السلام العناصر التالية، في حين تنظر أيضا في الاقتراحات 

 :الأخرى المتصلة بأنشطة بناء السلام بعد انتهاء الصراع
 بناء السلام في المجتمعات المحلية؛ )أ(”  
ا في نزع سلاح الميليشيات وتسريحها وإعادة تأهيلها وإدماجها بم )ب(”  

 ذلك بوجه الخصوص الجنود الأطفال؛
 تقييم ومكافحة الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة؛ )ج(”  
تدريب الشرطة، بهدف وضع معايير موحدة لإنفاذ القوانين في  )د(”  

 كافة أرجاء الصومال؛
 المشاريع السريعة الأثر الرامية إلى تحسين الوضع الأمني؛ )هـ(”  
 شاركة المرأة على جميع المستويات في بناء السلام؛تكثيف م )و(”  
تكثيف الحوار بشأن المسائل الإنسانية والإنمائية، بما في ذلك تسوية  )ز(”  

 المطالبات المتصلة بملكية الأراضي على الصعيد المحلي؛
 .التوعية والوقاية في ما يتعلق بالإيدز )ح(”  
ئ، دون مزيد من التأخير، صندوقا  إلى الأمين العام أن ينشالمجلسويطلب ”  

اسئتمانيا لبناء السلام في الصومال دعما للأنشطة التحضيرية التي تُجرى في الميدان لإيفاد 
بعثة شاملة لبناء السلام واستكمالا لنداء الأمم المتحدة الموحد المشترك بين الوكالات، على 

 وكما هو مبين في بياني )٢(٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٩النحو المبين في تقريره المؤرخ 
، )٤(٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٣١ و )١(يناير/كانون الثاني ١١ المؤرخين رئيس المجلس

 .ويدعو الجهات المانحة إلى المساهمة بسخاء في مرحلة مبكرة
 تصميمه الشديد على أن يدعم بطريقة عملية منظومة المجلسوإذ يؤكد ”  

يتمشى  لصومال بمادريجي الذي تتبعه بشأن بناء السلام في االأمم المتحدة في النهج الت
مع هذا البيان، يؤيد إيفاد بعثة عمل إلى المنطقة، على مستوى ملائم، تتألف من 

ويرحب بما يمكن أن يقدمه . أعضاء المجلس المهتمين وموظفين من الأمانة العامة
حدة القطري للصومال لصومال وفريق الأمم المتفي امكتب الأمم المتحدة السياسي 

ويُعرب المجلس عن تصميمه على أن يُعالج، على أساس التقرير . في هذا الخصوص
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الذي ستقدمه البعثة وتقرير الأمين العام اللاحق، الكيفية التي قد يقدم بها المزيد من 
 .ود السلام في الصومال وعلى أساس شاملــي وملموس لجهــم على نحو عملــالدع

عني بالصومال، ليعمل في نيروبي المتصال لا إنشاء فريق السالمجويؤيد ”  
ويدعو المجلس فرع نيروبي التابع لفريق الاتصال، في جملة أمور، إلى . ونيويورك
الهيئة الحكومية  للسلام، بما في ذلك من خلال مبادرة ةإتمام عملية عرتالنهوض ب

عم تنفيذ البرنامج الرائد لبناء السلام،  وإلى د، المشار إليها أعلاهالدولية المعنية بالتنمية
 إيجاد سبل ووسائل عملية لتيسير تبادل وإلى ،على النحو المنصوص عليه أعلاه

المعلومات من خلال إشراك جميع الأطراف الفاعلة في المنطقة، بما في ذلك مجتمع 
 ويؤكد المجلس كذلك أن الغرض الرئيسي من فرع نيويورك. المنظمات غير الحكومية

التابع لفريق الاتصال دعم العمل الذي تضطلع به الأمانة العامة بشأن الصومال بهدف 
 .كفالة أن تولي الأمم المتحدة الحالة في الصومال الاهتمام الواجب

بمان ممثلا جديدا للأمين العام وت .نستون أي بتعيين السيد والمجلسويرحب ”  
مال بمجرد تبوئه مهامه في نيروبي في ورئيسا لمكتب الأمم المتحدة السياسي في الصو

ه، السيد ــة مدة ولايتــانه للممثل المنتهيــويعرب المجلس عن امتن. ٢٠٠٢أبريل /نيسان
عم المصالحة الوطنية تكل خلال أربع سنوات في د ديفيد ستيفن، لما بذله من جهود لا

 .في الصومال
م بمقتضيات هذا البيان في  إلى الأمين العام أن يفي على نحو تاالمجلسويطلب ”  

 .٢٠٠٢يونيه / حزيران٣٠التقرير الذي سيقدمه في 
 .“ هذه المسألة قيد نظرهالمجلسويبقي ”  

، دعــوة ممثــل ٢٠٠٢مــايو / أيــار٣، المعقــودة في ٤٥٢٤في جلســته ، المجلــسوقــرر  
لـة  الحا” الصومال إلى الاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشـة البنـد المعنـون             

 .“في الصومال
 

 )٢٠٠٢ (١٤٠٧القرار 
 ٢٠٠٢مايو / أيار٣ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 ٧٣٣ إلى قراراتــه ذات الصــلة بشــأن الحالــة في الصــومال، ولا ســيما القــرار   إذ يشــير 

 ،١٩٩٢يناير / كانون الثاني٢٣المؤرخ ) ١٩٩٢(
 ،)١١(٢٠٠٢مارس / آذار٢٨ إلى بيان رئيسه المؤرخ أيضاوإذ يشير  
استمرار تدفق إمدادات الأسـلحة والـذخيرة إلى الصـومال          ذ يلاحظ مع بالغ القلق      وإ 

مــن بلــدان أخــرى، ممــا يقــوّض الســلام والأمــن والجهــود السياســية الراميــة إلى تحقيــق المصــالحة  
 الوطنية في الصومال،
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 ٧٥١ المنشـأة عمـلا بـالقرار         مجلـس الأمـن     بالزيارة الـتي يزمـع رئـيس لجنـة         وإذ يرحب  
القيـام بهـا    ) “اللجنـة ”التي يشار إليها فيما بعد بــ         (١٩٩٢أبريل  / نيسان ٢٤ المؤرخ   )١٩٩٢(

 ، وإذ يتطلع إلى تقريره في هذا الصدد،٢٠٠٢يونيه /إلى الصومال ودول المنطقة في حزيران
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
ن شهر واحد من اتخاذ هذا القـرار،         إلى الأمين العام أن يقوم، في غضو       يطلب - ١ 

من أجل الإعداد لإنشاء هيئة من الخبراء، بإنشاء فريق خبراء يتألف مـن عضـوين، لفتـرة مـدتها         
 يوما، لكي يوافي اللجنة بخطة عمل تـبين بالتفصـيل المـوارد والخـبرة الفنيـة الـتي سـتحتاجها                     ٣٠

ات الحظر المفـروض علـى الأسـلحة     هيئة الخبراء لتمكينها من جمع معلومات مستقلة عن انتهاك        
ــرة    ــدات العســكرية بموجــب الفق ــرار  ٥والمع ــن الق ــد   ) (١٩٩٢( ٧٣٣ م ــا بع ــه فيم المشــار إلي

 :وتعزيز إنفاذ هذا الحظر، بما في ذلك القيام بما يلي) “الحظر على الأسلحة” بـ
التحقيق في انتهاكات الحظر على الأسلحة، بما في ذلك الدخول إلى  - 

وجوا وبحرا، وخاصة عن طريق الاتصال بأي مصادر قد الصومال برا 
تكشف عن معلومات متصلة بالانتهاكات، ومن هذه المصادر الدول المعنية، 

، ت التعاون لإنفاذ القانون الدوليوالمنظمات الحكومية الدولية، وهيئا
والمنظمات غير الحكومية، والمؤسسات المالية، والوسطاء الماليون وسائر 

ساطة، وشركات وهيئات الطيران المدني، وأعضاء الحكومة وكالات الو
الوطنية الانتقالية، والسلطات المحلية والقيادات السياسية والتقليدية، والمجتمع 

 المدني وأوساط الأعمال؛
تقديم معلومات تفصيلية في المجالات الهامة للخبرة الفنية المتصلة بانتهاكات  - 

 تلف جوانبه؛الحظر على الأسلحة وإنفاذه بمخ
إجراء بحوث ميدانية، حيثما يمكن ذلك، في الصومال والدول المجاورة  - 

 للصومال والدول الأخرى، حسب الاقتضاء؛
 المنطقة على تنفيذ الحظر على الأسلحة تنفيذا كاملا، بما في دولتقييم قدرة  - 

 ذلك من خلال إجراء استعراض للنظم الوطنية للجمارك ولمراقبة الحدود؛
تقديم توصيات بشأن الخطوات العملية الممكنة لزيادة تعزيز إنفاذ الحظر  - 

 على الأسلحة؛
 إلى رئيس اللجنة أن يحيل تقرير فريق الخبراء، في غضون أسبوعين مـن              يطلب - ٢ 

 وروده، إلى مجلس الأمن للنظر فيه؛
يس  علـى النظـر في النتـائج الـتي يخلـص إليهـا الخـبراء ورئ ـ                عن تصـميمه   يعرب - ٣ 

 ٢٨ المــؤرخ   الأمــناللجنــة وعلــى اتخــاذ مزيــد مــن الإجــراءات متابعــة لبيــان رئــيس مجلــس         
 ؛٢٠٠٢يوليه / المذكورة أعلاه قبل نهاية تموز١ والفقرة )١١(٢٠٠٢مارس /آذار
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ميع الدول والحكومة الوطنيـة الانتقاليـة والسـلطات المحليـة في الصـومال              بج يهيب - ٤ 
وفريــق الخــبراء في ســعيهما للحصــول علــى المعلومــات وفقــا لهــذا  التعــاون التــام مــع رئــيس اللجنــة 

القــرار، بمــا في ذلــك تيســير الزيــارات إلى المواقــع والعناصــر الفاعلــة وإتاحــة الوصــول التــام إلى           
 المسؤولين الحكوميين والسجلات الحكومية، متى طلب رئيس اللجنة أو فريق الخبراء ذلك؛

ن يتصل بهم رئـيس اللجنـة أو فريـق الخـبراء علـى       سائر الأفراد والكيانات مم   يحث - ٥ 
التعاون التام عن طريق تزويدهم بالمعلومات ذات الصلة وتيسير تحقيقاتهم، ومن بـين هـؤلاء القـادة                 
ــة،       ــات الماليـ ــال، والمؤسسـ ــاط الأعمـ ــدني، وأوسـ ــع المـ ــاء المجتمـ ــديون، وأعضـ ــيون والتقليـ السياسـ

هيئات الطـيران المـدني، والمنظمـات غـير       وشركات  والوسطاء الماليون، وسائر وكالات الوساطة، و     
 الحكومية، والمنظمات الحكومية الدولية، وهيئات التعاون لإنفاذ القانون الدولي؛

 إلى رئيس اللجنة وفريق الخبراء القيام، في حالة عـدم تعـاون السـلطات             يطلب - ٦ 
 المجلس بذلك على الفور؛والكيانات المشار إليها أعلاه، أن يقوما، عن طريق اللجنة، بإشعار 

 إلى الأمين العام أن يعمل بنشاط، عن طريق المساعدة التقنية والتعـاون             يطلب - ٧ 
، لتعزيـز   ين والـديني  ين المـدني  ين التقليـدي  ةمع الحكومة الوطنية الانتقالية والسلطات المحلية، والقـاد       

 رصد وإنفـاذ الحظـر علـى     القدرات الإدارية والقضائية في جميع أنحاء الصومال على الإسهام في         
ــيس مجلــس    ــان رئ ــا لبي ــنالأســلحة، وفق ــؤرخ  الأم ــارس / آذار٢٨ الم ــة  ٢٠٠٢م ــدعو كاف ، وي

تحقيـق هـذا الهـدف وتعزيـزه بطريقـة منسـقة            ب النـهوض العناصر الفاعلة الإنسانية والإنمائيـة إلى       
 لصومال؛إلى اعن طريق برامجها لتقديم المساعدة 

دم إلى اللجنــة في غضــون فتــرة لا تزيــد علــى    إلى جميــع الــدول أن تق ــيطلــب - ٨ 
يوما من اتخاذ هذا القرار، وفيما بعد، وفقا للجدول الزمني الـذي تحـدده اللجنـة، تقـارير                  ستين  

عن التدابير التي تتخـذها هـذه الـدول لكفالـة الإنفـاذ الكامـل والفعـال للحظـر علـى الأسـلحة،                
  أعلاه؛٣لفقرة ولغرض تعزيز التدابير التي يتخذها المجلس عملا با

ــب - ٩  ــع     بج يهيـ ــة بجميـ ــوافي اللجنـ ــة، أن تـ ــيما دول المنطقـ ــدول، ولا سـ ــع الـ ميـ
 المعلومات المتاحة لديها عن انتهاكات الحظر على الأسلحة؛

 . إبقاء هذه المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١٠ 
 ٤٥٢٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 انمقرر

ــن    ــس الأم ــرر مجل ــة  ،ق ــودة٤٥٦٥ في جلســتة المغلق ــوز٣في  ، المعق ــه / تم ، ٢٠٠٢يولي
 مـن   ٥٥، وذلـك وفقـا للمـادة         البيـان التـالي عـن طريـق الأمـين العـام            تفويض رئيسه بأن يصدر   

 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس
يوليه / تموز٣ المعقودة في ،٤٥٦٥ جلسته المغلقةفي نظر مجلس الأمن، ”  

 .‘الحالة في الصومال’، في البند المعنون ٢٠٠٢
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توبمان، ممثل الأمين . أنستون يودعا الرئيس، بموافقة أعضاء المجلس، السيد و”  
العام ورئيس مكتب الأمم المتحدة السياسي لشؤون الصومال، إلى المشاركة في 

 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٩وفقا للمادة ، مناقشة البند
 .لس إلى إحاطة قدمها السيد توبمانالمجواستمع ”  
 .“وجرت مناقشة بناءة بين أعضاء المجلس والسيد توبمان”  

، في البنـــد ٢٠٠٢يوليـــه / تمـــوز٢٢، المعقـــودة في ٤٥٨٠ المجلـــس، في جلســـته ونظـــر 
 :المعنون

 الحالة في الصومال” 
 .“(S/2002/709)تقرير الأمين العام عن الحالة في الصومال ”  

 )٢٠٠٢ (١٤٢٥القرار 
 ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٢ المؤرخ

 ،ن مجلس الأمنإ 
قراراته بشأن الحالة في الصومال، ولا سيما بشأن الحظر المفروض إذ يؤكد مجددا  

 ٢٣المؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٣٣ من القرار ٥على الأسلحة والمعدات العسكرية بموجب الفقرة 
، )“حظر توريد الأسلحة”(والمشار إليه من الآن فصاعدا بعبارة  (١٩٩٢يناير /كانون الثاني

 / آذار٢٨، وبيان رئيسه المؤرخ ٢٠٠٢مايــو / أيــار٣المــؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤٠٧ر والقــرا
 ،)١١(٢٠٠٢مارس 

استمرار تدفق إمدادات الأسلحة والذخيرة إلى الصومال وإذ يلاحظ ببالغ القلق  
وعبرها من مصادر خارج البلد، في انتهاك لحظر توريد الأسلحة، مما يقوِّض بشكل خطير 

 لجهود السياسية الرامية إلى تحقيق المصالحة الوطنية في الصومال، السلام والأمن وا
 إلى جميع الدول والجهات الفاعلة الأخرى للتقيد الصارم بحظر توريد وإذ يكرر دعوته 

الأسلحة، وتشديده على أنه يتعين على جميع الدول، لا سيما دول المنطقة، عدم التدخل في 
تدخل لا يؤدي إلا إلى زيادة زعزعة الاستقرار في  فذلك ال،الشؤون الداخلية للصومال

ان، وبإمكانه ــالصومال، ويسهم في إشاعة جو من الخوف، ويؤثر تأثيرا سلبيا على حقوق الإنس
 أن يهدد سيادة الصومال وسلامته الإقليمية واستقلاله السياسي ووحدته،

سيما دول خط المواجهة  لا ،دور الهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنميةوإذ يؤكد  
، في إحلال سلام دائم في الصومال، ويعرب عن تأييده لمؤتمر )إثيوبيا وجيبوتي وكينيا(

المصالحة الوطنية للصومال المتوقع عقده في نيروبي وتوقعه أن يؤدي هذا المؤتمر إلى إحراز تقدم 
 ائج،على نحو عاجل ومشاركة دول خط المواجهة مشاركة عملية تركِّز على النت
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تقرير فريق  و)١٥(٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٧بتقرير الأمين العام المؤرخ وإذ يرحب  
، اللذين يتضمنان تفاصيل بالموارد والخبرات الفنية اللازمة )١٦(الخبراء الذي عيّنه الأمين العام

لإنشاء هيئة خبراء توفر معلومات مستقلة عن انتهاكات حظر توريد الأسلحة ومن أجل 
 ،)٢٠٠٢ (١٤٠٧ ذلك الحظر، وفقا للقرار تعزيز إنفاذ
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
 على أن الحظر المفروض على توريد الأسلحة للصومال يمنع تمويل يشدد - ١ 

 جميع عمليات حيازة الأسلحة والمعدات العسكرية وتسليمها إليه؛
ويد الصومال، على نحو مباشر أو غير  أن حظر توريد الأسلحة يمنع تزيقرر - ٢ 

مباشر، بمشورة تقنية ومساعدات مالية وغيرها من أنواع المساعدة والتدريب فيما يتعلق 
 بالأنشطة العسكرية؛

 إلى الأمين العام أن ينشئ، في غضون شهر واحد من تاريخ اتخاذ يطلب - ٣ 
 ٢٤المؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٥١القرار ب عملا المنشأة  مجلس الأمنهذا القرار، وبالتشاور مع لجنة

، هيئة خبراء تشكل )“اللجنة”والمشار إليها من الآن فصاعدا باسم  (١٩٩٢أبريل /نيسان
 شهور يكون مقرها في نيروبي، بهدف توفير معلومات مستقلة عن ٦ أعضاء لفترة ثلاثةمن 

إليها ة وكخطوة صوب إنفاذ الحظر وتعزيزه، وتوكل ــات حظر توريد الأسلحـــانتهاك
 :الولاية التالية

التحقيق في انتهاكات حظر توريد الأسلحة، ويشمل ذلك الدخول إلى  - 
الصومال برا وجوا وبحرا، وخاصة عن طريق الاتصال بأي مصادر قد تكشف 
عن معلومات لها صلة بالانتهاكات، بما في ذلك المصادر المعنية من الدول، 

تعاون في مجال إنفاذ القانون الدولي، والمنظمات الحكومية الدولية، وهيئات ال
والمنظمات غير الحكومية، والمؤسسات المالية، والوسطاء الماليون، وسائر 
وكالات الوساطة، وشركات وهيئات الطيران المدني، وأعضاء الحكومة 

، والمجتمع نو والتقليدينو السياسيةالوطنية الانتقالية، والسلطات المحلية، والقاد
 ط الأعمال؛المدني، وأوسا

تقديم معلومات تفصيلية في مجالات الخبرة الفنية ذات الصلة المتعلقة بانتهاكات  - 
 حظر توريد الأسلحة بمختلف جوانبه والتدابير اللازمة لانفاذه وتعزيزه؛

إجراء بحوث ميدانية، حيثما أمكن ذلك، في الصومال، والدول المجاورة  - 
 ضاء؛للصومال، والدول الأخرى، حسب الاقت

_______________ 

)١٥( S/2002/709. 
)١٦( S/2002/722المرفق ،. 
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 المنطقة على تنفيذ حظر توريد الأسلحة تنفيذا كاملا، من خلال دولتقييم قدرة  - 
 جملة أمور منها إجراء استعراض للنظم الوطنية للجمارك ومراقبة الحدود؛

تقديم توصيات بشأن الخطوات العملية الممكنة والتدابير اللازمة لإنفاذ حظر  - 
 توريد الأسلحة وتعزيزه؛

 إلى الأمين العام كفالة أن تتحلى هيئة الخبراء بالخبرة الفنية يضاأيطلب  - ٤ 
الكافية وأن يتيسر لها الحصول على تلك الخبرة، في مجالات الأسلحة وتمويلها، والطيران 
المدني، والنقل البحري، والشؤون الإقليمية، بما في ذلك المعرفة المتخصصة بالصومال، وفقا 

ترتيبات الإدارية والمالية الموضحة في تقرير فريق الخبراء عملا للاحتياجات من الموارد وال
 ؛)٢٠٠٢ (١٤٠٧بالقرار 

 إلى هيئة الخبراء وفقا لولايتها أن تراعي مراعاة تامة التوصيات يطلب - ٥ 
يتعلق منها  ، بما في ذلك ما)٢٠٠٢ (١٤٠٧الواردة في تقرير فريق الخبراء عملا بالقرار 

 المنهجية والمسائل ذات الصلة بتعزيز حظر توريد الأسلحة؛بالترتيبات التعاونية و
 إلى جميع الدول والحكومة الوطنية الانتقالية والسلطات المحلية في يطلب - ٦ 

الصومال أن تتعاون تعاونا كاملا مع هيئة الخبراء في سعيها إلى الحصول على المعلومات 
لزيارات إلى المواقع والجهات المعنية وفقا لهذا القرار، عن طريق جملة أمور منها تيسير ا

وإتاحة الوصول الكامل إلى المسؤولين الحكوميين والسجلات الحكومية، حسب 
 احتياجات هيئة الخبراء؛

ميع الدول، لا سيما دول المنطقة، تزويد اللجنة بجميع بجمرة أخرى  هيبي - ٧ 
 المعلومات المتاحة عن انتهاكات حظر توريد الأسلحة؛

 جميع الأفراد الآخرين والكيانات الأخرى الذين تتصل بهم هيئة يحث - ٨ 
 في نالخبراء على التعاون الكامل معها بتوفير المعلومات ذات الصلة بالأمر وتيسير تحرياتها، بم

، وأفراد المجتمع المدني وأوساط الأعمال، والمؤسسات ون والتقليديون السياسيةذلك القاد
، وسائر وكالات الوساطة، وشركات وهيئات الطيران المدني، المالية والوسطاء الماليون

والمنظمات غير الحكومية، والمنظمات الحكومية الدولية، وهيئات التعاون في مجال إنفاذ 
 القانون الدولي؛

لس فورا، عن طريق اللجنة، بأي عدم المجإلى هيئة الخبراء إشعار يطلب  - ٩ 
  أعلاه؛٨ و ٦ والكيانات المشار إليهم في الفقرتين تعاون تبديه الدول والسلطات والأفراد

إلى هيئة الخبراء أن تقدم إحاطة لرئيس اللجنة بغرض تزويده  أيضايطلب  - ١٠ 
قرر أن يقوم بها في تشرين بالمعلومات اللازمة لأداء مهمته في المنطقة، والتي من الم

 اللجنة، في تشرين ن طريق، وأن تقدم إحاطة شفوية للمجلس، ع٢٠٠٢أكتوبر /الأول
 ؛٢٠٠٢نوفمبر /الثاني
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 إلى هيئة الخبراء أن تقدم في نهاية فترة ولايتها تقريرا نهائيا  كذلكيطلب - ١١ 
 ، عن طريق اللجنة، لينظر فيه المجلس؛لسالمجإلى 

لس تقرير هيئة الخبراء، في غضون المجإلى رئيس اللجنة أن يحيل إلى يطلب  - ١٢ 
 مه لينظر فيه المجلس؛أسبوعين من تاريخ استلا

 على النظر في تقرير هيئة الخبراء وأي مقترحات ذات تصميمه يعرب عن - ١٣ 
صلة تتعلق بأعمال المتابعة والتوصيات المقدمة بشأن ما يمكن اتخاذه من خطوات عملية من 

 أجل تعزيز حظر توريد الأسلحة؛
قبل المتوقع صدوره في  إلـى الأمين العــام أن يــدرج، في تقريره الميطلب - ١٤ 

 :، معلومات مستكملة عما يلي٢٠٠٢أكتوبر / تشرين الأول٣١
الأنشطة المنفذة للتنسيق بين مبادرات بناء السلام الجارية وللعمل على  - 

بصورة مطّردة، والأنشطة التحضيرية المضطلع بها لإيفاد بعثة بناء  توسيعها
وفقا لما ورد في بيان رئيسه سلام شاملة متى سمحت الظروف الأمنية بذلك، 

 ؛)١١(٢٠٠٢مارس / آذار٢٨المؤرخ 
 لتعزيز القدرات الإدارية والقضائية في جميع ين المقدمينالمساعدة والتعاون التقني - 

أرجاء الصومال للإسهام في رصد حظر توريد الأسلحة وإنفاذه بصورة 
 والقرار ٢٠٠٢مارس / آذار٢٨كاملة، وفقا لما ورد في بيان رئيسه المؤرخ 

 ؛)٢٠٠٢ (١٤٠٧
التقارير المقدمة من الدول إلى اللجنة بشأن التدابير التي اتخذتها هذه الدول  - 

ل والفعال لحظر توريد الأسلحة، وفقا للقرار ــذ الكامـــة التنفيــلكفال
 ؛)٢٠٠٢ (١٤٠٧

 إلى الأمين العام أن يدعو الدول الأعضاء إلى تقديم تبرعات يطلب أيضا - ١٥ 
 صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لبناء السلام في الصومال، مع التنويه إلى تبرعات سبق إلى

تقديمها، وأن يكفل التنسيق السليم فيها بين وكالات الأمم المتحدة المعنية في تنفيذ المهام التي 
 ؛٢٠٠٢مارس / آذار٢٨ المؤرخ  مجلس الأمنيتعين الاضطلاع بها وفقا لبيان رئيس

بالدول الأعضاء أن تبادر بتقديم التبرعات إلى أنشطة الأمم المتحدة يب يه - ١٦ 
 ؛ ٢٠٠٢المنفذة دعما للصومال، بما في ذلك النداء الموحد المشترك بين الوكالات لعام 

 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١٧ 
 ٤٥٨٠اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

22 

 البنود المتعلقة بالحالة في يوغوسلافيا السابقة
 

 الحالة في كرواتيا -ألف 
 ١٩٩٣ اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام[

 ].٢٠٠٠ إلى ١٩٩٥و 
 

 مقرر
، ٢٠٠١ينـاير  / كـانون الثـاني  ١٢، المعقـودة في  ٤٢٥٦قرر مجلـس الأمـن، في جلسـته         

 :له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون دعوة ممثل كرواتيا إلى الاشتراك، دون أن يكون
 الحالة في كرواتيا” 
 تقرير الأمين العام عن بعثة مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكا”  

(S/2000/1251)“. 
 

 )٢٠٠١ (١٣٣٥القرار 
 ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٢المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
المؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٧٩ إلى جميع قراراتـه ذات الصلة، بما في ذلك القرارات إذ يشير 

، ١٩٩٥مارس / آذار٣١المؤرخ ) ١٩٩٥ (٩٨١، و ١٩٩٢أكتوبر / تشرين الأول٦
) ١٩٩٨ (١١٤٧ ، و١٩٩٦مبر ســدي/ون الأولـــانكــ ١٢ؤرخ ـــالم) ١٩٩٦ (١٠٨٨ و

، ١٩٩٨يوليه /تموز ١٥المؤرخ ) ١٩٩٨( ١١٨٣، و ١٩٩٨يناير / كانون الثاني١٣المؤرخ 
المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٥٢ ، و١٩٩٩يناير / كانون الثاني١٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٢٢ و

، ٢٠٠٠يناير / كانون الثاني١٣المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٨٥، و ١٩٩٩يوليه /تموز ١٥
المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٧  و٢٠٠٠يونيه / حزيران٢١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٥ و

 ، ٢٠٠٠يوليه /تموز ١٣
عن بعثة  ٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول٢٩ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 

 ،)١٧(مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكا
 الموجهة إلى رئيسو ٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول٢٢إلى الرسالة المؤرخة وإذ يشير  

 لدى ا الاتحاديةلجمهورية يوغوسلافيللبعثة الدائمة  من القائم بالأعمال المؤقت مجلس الأمن

_______________ 

)١٧( S/2000/1251. 
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 مجلس رئيسالموجهة إلى و ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٥والرسالة المؤرخة  )١٨(الأمم المتحدة
 بشأن مسألة بريفلاكا المتنازع عليها، )١٩(لدى الأمم المتحدة من الممثل الدائم لكرواتيا الأمن

ا  حيال استقلال جمهورية كرواتيا وسيادتهالتزامه وإذ يعيد مرة أخرى تأكيد 
 وسلامتها الإقليمية داخل حدودها المعترف بها دوليا،

 / أيلول٣٠الإعلان المشترك الذي وقعه في جنيف في وإذ يلاحظ مرة أخرى  
 ١، وبخاصة المادة )٢٠( رئيسا جمهورية كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية١٩٩٢سبتمبر 

 تجريد شبه جزيرة بريفلاكا من السلاح،د اتفاقهما بشأن ــا من جديـ التي أكدا فيه٣ادة ــوالم
بعثة ال أن الحالة العامة في المنطقة الواقعة تحت مسؤولية وإذ يلاحظ مع الارتياح 

 تزال تتسم بالاستقرار والهدوء، لا
نظام التجريد من السلاح، المستمرة لنتهاكات لا إزاء اعن قلقه وإذ يكرر الإعراب 

 ية تنقل مراقبي الأمم المتحدة العسكريين،في ذلك القيود المفروضة على حر بما
 أن فتح نقاط عبور بين كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا وإذ يلاحظ مع الارتياح 

الاتحادية في المنطقة المجردة من السلاح لا يزال ييسر حركة المرور المدني والتجاري في كلا 
 الهامة لبناء الثقة في عملية الاتجاهين دون وقوع حوادث أمنية ولا يزال يشكل أحد التدابير

تطبيع العلاقات بين الطرفين، وإذ يحث الطرفين على الاستفادة من هذه النقاط المفتوحة 
 كأساس لمزيد من تدابير بناء الثقة بغية تحقيق تطبيع العلاقات بينهما،

 بالتزام الحكومتين الديمقراطيتين في كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا وإذ يرحب 
دية الذي أعرب عنه كل من رئيس وزراء الحكومة الاتحادية لجمهورية يوغوسلافيا الاتحا

 باستئناف المحادثات الثنائية بينهما في ،)١٩( كرواتيا جمهورية ووزير خارجية)١٨(الاتحادية
أسرع وقت ممكن فيما يتعلق بمسألة بريفلاكا المتنازع عليها، وذلك عملا باتفاق تطبيع 

أغسطس /آب ٢٣رية كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية المبرم في العلاقات بين جمهو
ي تقدم ملموس بخصوص  فترة طويلة لم يتحقق فيها أمن شأنه أن ينهيمما  ،)٢١(١٩٩٦

 هذه المسألة،
  لتأخر الطرفين في وضع برنامج شامل لإزالة الألغام،وإذ يعرب عن قلقه 

_______________ 

)١٨( S/2000/1235. 
)١٩( S/2001/13. 
)٢٠( S/24476المرفق ،. 
 .S/1996/744 و S/1996/706انظر  )٢١(
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 وإذ يلاحظ أن وجود مراقبي الأمم المتحدة بعثة،ال بالدور الذي تضطلع به وإذ يشيد 
العسكريين لا يزال ضروريا للمحافظة على الأوضاع المفضية إلى التوصل إلى تسوية عن 

 طريق التفاوض لمسألة بريفلاكا المتنازع عليها،
 إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم وإذ يشير 

 ه وإلى بيان رئيس)٢٢(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ المؤرخةوفراد المرتبطين بها المتحدة والأ
 ،)٢٣(٢٠٠٠فبراير / شباط٩المؤرخ 

 بالجهود التي تبذلها الأمم المتحدة من أجل توعية أفراد عمليات حفظ وإذ يرحب 
متلازمة نقص المناعة المكتسب /السلام بضرورة الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية

والأمراض المعدية الأخرى ومكافحتها في جميع عمليات حفظ السلام، ويشجع ) الإيدز(
 هذه الجهود،

يوليه / تموز١٥ لمراقبي الأمم المتحدة العسكريين بأن يواصلوا حتى يأذن - ١ 
) ١٩٩٢ (٧٧٩ رصد تجريد شبــه جزيــرة بريفلاكا من السلاح وفقا للقرارين ٢٠٠١

/  كانون الأول١٣ من تقرير الأمين العام المؤرخ ٢٠ و ١٩والفقرتين ) ١٩٩٥ (٩٨١ و
 ؛)٢٤(١٩٩٥ديسمبر 
 إلى الطرفين لوقف جميع انتهاكات نظام التجريد من السلاح نداءه يكرر - ٢ 

في المناطق التي حددتها الأمم المتحدة، واتخاذ مزيد من الخطوات للتخفيف من حدة التوتر 
والتعاون بصورة تامة مع مراقبي الأمم المتحدة وتحسين السلامة والأمن في المنطقة، 

 العسكريين وضمان أمنهم وحرية تنقلهم الكاملة وغير المقيدة؛
الطرفين استئناف المحادثات حول مسألة بريفلاكا المتنازع عليها في ب يهيب - ٣ 

أقرب وقت ممكن، ويشجعهما على الاستفادة من التوصيات والخيارات المتعلقة بوضع تدابير 
، والتي ترمي إلى )١٩٩٩ (١٢٥٢ الوارد في القرار هلبناء الثقة، التي قدمت إليهما عملا بطلب

أمور منها زيادة تيسير حرية تنقل السكان المدنيين، ويطلب إلى الأمين العام أن يقدم إليه 
 ؛٢٠٠١أبريل / نيسان١٥تقريرا عن هذه المسألة بحلول 

 يحترما التزاماتهما المتبادلة وأن ينفذا  كلا الطرفين على أنيحث مرة أخرى - ٤ 
 تنفيذا )٢١( المبرم بين جمهورية كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحاديةاتفاق تطبيع العلاقات

كاملا، ويؤكد على وجه الخصوص الحاجة الماسة إلى أن يفي الطرفان بسرعة وبحسن نية 
ريفلاكا المتنازع عليها، وفقا للمادة بالتزامهما بالتوصل عن طريق التفاوض إلى حل لمسألة ب

  من الاتفاق؛٤
_______________ 

 .، المرفق٤٩/٥٩قرار الجمعية العامة  )٢٢(
)٢٣( S/PRST/2000/4. 
)٢٤( S/1995/1028. 
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 إلى الطرفين أن يواصلا تقديم تقرير إلى الأمين العام مرة على الأقل يطلب - ٥ 
 كل شهرين عن حالة مفاوضاتهما الثنائية؛

 إلى الطرفين وضع برنامج شامل لإزالة الألغام من حقول الألغام طلبه يكرر - ٦ 
 ؛مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكاالمنطقة الواقعة في نطاق مسؤولية بعثة التي تم تحديدها في 

 إلى مراقبي الأمم المتحدة العسكريين وقوة تحقيق الاستقرار المتعددة يطلب - ٧ 
والتي مُددت ولايتها بموجب ) ١٩٩٦ (١٠٨٨الجنسيات، التي أذن بها المجلس في القرار 

 عا تعاونا تاما؛، أن يتعاونا م)٢٠٠٠ (١٣٠٥القرار 
 . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر - ٨ 

 ٤٢٥٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرر
، دعــوة ٢٠٠١ يوليــه/تمــوز ١١، المعقــودة في ٤٣٤٦قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته   

 : حق التصويت، في مناقشة البند المعنونا كرواتيا إلى الاشتراك، دون أن يكون لهةممثل
 الحالة في كرواتيا” 
دة في بريفلاكا ـة مراقبي الأمم المتحـتقرير الأمين العام عن بعث”  

(S/2001/661)“. 
 )٢٠٠١ (١٣٦٢القرار 

 ٢٠٠١يوليه / تموز١١المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
 ٦المؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٧٩ إلى جميع قراراتـه ذات الصلة، بما فيها القرارات إذ يشير 

 ١٠٨٨، و ١٩٩٥مارس / آذار٣١ؤرخ الم) ١٩٩٥ (٩٨١، و ١٩٩٢أكتوبر /تشرين الأول
 ١٣المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٤٧، و ١٩٩٦ديسمبر / كانون الأول١٢المؤرخ ) ١٩٩٦(

 ١٢٢٢ ، و١٩٩٨يوليه /تموز ١٥المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٨٣، و ١٩٩٨يناير /كانون الثاني
يوليه /تموز ١٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٥٢ ، و١٩٩٩يناير / كانون الثاني١٥المؤرخ ) ١٩٩٩(

) ٢٠٠٠ (١٣٠٧ ، و٢٠٠٠يناير / كانون الثاني١٣المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٨٥، و ١٩٩٩
، ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٣٥ ، و٢٠٠٠يوليه /تموز ١٣المؤرخ 

 ،٢٠٠١يونيه / حزيران٢١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٧و 
عن بعثة مراقبي الأمم  ٢٠٠١يوليه / تموز٣ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 

 ،)٢٥(المتحدة في بريفلاكا
_______________ 

)٢٥( S/2001/661. 
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  مجلس الأمن إلى رئيسةالموجهو ٢٠٠١يوليه / تموز٣ المؤرخة ةإلى الرسالوإذ يشير  
 لدى الأمم لجمهورية يوغوسلافيا الاتحاديةللبعثة الدائمة من القائم بالأعمال المؤقت 

من القائم   مجلس الأمنوالموجهة إلى رئيس ٢٠٠١يوليه / تموز٩المؤرخة الرسالة  و)٢٦(المتحدة
 بشأن مسألة )٢٧(م المتحدةــ لدى الأماــكرواتيمهورية لجة الدائمة ـــللبعثبالأعمال المؤقت 

 بريفلاكا المتنازع عليها،
 حيال استقلال جمهورية كرواتيا وسيادتها التزامه وإذ يعيد مرة أخرى تأكيد 

 وسلامتها الإقليمية داخل حدودها المعترف بها دوليا،
 / أيلول٣٠ الإعلان المشترك الذي وقعه في جنيف في رة أخرىوإذ يلاحظ م 
 ١، وبخاصة المادة )٢٠( رئيسا جمهورية كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية١٩٩٢سبتمبر 
 التي أكدا فيها من جديد اتفاقهما بشأن تجريد شبه جزيرة بريفلاكا من السلاح، ٣والمادة 

 ٢٣ كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية المبرم في واتفاق تطبيع العلاقات بين جمهورية
 ،)٢١(١٩٩٦أغسطس /آب

بعثة الأن الحالة العامة في المنطقة التي تقع تحت مسؤولية  وإذ يلاحظ مع الارتياح 
تزال تتسم بالاستقرار والهدوء على الرغم من الانتهاكات المستمرة لنظام التجريد من  لا

 د المفروضة على حرية تنقل مراقبي الأمم المتحدة العسكريين،السلاح، بما في ذلك القيو
 أن فتح نقاط عبور بين كرواتيا وجمهورية  أيضاوإذ يلاحظ مع الارتياح 

يوغوسلافيا الاتحادية في المنطقة المجردة من السلاح لا يزال ييسر حركة المرور المدني 
يزال يشكل أحد التدابير الهامة والتجاري في كلا الاتجاهين دون وقوع حوادث أمنية ولا 

لبناء الثقة في عملية تطبيع العلاقات بين الطرفين، وإذ يحث الطرفين على الاستفادة من هذه 
 النقاط المفتوحة كأساس لمزيد من تدابير بناء الثقة بغية تحقيق تطبيع العلاقات بينهما،

ورية يوغوسلافيا جمهرئيس  بالبيان المشترك لرئيس جمهورية كرواتيا ووإذ يرحب 
 فيه عن أعربا الذي )٢٨(٢٠٠١يونيه / حزيران٨الاتحادية الصادر في فيربانيا، إيطاليا، في 

على تيسير حركة بصفة خاصة التزامهما بتطبيع العلاقات الثنائية بين بلديهما، مع التركيز 
 ، وتنفيذ الاتفاقات الثنائية التي تم توقيعها، بحريةالأشخاص والسلع والأفكار

أن وجود مراقبي الأمم المتحدة  يلاحظ وإذ، بعثةال بالدور الذي تضطلع به وإذ يشيد 
العسكريين لا يزال ضروريا للمحافظة على الأوضاع المفضية إلى التوصل إلى تسوية عن 

 طريق التفاوض لمسألة بريفلاكا المتنازع عليها،

_______________ 

)٢٦( S/2001/668. 
)٢٧( S/2001/680. 
)٢٨( S/2001/617المرفق ،. 
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لمتعلقة بسلامة موظفي الأمم  إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفاقية اوإذ يشير 
 ه، وإلى بيان رئيس)٢٢(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ والمؤرخةالمتحدة والأفراد المرتبطين بها 

 ،)٢٣(٢٠٠٠فبراير / شباط٩المؤرخ 
 بالجهود التي تبذلها الأمم المتحدة من أجل توعية أفراد عمليات حفظ وإذ يرحب 

متلازمة نقص المناعة المكتسب /ناعة البشريةالسلام بضرورة الوقاية من فيروس نقص الم
والأمراض المعدية الأخرى ومكافحتها في جميع عمليات حفظ السلام، ويشجع ) الإيدز(

 هذه الجهود،
/  كانون الثاني١٥ لمراقبي الأمم المتحدة العسكريين بأن يواصلوا حتى يأذن - ١ 

) ١٩٩٢ (٧٧٩ن ـح وفقا للقراري رصد تجريد شبــه جزيــرة بريفلاكا من السلا٢٠٠٢يناير 
 كانون ١٣ من تقرير الأمين العام المؤرخ ٢٠ و ١٩والفقرتين ) ١٩٩٥ (٩٨١ و

إلى الأمين العام أن يواصل تقديم تقاريره إلى المجلس،   ويطلب،)٢٤(١٩٩٥ديسمبر /الأول
 حسب الاقتضاء؛

السلاح  إلى الطرفين لوقف جميع انتهاكات نظام التجريد من نداءه يكرر - ٢ 
في المناطق التي حددتها الأمم المتحدة، والتعاون بصورة تامة مع مراقبي الأمم المتحدة 

 العسكريين وضمان أمنهم وحرية تنقلهم الكاملة وغير المقيدة؛
 باستئناف المحادثات بين حكومتَـي جمهورية كرواتيا وجمهورية يرحب - ٣ 

 بغية الوفاء بسرعة وبحسن نية محادثاتهمالة يوغوسلافيا الاتحادية، ويحث الطرفين على مواص
بالتزامهما بالتوصل عن طريق التفاوض إلى حل لمسألة بريفلاكا المتنازع عليها، وفقا 

 بين جمهورية كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا اق تطبيع العلاقاتــ من اتف٤ للمادة
 ؛)٢١(الاتحادية
اء الثقة، بما في ذلك الخيارات  الطرفين على النظر في جميع تدابير بنيشجع - ٤ 

 إيجاد حل تساعد في تيسير، التي يمكن أن )١٩٩٩ (١٢٥٢التي قُدمت إليهما عملا بالقرار 
 لمسألة بريفلاكا المتنازع عليها؛

إلى الطرفين أن يواصلا تقديم تقرير إلى الأمين العام مرة على الأقل يطلب  - ٥ 
 كل شهرين عن حالة مفاوضاتهما الثنائية؛

 إلى مراقبي الأمم المتحدة العسكريين وقوة تحقيق الاستقرار المتعددة يطلب - ٦ 
والتي مُددت ولايتها بموجب ) ١٩٩٦ (١٠٨٨الجنسيات، التي أذن بها المجلس في القرار 

 ، أن يتعاونا معا تعاونا تاما؛)٢٠٠١ (١٣٥٧القرار 
 . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر - ٧ 

 ٤٣٤٦سة اتخذ بالإجماع في الجل
 

 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

28 

 مقرران
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٧في  

 :)٢٩(الأمين العام
 بشأن ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٠يشرفني أن أبلغكم بأن رسالتكم المؤرخة ”  

الأرجنتين رئيسا لفريق من  رودولفو سيرجيو موخيكا الكولونيلاعتزامكم تعيين 
، قد عُرضت على )٣٠(عسكريين في بعثة مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكاالمراقبين ال

 .“الاعتزام الذي أعربتم عنه في رسالتكمعلى يوافقون  وهم .أعضاء مجلس الأمن
، دعوة ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٥، المعقودة في ٤٤٤٨، في جلسته المجلسوقرر  

 :صويت، في مناقشة البند المعنونممثل كرواتيا للاشتراك، دون أن يكون له حق الت
 الحالة في كرواتيا” 
عن بعثة مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكا تقرير الأمين العام ”  

(S/2002/1)“. 
 )٢٠٠٢ (١٣٨٧القرار 

 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٥المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
تشرين  ٦ؤرخ الم) ١٩٩٢ (٧٧٩ إلى قراراته ذات الصلة، ومنها القرارات إذ يشير 
 ١٠٨٨  و١٩٩٥مارس / آذار٣١المؤرخ ) ١٩٩٥ (٩٨١ و ١٩٩٢أكتوبر /الأول

 كانون ١٣المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٤٧ و ١٩٩٦ديسمبر / كانون الأول١٢المؤرخ ) ١٩٩٦(
) ١٩٩٩ (١٢٢٢ و ١٩٩٨يوليه / تموز١٥المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٨٣ و ١٩٩٨يناير /الثاني

 ١٩٩٩يوليه / تموز١٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٥٢ و ١٩٩٩يناير / كانون الثاني١٥المؤرخ 
المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٧  و٢٠٠٠يناير / كانون الثاني١٣المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٨٥ و

 ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٣٥ و ٢٠٠٠يوليه / تموز١٣
المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٢  و٢٠٠١يونيه / حزيران٢١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٧ و

 ،٢٠٠١يوليه /تموز ١١
 عن بعثة مراقبي ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 

 ،)٣١(الأمم المتحدة في بريفلاكا

_______________ 

)٢٩( S/2001/873. 
)٣٠( S/2001/872. 
)٣١( S/2002/1. 
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  إلى رئيسةالموجهو ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٢٨ المؤرخة الرسالةإلى وإذ يشير  
ة لدى ـــالاتحادي يوغوسلافيامهورية  للبعثة الدائمة لجالمؤقت من القائم بالأعمال مجلس الأمن
ة إلى رئيس ـــوالموجه ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٧ة ــالمؤرخالرسالة  و)٣٢(دةــالأمم المتح

ة بريفلاكا ــبشأن منطق )٣٣(لدى الأمم المتحدةل الدائم لكرواتيا ــمن الممثمجلس الأمن 
 ا،ـالمتنازع عليه

رواتيا وسيادتها  حيال استقلال جمهورية كالتزامه وإذ يعيد مرة أخرى تأكيد 
 وسلامتها الإقليمية داخل حدودها المعترف بها دوليا،

 / أيلول٣٠ الإعلان المشترك الذي وقعه في جنيف في وإذ يلاحظ مرة أخرى 
 ١اصة المادة بخ، و)٢٠( رئيسا جمهورية كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية١٩٩٢سبتمبر 
هما بشأن تجريد شبه جزيرة بريفلاكا من السلاح،  من جديد اتفاقا أكدا فيهتي ال٣والمادة 

 ٢٣واتفاق تطبيع العلاقات بين جمهورية كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية المبرم في 
 ،)٢١(١٩٩٦أغسطس /آب

بعثـة  ال أن الحالـة العامـة في المنطقـة الـتي تقـع تحـت مسـؤولية               وإذ يلاحظ مع الارتيـاح     
ل لجنـة للحـدود المشـتركة       ـع اتفـاق الجـانبين علـى تشكي ـ       ـإذ يشج ـ ة، و ــ ــرة وهادئ ـتزال مستق  لا

 بين الدولتين،
بعثة، وإذ يلاحظ أن وجود مراقبي الأمم المتحدة ال بالدور الذي تقوم به وإذ يشيد 

العسكريين لا يزال مهما للمحافظة على الأوضاع المفضية إلى تسوية عن طريق التفاوض 
 لمسألة بريفلاكا المتنازع عليها،

 إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم وإذ يشير 
 ه، وإلى بيان رئيس)٢٢(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ والمؤرخةالمتحدة والأفراد المرتبطين بها 

 ،)٢٣(٢٠٠٠فبراير / شباط٩المؤرخ 
يوليه / تموز١٥  لمراقبي الأمم المتحدة العسكريين بأن يواصلوا حتىيأذن - ١ 
) ١٩٩٢ (٧٧٩ رصد تجريد شبــه جزيــرة بريفلاكا من السلاح وفقا للقرارين ٢٠٠٢

 كانون ١٣ من تقرير الأمين العام المؤرخ ٢٠ و ١٩والفقرتين ) ١٩٩٥ (٩٨١ و
ويطلب إلى الأمين العام أن يواصل تقديم تقاريره إلى المجلس، ، )٢٤(١٩٩٥ديسمبر /الأول

 حسب الاقتضاء؛
 إلى الطرفين لوقف جميع انتهاكات نظام التجريد من السلاح نداءه يكرر - ٢ 

في المناطق التي حددتها الأمم المتحدة، والتعاون بصورة تامة مع مراقبي الأمم المتحدة 
 العسكريين وضمان أمنهم وحرية تنقلهم الكاملة وغير المقيدة؛

_______________ 

)٣٢( S/2001/1301. 
)٣٣( S/2002/29. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

30 

ومتَـي جمهورية كرواتيا  بالتقدم المستمر في تطبيع العلاقات بين حكيرحب - ٣ 
وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية وبتشكيل لجنة للحدود المشتركة بين الدولتين، ويحث 
الطرفين على التعجيل بالجهود الرامية إلى التوصل إلى تسوية عن طريق التفاوض لمسألة 

رواتيا  بين جمهورية ك من اتفاق تطبيع العلاقات٤ بريفلاكا المتنازع عليها وفقا للمادة
 ؛)٢١(وجمهورية يوغوسلافيا

 الطرفين على النظر في جميع تدابير بناء الثقة، بما في ذلك الخيارات يشجع - ٤ 
 إيجاد حل تساعد في تيسير، التي يمكن أن )١٩٩٩ (١٢٥٢المقدمة إليهما عملا بالقرار 
 لمسألة بريفلاكا المتنازع عليها؛

قرير إلى الأمين العام مرة على الأقل إلى الطرفين أن يواصلا تقديم تيطلب  - ٥ 
كل شهرين عن حالة مفاوضاتهما الثنائية وعن التقدم المحرز في بدء أعمال لجنة الحدود 

 المشتركة بين الدولتين؛
 إلى مراقبي الأمم المتحدة العسكريين وقوة تحقيق الاستقرار المتعددة يطلب - ٦ 

والتي مُددت ولايتها بموجب ) ١٩٩٦ (١٠٨٨الجنسيات، التي أذن بها المجلس في القرار 
 ، أن يتعاونا معا تعاونا تاما؛)٢٠٠١ (١٣٥٧القرار 

 . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر - ٧ 
 ٤٤٤٨اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقرر

، دعوة ممثل ٢٠٠٢يوليه / تموز١٢، المعقودة في ٤٥٧٤قرر مجلس الأمن، في جلسته  
 : له حق التصويت، في مناقشة البند المعنونكرواتيا للاشتراك، دون أن يكون

 الحالة في كرواتيا” 
ــام  ”   ــين العــ ــر الأمــ ــا    تقريــ ــدة في بريفلاكــ ــم المتحــ ــراقبي الأمــ ــة مــ ــن بعثــ عــ

(S/2002/713)“. 
 )٢٠٠٢ (١٤٢٤القرار 
 ٢٠٠٢يوليه / تموز١٢ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
المؤرخ ) ١٩٩٢( ٧٧٩ قراراته ذات الصلة، ومنها القرارات  جميعإلىإذ يشير  

 ١٩٩٥مارس / آذار٣١المؤرخ ) ١٩٩٥ (٩٨١ و ١٩٩٢أكتوبر /تشرين الأول ٦
المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٤٧ و ١٩٩٦ديسمبر / كانون الأول١٢المؤرخ ) ١٩٩٦ (١٠٨٨ و

 ١٢٢٢ و ١٩٩٨يوليه / تموز١٥المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٨٣ و ١٩٩٨يناير / كانون الثاني١٣
يوليه / تموز١٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٥٢ و ١٩٩٩ يناير/ كانون الثاني١٥المؤرخ ) ١٩٩٩(
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) ٢٠٠٠ (١٣٠٧ و ٢٠٠٠يناير / كانون الثاني١٣المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٨٥  و١٩٩٩
 ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٣٥ و ٢٠٠٠يوليه / تموز١٣المؤرخ 

المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٢ و ٢٠٠١يونيه / حزيران٢١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٧ و
 ،٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٥المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٣٨٧ و ٢٠٠١يه يول/تموز ١١

عن بعثة مراقبي  ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٨ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
 ،)٣٤(الأمم المتحدة في بريفلاكا

 حيال استقلال جمهورية كرواتيا وسيادتها التزامه وإذ يعيد مرة أخرى تأكيد 
 حدودها المعترف بها دوليا،وسلامتها الإقليمية داخل 

 / أيلول٣٠ الإعلان المشترك الذي وقعه في جنيف في وإذ يلاحظ مرة أخرى 
 ١ اصة المادةبخ، و)٢٠( رئيسا جمهورية كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية١٩٩٢سبتمبر 
سلاح، ، التي أكدا فيها من جديد اتفاقهما بشأن تجريد شبه جزيرة بريفلاكا من ال٣والمادة 

 ٢٣واتفاق تطبيع العلاقات بين جمهورية كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية المبرم في 
 ،)٢١(١٩٩٦أغسطس /آب

بعثة ال أن الحالة العامة في المنطقة التي تقع تحت مسؤولية وإذ يلاحظ مع الارتياح 
  علاقاتهما الثنائية،يشجعه التقدم الذي أحرزه الطرفان في تطبيع تزال مستقرة وهادئة، وإذ لا

بعثة، وإذ يلاحظ أن وجود مراقبي الأمم المتحدة ال بالدور الذي تقوم به وإذ يشيد 
العسكريين لا يزال مهما للمحافظة على الأوضاع المفضية إلى تسوية عن طريق التفاوض 

 لمسألة بريفلاكا المتنازع عليها،
اقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم  إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفوإذ يشير 

، وإلى بيان )٢٢(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ في والمؤرخةالمتحدة والأفراد المرتبطين بها 
 ،)٢٣(٢٠٠٠فبراير / شباط٩ المؤرخ هرئيس

 تشرين ١٥ لمراقبي الأمم المتحدة العسكريين بأن يواصلوا، حتى يأذن - ١ 
 ٧٧٩زيرة بريفلاكا من السلاح وفقا للقرارين ، رصد تجريد شبه ج٢٠٠٢أكتوبر /الأول

 كانون ١٣ من تقرير الأمين العام المؤرخ ٢٠ و ١٩والفقرتين ) ١٩٩٥ (٩٨١ و) ١٩٩٢(
 ويطلب إلى الأمين العام أن يوافي المجلس بتقارير عن ذلك قبل ،)٢٤(١٩٩٥ديسمبر /الأول

 هذا التاريخ، حسب الاقتضاء؛
قف جميع انتهاكات نظام التجريد من السلاح  إلى الطرفين لونداءه يكرر - ٢ 

في المناطق التي حددتها الأمم المتحدة، والتعاون بصورة تامة مع مراقبي الأمم المتحدة 
 العسكريين وضمان سلامتهم وحرية تنقلهم الكاملة وغير المقيدة؛

_______________ 

)٣٤( S/2002/713. 
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 بالتقدم المستمر في تطبيع العلاقات بين حكومتي جمهورية كرواتيا يرحب - ٣ 
ورية يوغوسلافيا الاتحادية وبتشكيل لجنة للحدود المشتركة بين الدولتين، ويحث وجمه

الطرفين على التعجيل بالجهود الرامية إلى التوصل إلى تسوية عن طريق التفاوض لمسألة 
 المبرم بين جمهورية كرواتيا  من اتفاق تطبيع العلاقات٤بريفلاكا المتنازع عليها وفقا للمادة 

 ويعرب عن اعتزامه استعراض أمد الإذن الممنوح في ،)٢١(سلافيا الاتحاديةوجمهورية يوغو
اق عن ــد تم التوصل إلى اتفــس بأنه قــالة قيام الطرفين بإبلاغ المجلــ أعلاه في ح١الفقرة 

 / حزيران٢٨طريق التفاوض، كما هو مبين في الفرع الخامس من تقرير الأمين العام المؤرخ 
 ؛)٣٤(٢٠٠٢يونيه 

 . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر - ٤ 
 ٤٥٧٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
  البنود المتعلقة بالحالة في كوسوفو، جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية– باء

) ١٩٩٨ (١٢٠٣و  )١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن 
 )١٩٩٩ (١٢٤٤ و) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و

 عاميفي  ت بشأن هذه المسألةاتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررا[
 .]٢٠٠٠ و ١٩٩٩

 
 مقررات

، ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٨، المعقودة في ٤٢٥٨قرر مجلس الأمن في جلسته  
 للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة يوغوسلافياو السويدممثلي دعوة 

 ١٢٠٣ و) ١٩٩٨( ١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠ن مــس الألـرارات مجــق”البند المعنون 
 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و) ١٩٩٨(

 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراتوفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،  
 ماري – من نظامه الداخلي المؤقت، إلى السيد جان ٣٩توجيه دعوة، بموجب المادة ، السابقة

 .مغينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلا
، دعوة ممثلي ٢٠٠١فبراير / شباط١٣، المعقودة في ٤٢٧٧وقرر المجلس، في جلسته  
يوغوسلافيا للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البند المعنون  والسويد

) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠ن مـس الأـرارات مجلـق”
 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و

 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراتلجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، وفي ا 
 ماري – من نظامه الداخلي المؤقت، إلى السيد جان ٣٩توجيه دعوة، بموجب المادة ، السابقة

 .غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام
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، تفويض ٢٠٠١مارس /ر آذا٦ ، المعقودة في٤٢٨٦ جلسته المغلقةلس، في المجقرر و 
 من النظام ٥٥ادة رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على الم

 :للمجلسالداخلي المؤقت 
مارس /آذار ٦ المعقودة في ،٤٢٨٦  المغلقة في جلسته،نظر مجلس الأمن”  

 ١١٩٩ و) ١٩٩٨ (١١٦٠ن ـــس الأمــــرارات مجلـــق’ في البند المعنون ،٢٠٠١
 .‘)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩و ) ١٩٩٨ (١٢٠٣و ) ١٩٩٨(
 من النظام ٣٧ ذات الصلة والمادة ميثاق الأمم المتحدةووفقا لأحكام ”  

 رئيس ،الداخلي المؤقت للمجلس، وجه الرئيس دعوات إلى السيد زوران جيجيتش
إيطاليا والبرتغال ممثلي الأرجنتين وألمانيا وووزراء جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية 

وبلغاريا وبولندا وتركيا ورومانيا وسلوفاكيا وسلوفينيا والسويد وكندا وهنغاريا 
 .واليابان واليونان

ووجه الرئيس، وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاورات المجلس ”  
السابقة، وبموافقة المجلس، دعوة إلى المراقب الدائم لسويسرا لدى الأمم المتحدة 

 . في المناقشة،حق التصويتأن يكون له  دون لاشتراك،ل
ووجه الرئيس، وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاورات المجلس ”  

  من النظام الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،السابقة، وبموافقة المجلس، دعوة
ة الأوروبية  اللجنلوفد القائم بالأعمال المؤقت ، إلى السيد ريتشارد واييت،للمجلس

 .لدى الأمم المتحدة
وأجرى أعضاء المجلس مناقشة بنَّاءة مع رئيس وزراء جمهورية يوغوسلافيا ”  

 .“الاتحادية
، دعوة ممثلي ٢٠٠١مارس / آذار١٦، المعقودة في ٤٢٩٦وقرر المجلس، في جلسته  

 وغوسلافياويوالسويد ألبانيا وبلغاريا وتركيا وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة 
 :للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

  و)١٩٩٨ (١٢٠٣  و)١٩٩٨ (١١٩٩  و)١٩٩٨ (١١٦٠ن ـس الأمـقرارات مجل” 
 )١٩٩٩ (١٢٤٤  و)١٩٩٩ (١٢٣٩

 في كوسوفو المؤقتة  للإدارة الأمم المتحدةبعثةتقرير الأمين العام عن ”  
(S/2001/218)“. 

توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي لسة نفسها، قرر المجلس أيضا، وفي الج 
 إلى السيد هانز ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ ة بموجب الماد،دعوة توجيه السابقة،

، هيكرب، الممثل الخاص للأمين العام ورئيس بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو
 .تحاديةجمهورية يوغوسلافيا الا
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، في البند ٢٠٠١مارس / آذار١٦، المعقودة في ٤٢٩٨ونظر المجلس، في جلسته  
 :المعنون
) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ” 
 )١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و
ة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو ـام عن بعثــر الأمين العــتقري”  

)(S/2001/218“. 
ت فيما بين أعضاء مجلس الأمن، يجرأ مشاوراتفي أعقاب وفي الجلسة نفسها، و 

 :)٣٥( المجلسنيابة عنالبيان التالي ب أدلى الرئيس
يرحب مجلس الأمن بالإحاطة التي قدمها الممثل الخاص للأمين العام بشأن ”  

يونيه /نحزيرا ١٠المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٤٤ هالتقدم الذي أُحرز في تنفيذ قرار
١٩٩٩. 

لس بالجهود المستمرة التي يبذلها الممثل الخاص وقائد قوة كوسوفو المجويشيد ”  
تنفيذا كاملا، في ظل ظروف صعبة، ويرحب ) ١٩٩٩ (١٢٤٤من أجل تنفيذ القرار 

 .الأولوية في العملذات الات بقيام الممثل الخاص بتحديد المج
اف الممثل الخاص لوضع إطار لس بإنشاء فريق عامل تحت إشرالمجويرحب ”  

عمل قانوني للمؤسسات المؤقتة المعنية بإقامة حكم ذاتي ديمقراطي ومستقل في 
 ويشدد على أهمية أن تكون كافة الجماعات  جمهورية يوغوسلافيا الاتحاديةكوسوفو،

ويؤكد على ضرورة إطلاع حكومة جمهورية . العرقية ممثلة في عمل هذا الفريق
ميع الأطراف دعم جهود بج ويهيب. ادية على سير العملية أولا بأوليوغوسلافيا الاتح

في كوسوفو من أجل إقامة مجتمع ديمقراطي متعدد للإدارة المؤقتة بعثة الأمم المتحدة 
الأعراق مستقر في كوسوفو وتوفير الظروف الملائمة لإجراء الانتخابات في عموم 

ري اتخاذها من أجل إجراء هذه ويؤكد أهمية عدد من الخطوات التي يج. كوسوفو
الانتخابات وتشمل وضع إطار العمل القانوني، ولا سيما تعريف وظائف الهيئات 
المنتخبة وسلطاتها، ووضع سجل موحد للناخبين بحيث يشمل اللاجئين والمشردين في 

المشاركة الكاملة لجميع الطوائف في التصويت، وتوفير مناخ أمني على والداخل، 
 .لعمليات التصويتمستوى عال 

لس بالعلاقات الوثيقة بين حكومة جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية المجيرحب و”  
راد، غسيما بالخطوات المتخذة من أجل فتح مكتب للبعثة في بل قوة، لاالبعثة والو

ويؤكد المجلس على أهمية الحوار المكثف بين . الأمر الذي سيسهل تلك المشاورات
 .كوسوفو وحكومة جمهورية يوغوسلافيا الاتحاديةالقادة السياسيين ل

_______________ 

)٣٥( S/PRST/2001/8. 
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لس إلى إنهاء جميع أعمال العنف في كوسوفو، وخاصة الأعمال المجويدعو ”  
ذات الدوافع العرقية، ويحث جميع القادة السياسيين في كوسوفو على إدانة هذه 

لس ويؤكد المج. الأعمال ومضاعفة الجهود من أجل نشر التسامح بين القوميات الإثنية
 أن ذلك سيكون ويلاحظمن جديد على أهمية حل مشكلة المفقودين والمحتجزين، 

ويرحب المجلس بالخطوات الأولية التي اتخذتها حكومة . إجراء مهما لبناء الثقة
 .جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية في هذا الشأن

 وما زال المجلس يشعر بالقلق إزاء الحالة الأمنية في بعض البلديات في” 
.  المسلحة الألبانية العرقيةصربيا نتيجة أعمال العنف التي تقوم بها الجماعاتجنوب 

 ٢٠٠١مارس / آذار١٢ وقف إطلاق النار التي وقعت في ةويرحب المجلس باتفاقي
ويؤكد المجلس أن التسوية السلمية لهذه الأزمة . ويدعو إلى الالتزام الصارم بأحكامها

ويشيد المجلس باستمرار سلطات جمهورية . فلن تتحقق إلا بالحوار المكث
بالخطة التي وضعتها المجلس ويرحب . يوغوسلافيا الاتحادية وصربيا في ضبط النفس
صربيا ويؤيد مبادرتها من أجل نوب حكومة جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية لج

ويعرب . التوصل إلى حل سلمي ودائم من خلال عملية الحوار وتدابير بناء الثقة
لس عن رأيه في أن التنفيذ السريع لتدابير بناء الثقة سيكون عاملا مهما في تحقيق المج

التسوية السلمية، ويؤكد أهمية استمرار الدعم السياسي والمالي للعملية من جانب 
 .المجتمع الدولي

الإذن بي سلس بالقرار الذي اتخذته منظمة حلف شمال الأطلالمجويرحب ”  
بعودة محسوبة لقوات جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية إلى منطقة لقائد القوة كي يسمح 

الأمان البرية على نحو ما جاء تعريفها في الاتفاق العسكري التقني الذي أبرم في 
 ١٩٩٩يونيه /حزيران ٩ في ، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقةكومانوفو

تباره الخطوة الأولى في باع) ١٩٩٩ (١٢٤٤والمشار إليه في المرفق الثاني للقرار 
 .التقليص التدريجي والمشروط لمنطقة الأمان البرية

ويؤكد المجلس من جديد دعمه القوي لجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية ”  
 ويدين المجلس .)٣٦(٢٠٠١مارس / آذار٧السابقة كما ورد في بيان رئيسه المؤرخ 

ليوغوسلافية السابقة من بشدة استمرار العنف في بعض أجزاء جمهورية مقدونيا ا
يشكل تهديدا للاستقرار  ، مماوالذي يلقى الدعم من خارج البلادجانب المتطرفين 

 ويؤكد على أهمية الحفاظ على السلامة الإقليمية لجمهورية والأمن في المنطقة برمتها
ويؤيد المجلس الجهود . مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وجميع الدول الأخرى في المنطقة

التي تبذلها حكومة جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة من أجل التعاون مع منظمة 
ي وغيرها من المنظمات الدولية بغية إنهاء العنف بطريقة تتسق مع سحلف شمال الأطل

 . سيادة القانون
_______________ 

)٣٦( S/PRST/2001/7. 
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 .“لس هذه المسألة قيد نظره الفعليالمجوسيبقي ”  
، دعوة ممثلي ٢٠٠١أبريل / نيسان٩في ، المعقودة ٤٣٠٩وقرر المجلس، في جلسته  
يوغوسلافيا للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البند المعنون  والسويد

 ١٢٣٩  و)١٩٩٨ (١٢٠٣  و)١٩٩٨ (١١٩٩  و)١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ”
 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤  و)١٩٩٩(

 هذي تم التوصل إليه في مشاوراتوفقا للتفاهم الوفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،  
 ماري – إلى السيد جان ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،توجيه دعوة، السابقة

 .غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام
إلى الأمين ، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه ٢٠٠١مايو / أيار١٥وفي  

 :)٣٧(العام
لاغكم بأن أعضاء مجلس الأمن اتفقوا، بعد مشاورات المجلس أتشرف بإب”  

 الخاص ورئيس بعثة الأمم المتحدة كم آراء ممثلمع الأخذ بعين الاعتباربكامل هيئته، و
 هيكرب، على إيفاد بعثة بشأن تنفيذ القرار زللإدارة المؤقتة في كوسوفو، السيد هان

 ١٩ إلى ١٥لاتحادية، من إلى كوسوفو، جمهورية يوغوسلافيا ا) ١٩٩٩ (١٢٤٤
 .٢٠٠١يونيه /حزيران

). انظر المرفق(لس أيضا على اختصاصات بعثة مجلس الأمن المجواتفق أعضاء ”  
ش لدى الأمم يوسيرأس البعثة السيد أنور الكريم شودري، الممثل الدائم لبنغلاد

وسأطلعكم في وقت وجيز . ٢٠٠١يونيه /المتحدة ورئيس مجلس الأمن لشهر حزيران
 .على تكوين البعثة

وأكون ممتنا لو عملتم على توجيه الأمانة العامة لاتخاذ كل الترتيبات اللازمة ”  
 .بغرض تيسير عمل البعثة

 
 المرفق” 
 اختصاصات بعثة مجلس الأمن إلى كوسوفو” 
 ).١٩٩٩ (١٢٤٤إيجاد سبل لتعزيز الدعم اللازم لتنفيذ القرار ”  
ات بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في وفي هذا السياق، معاينة عملي”  

، بما في ذلك التحديات الصعبة التي تواجهها السائدة في الميدانكوسوفو والحالة 
 .عن النتائج إلى مجلس الأمن البعثة، وتقديم تقرير

 .النظر، في هذا الصدد، في أثر الحالة الإقليمية على عمل البعثة”  

_______________ 

)٣٧( S/2001/482. 
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 المحليين والأطراف المعنية الأخرى كافة بشأن نقل رسالة قوية إلى القادة”  
 وكفالة الأمن ، وإدانة الأنشطة المتطرفة والإرهابية،ضرورة نبذ العنف بكل أشكاله

 وتعزيز الاستقرار والسلامة والأمن، وتشجيع المصالحة والاندماج ،والنظام العامين
والتعاون الكامل مع  ،)١٩٩٩ (١٢٤٤ ودعم التنفيذ الكامل والفعال للقرار ،العرقيين

 .البعثة لتحقيق هذه المقاصد
 ١١٦٠لس في قراره المجاستعراض التنفيذ الجاري لأشكال الحظر التي فرضها ”  

 .“١٩٩٨مارس / آذار٣١ المؤرخ )١٩٩٨(
، دعوة ممثل ٢٠٠١يونيه / حزيران١٩، المعقودة في ٤٣٣١وقرر المجلس، في جلسته  

 : له حق التصويت، في مناقشة البند المعنونيوغوسلافيا للاشتراك، دون أن يكون
) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠رارات مجلس الأمن ـق” 
 )١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و
 .“تقديم تقرير بعثة مجلس الأمن إلى كوسوفو، جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية”  

، دعوة ممثلي ٢٠٠١ونيه ي/ حزيران٢٢، المعقودة في ٤٣٣٥وقرر المجلس، في جلسته  
للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند يوغوسلافيا  والسويدألبانيا و
 :المعنون
) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠رارات مجلس الأمن ـق” 
 )١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و
 ؤقتة في كوسوفوتقرير الأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة للإدارة الم”  

(S/2001/565) 
) ١٩٩٩ (١٢٤٤تقرير بعثة مجلس الأمن عن تنفيذ قرار مجلس الأمن ”  

(S/2001/600)“. 
 ه وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراتوفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، 
 -يد جان  إلى الس، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوة، توجيه السابقة

 .ماري غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام
، دعوة ممثلي ٢٠٠١يوليه / تموز٢٦، المعقودة في ٤٣٥٠وقرر المجلس، في جلسته  

بلجيكا ويوغوسلافيا للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 
 ١٢٣٩ و) ١٩٩٨ (١٢٠٣  و)١٩٩٨ (١٩٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ”
 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩(

 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراتأيضا، لس وفي الجلسة نفسها، قرر المج 
 ماري – من نظامه الداخلي المؤقت، إلى السيد جان ٣٩دعوة، بموجب المادة توجيه السابقة، 

 .غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام
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ممثلي ، دعوة ٢٠٠١أغسطس / آب٢٨، المعقودة في ٤٣٥٩رر المجلس، في جلسته وق 
للاشتراك، دون أن يكون لهم بلجيكا وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة ويوغوسلافيا 

 ١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠ن ــس الأمـقرارات مجل”حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 
 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩و ) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨(

 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاورات أيضا، لسوفي الجلسة نفسها، قرر المج 
 ماري – من نظامه الداخلي المؤقت، إلى السيد جان ٣٩دعوة، بموجب المادة توجيه السابقة، 

 .غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام
، دعوة ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٥، المعقودة في ٤٣٨٧وقرر المجلس، في جلسته  

ممثلي ألبانيا وبلجيكا ويوغوسلافيا للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة 
 :البند المعنون

) ١٩٩٨ (١٢٠٣و ) ١٩٩٨ (١٩٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ” 
 )١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و
 بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو تقرير الأمين العام عن”  

S/2001/926) و (Add.1“. 
 ه وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراتوفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، 

 إلى السيد هانز ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،السابقة، توجيه دعوة
، عام ورئيس بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفوهيكرب، الممثل الخاص للأمين ال

 .جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية
، في ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٥، المعقودة في ٤٣٨٨ونظر المجلس، في جلسته  

 :البند المعنون
) ١٩٩٨ (١٢٠٣و ) ١٩٩٨ (١٩٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ” 
 )١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و
تقرير الأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو ”  

S/2001/926) و (Add.1“. 
وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمن،  

 :)٣٨(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
ويثنـي على الممثل الخاص للأمين  )٣٩(يرحب مجلس الأمن بتقرير الأمين العام”  

العام وقائد قوة كوسوفو لما يبذلانه من جهود دؤوبة من أجل التنفيذ الكامل للقرار 
 .١٩٩٩يونيه / حزيران١٠ المؤرخ )١٩٩٩ (١٢٤٤

_______________ 

)٣٨( S/PRST/2001/27. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١رارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من الق
 

39 

نوفمبر / تشرين الثاني١٧لس بالانتخابات التي ستجـرى في المجويرحب ”  
ديمقراطي كما ينص على ذلك كأساس لإقامة مؤسسات الحكم الذاتي ال ٢٠٠١

الذي سيتمتع بموجبه شعب  في كوسوفو الإطار الدستوري للحكم الذاتي المؤقت
كوسوفو، جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية بقدر كبير من الاستقلال الذاتي وفقا 

ويؤكد المجلس مسؤولية زعماء كوسوفو المنتخبين ). ١٩٩٩ (١٢٤٤لأحكام القرار 
ويؤكد ). ١٩٩٩ (١٢٤٤كام الوضع النهائي الواردة في القرار عن التقيد التام بأح

يزال يشكل أساس بناء  الذي لا) ١٩٩٩ (١٢٤٤مجددا التـزامه بالتنفيذ التام للقرار 
 .مستقبل كوسوفو

لس الجهود المتواصلة التي تبذلها بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في المجويؤيد ”  
 حالة الأمن العام بجملة وسائل منها مصادرة قوة من أجل تحسينالكوسوفو و
مجموعة التشريعات الرامية إلى مكافحة العنف، وتيسير عودة فرض الأسلحة، و

قادة كوسوفو من الألبان ب ويهيب. المشردين من الصرب وأفراد الطوائف الأخرى
دعم هذه الجهود بفعالية من أجل تعزيز الأمن وتشجيع العودة، ومكافحة التطرف، 

ميع قادة كوسوفو إدانة العنف بج كذلك ويهيب. ا في ذلك الأنشطة الإرهابيةبم
 ممارسة نفوذهم والاضطلاع بمسؤوليتهم من أجل ويهيب بهم. والتعصب العرقي علنا

ويؤكد . أن يكفلوا بفعالية إتمام الحملة والانتخابات بصورة سلمية وديمقراطية وشاملة
 تشرين ١٧فير الأمن الكافي لانتخابات على الحاجة إلى التنظيم السليم وتو

 .، ويرحب بمواصلة اتخاذ الخطوات اللازمة في هذا الصدد٢٠٠١ نوفمبر/الثاني
 ١٧نساء ورجــال كوسوفــو جميــعا التصويت في انتخابات بلس المج ويهيب”  

، مما سيتيح تمثيل الآراء على أوسع نطاق ممكن في ٢٠٠١ نوفمبر/تشرين الثاني
لس على سلطات جمهورية يوغوسلافيا المجويثنـي . كم الذاتي المؤقتمؤسسات الح

__________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
)٣٩( S/2001/926 و Add.1. 
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سيما الرئيس كوستونيتشا، لتشجيعها طائفة صرب كوسوفو على  الاتحادية، لا
يؤكد على طابع التعددية العرقية الذي تتسم بـه  التسجيل للانتخابات مما

لمشاركة في  أيضا أن تشجع فعلا على أكبر قدر ممكن من اويهيب بهاكوسوفو، 
ويؤكد على أهمية إدماج طائفة صرب كوسوفو في الهياكل التي وضعتها . التصويت

ة وسلطات جمهورية ــاء بين البعثــة إجراء حوار بنَّـــع على مواصلـــويشج. بعثةال
 .يوغوسلافيا الاتحادية

 .“لس المسألة قيد نظره الفعليالمجوسيبقـي ”  
، دعوة ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٩المعقودة في ، ٤٤٠٩وقرر المجلس، في جلسته  

ممثل يوغوسلافيا للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 
 ١٢٣٩ و) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ”
 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩(

  أعضاء مجلس الأمن، أدلتأجريت بينوفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات  
 :)٤٠( بالبيان التالي نيابة عن المجلسةالرئيس

يرحب مجلس الأمن بالتقدم المحرز في مجال التحضير للانتخابات التي ستجرى ”  
الممثل الخاص ب ويهيب ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٧في جميع أنحاء كوسوفو في 

سعي في سبيل التنفيذ الكامل للقرار للأمين العام وجميع الأطراف المعنية مواصلة ال
ميع الرجال بج كذلك ويهيب. ١٩٩٩يونيه / حزيران١٠المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٤٤

 .والنساء في كوسوفو، جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، الإدلاء بأصواتهم
لس بالدور المفيد الذي قام به رئيس جمهورية يوغوسلافيا المجويرحب ”  

ة يوغوسلافيا الاتحادية وجمهورية صربيا المتمثل في توصية الاتحادية وحكومتا جمهوري
فهذه المشاركة ستتيح لهم المساهمة في . صرب كوسوفو بالمشاركة في الانتخابات

 .صوغ مستقبل كوسوفو المتعدد الأعراق
الممثل الخاص للأمين العام والممثل الخاص لرئيس بقيام لس المجويرحب ”  

ية وحكومة جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية وحكومة جمهورية يوغوسلافيا الاتحاد
الوثيقة المشتركة بين بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في على توقيع الجمهورية صربيا ب

وهذه . ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٥كوسوفو وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية في 
ري للحكم الذاتي المؤقت والإطار الدستو) ١٩٩٩ (١٢٤٤الوثيقة تتماشى مع القرار 

 .في كوسوفو
 / تشرين الأول٥لس من جديد البيان الذي أدلى به رئيسه في المجويؤكد ”  

ويشجع على مواصلة إقامة حوار بناء بين بعثة الأمم المتحدة . )٣٨(٢٠٠١أكتوبر 
_______________ 

)٤٠( S/PRST/2001/34. 
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ويشدد على أن . للإدارة المؤقتة في كوسوفو وسلطات جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية
جب المؤسسات المؤقتة للحكم الذاتي وجميع المعنيين احترام الأحكام المتعلقة من وا

ويؤكد . احتراما تاما) ١٩٩٩ (١٢٤٤بالوضع النهائي المنصوص عليها في القرار 
الذي يظل أساس بناء ) ١٩٩٩ (١٢٤٤التزامه المستمر بالتنفيذ الكامل للقرار 

 .“مستقبل كوسوفو
، ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢٧، المعقودة في ٤٤٣٠وقرر المجلس، في جلسته  

للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة بلجيكا ويوغوسلافيا دعوة ممثلي 
 ١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ”البند المعنون 

 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩و ) ١٩٩٨(
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي يضا، المجلس أ وفي الجلسة نفسها، قرر 

 من نظامه الداخلي المؤقت، إلى السيد هادي ٣٩السابقة، توجيه دعوة، بموجب المادة 
 .العنابي، الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلام

، دعوة ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢١، المعقودة في ٤٤٥٤وقرر المجلس، في جلسته  
للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة إسبانيا وأوكرانيا ويوغوسلافيا  ممثلي

 ١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ”البند المعنون 
 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩و ) ١٩٩٨(

 هاوراتوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشوفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،  
 - إلى السيد جان ، الداخلي المؤقتنظامه من ٣٩ بموجب المادة ،السابقة، توجيه دعوة

 .ماري غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢٣وفي  

 :)٤١(إلى الأمين العام
 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢١التكم المؤرخة أن رسبيشرفني أن أبلغكم ”  
ألمانيا ممثلا خاصا لكم ورئيسا لبعثة من المتعلقة باعتزامكم تعيين السيد مايكل ستاينر و

.  قد عرضت على أعضاء مجلس الأمن)٤٢(المؤقتة في كوسوفوللإدارة الأمم المتحدة 
 .“بالاعتزام المعرب عنه في رسالتكموقد أحاطوا علما 

، دعوة ممثل ٢٠٠٢فبراير / شباط١٣، المعقودة في ٤٤٧٣لس، في جلسته وقرر المج 
رارات ـق”للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون يوغوسلافيا 
 ١٢٣٩و ) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠ن ـمجلس الأم

 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩(
_______________ 

)٤١( S/2002/106. 
)٤٢( S/2002/105. 
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أدلى   مجلس الأمنمشاورات أجريت فيما بين أعضاءوفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب  
 :)٤٣( المجلسنيابة عنرئيس بالبيان التالي ال

يعرب مجلس الأمن عن تأييده التام للممثل الخاص للأمين العام لدى توليه ”  
منصبه كرئيس لبعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو، كما يعرب عن تقديره 

بعثة لما يبذلونه من جهود لا تكلّ في ضمان التنفيذ الكامل للقرار اللجميع العاملين في 
 .١٩٩٩يونيه /حزيران ١٠المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٤٤

والإطار ) ١٩٩٩ (١٢٤٤لس التقدم المحرز في تنفيذ القرار المجويلاحظ ”  
جمعية كوسوفو افتتاح ، بما في ذلك  في كوسوفوالدستوري للحكم الذاتي المؤقت

 في كوسوفو، جمهورية ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٧تخابات في عقب إجراء الان
الممثلين المنتخبين في كوسوفو كسر الجمود ب المجلس ويهيب. يوغوسلافيا الاتحادية

الذي يكتنف تشكيل الهياكل التنفيذية لمؤسسات الحكم الذاتي المؤقت والسماح لهذه 
تيجة الانتخابات التي أعربت عن المؤسسات بأداء وظائفها، وفقا للإطار الدستوري ون

 المنتخبين في كوسوفوبعثة والممثلين التطور التعاون بين المجلس يؤيد و. إرادة الناخبين
أهمية حيوية في لـه ذلك أن هذا التعاون . والسلطات في جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية

 ).١٩٩٩ (١٢٤٤تنفيذ القرار 
سية لسيادة حكم القانون في عملية من جديد الأهمية الأسا لسالمجويؤكد ”  

كما يؤيد جميع الجهود التي . التطور السياسي في كوسوفو ويدين أية محاولة لتقويضه
 كوسوفو ودائرة الشرطة في كوسوفو، من أجل جنبا إلى جنب مع قوةبعثة، التبذلها 

لتقديم  ويدعم المجلس التدابير المتخذة .مكافحة جميع أنواع الجرائم، والعنف والتطرف
الأشخاص المسؤولين عن ارتكاب الجرائم للعدالة بغض النظر عن أصولهم العرقية أو 

قوة البعثة والالزعماء المنتخبين في كوسوفو التعاون مع ب ويهيب .خلفيتهم السياسية
تعاونا كاملا في تعزيز حكم القانون وإقامة مجتمع متعدد الأعراق في كوسوفو يظلله 

 .“للجميعالأمن وحرية التنقل 
، ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٥، المعقودة في ٤٤٧٥وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  

 من ٥٥ تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة
 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 

 /طاـشب ٢٥ودة في ق، المع٤٤٧٥  المغلقةهــ في جلست،نـنظر مجلس الأم”  
 ١١٩٩  و)١٩٩٨ (١١٦٠ن مجلس الأم قرارات’ في البند المعنون ،٢٠٠٢ر ـفبراي

 .‘)١٩٩٩ (١٢٤٤ و) ١٩٩٩ (١٢٣٩و ) ١٩٩٨ (١٢٠٣و ) ١٩٩٨(
 من النظام ٣٧ والمادة ميثاق الأمم المتحدةوعملا بالأحكام ذات الصلة من ”  

 اليوغوسلافية الداخلي المؤقت للمجلس، دعا الرئيس وزير خارجية جمهورية مقدونيا
_______________ 

)٤٣( S/PRST/2002/4. 
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، إلى ويوغوسلافيا  إسبانيا وأوكرانيا وإيطاليا وبلجيكا وهنغاريايالسابقة وممثل
 .الاشتراك في هذه الجلسة

 من نظامه الداخلي المؤقت، إلى إحاطة ٣٩المادة بموجب لس، المجواستمع ”  
 . العنابي، الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلامهاديإعلامية قدمها السيد 

وأجرى أعضاء المجلس مناقشة بنَّاءة مع وزير خارجية جمهورية مقدونيا ”  
، )نيابة عن الاتحاد الأوروبي والدول المرتبطة به(اليوغوسلافية السابقة، وممثل إسبانيا 

 .“، والأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلاميوغوسلافياوممثل 
، دعوة ممثلي ٢٠٠٢مارس / آذار٢٧، المعقودة في ٤٤٩٨وقرر المجلس، في جلسته 

إسبانيا ويوغوسلافيا للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 
 ١٢٣٩ و) ١٩٩٨ (١٢٠٣و ) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ”
 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩(

 التوصل إليه في وفقا للتفاهم الذي تموفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، 
 الداخلي المؤقت، إلى السيد ه من نظام٣٩توجيه دعوة، بموجب المادة ،  السابقةهمشاورات

 .هادي العنابي، الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلام
، دعوة ممثلي ٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٤، المعقودة في ٤٥١٨وقرر المجلس، في جلسته 
سلافيا للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في ألبانيا وإسبانيا وأوكرانيا ويوغو

 :مناقشة البند المعنون
) ١٩٩٨ (١٢٠٣و ) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ” 
 )١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و
 تقرير الأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو”  

(S/2002/436)“. 
وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في  أيضا، لسالمج سها، قرروفي الجلسة نف

  الداخلي المؤقت، إلى السيده من نظام٣٩توجيه دعوة، بموجب المادة ،  السابقةهمشاورات
مايكل ستاينر، الممثل الخاص للأمين العام في كوسوفو ورئيس بعثة الأمم المتحدة للإدارة 

 .المؤقتة في كوسوفو
، في البند ٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٤، المعقودة في ٤٥١٩ جلسته ونظر المجلس، في

 :المعنون
) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ” 
 )١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و
ة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو ـــن بعثــتقرير الأمين العام ع”  

)S/2002/436(“. 
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بين أعضاء مجلس الأمن، فيما ت يجرأب مشاورات اعقوفي أ ها،وفي الجلسة نفس
 :)٤٤( المجلسنيابة عنبالبيان التالي الرئيس  أدلى

 والإحاطة الإعلامية المقدمة من )٤٥(يرحب مجلس الأمن بتقرير الأمين العام”  
الممثل الخاص للأمين العام، ويعرب عن تأييده لجميع الجهود التي تبذلها بعثة الأمم 

) ١٩٩٩ (١٢٤٤رار ـــذ القــــتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو وقوة كوسوفو لتنفيالم
زال يمثل  و القرار الذي ماــ تنفيذا كاملا، وه١٩٩٩يونيه / حزيران١٠المؤرخ 

 .الأساس لبناء مستقبل كوسوفو
 المؤقتةلس بالتقدم المحرز في تشكيل الهيئات التنفيذية للمؤسسات المجويرحب ”  

 الذاتي في كوسوفو، جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، لتشمل ممثلين لجميع للحكم
الأولويات في تقرير تحديد ويشيد المجلس بجهود الممثل الخاص ويرحب ب. الطوائف

الأمين العام وكذلك بطلبه وضع نقاط مرجعية لقياس ما يحرز من تقدم في التنمية 
 للحكم والإطار الدستوري) ١٩٩٩ (١٢٤٤المؤسسية في كوسوفو، وفقا للقرار 

ويشجع المجلس المؤسسات المؤقتة على القيام، بتعاون تام .  كوسوفوالذاتي المؤقت في
، بتنفيذ المهام التي أوكلها )١٩٩٩ (١٢٤٤مع الممثل الخاص وفي امتثال صارم للقرار 

 . إليها الإطار الدستوري
قانون في التنمية السياسية لس من جديد الأهمية الأساسية لسيادة الالمجويؤكد ”  

لبعثة في ل  التابعينشرطةأفراد الويدين المجلس بشدة الهجمات المرتكبة ضد . لكوسوفو
ميع الطوائف إبداء الاحترام الكامل بج ويهيب، ٢٠٠٢ أبريل/ نيسان٨ميتروفيتشا في 

ويعرب ). ١٩٩٩ (١٢٤٤لسلطة البعثة في جميع أرجاء كوسوفو تمشيا مع القرار 
قوة، جنبا إلى جنب مع دائرة البعثة وال عن تأييده للجهود المستمرة التي تبذلها المجلس

 المجلس جميع ويؤيد. شرطة كوسوفو، لمكافحة جميع أنواع الجريمة والعنف والتطرف
ويؤيد . الجهود المبذولة للسيطرة على الحدود والتخوم، مما يعزز الاستقرار الإقليمي

 بهدف تيسير عودة جميع المشردين من صرب كوسوفو المجلس بذل المزيد من الجهود
إن التقدم المتضافر في مجالات الأمن العام . وغيرهم من الطوائف ويشجع على ذلك

والتنمية السياسية والإصلاح الاقتصادي وإعادة البناء يسهم في استدامة عمليات 
. ليميةالعودة ويتطلب أقصى قدر من الدعم من الدول الأعضاء والمنظمات الإق

 للحكم الذاتي على إظهار التزامهم وعلى المؤقتةقادة المؤسسات ب المجلس ويهيب
 والعودة وحقوق الإنسان والتنمية الاقتصادية  الجهود الرامية إلى تعزيز الأمندعم

 وعادل ينعم فيه جميع سكان كوسوفو بالتعايش الأعراقوإنشاء مجتمع متعدد 
 .السلمي وحرية التنقل
_______________ 

)٤٤( S/PRST/2002/11. 
)٤٥( S/2002/436. 
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لس بقرار حكومة جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية نقل السجناء لمجاويرحب ”  
بعثة، ويشجع على إحراز المزيد من التقدم ال ليوضعوا تحت حراسةمن ألبان كوسوفو 

فيما يتعلق بعودة المشردين إلى كوسوفو وبذل الجهود لتحديد مكان الأشخاص الذين 
 عن التقدم في المسائل يزالون مفقودين من جميع الطوائف في كوسوفو فضلا لا

الأخرى المحددة في الوثيقة المشتركة من أجل التعاون بين البعثة وسلطات جمهورية 
 ويرى المجلس أن .٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٥يوغوسلافيا الاتحادية الموقعة في 

بعثة وسلطات ال للحكم الذاتي ولمؤقتةزيادة تطوير الحوار والتعاون بين المؤسسات ا
ية يوغوسلافيا الاتحادية أمر حيوي الأهمية من أجل التنفيذ الكامل والفعلي جمهور
 ).١٩٩٩ (١٢٤٤للقرار 

 .“الفعليلس المسألة قيد نظره المجوسيبقي ”  
، دعوة ممثل ٢٠٠٢مايو / أيار١٦، المعقودة في ٤٥٣٣وقرر المجلس، في جلسته 

قرارات ”اقشة البند المعنون يوغوسلافيا للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في من
 ١٢٣٩ و) ١٩٩٨ (١٢٠٣و ) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠مجلس الأمن 

 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩(
 وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،

سيد  إلى ال، الداخلي المؤقته من نظام٣٩ بموجب المادة ، دعوةتوجيهمشاوراته السابقة، 
 . ماري غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام-جان 

، دعوة ممثلي ٢٠٠٢مايو / أيار٢٤، المعقودة في ٤٥٤٣وقرر المجلس، في جلسته 
 ويوغوسلافيا للاشتراك، دون أن ألمانيا وإيطاليا وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة

) ١٩٩٨ (١١٦٠ن ــقرارات مجلس الأم”ن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنو
 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤ و) ١٩٩٩ (١٢٣٩و ) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و 

بين أعضاء مجلس الأمن، أجريت فيما مشاورات وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب 
 :)٤٦(بالبيان التالي نيابة عن المجلسأدلى الرئيس 

 الصلة المتعلقة بكوسوفو، يؤكد مجلس الأمن من جديد قراراته وبياناته ذات”  
 )٣٦(مارس/ آذار٧ة بياني رئيسه المؤرخين ــا الاتحادية، وخاصــجمهورية يوغوسلافي

 .)٤٠(٢٠٠١نوفمـبر / تشرين الثاني٩ و
مايو /أيار ٢٣لس قيام جمعية كوسوفو، في جلستها المعقودة في المجويشجب ”  

ويتفق مع الممثل . ‘لكوسوفوقرار بشأن حماية السلامة الإقليمية ’، باعتماد ٢٠٠٢
الخاص للأمين العام على أن هذه القرارات والمقررات التي تتخذها الجمعية بشأن أمور 

 .تقع في نطاق اختصاصها تعتبر لاغية وباطلة لا
_______________ 

)٤٦(S/PRST/2002/16. 
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قادة كوسوفو المنتخبين تركيز انتباههم على المسائل العاجلة بلس المج ويهيب”  
 ١٩٩٩يونيه / حزيران١٠المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٤٤الخاضعة لمسؤوليتهم وفقا للقرار 

إحراز تقدم ملموس في إذ إن .  للحكم الذاتي المؤقت في كوسوفووللإطار الدستوري
 .تلك المجالات له أهمية كبرى في تحسين حياة الناس

ويحث قادة كوسوفو على . لس تأييده الكامل للممثل الخاصالمجويكرر ”  
تحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو وقوة كوسوفو من التعاون الوثيق مع بعثة الأمم الم

جميع وإن . ستقبل أفضل لكوسوفو وتحقيق الاستقرار في المنطقةبم النهوضأجل 
 .“الخطوات التي تقوِّض هذه الجهود تضر بهذا الهدف المشترك

، دعوة ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٦، المعقودة في ٤٥٥٩وقرر المجلس، في جلسته 
وغوسلافيا للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البند وينيا ممثلي إسبا

) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ”المعنون 
 .“)١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و

 وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،
 إلى السيد ، الداخلي المؤقته من نظام٣٩ بموجب المادة ، دعوةتوجيهمشاوراته السابقة، 

 . ماري غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام-جان 
، دعوة ممثلي ٢٠٠٢يوليه / تموز٣٠، المعقودة في ٤٥٩٢وقرر المجلس، في جلسته 

لافيا للاشتراك،  ويوغوسوجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقةوأوكرانيا والدانمرك نيا ألبا
 :دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن ” 
 )١٩٩٩ (١٢٤٤و ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و
ة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو ـــن بعثــتقرير الأمين العام ع”  

)S/2002/779(“. 
 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاورات أيضا، لسالمج سة نفسها، قرروفي الجل 
 مايكل  الداخلي المؤقت، إلى السيده من نظام٣٩توجيه دعوة، بموجب المادة ، السابقة

ستاينر، الممثل الخاص للأمين العام في كوسوفو ورئيس بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في 
 .غوسلافيا الاتحاديةكوسوفو، جمهورية يو

  
 ١٩٩٨ مارس/آذار ٣١المؤرخ ) ١٩٩٨(١١٦٠قرار مجلس الأمن 

 مقرر
، دعوة ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٠، المعقودة في ٤٣٦٦قرر مجلس الأمن، في جلسته 

قرار ”ممثل يوغوسلافيا للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 
 .“١٩٩٨مارس / آذار٣١لمؤرخ ا) ١٩٩٨ (١١٦٠مجلس الأمن 
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 )٢٠٠١ (١٣٦٧القرار 
 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٠المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ١١٩٩ ، و١٩٩٨مارس / آذار٣١المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٦٠ إلى قراراته إذ يشير 

 تشرين ٢٤المؤرخ ) ١٩٩٨ (١٢٠٣، و ١٩٩٨سبتمبر / أيلول٢٣المؤرخ ) ١٩٩٨(
المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٤٤ص تأكيد قراريه ، وإذ يعيد بوجه خا١٩٩٨أكتوبر /الأول
 ،٢٠٠١مارس / آذار٢١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٤٥، و ١٩٩٩يونيه /حزيران ١٠

من ) هـ( إلى) أ (١٦ أن الشروط المنصوص عليها في الفقرة مع الارتياح وإذ يلاحظ 
 قد استوفيت،) ١٩٩٨ (١١٦٠قرار ال

والموجهة  ٢٠٠١سبتمبر /ل أيلو٦رسالة المؤرخة ال، في هذا الصدد، بوإذ يحيط علما 
 ،)٤٧(إلى رئيس مجلس الأمن من الأمين العام

الحالة الأمنية الصعبة على امتداد الحدود الإدارية لكوسوفو وأجزاء وإذ يلاحظ  
من حدود جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، وإذ يؤكد استمرار سلطة الممثل الخاص للأمين 

 وسلطة قائد قوة كوسوفو بشأن تقييد تدفق العام بصفته رئيس الوجود المدني الدولي،
ه ومنه إلى الخارج ومراقبته بدقة، عملا بالقرار ــم كوسوفو وفي داخلــة إلى إقليـالأسلح
١٩٩٩ (١٢٤٤(، 

  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
رار ــن القــم ٨رة ــة بموجب الفقــــر المفروضــــهاء تدابير الحظـــ إنيقرر - ١ 
 ؛)١٩٩٨ (١١٦٠

قرار ال من ٩المنشأة بموجب الفقرة مجلس الأمن حل لجنة  أيضايقرر  - ٢ 
١٩٩٨ (١١٦٠.( 

 ٤٣٦٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 
  

  السيد نيبويشا تشوفيتش، نائب رئيس وزراء صربيا سعادةإحاطة يقدمها
 يوغوسلافيا الاتحادية مهوريةبج

 
 مقرر

_______________ 

)٤٧( S/2001/849. 
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، ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٧، المعقودة في ٤٣٧٣ جلسته المغلقة قرر مجلس الأمن، في
 من ٥٥ تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة

 :للمجلسالنظام الداخلي 
سبتمبر / أيلول١٧، المعقودة في ٤٣٧٣  المغلقة في جلسته،نظر مجلس الأمن”  

السيد نيبويشا تشوفيتش، نائب رئيس سعادة حاطة يقدمها إ’ في البند المعنون ،٢٠٠١
 .‘وزراء صربيا بجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية

 من النظام ٣٧ ذات الصلة والمادة ميثاق الأمم المتحدةووفقا لأحكام ”  
الداخلي المؤقت للمجلس، وجَّه الرئيس دعوة إلى السيد نيبويشا تشوفيتش، نائب 

 .ورية يوغوسلافيا الاتحاديةرئيس وزراء صربيا بجمه
ووفقا للتفاهم الذي توصل إليه المجلس في مشاوراته السابقة، وجَّه ”  

 الداخلي المؤقت، إلى ه من نظام٣٩ دعوة، بموجب المادة المجلسالرئيس، بموافقة 
 الممثل الخاص للأمين العام ورئيس بعثة الأمم المتحدة للإدارة ،هيكربالسيد هانز 
 .وسوفوالمؤقتة في ك

لس تبادلا بنَّاء للآراء مع نائب رئيس وزراء صربيا المجوأجرى أعضاء ”  
بجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، ومع الممثل الخاص للأمين العام ورئيس بعثة الأمم 

 .“المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو
  

 إلى البلقان مإحاطة إعلامية من السيد كارل بيلت، المبعوث الخاص للأمين العا - جيم
 ].٢٠٠٠ عاماتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في [

 
 مقرر

 إلى الأمين  الرسالة الواردة أدناهالأمن رئيس مجلسوجه  ،٢٠٠١مارس / آذار٦ في
 :)٤٨(العام

 والمتعلقة ٢٠٠١مارس / آذار١أن رسالتكم المؤرخة بأتشرف بإبلاغكم ”  
لسيد كارل بيلت والسيد إدوارد كوكان جهودهما بوصفهما بطلبكم أن يواصل ا

مبعوثيكما الخاصين إلى البلقان حتى منتصف السنة وإلى ما بعد ذلك إذا اقتضى 
أحاطوا علما بالطلب الوارد في قد و.  على أعضاء مجلس الأمنت، قد عرض)٤٩(الأمر

 .“رسالتكم
  

_______________ 

)٤٨( S/2001/195. 
)٤٩( S/2001/194. 
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من الممثل  يس مجلس الأمنموجهة إلى رئو ٢٠٠١مارس / آذار٤رسالة مؤرخة  - دال
 الدائم لجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة لدى الأمم المتحدة

 
 مقررات

، دعوة ٢٠٠١مارس / آذار٧، المعقودة في ٤٢٨٩قرر مجلس الأمن، في جلسته 
 وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وسلوفينيا والسويد  وتركياممثلي ألبانيا وبلغاريا

للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في ان ــواليونا ــويوغوسلافيا ــوكرواتي
س مجلس ــة إلى رئيــموجهو ٢٠٠١مارس / آذار٤رسالة مؤرخة ”ة البند المعنون ـــمناقش
ة لدى الأمم المتحدة ــة السابقـا اليوغوسلافيــة مقدونيــم لجمهوريـل الدائــن الممثــن مـــالأم

)S/2001/191(“. 
ب مشاورات اعق، وفي أ٢٠٠١مارس / آذار٧، المعقودة في ٤٢٩٠وفي الجلسة 

 :)٣٦(المجلسنيابة عن بالبيان التالي الرئيس بين أعضاء مجلس الأمن، أدلىفيما ت يجرأ
يرحب مجلس الأمن بمشاركة وزير خارجية جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية ”  

 .، واستمع إليه بعناية٢٠٠١مارس / آذار٧السابقة في اجتماعه المعقود في 
لس بشدة أعمال العنف التي قام بها، في الآونة الأخيرة، متطرفون المجويدين ”  

 في شمال جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وبصفة ألباني أصلمسلحون من 
. تشي في منطقة تانوسيففي ذلك البلدخاصة قتل ثلاثة جنود تابعين للقوات المسلحة 

 .لس لاستمرار العنف ويدعو إلى إنهائه فوراالمجويأسف 
لس عن قلقه البالغ إزاء تلك الأحداث التي تشكل تهديدا المجويعرب ”  

للاستقرار والأمن لا في جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة فحسب بل وفي 
 ميع القادة السياسيين في جمهورية مقدونيا اليوغوسلافيةبج ويهيب. المنطقة برمتها

جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، الذين بوسعهم عزل القوى التي ، السابقة وفي كوسوفو
ينهضوا بمسؤوليتهم عن السلام أن  العنيفة أن يفعلوا ذلك والأحداثتقف وراء 

 .والاستقرار في المنطقة
هي  حكومة جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة أنلس على المجويشدد ”  

 التي اتخذتها حكومة الإجراءاتويؤيد . م القانون في إقليمهاعن حكالمسؤولة 
جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة لمعالجة العنف بقدر مناسب من ضبط النفس 
وللحفاظ على الاستقرار السياسي في البلد ولتعزيز الوئام بين جميع العناصر العرقية 

 .التي تكوِّن السكان
حترام سيادة جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة لس بضرورة االمجويذكّر ”  

ويؤكد في هذا الصدد على وجوب أن يحترم الجميع اتفاق رسم . ووحدة أراضيها
 والذي صدق عليه برلمان ٢٠٠١فبراير / شباط٢٣ في بيهالحدود الموقع في سكو

 .٢٠٠١مارس / آذار١في اليوغوسلافية السابقة مقدونيا جمهورية 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

50 

ا قوة كوسوفو لمراقبة الحدود بين تهلس بالخطوات التي اتخذالمجويرحب ”  
كوسوفو، جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة 

، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية  الموقع في كومانوفو العسكري التقنيوفقا للاتفاق
وار الجاري بين حكومة  بالح أيضاويرحب. ١٩٩٩يونيه / حزيران٩ في السابقة

جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة والقوة بشأن الخطوات العملية اللازمة لمعالجة 
الحالة الأمنية العاجلة ولمنع عبور المتطرفين للحدود وكذلك لمنع الانتهاكات الممكنة 

ويرحب بالجهود التي تبذلها . ١٩٩٨مارس /آذار ٣١المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٦٠للقرار 
ة ــيع المنظمات الدولية المعنية بالتعاون مع حكومة جمهورية مقدونيا اليوغوسلافيجم

 .ودة السكان إلى ديارهمــة الظروف الملائمة لعــالسابقة لتعزيز الاستقرار ولتهيئ
لــس متابعة التطورات التي تحدث في الميدان عن كثب المجوسيواصـــل ”  

 .“لجهود المشار إليها أعلاهويطلب إحاطته علما بانتظام بنتائج ا
، في البند ٢٠٠١مارس / آذار٢١، المعقودة في ٤٣٠١ونظر المجلس، في جلسته 

موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من الممثل و ٢٠٠١مارس / آذار٤ة ـرسالة مؤرخ”المعنون 
 .“(S/2001/191)الدائم لجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة لدى الأمم المتحدة 

 )٢٠٠١ (١٣٤٥القرار 
 ٢٠٠١مارس / آذار٢١المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ١١٩٩ و ١٩٩٨مارس / آذار٣١المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٦٠ إلى قراراته إذ يشير 

/  تشرين الأول٢٤المؤرخ ) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و ١٩٩٨سبتمبر / أيلول٢٣المؤرخ ) ١٩٩٨(
) ١٩٩٩ (١٢٤٤ و ١٩٩٩مايو / أيار١٤المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٣٩ و ١٩٩٨أكتوبر 

ديسمبر / كانون الأول١٩ وبيانات رئيسه المؤرخة ١٩٩٩يونيه / حزيران١٠لمؤرخ ا
 ،)٣٥(٢٠٠١مارس / آذار١٦ و )٣٦(٧  و)٥٠(٢٠٠٠

مقدونيا اليوغوسلافية السابقة جمهورية  بالخطوات التي اتخذتها حكومة وإذ يرحب 
 تطوير هذه لتدعيم مجتمع متعدد الأعراق ضمن حدودها، وإذ يعرب عن دعمه الكامل لزيادة

 العملية،
 بالخطة التي طرحتها حكومة جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية لحل وإذ يرحب أيضا 

عن تشجيعه لتنفيذ  الأزمة سلميا في بعض البلديات في جنوب صربيا، وإذ يعرب
الإصلاحات السياسية والاقتصادية الرامية إلى إعادة إدماج السكان الألبانيي الأصل بوصفهم 

 ملي العضوية في المجتمع المدني،أعضاء كا

_______________ 

)٥٠( S/PRST/2000/40. 
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بالجهود الدولية المبذولة من جانب أطراف منها بعثة الأمم   كذلكوإذ يرحب 
قوة كوسوفو، والاتحاد الأوروبي، ومنظمة حلف شمال والمتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو 

نيا الأطلسي، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، بالتعاون مع حكومات جمهورية مقدو
اليوغوسلافية السابقة وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية والدول الأخرى لمنع تصعيد التوترات 

 العرقية في المنطقة،
بمساهمة الاتحاد الأوروبي في إيجاد حل سلمي للمشاكل التي تواجهها وإذ يرحب  

 التابعة بعض البلديات في جنوب صربيا، وبقراره أن يعزز إلى حد بعيد وجود بعثة المراقبة
 للاتحاد الأوروبي هناك على أساس ولايتها الحالية، وبمساهمته الأوسع في المنطقة،

 بالتعاون بين منظمة حلف شمال الأطلسي وسلطات جمهورية  أيضاوإذ يرحب 
مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية لمعالجة مشاكل الأمن في 

  اليوغوسلافية السابقة وبعض البلديات في جنوب صربيا،مناطق بجمهورية مقدونيا
 أعمال العنف التي يرتكبها متطرفون، بما فيها الأنشطة يدين بشدة - ١ 

الإرهابية، في بعض المناطق بجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وبعض البلديات في 
دا من ـــد تأييـــذا العنف يجــوب صربيا، جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، ويلاحظ أن هـــجن

رار المنطقة ــن واستقـــدا لأمـــالمتطرفين الألبانيي الأصل خارج هذه المناطق ويشكل تهدي
 الأوسع؛
جمهورية مقدونيا و بسيادة جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية التزامه يعيد تأكيد - ٢ 

لإقليمية على النحو المنصوص اليوغوسلافية السابقة والدول الأخرى في المنطقة وسلامتها ا
 لمؤتمر الأمن والتعاون في أوروبا التي تم التوقيع عليها في هلسنكي في وثيقة الختاميةالعليه في 

 ؛١٩٧٥أغسطس / آب١
 تنفيذا كاملا؛) ١٩٩٩ (١٢٤٤ لتنفيذ القرار القوييكرر تأكيد دعمه  - ٣ 
المسلحة ضد  جميع أولئك الذين يشاركون حاليا في الأعمال يطالب - ٤ 

سلطات هاتين الدولتين أن يتوقفوا فورا عن القيام بهذه الأعمال، وأن يلقوا أسلحتهم، وأن 
 يعودوا إلى ديارهم؛

 حكومتي جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وجمهورية يؤيد - ٥ 
  القانون؛يوغوسلافيا الاتحادية في الجهود التي تبذلانها لإنهاء العنف على نحو يتفق مع سيادة

 ؛ة ضرورة حل جميع الخلافات بإجراء حوار بين جميع الأطراف الشرعييؤكد - ٦ 
وجوب أن تتوخى الأطراف كافة في تصرفاتها ضبط النفس  أيضايؤكد  - ٧ 

 والاحترام الكامل للقانون الإنساني الدولي وحقوق الإنسان؛
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م في المنطقة وعزل  بالجهود التي تبذلها حكومة ألبانيا لتعزيز السلايرحب - ٨ 
المتطرفين الذين يعملون ضد السلام، ويشجعها وجميع الدول على اتخاذ كل ما في وسعها من 

 ؛)١٩٩٨ (١١٦٠خطوات ملموسة لمنع دعم المتطرفين، آخذة في اعتبارها أيضا القرار 
 بالزعماء السياسيين الألبان في كوسوفو، وبالزعماء المحليين يهيب - ٩ 

 صربيا وفي ببانية الأصل في جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وفي جنوللجماعات الأل
أماكن أخرى، أن يدينوا علنا العنف والتعصب العرقي، وأن يستخدموا نفوذهم لإحلال 

بجميع هؤلاء الذين هم على اتصال بالجماعات المسلحة المتطرفة أن يوضحوا  السلام، ويهيب
  أي جهة في المجتمع الدولي؛لها أنها لا تحظى بأي دعم من

، )١٩٩٩ (١٢٤٤ بالجهود التي تبذلها قوة كوسوفو لتنفيذ القرار يرحب - ١٠ 
بالتعاون مع سلطات جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، 

ن بها وأي القوة مواصلة زيادة تعزيز الجهود التي تبذلها لمنع أي تحركات غير مأذوب ويهيب
شحنات غير قانونية للأسلحة عبر الحدود والخطوط الفاصلة في المنطقة، ومصادرة الأسلحة 
داخل كوسوفو، جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، ومواصلة إطلاع المجلس على ما يستجد من 

 ؛)١٩٩٨ (١١٦٠أمور وفقا للقرار 
فية تقديم أفضل  بالدول والمنظمات الدولية المختصة النظر في كييهيب - ١١ 

مساعدة عملية للجهود المبذولة في المنطقة من أجل زيادة تعزيز مجتمعات متعددة الأعراق 
 وديمقراطية لما فيه مصلحة الجميع، ومساعدة عودة المشردين في المناطق محل النظر؛

ميع الدول في المنطقة أن يحترم كل منها السلامة الإقليمية للدولة بج يهيب - ١٢ 
 بشأن التدابير الكفيلة بتعزيز الاستقرار وزيادة التعاون السياسي وأن تتعاون الأخرى

الإقليمي وفقا لميثاق الأمم المتحدة والمبادئ الأساسية لمنظمة الأمن على الصعيد والاقتصادي 
 ١٠ المعتمد في كولونيا، ألمانيا في والتعاون في أوروبا وميثاق الاستقرار لجنوب شرق أوروبا

 ؛١٩٩٩يونيه /حزيران
 . رصد التطورات على الأرض بدقة وإبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١٣ 

 ٤٣٠١اتخذ بالإجماع في الجلسة 
  

 الحالة في البوسنة والهرسك – هاء
 ].١٩٩٢منذ  في كل عاماتخذ مجلس الأمن قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة [

 
 مقررات

، دعوة ٢٠٠١مارس / آذار٢٢، المعقودة في ٤٣٠٣قرر مجلس الأمن، في جلسته  
للاشتراك، دون أن يكون لهم حق  ويوغوسلافياممثلي البوسنة والهرسك والسويد وكرواتيا 

 :التصويت، في مناقشة البند المعنون
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 الحالة في البوسنة والهرسك” 
ولفغانغ بيتريتش، الممثل السامي لتنفيذ اتفاق ف السيد مقدمة منإحاطة ”  

 .“في البوسنة والهرسكالسلام 
 وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، 
 إلى السيد ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ، دعوةتوجيه ، السابقةهمشاورات

 . الممثل السامي لتنفيذ اتفاق السلام في البوسنة والهرسك،ولفغانغ بيتريتشف
، في البند ٢٠٠١مارس / آذار٢٢، المعقودة في ٤٣٠٤لس، في جلسته ونظر المج 
 .“الحالة في البوسنة والهرسك”المعنون 

فيما بين أعضاء مجلس الأمن، أجريت في أعقاب مشاورات وفي الجلسة نفسها، و 
 :)٥١( المجلسنيابة عنبالبيان التالي أدلى الرئيس 

تنفيذ الاتفاق لثل السامي يرحب مجلس الأمن بالإحاطة التي قدمها المم”  
في  “اتفاق السلام”(الإطاري العام للسلام في البوسنة والهرسك ومرفقاته 

 . بشأن الحالة في البوسنة والهرسك، ويشيد بجهوده في تنفيذ هذا الاتفاق)٥٢()مجموعه
لس على زيادة التعاون الإقليمي على الصعيدين السياسي المجويشجع ”  

ئ السيادة والسلامة الإقليمية وحرمة حدود البوسنة والهرسك والاقتصادي وفقا لمباد
 .والدول الأخرى في المنطقة

لس بالحكومات الجديدة التي شكلت على مستوى الدولة المجويرحب ”  
، ٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني١١والكيانين بعد الانتخابات العامة التي عقدت في 

از مزيد من التقدم في ما يتعلق بعودة  اتخاذ تدابير فعالة من أجل إحرويهيب بها
كما يرحب بالتقدم المحرز . اللاجئين وتوحيد مؤسسات الدولة والإصلاح الاقتصادي

في مجال إنشاء هوية دفاعية على مستوى الدولة، في امتثال كامل لأحكام اتفاق 
السلام ذات الصلة، ويشجع رئاسة البوسنة والهرسك على الانتهاء دون إبطاء من 

 .تفاصيل التي لم يتم التوصل إلى حل بشأنهاال
  لحماية المصالح الحيوية لشعبيتين الدستوريتينلس بإنشاء اللجنالمجويرحب ”  

 الصادر عن المحكمة الدستورية ‘ الكيانينقرار شعبي’الكيانين من أجل تيسير تنفيذ 
ن يدخلا في ، ويطلب من برلماني الكيانين أ٢٠٠٠يوليه / تموز١للبوسنة والهرسك في 

النقاش المتعلق بالتعديلات التي يتعين إدخالها على دستور كل منهما في ضوء 
 .المقترحات التي بحثتها اللجنتان الدستوريتان

_______________ 

)٥١( S/PRST/2001/11. 
)٥٢( S/1995/999المرفق ،. 
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برام اتفاق العلاقة الخاصة في الآونة الأخيرة بين علما بإلس المج ويحيط”  
لسامي على رصد جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية وجمهورية صربسكا، ويحث الممثل ا
 مع السلامة متسقاتنفيذه وأي تعديلات إضافية تدخل عليه، بغية كفالة أن يظل 
 .الإقليمية للبوسنة والهرسك بكاملها وسيادتها، ومع اتفاق السلام

لس التحركات التي قام بها مؤخرا من جانب واحد ما يدعى المجويدين ”  
 كرواتي، في تعارض صريح مع أحكام بالمؤتمر الوطني الكرواتي بهدف إقامة حكم ذاتي

ميع الأطراف أن تؤدي أعمالها في إطار المؤسسات القانونية بج ويهيباتفاق السلام، 
ويعرب المجلس عن دعمه لما يتخذه . والإطار الدستوري للبوسنة والهرسك وكيانيها

الممثل السامي من إجراءات بحق الأشخاص الذين يشغلون مناصب عامة ممن يتبين 
 .نهم انتهكوا التزامات قانونية يفرضها اتفاق السلام أو أحكام تنفيذهأ
لس بالتقدم المحرز في مجال عودة اللاجئين وتنفيذ قانون الملكية في المجويرحب ”  

، ولكنه لا يزال قلقا إزاء بطء عودة اللاجئين، ولا سيما في المناطق ٢٠٠٠عام 
 تسريع وتيرة العودة عنت المحلية ويشدد المجلس على مسؤولية السلطا. الحضرية

 .وتنفيذ قانون الملكية
لس جميع الأحزاب السياسية في البوسنة والهرسك وقادة كل منها المجويحث ”  

على العمل بصورة بنَّاءة في إطار المؤسسات القانونية لهذا البلد بغية تنفيذ اتفاق 
 .“السلام تنفيذا كاملا

، دعوة ٢٠٠١يونيه / حزيران١٥عقودة في ، الم٤٣٣٠وقرر المجلس، في جلسته 
للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، ويوغوسلافيا  ممثلي البوسنة والهرسك والسويد

 :في مناقشة البند المعنون
 الحالة في البوسنة والهرسك” 

ة والهرسك ـــم المتحدة في البوسنـــام عن بعثة الأمـــر الأمين العـــتقري”  
(S/2001/571)“. 

وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،  
 إلى ،ه الداخلي المؤقتـــ من نظام٣٩ المادة بموجب ، دعوةتوجيه السابقة، همشاورات

ين العام ومنسق عمليات الأمم المتحدة في ــاص للأمــل الخــالسيد جاك بول كلاين، الممث
 .البوسنة والهرسك

، دعوة ممثل ٢٠٠١يونيه / حزيران٢١، المعقودة في ٤٣٣٣رر المجلس، في جلسته وق 
 :البوسنة والهرسك للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في البوسنة والهرسك” 
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ــك       ”   ــنة والهرسـ ــدة في البوسـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــن بعثـ ــام عـ ــين العـ ــر الأمـ تقريـ
(S/2001/571)“. 

 )٢٠٠١ (١٣٥٧قرار ال
 ٢٠٠١يونيه / حزيران٢١المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
اعات في يوغوسلافيا السابقة،  إلى جميع قراراته ذات الصلة بشأن الصرإذ يشير 

 ١٠٣٥ ، و١٩٩٥ديسمبر / كانون الأول١٥المؤرخ ) ١٩٩٥ (١٠٣١فيها القرارات  بما
 ١٢المــؤرخ ) ١٩٩٦ (١٠٨٨، و ١٩٩٥ديســمبر / كانون الأول٢١المؤرخ ) ١٩٩٥(

ديســمبر / كانون الأول١٩المــؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٤٤، و ١٩٩٦ديسمبر /كانون الأول
المــؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٧٤ و ١٩٩٨مايو / أيار٢١المــؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٦٨، و ١٩٩٧

 ١٢٤٧ ، و١٩٩٨يوليه / تموز١٦المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٨٤ و ١٩٩٨يونيه / حزيران١٥
 /حزيران ٢١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٥، و ١٩٩٩يونيه /انرــ حزي١٨ؤرخ ــالم) ١٩٩٩(

 ،٢٠٠٠يونيه 
 بتسوية سياسية للصراعات في يوغوسلافيا السابقة، التزامه وإذ يؤكد من جديد 

 يحفظ سيادة جميع الدول هناك وسلامتها الإقليمية ضمن حدودها المعترف بها دوليا، بما
اري العام للسلام في البوسنة  بدعم تنفيذ الاتفاق الإطعلى التزامه وإذ يشدد 

 ،)٥٢() في مجموعه“اتفاق السلام”(والهرسك ومرفقاته 
 لتنفيذ الاتفاق الإطاري العام للسلام في  للممثل الساميعلى تقديره وإذ يؤكد 

، ولقائد قوة تحقيق الاستقرار ) في مجموعه“اتفاق السلام”(البوسنة والهرسك ومرفقاته 
ا، وللممثل الخاص للأمين العام وموظفي بعثة الأمم المتحدة في المتعددة الجنسيات وأفراده

البوسنة والهرسك، بمن فيهم مفوض قوة الشرطة الدولية وأفرادها ومنظمة الأمن والتعاون في 
أوروبا ولموظفي المنظمات والوكالات الدولية الأخرى في البوسنة والهرسك لما يقدمونه من 

 إسهامات في تنفيذ اتفاق السلام،
 أن دول المنطقة يجب أن تضطلع بدور بناء من أجل التقدم بنجاح في يلاحظوإذ  

 بصفة خاصة الالتزامات التي تعهدت بها في يلاحظعملية السلام في البوسنة والهرسك، وإذ 
هذا الصدد كل من جمهورية كرواتيا وجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية بوصفهما موقعتين على 

 اتفاق السلام،
 ة، في هذا الصدد، بالخطوات الإيجابية التي اتخذتها حكومتا جمهورييرحبوإذ  
يوغوسلافيا الاتحادية لتعزيز علاقاتهما الثنائية مع البوسنة والهرسك، فضلا جمهورية كرواتيا و

 عن تعاونهما المتزايد مع جميع المنظمات الدولية ذات الصلة في تنفيذ اتفاق السلام،
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لشاملة والمنسقة للاجئين والمشردين في كافة أنحاء المنطقة  أن العودة اوإذ يؤكد 
 تزال تكتسي أهمية بالغة لتحقيق السلام الدائم، لا

  تنفيذ السلام،لمجلسإعلانات الاجتماعات الوزارية  إلى يشيروإذ  
 / آذار١٢تقارير الممثل السامي، بما في ذلك تقريره الأخير المؤرخ ب وإذ يحيط علما 
 ،)٥٣(٢٠٠١مارس 

 
وإذ يرحب ، )٥٤(٢٠٠١يونيه / حزيران٧ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 

 ،البعثةبخطة تنفيذ ولاية 
  أن الحالة في المنطقة لا تزال تشكل خطرا على السلام والأمن الدوليين،وإذ يقرر 
 على تحقيق التسوية السلمية للصراعات وفقا لمقاصد ميثاق الأمم وقد عقد العزم 

 دة ومبادئه،المتح
سلامة موظفي الأمم ب المتعلقةإلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفاقية وإذ يشير  

 وإلى بيان رئيسه )٢٢(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ المؤرخةوالمتحدة والأفراد المرتبطين بها 
 ،)٢٣(٢٠٠٠فبراير / شباط٩المؤرخ 

وعية أفراد حفظ السلام بالوقاية من  التي تبذلها الأمم المتحدة لتبالجهودوإذ يرحب  
والأمراض المعدية ) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /فيروس نقص المناعة البشرية

 ، ويشجع تلك الجهودالأخرى ومكافحتها في جميع عملياتها لحفظ السلام
 ،يثاقالم بموجب الفصل السابع من وإذ يتصرف 

 أولا
 في البوسنة والهرسك لسلامل اق الإطاري العامللاتف مرة أخرى تأييده يؤكد - ١ 

، وكذلك لاتفاق دايتون بشأن إقامة اتحاد )٥٢() في مجموعه“اتفاق السلام”(ومرفقاته 
الأطراف أن تفي ب ويهيب ،)٥٥(١٩٩٥نوفمبر / تشرين الثاني١٠البوسنة والهرسك المؤرخ 

قاء تنفيذ اتفاق السلام والحالة بدقة بالتزاماتها بموجب هذين الاتفاقين، ويعرب عن اعتزامه إب
 في البوسنة والهرسك قيد الاستعراض؛

أن السلطات في البوسنة والهرسك هي التي تتحمل يؤكد من جديد  - ٢ 
 السلام، وأن استمرار المجتمع اتفاقالمسؤولية الأساسية عن تحقيق مزيد من النجاح في تنفيذ 

_______________ 

 .S/2001/219انظر  )٥٣(
)٥٤( S/2001/571 و Corr.1. 
)٥٥( S/1995/1021المرفق ،. 
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سياسي والعسكري والاقتصادي لجهود التنفيذ مل العبء التحالدولي والمانحين الرئيسيين في 
والتعمير يتوقف على مدى امتثال جميع السلطات في البوسنة والهرسك ومشاركتها النشطة 
في تنفيذ اتفاق السلام وإعادة بناء مجتمع مدني، وخاصة بالتعاون الكامل مع المحكمة الدولية 

قانون الإنساني الدولي التي ارتكبت اكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة لللمح
، وفي تعزيز المؤسسات المشتركة وتسهيل ١٩٩١ منذ عام يوغوسلافيا السابقةفي إقليم 

 عمليات عودة اللاجئين والمشردين؛
 الأطراف مرة أخرى بأنها، وفقا لاتفاق السلام، قد التزمت بالتعاون يذكّر - ٣ 

في تنفيذ تسوية السلام هذه، وفقا لما ورد في اتفاق تعاونا كاملا مع جميع الكيانات المشتركة 
، لــدى اضطلاعها لس، بما فيها المحكمــة الدوليــةالمجالسلام، أو الكيانات المفوضة من جانب 

 ويؤكد أن التعاون الكامل من جانب الدول والكيانات ،بمسؤولياتها عن إقامة العدل بلا تحيز
ليم جميع الأشخاص الذين تصدر المحكمة بحقهم لوائح مع المحكمة يشمل، في جملة أمور، تس

 اتهام لمحاكمتهم وتقديم المعلومات للمساعدة في التحقيقات التي تجريها المحكمة؛
 لتنفيذ اتفاق  تأييده التام لمواصلة الدور الذي يقوم به الممثل السامييؤكد - ٤ 

 توجيه المنظمات والوكالات  في رصد تنفيذ اتفاق السلام وفيالسلام في البوسنة والهرسك
المدنية العاملة في مساعدة الأطراف على تنفيذ اتفاق السلام، وفي تنسيق أنشطة هذه 

أن الممثل السامي هو صاحب الكلمة الأخيرة في  المنظمات والوكالات، ويؤكد من جديد
 السلام،  بشأن تنفيذ الجانب المدني من اتفاق١٠مسرح العمليات فيما يتعلق بتفسير المرفق 

ويجوز له، إن طرأ نزاع، أن يعطي تفسيره ويقدم توصياته، وأن يتخذ قرارات ملزمة حسب 
 ٩ما يراه ضروريا بشأن مختلف المسائل وفقا لما حدده مجلس تنفيذ السلام في بون يومي 

 ؛١٩٩٧ديسمبر / كانون الأول١٠ و
 يــذ السلام؛ تنفلمجلس لإعلانات الاجتماعات الوزارية عن تأييده يعرب - ٥ 
 ١٠ بأن الأطراف أذنت للقوة المتعددة الجنسيات المشار إليها في الفقرة يُقــر - ٦ 

أدناه باتخاذ الإجراءات الضرورية، بما في ذلك استخدام ما يلزم من قوة، لكفالة الامتثال 
 تفاق السلام؛لا ألف - ١للمرفق 
لهرسك قيد الاستعراض  إبقاء الوضع في البوسنة وااعتزامه يُعيد تأكيد - ٧ 

 أدناه، وأي توصيات قد ٢٥ و ١٨الدقيق، مع مراعاة التقارير المقدمة عملا بالفقرتين 
تتضمنها تلك التقارير، واستعداده النظر في إمكانية فرض تدابير إذا ما تخلف أي طرف 

 بشكل واضح عن الوفاء بالتزاماته بموجب اتفاق السلام؛
 ثانيــا

لأعضاء التي شاركت في قوة تحقيق الاستقرار المتعددة  بالدول ايُشيد - ٨ 
، ويرحب باستعداد هذه الدول لمساعدة )١٩٩٦ (١٠٨٨قرار الالجنسيات المنشأة بموجب 

 الأطراف في اتفاق السلام من خلال مواصلة نشر قوة لتحقيق الاستقرار متعددة الجنسيات؛



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

58 

قوة، والمعرب الء على  دعم الأطراف لاتفاق السلام بغرض الإبقايُلاحظ - ٩ 
 كانون ١٦ تنفيذ السلام المعقود في مدريد في لمجلسعنه في إعلان الاجتماع الوزاري 

 ؛)٥٦(١٩٩٨ديسمبر /الأول
 المنظمة المشار إليها في  عـــن طريقالتي تتصرف للدول الأعضاء يأذن - ١٠ 
اثنا  مقررة إضافية مدتها لفترة قوةالبإبقاء  ألف لاتفاق السلام أو بالتعاون معها – ١ المرفق
تحت قيادة وإشراف ) ١٩٩٦ (١٠٨٨ شهرا على النحو الذي أنشئت به وفقا للقرار عشر

تفاق السلام، لا ٢ ألف و - ١موحديــن، وذلك من أجـل أداء الدور المحــدد فــي المرفقــين 
ء التطورات عرب عن اعتزامه استعراض الحالة بغرض تمديد هذا الإذن عند الاقتضاء في ضووي

 الحاصلة في تنفيذ اتفاق السلام والحالة في البوسنة والهرسك؛
بأن  أعلاه، ١٠ بموجب الفقرة التي تتصرف للدول الأعضاء  أيضايأذن - ١١ 

ه، ويؤكد ـتفاق السلام وكفالة الامتثال للا ألف – ١جميع التدابير اللازمة لتنفيذ المرفق تتخذ 
تحمل المسؤولية، على قدم المساواة، عن الامتثال لأحكام على وجوب أن تستمر الأطراف في 

ضرورية لكفالة  قوةالذلك المرفق وأن تخضع بالتساوي، لإجراءات الإنفاذ التي قد تراها 
قوة ال أن الأطراف قد ارتضت اتخاذ ويلاحظتنفيذ أحكام ذلك المرفق وحماية هذه القوة، 

 لهذه التدابير؛
اء بأن تتخذ جميع التدابير اللازمــة، بناء على للدول الأعض  كذلكيأذن - ١٢ 

قوة، إما للدفاع عن القوة أو لمساعدتها في أداء مهمتها، ويُقر بحق القوة في اتخاذ جميع الطلب 
 للتهديد؛ التدابير اللازمة للدفاع عن نفسها في حالة تعرضها للهجوم أو

 أعلاه، وفقا ١٠ة  للدول الأعضاء بأن تتخذ، متصرفة بموجب الفقريأذن - ١٣ 
 قوةالتفاق السلام، جميع التدابير اللازمة لكفالة الامتثال لما سيضعه قائــد لا ألف – ١للمرفق 

من قــواعد وإجراءات تنظم السيطرة على المجال الجوي فوق البوسنة والهرســك ومراقبته فيما 
 يتعلق بالحركة الجوية المدنية والعسكرية بجميع أشكالها؛

من أجل  قوةال إلى السلطات في البوسنة والهرسك أن تتعاون مع قائد لبيط - ١٤ 
كفالة الإدارة الفعالة لمطارات البوسنة والهرسك، في ضوء المسؤوليات المسندة إلى القوة 

  ألف لاتفاق السلام فيما يتعلق بالمجال الجوي للبوسنة والهرسك؛- ١بموجب المرفق 
وغيرهم من  قوةالأمن وحرية تنقل أفراد  الأطراف بأن تحترم يُطالب - ١٥ 

 الموظفين الدوليين؛
 جميع الدول، ولا سيما دول المنطقة، إلى مواصلة تقديم ما يلزم من يدعو - ١٦ 

دعم وتسهيلات، بما في ذلك تسهيلات المرور العابر، للدول الأعضاء التي تتصرف بموجب 
  أعلاه؛١٠الفقرة 

_______________ 

)٥٦( S/1999/139التذييل ،. 
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المتعلقة بمركز القوات على النحو المشار إليه في  إلى جميع الاتفاقات يُشير - ١٧ 
 ألف لاتفاق السلام، ويذكّر الأطراف بواجبها في مواصلة الامتثال - ١التذييل باء للمرفق 

 لهذه الاتفاقات؛
 إلى الدول الأعضاء التي تعمل من خلال المنظمة المشار إليها في المرفق يطلب - ١٨ 

اون معها، أن تواصل تقديم تقارير إلى المجلس، من خلال تفاق السلام، أو بالتعلا ألف – ١
 القنوات الملائمة، مرة كل شهر على الأقل؛

* 
   *    *  

 الأسس القانونية في ميثاق الأمم المتحدة التي مُنحت بموجبها وإذ يؤكد من جديد 
 ،)١٩٩٥( ١٠٣٥قوة الشرطة الدولية ولايتها الواردة في القرار 

 ثالثا
 تمديد ولاية بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك التي تشمل قوة يُقرر - ١٩ 

، ويقرر أيضا الاستمرار ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢١الشرطة الدولية، لفترة إضافية تنتهي في 
 لاتفاق السلام إلى قوة الشرطة، بما فيها المهام المشار ١١في إسناد المهام المحددة في المرفق 

 )٥٩( ولكسمبرغ)٥٨( وبون)٥٧( لندن تنفيذ السلام المعقودة فيؤتمراتإليها في استنتاجات م
  والتي وافقت عليها السلطات في البوسنة والهرسك؛)٦٠( وبروكسل)٥٦(ومدريد
بعثة ككل ال إلى الأمين العام إطلاع المجلس بانتظام على تنفيذ ولاية يطلب - ٢٠ 

 وتقديم تقرير عن ذلك كل ستة أشهر على الأقل؛
على أن النجاح في تنفيذ مهام قوة الشرطة الدولية يعتمد د من جديد يؤك - ٢١ 

مرة أخرى الدول الأعضاء على أن  على نوعية أفرادها وخبرتهم ومهاراتهم الفنية ويحث
 تكفل، بدعم من الأمين العام، توفير أفراد مؤهلين من هذا القبيل؛

 قوة الشرطة الدولية هذه  مسؤولية الأطراف عن التعاون التام معيُعيد تأكيد - ٢٢ 
 تعليماتها إلى المسؤولين والسلطات لدى كل منها وإصداربشأن جميع المسائل ذات الصلة، 
 بأن يتعاونوا مع القوة تعاونا كاملا؛

 لجميع المعنيين أن يكفلوا إقامة أوثق تنسيق ممكن بين الممثل دعوته يُكرر - ٢٣ 
نظمات والوكالات المدنية ذات الصلة لكفالة السامي وقوة تحقيق الاستقرار والبعثة والم

_______________ 

 .، المرفقS/1996/1012انظر  )٥٧(
 .، المرفقS/1997/979انظر  )٥٨(
 .، المرفقS/1998/498انظر  )٥٩(
 .، المرفقS/2000/586انظر  )٦٠(
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النجاح في تنفيذ اتفاق السلام والأهداف ذات الأولوية في خطة التدعيم المدني، فضلا عن 
 كفالة أمن أفراد قوة الشرطة الدولية؛

 الدول الأعضاء على تكثيف جهودها، استجابة لما تحققه الأطراف من يحث - ٢٤ 
 مؤسساتها المعنية بإنفاذ القوانين، من أجل توفير التدريب تقدم ملموس في إعادة تشكيل

والمعدات والمساعدة ذات الصلة لقوات الشرطة المحلية في البوسنة والهرسك، وذلك على 
 أساس التمويل الطوعـي وبالتنسيــق مــع قــوة الشرطة الدولية؛

مي إلى المجلس، إلى الأمين العام أن يواصل تقديم تقارير الممثل السايطلب  - ٢٥ 
 ٤ لاتفاق السلام ولاستنتاجات مؤتمر تنفيذ السلام المعقود في لندن يومي ١٠وفقا للمرفق 

ومؤتمرات تنفيذ السلام المعقودة لاحقا، عن تنفيذ اتفاق ، ١٩٩٦ديسمبر / كانون الأول٥ و
 السلام، وبخاصة عن وفاء الأطراف بالتزاماتها بموجب ذلك الاتفاق؛

 . يُبقي المسألة قيد نظره أنيُقرر - ٢٦ 
 ٤٣٣٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

، دعوة ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢١، المعقودة في ٤٣٧٩قرر مجلس الأمن، في جلسته  
ممثلي بلجيكا والبوسنة والهرسك للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة 

 :البند المعنون
 الحالة في البوسنة والهرسك” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٤رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/868)من الأمين العام 
 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراتوفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،  

ولفغانغ ف السيد  الداخلي المؤقت، إلىه من نظام٣٩ بموجب المادة ، دعوةتوجيهالسابقة، 
جاك بول  السيد وة والهرسكــ البوسنفيلام ــاق الســذ اتفــي لتنفيـــل السامــ الممث،يتريتشب

 . الممثل الخاص للأمين العام ومنسق عمليات الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك،كلاين
، ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٥، المعقودة في ٤٤٣٣وقرر المجلس، في جلسته  

البوسنة والهرسك للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في دعوة ممثلي بلجيكا و
 :مناقشة البند المعنون
 الحالة في البوسنة والهرسك” 

ك ـــة والهرســـــدة في البوسنـــــة الأمم المتحـــــن بعثــام عــــر الأمين العـــتقري”  
)S/2001/1132 و (Corr.1“. 
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توصل إليه في تم الوفقا للتفاهم الذي ، وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا
 إلى السيد ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ، دعوةتوجيهمشاوراته السابقة، 

 .هادي العنابي، الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلام
، دعوة ممثلي ٢٠٠٢مارس / آذار٥، المعقودة في ٤٤٨٤وقرر المجلس، في جلسته 

 للاشتراك، دون أن يكون لهم غوسلافياووي كرواتياولبوسنة والهرسك واانيا إسبانيا وأوكر
 :حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في البوسنة والهرسك” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٦رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2002/209)من الأمين العام 
 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراتأيضا، وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس 

ولفغانغ بيتريتش، ف الداخلي المؤقت، إلى السيد ه من نظام٣٩ دعوة، بموجب المادة توجيهالسابقة، 
ل ــالسيد جاك بول كلاين، الممث ولام في البوسنة والهرسكــل السامي لتنفيذ اتفاق الســـالممث
 .دة في البوسنة والهرسكــات الأمم المتحـــق عملياص للأمين العام ومنسّــالخ

مارس / آذار١وفي الجلسة نفسها، واستجابة للطلب الوارد في الرسالة المؤرخة 
، )٦١( والموجهة إلى رئيس مجلس الأمن من الممثل الدائم لإسبانيا لدى الأمم المتحدة٢٠٠٢

إلى السيد لداخلي المؤقت،  من نظامه ا٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه كذلك، قرر المجلس 
، الأمين العام لمجلس الاتحاد الأوروبي والممثل السامي المعني بالسياسة الخارجية خافيير سولانا
 .والأمن المشترك

 )٢٠٠٢ (١٣٩٦القرار 
 ٢٠٠٢مارس / آذار٥المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
المؤرخ ) ١٩٩٥ (١٠٣١ إلى جميع قراراته ذات الصلة، بما فيها القرارات إذ يشير 

ديسمبر / كانون الأول١٢المؤرخ ) ١٩٩٦ (١٠٨٨، و ١٩٩٥ديسمبر / كانون الأول١٥
) ١٩٩٩ (١٢٥٦ ، و١٩٩٧ه ـيوني/ حزيران١٢المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١١٢، و ١٩٩٦
 ،٢٠٠١يونيه / حزيران٢١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٧، و ١٩٩٩أغسطس / آب٣المؤرخ 

م في البوسنة والهرسك ومرفقاته  إلى الاتفاق الإطاري العام للسلاوإذ يشير أيضا 
، وإلى الاستنتاجات التي توصلت إليها مؤتمرات تنفيذ )٥٢() في مجموعه“اتفاق السلام”(

 وفي مدريد )٥٨(١٩٩٧ديسمبر / كانون الأول١٠ و ٩السلام المعقودة في بون يومي 

_______________ 

 .٤٤٨٤ واردة في محضر الجلسة S/2002/218الوثيقة  )٦١(
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 ٢٤ و ٢٣ وفي بروكسل يومي )٥٦(١٩٩٨ديسمبر / كانون الأول١٧ و ١٦يومي 
 ،)٦٠(٢٠٠٠يو ما/أيار

 بالاستنتاجات التي انتهت إليها الهيئة التوجيهية لمجلس تنفيذ السلام في وإذ يرحب 
 وكذلك استنتاجات مجلس الشؤون العامة التابع للاتحاد ،)٦٢(٢٠٠٢فبراير / شباط٢٨

 ،)٦٣(٢٠٠٢فبراير / شباط١٨الأوروبي المؤرخة 
ظفي بعثة الأمم المتحدة في  للأمين العام وممثله الخاص وموعن تقديره وإذ يعرب 

البوسنة والهرسك التي تشمل قوة الشرطة الدولية لمساهماتهم في تنفيذ اتفاق السلام 
 لانتقال إلى المرحلة التالية للبعثة على نحو يتسم بالكفاءة،لوالاستعداد 

فبراير / شباط٢٨ بقيام الهيئة التوجيهية لمجلس تنفيذ السلام في يرحب - ١ 
خلفا لتنفيذ اتفاق السلام في البوسنة والهرسك اللورد آشدون ممثلا ساميا  بتعيين ٢٠٠٢

 تريتش، ويوافق على هذا التعيين؛يللسيد فولفغانغ ب
 في عمله حققها التي للإنجازاتتريتش ي للسيد فولفغانغ بيعرب عن تقديره - ٢ 

 كممثل سام؛
فبراير / شباط٢٨ بقبول الهيئة التوجيهية لمجلس تنفيذ السلام في يرحب - ٣ 
 للاتحاد الأوروبي للعرض الذي تقدم بــه الاتحاد الأوروبي لإيفاد بعثة شرطة تابعة ٢٠٠٢

 لمتابعة نهاية ولاية بعثة الأمم المتحدة في البوسنة ٢٠٠٣يناير / كانون الثاني١اعتبارا من 
 دعوة الدول  الأوروبيوالهرسك في إطار برنامج منسق لسيادة القانون، وكذلك بنِّية الاتحاد

 غير الأعضاء فيه إلى المشاركة في بعثة الشرطة؛
 والممثل السامي بغية ضمان  الأوروبيبعثة والاتحادال التنسيق بين يشجع - ٤ 

 النقل السلس للمسؤوليات من قوة الشرطة الدولية إلى بعثة الشرطة التابعة للاتحاد الأوروبي؛
ة لمجلس تنفيذ ــ الهيئة التوجيهيبالاستنتاجات التي انتهت إليهايرحب  - ٥ 

ة في ــة الدوليــذ المدنيــ بشأن ترشيد جهود التنفي٢٠٠٢فبراير / شباط٢٨السلام في 
 ؛)٦٢(البوسنة والهرسك

 الأهمية التي يوليها لدور الممثل السامي في العمل على تنفيذ يؤكد من جديد - ٦ 
 في “اتفاق السلام”(ومرفقاته  في البوسنة والهرسك لسلاملإطاري العام لتفاق الاا

، وفي توجيه وتنسيق أنشطة المنظمات والوكالات المدنية المشتركة في مساعدة )٥٢()مجموعه
 الأطراف على تنفيذ اتفاق السلام؛

_______________ 

 .S/2002/230انظر  )٦٢(
)٦٣( S/2002/212المرفق ،. 
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 أن الممثل السامي هو السلطة النهائية في الميدان فيما يؤكد من جديد أيضا - ٧ 
 المدني لاتفاق السلام؛ المتعلق بالتنفيذ ١٠يتصل بتفسير المرفق 

 . أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر - ٨ 
 ٤٤٨٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى الأمين ٢٠٠٢مايو / أيار٧في 
 :)٦٤(العام

 والمتعلقة ٢٠٠٢مايو / أيار٢أتشرف بإبلاغكم بأن رسالتكم المؤرخة ”  
مفوضا لقوة الشرطة الدولية ) الدانمرك(يين سفين كريستيان فريدريكسن باعتزامكم تع

وقد .  عُرضت على أعضاء مجلس الأمن)٦٥(لبعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك
 .“أحاط أعضاء المجلس علما بما ورد في الرسالة

، في البند ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٩، المعقودة في ٤٥٥٥، في جلسته المجلسنظر و
 :عنونالم

 الحالة في البوسنة والهرسك” 
ة والهرسك ـدة في البوسنـة الأمم المتحـام عن بعثـتقرير الأمين الع”  

(S/2002/618)“. 
 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاورات، وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس 

إلى السيد جاك بول  ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بمقتضى المادة ، دعوةتوجيهالسابقة، 
 .كلاين، الممثل الخاص للأمين العام ومنسق عمليات الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك

، دعوة ممثل ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢١، المعقودة في ٤٥٥٨وقرر المجلس، في جلسته  
 :البوسنة والهرسك للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 ة في البوسنة والهرسكالحال” 
تقرير الأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك ”  

(S/2002/618)“. 

_______________ 

)٦٤( S/2002/530. 
)٦٥( S/2002/529. 
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 )٢٠٠٢ (١٤١٨القرار 
 ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢١ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
ــه ذات الصــلة بشــأن الصــراعات في يوغوســلافيا الســابقة،      إذ يشــير   ــع قرارات إلى جمي

 ،٢٠٠١يونيه / حزيران٢١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٧سيما القرار  لا
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
 /حزيـران  ٣٠حـتى   ) ٢٠٠١ (١٣٥٧قـرار   ال أن يستمر سـريان أحكـام        يقرر - ١ 

 ؛٢٠٠٢يونيه 
 .ن يبقي هذه المسألة قيد نظرهأ يقرر - ٢ 

 ٤٥٥٨اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرران
، دعوة ٢٠٠٢يونيه / حزيران٣٠، المعقودة في ٤٥٦٣ن، في جلسته قرر مجلس الأم

ممثلي ألمانيا وإيطاليا والبوسنة والهرسك للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في 
 :مناقشة البند المعنون

 الحالة في البوسنة والهرسك” 
تقرير الأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك ”  

(S/2002/618)“. 
، دعوة ممثل ٢٠٠٢يونيه / حزيران٣٠، المعقودة في ٤٥٦٤وقرر المجلس، في جلسته 

 :البوسنة والهرسك للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في البوسنة والهرسك” 

تقرير الأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك ”  
(S/2002/618)“. 

 )٢٠٠٢ (١٤٢٠القرار 
 ٢٠٠٢يونيه / حزيران٣٠ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
ــه ذات الصــلة بشــأن الصــراعات في يوغوســلافيا الســابقة،    إذ يشــير  ــع قرارات  إلى جمي

ــه / حزيــران٢١المــؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٧ انقــرارالســيما  لا ) ٢٠٠٢ (١٤١٨ و ٢٠٠١يوني
 ،٢٠٠٢يونيه / حزيران٢١المؤرخ 
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  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
 /تمــوز ٣حــتى ) ٢٠٠١ (١٣٥٧قــرار ال أن يســتمر ســريان أحكــام يقــرر - ١ 

 ؛٢٠٠٢يوليه 
 . أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر - ٢ 

 ٤٥٦٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرر
بند ، في ال٢٠٠٢يوليه / تموز٣، المعقودة في ٤٥٦٦نظر مجلس الأمن، في جلسته 

 .“الحالة في البوسنة والهرسك”المعنون 
 

 )٢٠٠٢ (١٤٢١القرار 
 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
إلى جميع قراراته ذات الصلة بشأن الصراعات في يوغوسلافيا السابقة، إذ يشير  

) ٢٠٠٢ (١٤١٨، و ٢٠٠١يونيه / حزيران٢١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٧قرارات السيما  لا
 ، ٢٠٠٢ يونيه / حزيران٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤٢٠، و ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢١المؤرخ 

 بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف  
 ١٥حتى ) ٢٠٠١ (١٣٥٧ قرارالأن يستمر سريان أحكام يقرر  - ١ 

 ؛٢٠٠٢يوليه /تموز
 .أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر  - ٢ 

 ٤٥٦٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، دعــوة ٢٠٠٢يوليــه / تمــوز١٠، المعقــودة في ٤٥٦٨قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته   

ــران الإســلامية والبرازيــل والبوســنة    الأرجنــتين وممثلــي  ــة إي ــا وجمهوري ــا وأوكراني الأردن وألماني
وكرواتيـا  وفترويـلا وفيجـي     وسـيراليون   والهرسك وتايلنـد وجنـوب أفريقيـا والـدانمرك وسـاموا            

ــدا وكو ــد   وكن ــدا والهن ــا ونيوزيلن ــا ومنغولي  للاشــتراك، دون أن ســتاريكا وليختنشــتاين وماليزي
 :يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في البوسنة والهرسك” 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

66 

موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من و ٢٠٠٢يوليه / تموز٣رسالة مؤرخة ”  
 .“)S/2002/723(الممثل الدائم لكندا لدى الأمم المتحدة 

وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، توجيه دعوة إلى المراقب الدائم لسويسـرا لـدى                
 . البندالأمم المتحدة للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة

، دعــوة ممثلــي ٢٠٠٢يوليــه / تمــوز١٠، في جلســته المســتأنفة في  كــذلكوقــرر المجلــس 
 .أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البنديوغوسلافيا للاشتراك، دون كوبا و

، دعوة ممثل ٢٠٠٢يوليه / تموز١٢، المعقودة في ٤٥٧٣وقرر المجلس، في جلسته 
البوسنة والهرسك للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 

 .“الحالة في البوسنة والهرسك”
 )٢٠٠٢ (١٤٢٣القرار 
 ٢٠٠٢ه يولي/ تموز١٢ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
ــه ذات الصــلة بشــأن الصــر  إذ يشــير  ــع قرارات اعات في يوغوســلافيا الســابقة،   إلى جمي

 ١٠٣٥ ، و١٩٩٥ديســمبر / كــانون الأول١٥المــؤرخ ) ١٩٩٥ (١٠٣١فيهــا القــرارات   بمــا
ــؤرخ ) ١٩٩٥( ــانون الأول٢١المــ ــمبر / كــ ـــؤرخ ) ١٩٩٦ (١٠٨٨، و ١٩٩٥ديســ  ١٢المـــ

ديســــمبر / كــــانون الأول١٩خ المــــؤر) ١٩٩٧ (١١٤٤، و ١٩٩٦ديســــمبر /كــــانون الأول
ـــؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٦٨ ، و١٩٩٧ ــار٢١المـ ــايو / أيـ ـــؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٧٤ و ١٩٩٨مـ المــ

ــران١٥ ــه / حزي ــوز١٦المــؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٨٤ و ١٩٩٨يوني  ١٢٤٧ ، و١٩٩٨يوليــه / تم
يـه  يون/حزيـران  ٢١المـؤرخ   ) ٢٠٠٠ (١٣٠٥، و   ١٩٩٩يونيـه   / حزيران ١٨المؤرخ  ) ١٩٩٩(

المـؤرخ  ) ٢٠٠٢ (١٣٩٦  و ،٢٠٠١يونيه  / حزيران ٢١ؤرخ  لما) ٢٠٠١ (١٣٥٧، و   ٢٠٠٠
 ،٢٠٠٢مارس / آذار٥

 بالتسوية السياسية للصـراعات في يوغوسـلافيا السـابقة،    التزامه وإذ يؤكد من جديد  
 يحفظ سيادة جميع الدول هناك وسلامتها الإقليمية ضمن حدودها المعترف بها دوليا، بما

لتنفيذ اتفاق السلام في البوسـنة والهرسـك         بوصول الممثل السامي الجديد      وإذ يرحب  
، متطلعــا إلى التعــاون الوثيــق معـــه، ومؤكـــدا  ٢٠٠٢مــايو / أيــار٢٧إلى البوســنة والهرســك في 

 دعمـه الكامل للدور المتواصل الذي يقوم بــه الممثل السامـي،
ــذ الاتفــاق الإطــاري  التزامــه علــى وإذ يشــدد  ــدعم تنفي  العــام للســلام في البوســنة   ب

، فضـلا عـن القـرارات ذات الصـلة الـتي            )٥٢()في مجموعـه   “اتفاق السلام ”(والهرسك ومرفقاته   
 اتخذها مجلس تنفيـذ السـلام،

 للممثل السامي، ولقائد قـوة تحقيـق الاسـتقرار المتعـددة الجنسـيات              تقديره وإذ يؤكد  
عثـة الأمـم المتحـدة في البوسـنة والهرسـك،           وأفرادها، وللممثل الخـاص للأمـين العـام ومـوظفي ب          
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بمن فيهم مفوض قوة الشـرطة الدوليـة وأفرادهـا ومنظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا ولمـوظفي                     
المنظمــات والوكــالات الدوليــة الأخــرى في البوســنة والهرســك لمــا يقدمونــه مــن إســهامات في   

 تنفيذ اتفاق السلام،
 فيــه البوسـنة والهرسـك إلى الانضـمام           بقرار مجلس أوروبـا الـذي دعـا        وإذ يرحـب  

ل ــن أج ــراز تقدم م  ــنة والهرسك ستلتزم بإح   ــس وإذ يعرب عن اقتناعـه بأن البوس      ــإلى المجل 
دد الأعــراق والثقافــات ـــــا مجتمعــا متعــــة الحديثــة كاملــة بوصفهـاســتيفاء معــايير الديمقراطيــ

 وموحَّــدا،
ب هيــفي تنفيــذ قــرار المحكمــة الدســتورية وي بالتقــدم المحــرز مــؤخرا  أيضــاوإذ يرحــب 

البوســنة والهرســـك في الجميع دعــم التنفيــذ الســريع للتعــديلات الدســتورية في كــلا الكيــانين  بــ
والذي يُـعـدُّ عاملا حاسما لإنشاء المؤسسات السياسية والإدارية الديمقراطيـة والمتعـددة الأعـراق      

 والثابتة، الضرورية لتنفيذ اتفاق السلام،
ــذلكذ يرحــبوإ  ــا       ك ــة كرواتي ــا جمهوري ــذتها حكومت ــتي اتخ ــة ال ــالخطوات الإيجابي  ب

ــرفين          ــتمرار بوصــفهما ط ــا باس ــاء بالتزاماتهم ــن أجــل الوف ــة م ــة يوغوســلافيا الاتحادي وجمهوري
موقِّــعين على اتفاق السلام، مما يوطـد علاقاتهما الثنائية مع البوسنة والهرسك وتعزيـز تعاونهمـا               

  الدولية ذات الصلة في تنفيذ اتفاق السلام،مع جميع المنظمات
 أن العــودة الشــاملة والمنســقة للاجــئين والمشــردين في كافــة أنحــاء المنطقــة    وإذ يؤكــد 

 تزال تكتسي أهمية بالغة لتحقيق السلام الدائم، لا
  تنفيذ السلام،لسإعلانات الاجتماعات الوزارية لمجإلى  يشيروإذ  
ــ  ــاوإذ يح ــارير الممب يط علم ــؤرخ     تق ــره الأخــير الم ــا في ذلــك تقري ــل الســامي، بم  ١٣ث

 ،)٦٦(٢٠٠٢مايو /أيار
 يرحـب  ، وإذ )٦٧(٢٠٠٢يونيـه   / حزيـران  ٥ في تقريـر الأمـين العـام المـؤرخ           وقد نظـــر   

 بعثة،البخطة تنفيذ ولاية 
  أن الحالة في المنطقة لا تزال تشكل خطرا على السلام والأمن الدوليين،وإذ يقرر 
التسـوية السـلمية للصـراعات وفقـا لمقاصـد ومبـادئ            ب النـهوض لـى    ع وقد عقد العـزم    

 ميثاق الأمم المتحدة،
سـلامة مـوظفي الأمـم    ب المتعلقـة إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفاقيـة       وإذ يشير    

 وإلى بيـان رئيسـه      )٢٢(١٩٩٤ديسـمبر   / كـانون الأول   ٩ والمؤرخةالمتحدة والأفراد المرتبطين بها     
 ،)٢٣(٢٠٠٠فبراير / شباط٩المؤرخ 

_______________ 

 .S/2002/547انظر  )٦٦(
)٦٧( S/2002/618. 
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الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة لتوعية أفراد حفـظ السـلام بالوقايـة مـن       بوإذ يرحب    
ـــعدية ) الإيــدز(متلازمــة نقــص المناعــة المكتســب  /فــيروس نقــص المناعــة البشــرية  والأمــراض المُـ

 ، ويشجع تلك الجهودالأخرى ومكافحتها في جميع عملياتها لحفظ السلام
 ،يثاقالمبموجب الفصل السابع من  وإذ يتصرف 

 أولا
 في البوســـنة لســـلامل  العـــام الإطـــاريلاتفـــاقل مـــرة أخـــرى تأييـــده يؤكـــد - ١ 

، وكـذلك لاتفـاق دايتـون بشـأن إقامـة         )٥٢()في مجموعـه  “ اتفـاق السـلام   ”(والهرسك ومرفقاته   
ف أن الأطرابــب هيــ وي)٥٥(١٩٩٥نــوفمبر / تشــرين الثــاني١٠اتحــاد البوســنة والهرســك المــؤرخ 

تفي بدقة بالتزاماتها بموجب هـذين الاتفـاقين، ويعـرب عـن اعتزامـه إبقـاء تنفيـذ اتفـاق السـلام                       
 والحالة في البوسنة والهرسك قيد الاستعراض؛

ــد    - ٢  ــن جدي ــل     يؤكــد م ــتي تتحم ــي ال ــنة والهرســك ه أن الســلطات في البوس
م، وأن اسـتمرار المجتمـع       السـلا  اتفـاق المسؤولية الأساسية عن تحقيق مزيد من النجاح في تنفيـذ           

الـــدولي والمـــانحين الرئيســـيين في إبـــداء الاســـتعداد لتحمـــل العـــبء السياســـي والعســـكري         
والاقتصــادي لجهــود التنفيــذ والــتعمير يتوقــف علــى مــدى امتثــال جميــع الســلطات في البوســنة   
ــاء مجتمــع مــدني، وخاصــة       ــذ اتفــاق الســلام وإعــادة بن والهرســك ومشــاركتها النشــطة في تنفي

اكمـة الأشـخاص المسـؤولين عـن الانتـهاكات الجسـيمة            التعاون الكامل مع المحكمة الدوليـة لمح      ب
، وفي ١٩٩١ منــذ عــام يوغوســلافيا الســابقةللقــانون الإنســاني الــدولي الــتي ارتكبــت في إقلــيم  

تعزيــز المؤسســات المشــتركة، ممـــا يعـــزز بنــاء دولــة كاملــة التكــوين وقائمــة بشــؤونها بنفســها،    
 ى الاندماج في الهياكل الأوروبية وتسهيل عمليات عودة اللاجئين والمشردين؛وقادرة عل
ــد التزمــت        ـر يذكـــ - ٣  ــا لاتفــاق الســلام، ق ــا، وفق ــرة أخــرى بأنه ــراف م الأط

بالتعاون تعاونا كاملا مع جميع الكيانات المشتركة في تنفيذ تسوية السـلام هـذه، وفقـا لمـا ورد      
 لـــدى   ،، بمـا فيهـا المحكمـــة الدوليـــة        لـس المجفوضة من جانـب     في اتفاق السلام، أو الكيانات الم     

 ويؤكد أن التعاون الكامل مـن جانـب الـدول      ،اضطلاعها بمسؤولياتها عن إقامة العدل بلا تحيز      
والكيانات مع المحكمة يشـمل، في جملـة أمـور، تسـليم جميـع الأشـخاص الـذين تصـدر المحكمـة            

 المعلومات للمساعدة في التحقيقات التي تجريها المحكمة؛بحقهم لوائح اتهام لمحاكمتهم وتقديم 
 لتنفيـذ اتفـاق      لمواصلة الدور الذي يقوم به الممثل السـامي        تأييده التام  يؤكد - ٤ 

 في رصـد تنفيـذ اتفـاق السـلام وفي توجيـه المنظمـات والوكـالات                 السلام في البوسنة والهرسـك    
اتفــاق الســلام، وفي تنســيق أنشــطة هــذه   ة في مســاعدة الأطــراف علــى تنفيــذ  شــاركالمدنيــة الم

أن الممثـل السـامي هـو صـاحب الكلمـة الأخـيرة في               المنظمات والوكالات، ويؤكد مـن جديـد      
 بشأن تنفيـذ الجانـب المـدني مـن اتفـاق السـلام،              ١٠مسرح العمليات فيما يتعلق بتفسير المرفق       

 قـرارات ملزمـة حسـب    ويجوز له، إن طرأ نزاع، أن يعطي تفسيره ويقدم توصـياته، وأن يتخـذ        
 حــدده مجلــس تنفيــذ الســلام في بــون يــومي   مــا يــراه ضــروريا بشــأن مختلــف المســائل وفقــا لمــا  

 ؛١٩٩٧ديسمبر / كانون الأول١٠ و ٩
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  تنفيــذ السلام؛لس لإعلانات الاجتماعات الوزارية لمجعن تأييده يعرب - ٥ 
ار إليهـا في الفقـرة       بأن الأطراف أذنـت للقـوة المتعـددة الجنسـيات المش ـ           ـقــري - ٦ 

 أدناه باتخاذ الإجراءات الضرورية، بما في ذلك استخدام ما يلزم من قـوة، لكفالـة الامتثـال                  ١٠
 تفاق السلام؛لا ألف - ١للمرفق 

 إبقــاء الوضــع في البوســنة والهرســك قيــد الاســتعراض اعتزامــه يـــعيد تأكيــد - ٧ 
ــالفقرتين      ــة عمــلا ب ــارير المقدم ــاة التق ــع مراع ــدقيق، م ــد   ٢٥ و ١٨ال ــاه، وأي توصــيات ق  أدن

تتضــمنها تلــك التقــارير، واســتعداده النظــر في إمكانيــة فــرض تــدابير إذا مــا تخلــف أي طــرف    
 بشكل واضح عن الوفاء بالتزاماته بموجب اتفاق السلام؛

 ثانيــا
ــددة     شــيدي - ٨  ــق الاســتقرار المتع ــوة تحقي ــتي شــاركت في ق ــدول الأعضــاء ال  بال

، ويرحـب باسـتعداد هـذه الـدول لمسـاعدة           )١٩٩٦ (١٠٨٨قـرار   الب  الجنسيات المنشأة بموج  
 الأطراف في اتفاق السلام من خلال مواصلة نشر قوة لتحقيق الاستقرار متعددة الجنسيات؛

، والمعـرب عنـه   قـوة اللإبقـاء علـى   لاتفـاق السـلام   في  دعم الأطراف  ـلاحظي - ٩ 
 كـــانون ١٦قـــود في مدريـــد في   تنفيـــذ الســـلام المع لـــسفي إعـــلان الاجتمـــاع الـــوزاري لمج  

 ؛)٥٦(١٩٩٨ديسمبر /الأول
، عـــــن طريــق المنظمــة المشــار إليهــا في الــتي تتصــرف للــدول الأعضــاء يـــأذن - ١٠ 

لفتـرة مقـررة إضـافية      علـى القـوة      ألـف لاتفـاق السـلام أو بالتعـاون معهـا، بالإبقـاء               – ١المرفق  
تحـت قيـادة   ) ١٩٩٦ (١٠٨٨لقـرار   شهرا على النحو الـذي أنشـئت بـه وفقـا ل           إثنا عشر مدتها  

تفـاق  لا ٢ ألـف و     - ١وإشراف موحديــن، وذلك من أجـل أداء الدور المحــدد فــي المرفقـــين            
السلام، ويُعرب عن اعتزامه استعراض الحالة بغـرض تمديـد هـذا الإذن عنـد الاقتضـاء في ضـوء                    

 رسك؛التطورات الحاصلة في تنفيذ اتفاق السلام والحالة في البوسنة واله
 أعـلاه، بـأن   ١٠بموجـب الفقـرة     الـتي تتصـرف      للـدول الأعضـاء       أيضـا  يأذن - ١١ 

تفاق السلام وكفالة الامتثـال لـه، ويؤكـد         لا ألف   – ١تتخذ جميع التدابير اللازمة لتنفيذ المرفق       
على وجوب أن تستمر الأطراف في تحمل المسؤولية، على قدم المساواة، عن الامتثال لأحكـام               

قوة ضـرورية لكفالـة تنفيـذ       الوأن تخضع بالتساوي لإجراءات الإنفاذ التي قد تراها         ذلك المرفق   
قـوة لهـذه   الارتضت اتخـاذ    أحكام ذلك المرفق وحماية هذه القوة، ويحيط علما بأن الأطراف قد          

 التدابير؛
 للــدول الأعضاء بــأن تتخذ جميع التدابير اللازمـــة، بنـاء علـى         كذلك يـأذن - ١٢ 

، إمــا للــدفاع عــن القــوة أو لمســاعدتها في أداء مهمتــها، ويُـــقر بحــق القــوة في اتخــاذ قــوةالطلــب 
 للتهديد؛ جميع التدابير اللازمة للدفاع عن نفسها في حالة تعرضها للهجوم أو

 أعـلاه، بـأن تتخـذ،       ١٠ بموجـب الفقـرة      التي تتصرف  للدول الأعضاء    يـأذن - ١٣ 
يع التدابير اللازمة لكفالة الامتثـال لمـا سيضـعه قائـــد      تفاق السلام، جم  لا ألف   – ١وفقا للمرفق   
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ـــواعد وإجــراءات تــنظم الســيطرة علــى المجــال الجــوي فــوق البوســنة والهرســــك     ال ـــوة مــن قـ قـ
 ومراقبته فيما يتعلق بالحركة الجوية المدنية والعسكرية بجميع أشكالها؛

قــوة مــن القائــد  إلى الســلطات في البوســنة والهرســك أن تتعــاون مــع يطلــب - ١٤ 
ضوء المسـؤوليات المسـندة إلى القـوة         أجل كفالة الإدارة الفعالة لمطارات البوسنة والهرسك، في       

  ألف لاتفاق السلام فيما يتعلق بالمجال الجوي للبوسنة والهرسك؛- ١بموجب المرفق 
قــوة وغيرهــم مــن  ال الأطــراف بــأن تحتــرم أمــن وحريــة تنقــل أفــراد   يـــطالب - ١٥ 
 لدوليين؛الموظفين ا
 جميع الدول، ولا سيما دول المنطقة، إلى مواصـلة تقـديم مـا يلـزم مـن              يدعـو - ١٦ 

دعم وتسهيلات، بما في ذلك تسهيلات المرور العـابر، للـدول الأعضـاء الـتي تتصـرف بموجـب                   
  أعلاه؛١٠الفقرة 

 إلى جميع الاتفاقات المتعلقة بمركـز القـوات علـى النحـو المشـار إليـه في                  شيري - ١٧ 
الأطـراف بواجبـها في مواصـلة الامتثـال           ألف لاتفاق السلام، ويذكِّـــر    – ١التذييل باء للمرفق    

 لهذه الاتفاقات؛
 إلى الــدول الأعضــاء الــتي تعمــل مــن خــلال المنظمــة المشــار إليهــا في  يطلــب - ١٨ 

 مـن   ألف لاتفاق السـلام، أو بالتعـاون معهـا، أن تواصـل تقـديم تقـارير إلى المجلـس،             – ١المرفق  
 خلال القنوات الملائمة، مرة كل شهر على الأقل؛

* 
  *  *   

 الأساس القانوني في ميثاق الأمم المتحـدة الـذي مُنحـت بموجبـه              وإذ يؤكد من جديد    
 ،)١٩٩٥(١٠٣٥قوة الشرطة الدولية ولايتها الواردة في القرار 

 ثالثا
سـك، الـتي تشـمل قـوة         تمديـد ولايـة بعثـة الأمـم المتحـدة في البوسـنة والهر              قرري - ١٩ 

، ويـقــــرر أيضـــا ٢٠٠٢ديســـمبر / كـــانون الأول٣١الشـــرطة الدوليـــة، لفتـــرة إضـــافية تنتـــهي في 
ــرة، في إســناد المهــام المحــددة في المرفــق      ــوة  ١١الاســتمرار، خــلال هــذه الفت  لاتفــاق الســلام إلى ق
 )٥٩( ولكسـمبرغ  )٥٨( وبـون  )٥٧(الشرطة، بما فيهـا المهـام المشـار إليهـا في اسـتنتاجات مـؤتمرات لنـدن                

  والتي وافقت عليها السلطات في البوسنة والهرسك؛)٦٠( وبروكسل)٥٦(ومدريد
 بقرار الاتحاد الأوروبي إيفاد بعثة شرطة إلى البوسنة والهرسك ابتـداء            يرحب - ٢٠ 

 فضــلا عــن إقامــة تنســيق وثيــق بــين الاتحــاد الأوروبي وبعثــة ٢٠٠٣ينــاير / كــانون الثــاني١مــن 
الاتحـاد الأوروبي    ودعـوة    سـلس والممثـل السـامي مـن أجـل كفالـة تحقيـق انتقـال               ة  الأمم المتحد 

 ؛ إلى المشاركة في بعثة الشرطة الأوروبيالدول غير الأعضاء في الاتحاد
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الأمـم   إلى الأمين العام إطلاع المجلس بانتظـام علـى تنفيـذ ولايـة بعثـة                 يطلب - ٢١ 
  على الأقل؛ككل وتقديم تقرير عن ذلك كل ستة أشهرالمتحدة 

أن النجاح في تنفيذ مهام قوة الشرطة الدوليـة يعتمـد علـى           يؤكد من جديد     - ٢٢ 
مـرة أخـرى الـدول الأعضـاء علـى أن تكفـل،        نوعية أفرادها وخـبرتهم ومهـاراتهم الفنيـة ويحـث      

 بدعم من الأمين العام، توفير أفراد مؤهلين من هذا القبيل؛
التعـاون التـام مـع قـوة الشـرطة الدوليـة         مسـؤولية الأطـراف عـن        عيد تأكيد ي - ٢٣ 

بشأن جميع المسائل ذات الصلة، وأن تُصدر تعليماتها إلى المسؤولين والسلطات لدى كـل منـها    
 بأن يتعاونوا مع القوة تعاونا كاملا؛

 لجميع المعنيين أن يكفلوا إقامـة أوثـق تنسـيق ممكـن بـين الممثـل                 دعوته كرري - ٢٤ 
 والمنظمـات والوكـالات المدنيـة ذات الصـلة           الأمم المتحدة  ار وبعثة السامي وقوة تحقيق الاستقر   

لكفالة النجاح في تنفيذ اتفاق السلام والأهداف ذات الأولوية في خطة التدعيم المـدني، فضـلا                
 عن كفالة أمن أفراد قوة الشرطة الدولية؛

 الدول الأعضاء على تكثيف جهودها، استجابة لمـا تحققـه الأطـراف             يـحـث - ٢٥ 
من تقدم ملموس في إعادة تشكيل مؤسساتها المعنية بإنفـاذ القـوانين، مـن أجـل تـوفير التـدريب        
والمعــدات والمســاعدة ذات الصــلة لقــوات الشــرطة المحليــة في البوســنة والهرســك، وذلــك علــى   

 أساس التمويل الطوعـي وبالتنسيــق مــع قــوة الشرطة الدولية؛
واصل تقديم تقـارير الممثـل السـامي إلى المجلـس،          إلى الأمين العام أن ي    يـطلب   - ٢٦ 

 ٤السـلام المعقـود في لنـدن يـومي           لاتفاق السلام ولاسـتنتاجات مـؤتمر تنفيـذ          ١٠وفقا للمرفق   
، ومؤتمرات تنفيذ السلام المعقودة لاحقا، عـن تنفيـذ اتفـاق            ١٩٩٦ديسمبر  / كانون الأول  ٥ و

 ب ذلك الاتفاق؛السلام، وبخاصة عن وفاء الأطراف بالتزاماتها بموج
 . أن يُبقي المسألة قيد نظرهقـرري - ٢٧ 

 ٤٥٧٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 
  

  جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة الحالة في– واو
 في الأعواماتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة [

 ].١٩٩٩إلى  ١٩٩٥
 مقررات

، في ٢٠٠١أغسطس / آب١٣، المعقودة في ٤٣٥٦ في جلسته ،نظر مجلس الأمن 
 .“الحالة في جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة”البند المعنون 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

72 

، مجلس الأمنبين أعضاء فيما ت يجرأ مشاوراتفي أعقاب وفي الجلسة نفسها، و 
 :)٦٨( المجلسنيابة عن بالبيان التالي أدلى الرئيس

، رئيس جمهورية ترايكوفسكي  بوريسيرحب مجلس الأمن بقيام الرئيس”  
 في  في سكوبيه وزعماء أربعة أحزاب سياسية بالتوقيعمقدونيا اليوغوسلافية السابقة

 جمهورية مقدونيا بشأن على الاتفاق الإطاري ٢٠٠١أغسطس / آب١٣
 ويدعو المجلس إلى التنفيذ الكامل والفوري للاتفاق الذي يعزز .اليوغوسلافية السابقة

والمتوائمة للمجتمع المدني، ويحترم، في الوقت نفسه، الهوية الإثنية التنمية السلمية 
 . ومصالحهممواطني جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقةلجميع 

 ٢١ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٤٥ويدعو المجلس إلى التنفيذ الكامل لقراره ”  
 السابقة  ويعيد التأكيد على سيادة جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية٢٠٠١مارس /آذار

 .وسلامتها الإقليمية
ميع المعنيين، بمن في ذلك زعماء الجماعات بج المجلس مرة أخرى ويهيب”  

 واستخدام نفوذهم من  علنالعنف والتعصب الإثنياالألبانية الإثنية في المنطقة، إدانة 
ويؤكد من جديد دعوته لجميع من لهم صلة بالجماعات المتطرفة . أجل ضمان السلام

ويدين . حوا لها أنها لن تلقى دعما من أي جهة كانت في المجتمع الدوليأن يوض
ميع الأطراف احترام وقف بج ويهيبالمجلس استمرار العنف من جانب المتطرفين 

ويرفض المجلس أي محاولات لاستخدام العنف بما في ذلك استخدام . إطلاق النار
ت عليه الزعامة السياسية الألغام الأرضية لتقويض الاتفاق الإطاري الذي تفاوض
 .المنتخبة ديمقراطيا لجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة

لس الإجراءات التي اتخذها رئيس وحكومة جمهورية مقدونيا المجويؤيد ”  
قر وديمقراطي لجميع تاليوغوسلافية السابقة بهدف حل الأزمة وضمان مستقبل مس

ـة السابقــة بما في ذلك ما يتم من خلال الحوار مواطني جمهوريــة مقدونيا اليوغوسلافيـ
المتواصل مع من يمثلون تمثيلا كاملا جميع الأحزاب السياسية الشرعيــة، لتدعيم 

 .دــالديمقراطيـة والحفاظ على الطابــع المتعدد الأعراق للمجتمع واستقرار البل
ون في أوروبا، لس بجهود الاتحاد الأوروبي، ومنظمة الأمن والتعاالمجويرحب ”  

المجتمع الدولي ب يهيبكما . ومنظمة حلف شمال الأطلسي دعما للاتفاق الإطاري
النظر في أفضل السبل لمساعدة حكومة جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة على 

 .تيسير تنفيذه كاملا
 .“في الميدانلس عن كثب متابعة التطورات المجوسيواصل ”  

_______________ 

)٦٨( S/PRST/2001/20. 
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، دعوة ممثل ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٦، المعقودة في ٤٣٨١ وقرر المجلس، في جلسته 
جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في 

 .“الحالة في جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة”مناقشة البند المعنون 
 )٢٠٠١ (١٣٧١القرار 

 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٦المؤرخ 
 ،لأمنإن مجلس ا 
 ١٣٤٥ و ١٩٩٩يونيه /رانـ حزي١٠المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٤٤ قراريه إلـى إذ يشير 

 / آذار١٦ و )٣٦(٧، وبيانات رئيسه المؤرخة ٢٠٠١مارس / آذار٢١المؤرخ ) ٢٠٠١(
 ،)٦٨(٢٠٠١أغسطس / آب١٣ و )٣٥(ارسم

 بالخطوات التي اتخذتها حكومة جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة وإذ يرحب 
 تطوير الأعراق داخل حدودها، وإذ يعرب عن تأييده التام لمواصلة متعدد مجتمعتعزيز ل

 هذه العملية،
 في هذا الصدد بتوقيع رئيس جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية  أيضاوإذ يرحب 

 ١٣أحزاب سياسية على الاتفاق الإطاري في سكوبيه في أربعة السابقة وزعماء 
 ،٢٠٠١أغسطس /آب

 بما يبذل من جهود دولية، بما في ذلك الجهود التي تبذلها منظمة ذلك كوإذ يرحب 
الأمن والتعاون في أوروبا، والاتحاد الأوروبي، ومنظمة حلف شمال الأطلسي، بالتعاون مع 
حكومة جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، ومع دول أخرى، للحيلولة دون تصاعد 

التنفيذ التام للاتفاق الإطاري، والمساهمة بالتالي في إحلال التوتر العرقي في المنطقة ولتيسير 
 السلام والاستقرار في المنطقة،

 والموجهة إلى رئيس مجلس ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢١ بالرسالة المؤرخة وإذ يرحب 
 ،)٦٩(الأمن من الممثل الدائم لجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة

ة جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة  بسيادالتزامـه يؤكد من جديد - ١ 
 والدول الأخرى في المنطقة وسلامتها الإقليمية؛

 ؛)٢٠٠١ (١٣٤٥ إلى التنفيذ التام للقرار يدعـو - ٢ 
 تنفيذ الاتفاق الإطاري تنفيذا تاما وفي حينه، ويرفض استخدام العنف يؤيد - ٣ 

السياسية السلمية هي وحدها سعيا لتحقيق الأغراض السياسية ويشدد على أن الحلول 
 الكفيلة بتوفير مستقبل مستقر وديمقراطي لجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة؛

_______________ 

)٦٩( S/2001/897. 
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 بجهود الاتحاد الأوروبي ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا للمساهمة يرحـب - ٤ 
 في تنفيذ الاتفاق الإطاري، ولا سيما عن طريق تواجد المراقبين الدوليين؛

 جهود الدول الأعضاء والمنظمات الدولية ذات الصلة لدعم تنفيذ ديؤيـ - ٥ 
الاتفاق الإطاري ويؤيــد تأييـدا قويا في هذا الصدد إنشاء قوة أمنية متعددة الجنسيات في 
جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة بناء على طلب حكومتها للمساهمة في كفالة أمن 

مقدونيا اليوغوسلافية السابقة إلى إبقاء المجلس على علم المراقبين، ويدعو حكومة جمهورية 
 بهذا الشأن؛

 كافة الجهات المعنية بأن تضمن سلامة الأفراد الدوليين العاملين في يطالب - ٦ 
 جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة؛

قوة كوسوفو و بجهود بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو يرحـب - ٧ 
تنفيذا تاما، ولا سيما عن طريق المضي في تعزيز جهودهما لمنع ) ١٩٩٩ (١٢٤٤فيذ القرار لتن

التحركات غير المأذون بها وشحنات الأسلحة غير القانونية عبـر الحدود، ومصادرة الأسلحة 
غير القانونية داخل كوسوفو، جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، وإبقاء المجلس على علم بهذا 

 الشأن؛
 . أن يبقـي المسألة قيد نظرهيقــرر - ٨ 

 ٤٣٨١اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 
 المسائل المتعلقة بتعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات

  تعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات– ألف
 

 مقررات
، ٢٠٠١ينــاير / كــانون الثــاني١٦، المعقــودة في ٤٢٥٧لســته قــرر مجلــس الأمــن، في ج 

ســتراليا وباكســـتان وبلغاريــا وبولنــدا وجمهوريــة كوريـــا     أالأرجنــتين والأردن و دعــوة ممثلــي   
وجنوب أفريقيا ورومانيـا وزامبيـا والسـنغال والسـويد وفيجـي وكنـدا وماليزيـا ومصـر ونيبـال                    

، دون أن يكـون لهـم حـق التصـويت، في مناقشـة               للاشـتراك  ونيجيريا ونيوزيلندا والهند واليابان   
 :البند المعنون

 تعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات” 
موجهة إلى الأمين العام من و ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٨رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/21)الممثل الدائم لسنغافورة لدى الأمم المتحدة 
ــاني٣١دة في ، المعقــو٤٢٧٠ونظــر المجلــس، في جلســته    ــاير / كــانون الث ، في ٢٠٠١ين

 .٤٢٥٧البند الذي نوقش في الجلسة 
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أدلى بين أعضاء مجلـس الأمـن،       فيما  ت  يجرأفي أعقاب مشاورات    وفي الجلسة نفسها،     
 :)٧٠( بالبيان التالي نيابة عن المجلسالرئيس
في مسألة تعزيز التعاون بين المجلس والبلدان من جديد   الأمنمجلسنظر ”  
وفي هذا الصدد، يشدد المجلس على أهمية التنفيذ . ساهمة بقوات والأمانة العامةالم

 وما ٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني١٣المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٧الكامل لأحكام القرار 
. )٧٢(١٩٩٦مارس /آذار ٢٨و  )٧١(١٩٩٤مايو / أيار٣ورد في بياني رئيسه المؤرخين 

تعزيز ”عراب عنها في المناقشة المتعلقة بموضوع ويحيط المجلس علما بالآراء التي تم الإ
ويسلم المجلس بمدى ضرورة . ٤٢٥٧في جلسته “ التعاون مع البلدان المساهمة بقوات

تحسين علاقاته مع البلدان المساهمة بقوات والحاجة إلى العمل سوية برؤية متضافرة 
 .لتحقيق الغايات المشتركة

 عمليات حفظ السلام، بضرورة إيجاد لس، في ضوء تزايد أعباءالمجويسلم ”  
لس والأمانة العامة والبلدان المساهمة بقوات على نحو يؤدي المجعلاقة ثلاثية شفافة بين 

 .إلى بعث روح جديدة من الشراكة والتعاون والثقة
، إذ يسلم بالمساعدة الكبيرة التي يمكن للبلدان  مرة أخرىالمجلسيؤكد و”  

 لعملية التخطيط من خلال تجربتها وخبرتها في الميدان، المساهمة بقوات أن تقدمها
اتفاقه على عقد مشاورات في الوقت المناسب مع البلدان المساهمة بقوات في مختلف 

سيما  المراحل التي تمر بها أي عملية من عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام، ولا
 بقوات في عملية جديدة حين يكون الأمين العام قد حدد البلدان المحتمل مساهمتها

أو جارية من عمليات حفظ السلام، أو خلال مرحلة تنفيذ هذه العملية، أو عند 
النظر في تغيير ولاية هذه العملية أو تجديدها أو إكمالها، أو في حال أدى التدهور 

 الأمم المتحدة لحفظ قواتالسريع في الوضع على الأرض إلى تهديد سلامة أفراد 
 .السلام وأمنهم

ة المنصوص غلقلس إلى كفالة أن تكون جميع الجلسات المالمجوسوف يسعى ”  
بين أعضاء المجلس والبلدان المساهمة بقوات والأمانة ) ٢٠٠٠ (١٣٢٧عليها في القرار 

العامة ذات موضوع ومغزى وأن تكون تمثيلية وأن تتيح إمكانية إجراء تبادل كامل 
 مشاركة جميع الأطراف المعنية مشاركة كما يؤكد المجلس أهمية. لوجهات النظر

 البلدان المساهمة بقوات على المبادرة بالدعوة إلى تبادل ذي معنى ويشجعكاملة 
 إلى المجلس، عند الاقتضاء، تقريرا  مجلس الأمنوسوف يقدم رئيس. للمعلومات

 .مفصَّلا عن المشاورات التي تجري مع البلدان المساهمة بقوات
_______________ 

)٧٠( S/PRST/2001/3. 
)٧١( S/PRST/1994/22. 
)٧٢( S/PRST/1996/13. 
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ى ما يعود به من فائدة عقد جلسات إحاطة وافية وشاملة لس علالمجويشدد ”  
من جانب الأمانة العامة في جلسات مغلقة مع البلدان المساهمة بقوات، بما في ذلك، 

 .حسب الاقتضاء، العناصر العسكرية
لس الأمين العام على مواصلة بذل جهوده الرامية إلى تحسين المجويحث ”  

 .فظ السلام في منظومة الأمم المتحدة والأمانة العامةالتنسيق والتعاون بشأن مسائل ح
لى زيادة الوعي العام عالميا لس الأمين العام على أن يعمل عالمجويحث ”  

تقدمه عمليات حفظ السلام من مساهمة إيجابية وبالدور الذي يضطلع به حفظة  بما
 .السلام من مختلف البلدان المساهمة بقوات

أن يكون بمقدور الأمانة العامة الاعتماد على موارد لس بحتمية المجويسلم ”  
ويؤكد أهمية متابعة . بشرية ومالية كافية حتى تستجيب للطلبات الملقاة على عاتقها

بغية تعزيز إدارة عمليات  )٧٣(لسلام الأمم المتحدة لتقرير الفريق المعني بعمليات
مة التي تساهم في مجال ظ السلام وغيرها من الإدارات المعنية في الأمانة العاـحف
 .ظ السلامـحف

وفاء الكامل بالالتزامات لس من جديد أن مشكلة عدم الالمجويؤكد ”  
يتعلق بالأفراد والمعــــدات لعمليات حفظ السلام تتطلب أن تتحمل الـــــدول  فيما

 في الأعضـــاء نصيبها مـــن المسؤوليــــة في دعم ما تقــــوم به الأمم المتحدة من دور
 .حفظ السلام

 ضغوطا شديدة على ميزانيات يضعلس بأن الإبطاء في السداد المجويسلم ”  
وهو يحث جميع الدول الأعضاء على دفع اشتراكاتها . البلدان المساهمة بقوات

ن عمليات حفظ السلام من الوقوف على ــة وفي حينها، حتى تتمكــالمقررة كامل
 .ةـقاعدة مالية متين

لس إنشاء فريق عامل جامع معني بعمليات الأمم المتحدة لحفظ المجويقرر ”  
 التي تُعقد مع البلدان المساهمة المغلقةولن يحل الفريق العامل محل الاجتماعات . السلام
وسيتناول الفريق العامل مسائل حفظ السلام العامة ذات الصلة بمسؤوليات . بقوات

م كلا على حدة مع مراعاة اختصاص المجلس والجوانب التقنية لعمليات حفظ السلا
حسب ، وسيسعى الفريق العامل .اللجنة الخاصة المعنية بعمليات حفظ السلام

 للحصول على آراء البلدان المساهمة بقوات بوسائل منها عقد اجتماعات ،الاقتضاء
بين الفريق العامل والبلدان المساهمة بقوات، وذلك حتى يأخذ المجلس آراء هذه البلدان 

 . الاعتبارفي

_______________ 
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ويتولى الفريق العامل، كخطوة أولى، مهمة النظر بصورة متعمقة في جملة ”  
 ١٦أمور، منها جميع الاقتراحات المقدمة أثناء الجلسة العلنية التي عقدها المجلس في 

، بما في ذلك السبل الكفيلة بتحسين العلاقة بين )٧٤(٢٠٠١يناير /كانون الثاني
لس، والبلدان المساهمة بقوات، والأمانة العامة، وتقديم تقرير الأطراف الثلاثة وهي المج

وسوف تُرسل إلى الفريق العامل قائمة . ٢٠٠١أبريل / نيسان٣٠إلى المجلس بحلول 
إرشادية لينظر فيها تتضمن جميع الأفكار والاقتراحات التي عرضت في الجلسة العلنية 

 .“٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٦المعقودة في 
، في ٢٠٠١يونيــه /رانــــ حزي١٣ودة في ــــ، المعق٤٣٢٦س، في جلســته ــــ المجلونظــر 

 :د المعنونـالبن
 تعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من و ٢٠٠١مايو / أيار٣١رسالة مؤرخة ”  

رئيس الفريق العامل التابع لمجلس الأمن والمعني بعمليات حفظ السلام 
)(S/2001/546“. 

 )٢٠٠١ (١٣٥٣القرار 
 ٢٠٠١يونيه / حزيران١٣المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ٢٠٠٠سبتمبر / أيلول٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٨قراريه إذ يعيد تأكيد  

 وبيانَــي رئيسه الصادرين في ٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني١٣المؤرخ ) ٢٠٠٠( ١٣٢٧ و
 وجميع البيانات الأخرى ذات الصلة )٧٢(١٩٩٦مارس / آذار٢٨ و )٧١(١٩٩٤مايو /أيار ٣

 الصادرة عن رئيسه،
 ،)٧٠(٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣١إلى بيان رئيسه الصادر في وإذ يشير  
تعزيز التعاون مع ”الآراء التي أبديت أثناء مناقشته لموضوع وإذ يأخذ في الاعتبار  

 ،٢٠٠١يناير / الثاني كانون١٦ المعقودة في ٤٢٥٧ في جلسته “البلدان المساهمة بقوات
ميثاق الأمم المتحدة على النحو المنصوص عليه في قاصد  بموإذ يعيد تأكيد التزامــــه 

، وبمبادئ الميثاق على النحو المنصوص عليه في ه مــن المادة الأولى من٤ إلى ١الفقــرات 
لال السياسي لجميع ، بما في ذلك التزامه بمبادئ الاستقه من المادة الثانية من٧ إلى ١الفقرات 

 الدول ومساواتها في السيادة وسلامتها الإقليمية، وباحترام سيادة جميع الدول،

_______________ 
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 صون السلم والأمن عنمسؤوليته الرئيسية، بموجب الميثاق، وإذ يؤكد من جديد  
 وإذ يؤكد رغبته ،التزامه بتعزيز قدرة الأمم المتحدة في هذا المجال الدوليين، وإذ يكرر تأكيد

 اتخاذ جميع الخطوات اللازمة لهذا الغرض في حدود صلاحياته،في 
إلى التوصيات ذات الصلة الواردة في تقرير الفريق المعني بعمليات الأمم وإذ يشير  

 وإذ يعيد تأكيد دعمه لجميع الجهود الرامية إلى تعزيز كفاءة وفعالية )٧٣(المتحدة للسلام
 عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام،

ضمان سلامة وأمن العاملين في مجال حفظ السلام وسائر  على ضرورة يشدد وإذ 
 موظفي الأمم المتحدة والموظفين المرتبطين بها، بمن فيهم موظفو المساعدة الإنسانية،

على ضرورة تحسين العلاقة بين مجلس الأمن والبلدان المساهمة  أيضاوإذ يشدد  
 لشراكة والتعاون والثقة المتبادلة،بقوات والأمانة العامة بغرض إشاعة روح ا

بالحاجة إلى تعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات كجزء من التدابير وإذ يسلم  
الرامية إلى ضمان مزيد من التناسق والتكامل في تصميم العمليات والنهوض بالكفاءة الإدارية 

 والفعالية التشغيلية لعمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام،
 هذا القرار تتعلق كذلك يأن الأحكام ذات الصلة الواردة في مرفقإذ يلاحظ و 

 بتعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بأفراد الشرطة المدنية وغيرهم من الموظفين،
 هذا القرار؛مرفقي على اعتماد المقررات والتوصيات الواردة في يوافق  - ١ 
لمعني بعمليات حفظ السلام أن يواصل االتابع له وإلى الفريق العامل يطلب  - ٢ 

أعماله بشأن تعزيز قدرة الأمم المتحدة على إنشاء ودعم عمليات لحفظ السلام تتسم 
 بالكفاءة والفاعلية؛

 بأن يتابع على نحو وثيق تنفيذ التدابير المتفق عليها فيما يتعلق بالتعاون يتعهد - ٣ 
العامل أن يقيِّــم كفاءة وفعالية التدابير المتفق مع البلدان المساهمة بقوات، ويطلب إلى الفريق 

عليها خلال ستة أشهر من اتخاذ هذا القرار، وأن ينظر في إدخال مزيد من التحسينات 
عليها، آخذا في اعتباره مقترحات البلدان المساهمة بقوات، وأن يقدم تقريرا إلى المجلس عن 

 هذه المسائل؛
 .ره الفعلي أن يبقي المسألة قيد نظيقرر - ٤ 

 ٤٣٢٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 المرفق الأول
 إن مجلس الأمن 
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 بيان بمبادئ التعاون مع البلدان المساهمة بقوات - ألف
 بإمكانية تعزيز شراكته مع البلدان المساهمة بقوات من خلال تحمل ـميسل - ١ 

عدة والتسهيلات للأمم الدول الأعضاء مسؤوليتها المشتركة في توفير الموظفين وتقديم المسا
المتحدة من أجل الحفاظ على السلم والأمن الدوليين، ولا سيما الدول التي لديها أكثر من 

 غيرها القدرة والموارد للقيام بذلك؛
الدول الأعضاء على اتخاذ خطوات لسد الفجوة فيما يخص الالتزام يشجع  - ٢ 

 الأمم المتحدة لحفظ السلام؛بتوفير الموظفين والعتاد لعمليات محددة من عمليات 
أهمية اتخاذ الإجراءات اللازمة والمناسبة من جانب البلدان المساهمة يؤكد  - ٣ 

تنفيذ الولاية المنوطة بقوات لضمان قدرة العاملين في مجال حفظ السلام التابعين لها على 
 في مجال التدريب ، ويبرز أهمية التعاون الثنائي والدولي في هذا الشأن، بما في ذلكبالبعثات

 والنقل والإمداد والمعدات؛
على أهمية تلقِّــي الوحدات الوطنية المشاركة في عمليات الأمم يشدد  - ٤ 

المتحدة لحفظ السلام الدعم الفعال والمناسب من الأمانة العامة بما في ذلك في مجال التدريب 
 والنقل والإمداد والمعدات؛

انة العامة على الموارد البشرية والمالية ضرورة ضمان حصول الأميؤكد  - ٥ 
 الكافية لأداء تلك المهام، وضمان استخدام تلك الموارد بكفاءة وفعالية؛

 على أن المشاورات بين مجلس الأمن والأمانة العامة والبلدان يشدد - ٦ 
وقتها لس على اتخاذ القرارات المناسبة والفعالة في المجالمساهمة بقوات ينبغي أن تعزز قدرة 

 لدى تحمله مسؤولياته؛
 على ضرورة اتباع نهج شامل إزاء زيادة فعالية عمليات حفظ يشدد أيضا - ٧ 

السلام منذ بدئها، بما في ذلك إعداد خطط الطوارئ للحالات غير المستقرة، وتعزيز وضع 
 استراتيجيات متناسقة للانسحاب؛

 المسائل التشغيلية - باء
تقديم الدعم للتدريب في مجال حفظ السلام، بما في  التعاون الدولي ويشجع - ١ 

ذلك إنشاء مراكز تدريبية إقليمية لحفظ السلام، ويؤكد على ضرورة قيام الأمين العام بتقديم 
 الدعم التقني إلى هذه المراكز؛

إلى الأمين العام أن يدرج في التقارير العادية التي يرفعها إلى مجلس يطلب  - ٢ 
فظ السلام كل على حدة معلومات عن المشاورات التي يجريها مع الأمن عن عمليات ح

البلدان المساهمة بقوات، ويتعهد بمراعاة ما يبدى من آراء في تلك المشاورات وأثناء 
 اجتماعاته مع البلدان المساهمة بقوات لدى اتخاذ قرارات بشأن تلك العمليات؛
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اجتماعات تقييمية مع الوفود إلى الأمين العام أن يدعو إلى عقد يطلب أيضا  - ٣ 
سيما وفود البلدان المساهمة بقوات، في المراحل المناسبة من كل عملية من   ولا،المهتمة بالأمر

عمليات حفظ السلام وذلك في إطار الجهود التي يبذلها لاستخلاص ما يمكن من دروس 
 بلة؛تؤخذ في الاعتبار في تسيير العمليات الحالية والتخطيط للعمليات المق

 إلى الأمين العام أن يضع في الاعتبار، لدى تسيير عمليات يطلب كذلك - ٤ 
حفظ السلام، وفي العملية العادية لاستخلاص الدروس، الخبرات التي اكتسبتها الوحدات 

 الوطنية من عملياتها في الميدان أو بعد المغادرة؛
 باختصاصات بعثات بأن يخطر على نحو كامل البلدان المساهمة بقوات يتعهد - ٥ 

مجلس الأمن الموفدة في عمليات حفظ السلام وبالاستنتاجات التي خلصت إليها البعثات 
 عقب ذلك؛

 بأن قيام البلدان المساهمة بقوات بزيارات استطلاعية إلى عن رأيه يعرب - ٦ 
مناطق البعثات قد تكون له فائدة عظيمة في التحضير للمشاركة بفعالية في عمليات حفظ 

 لسلام، ويشجع على دعم القيام بهذه الزيارات؛ا
الأمين العام على اتخاذ خطوات أخرى لتنفيذ مقترح الفريق المعني يحث  - ٧ 

 بإنشاء فرق عاملة متكاملة للبعثات، والعمل على تطوير )٧٣(بعمليات الأمم المتحدة للسلام
 الي التخطيط والدعم؛الإمكانـات الأخرى ذات الصلة لتعزيز قدرات الأمم المتحدة في مج

 ضرورة تحسين قدرات الأمانة العامة في مجال جمع المعلومات وتحليلها يؤكد - ٨ 
 لس والبلدان المساهمة بقوات؛المجبهدف الرقـي بنوعية المشورة التي تقدم إلى الأمين العام و

لس والبلدان المج أن المشورة التي تسديها الأمانة العامة إلى يؤكد أيضا - ٩ 
لمساهمة بقوات ينبغي أن تتضمن توصيات باتخاذ الإجراءات استنادا إلى التقييم الموضوعي ا

 للحالة في الميدان، وليس لما يفترض أن تكون الدول الأعضاء على استعداد لدعمه؛
 في مجالي الإعلام وجود قدرات فعالة خاصة بكل بعثة على أهمية يشدد - ١٠ 

سلام، وبصفة خاصة عن طريق تنظيم حملات لتحسين والاتصال في إطار عمليات حفظ ال
 الوعي بأهداف ونطاق البعثة بين السكان المحليين في منطقتها؛

م الرأي ـاب دعــلام لاستقطــال للإعــود برنامج فعَّـــرورة وجـ ضدــيؤك - ١١ 
وضع  هذا الصدد ضرورة فيالعام الدولي لعمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام، ويؤكد أيضا 

ة العاملين في مجال ــراز مساهمــوات، لإبــة بقــدان المساهمـا في البلــبرامج خاصة، لا سيم
 حفظ السلام؛
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 في هذا الصدد على ضرورة وجود قدرة إعلامية فعالة داخل الأمم يشدد - ١٢ 
المتحدة، ويحيط علما في هذا الشأن بالاقتراحات المقدمة من الأمين العام لتعزيز قدرات 

 ؛)٧٥(الأمانة العامة في مجال تخطيط ودعم الإعلام في عمليات حفظ السلام
 آليات أخرى - جيم

 بمواصلة النظر في إمكانية الاستعانة بلجنة الأركان العسكرية كوسيلة يتعهد - ١ 
 لتعزيز عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام؛

ام، وكذلك  أنه بوسع مجموعات أصدقاء الأمين العيعرب عن اعتقاده - ٢ 
الآليات غير الرسمية الأخرى التي يمكن أن تشمل البلدان المساهمة بقوات، وأعضاء مجلس 

ز التناسق والفعالية في ــد في تعزيــوم بدور مفيــدان المنطقة، أن تقــالأمن، والمانحين، وبل
س لدى لالمجل وثيق مع ــأعمال الأمم المتحدة، ويشدد على أنه ينبغي لها أن تتعاون بشك

 القيام بأعمالها؛
 المتابعـــة - دال

 أن يقوم خلال ستة أشهر بتقييم كفاءة وفعالية عن اعتزامه برعي - ١ 
اجتماعاته مع البلدان المساهمة بقوات، بغية إمكانية إدخال مزيد من التحسينات على النظام 

لدان المساهمة بقوات الحالي، وذلك بطرق تتضمن النظر في المقترحات المحددة التي تقدمها الب
 لاستحداث آليات جديدة؛

 تعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات بناء على المبادئ والأحكام يقرر - ٢ 
، وبالإضافة إلى هذه المبادئ والأحكام، وذلك من خلال هذا المرفقالواردة في هذا القرار و

،  أدناهو المفصل في المرفق الثانيتحسين آليات المشاورات القائمة، وتوسيع نطاقها، على النح
 .ضمان البيان المناسب لوجهات نظر البلدان المساهمة بقوات وشواغلهادف به
 

 المرفق الثاني
 الشكل والإجراءات والوثائق المتعلقة بالاجتماعات مع البلدان المساهمة بقوات

 :ستأخذ المشاورات مع البلدان المساهمة بقوات الشكل التالي 
  لمجلس الأمن بمشاركة البلدان المساهمة بقوات؛المغلقةلسات العلنية أو الج -ألف  
 الاجتماعات التشاورية مع البلدان المساهمة بقوات؛ -باء  
 .الاجتماعات بين الأمانة العامة والبلدان المساهمة بقوات -جيم  

_______________ 

 .S/2000/1081انظر  )٧٥(
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 بقوات بمشاركة البلدان المساهمة  لمجلس الأمنالمغلقةالجلسات العلنية أو  - ألف
ة تشارك فيها البلدان المساهمـــة بقوات، مغلقيعقــد مجلس الأمــن جلسات علنية أو  - ١

بما في ذلك الجلسات التي تعقد بناء على طلب هذه البلدان، وبدون المساس بالنظام الداخلي 
لمجلس، بغية كفالة النظر بشكل كامل وعلى مستوى رفيع في المسائل ذات الأهمية لالمؤقت 

 .بالغة بالنسبة لعملية معينة من عمليات حفظ السلامال
يجوز عقد هذه الجلسات، بصفة خاصة، عندما يحدد الأمين العام بلدانا يمكن أن  - ٢

تساهم بقوات في عملية سلام جديدة أو عملية سلام جارية، وعند النظر في تغيير أو تجديد 
يع للحالة في الميدان، بما في ذلك أو انتهاء ولاية لحفظ السلام، أو لدى حدوث تدهور سر

 .عندما تهدد هذه الحالة سلامة وأمن العاملين في مجال حفظ السلام التابعين للأمم المتحدة
 الاجتماعات التشاورية مع البلدان المساهمة بقوات - بـاء
تستمر الاجتماعات التشاورية مع البلدان المساهمة بقوات بوصفها الوسيلة الرئيسية  - ١
 .شاور، وسيستمر انعقادها بدعوة من رئيس مجلس الأمن وتحت رئاستهللت
يجوز عقد هذه الاجتماعات، ومنها ما يُـعقد بناء على طلب البلدان المساهمة بقوات،  - ٢

 :حسب الاقتضاء، خلال المراحل المختلفة لعمليات حفظ السلام، بما في ذلك ما يلي
ر العمليات وإعداد ولايات تخطيط البعثات، بما في ذلك وضع تصو )أ( 

 العمليات الجديدة؛
إدخال تغييرات على الولاية، لا سيما توسيع أو تضييق نطاق البعثة، أو  )ب( 

 إدخال مهام أو عناصر جديدة أو إضافية، أو تغييرات على الترخيص باستخدام القوة؛
 تجديد الولاية؛ )ج( 
 امة أو خطيرة؛حدوث تطورات سياسية أو عسكرية أو إنسانية ه )د( 
 التدهور السريع للحالة الأمنية في الميدان؛ )هـ( 
إنهاء العمليات أو سحبها أو تقليص حجمها، بما في ذلك الانتقال من حالة  )و( 

 حفظ السلام إلى حالة بناء السلام في فترة ما بعد الصراع؛
 من  بإرسال بعثات وبعد إرسالها إلى عملية محددة الأمنقبل قيام مجلس )ز( 

 .عمليات حفظ السلام
 :تُـدعَـى الأطراف التالية إلى حضور هذه الاجتماعات - ٣

البلدان المساهمة بقوات أو بالمراقبين العسكريين أو بأفراد الشرطة المدنية في  )أ( 
 عملية حفظ السلام؛

 البلدان التي يحتمل أن تساهم بقوات على النحو الذي يحدده الأمين العام؛ )ب( 
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ئات الأمم المتحدة ووكالاتها ذات الصلة عندما تكون لديها إسهامات هي )ج( 
 محددة تقدمها في المسألة التي يجري مناقشتها؛

 هيئات ووكالات أخرى، بصفة مراقب، حسب الاقتضاء؛ )د( 
البلدان التي تقدم مساهمات خاصة، مثل الموظفين المدنيين الآخرين،  )هـ( 

مانية، والنقل والإمداد، والمعدات والمرافق، وغير ذلك من والتبرعات إلى الصناديق الاستئ
 المساهمات، حسب الاقتضاء؛

 لبلدان المضيفة، بصفة مراقب، حسب الاقتضاء؛ أو االبلد المضيف )و( 
ممثل منظمة إقليمية أو دون إقليمية أو ترتيب إقليمي أو دون إقليمي من  )ز( 

 المساهمين بقوات، حسب الاقتضاء؛
ظمات الإقليمية، بصفة مراقب، عندما لا تكون مساهمة بقوات، المن )ح( 

 .حسب الاقتضاء
 :ستشمل هذه الاجتماعات التشاورية، حسب الاقتضاء، النظر فيما يلي - ٤

إحدى لمجلس أن يحدد الولايات المنوطة بلالأعمال التحضيرية التي تتيح  )أ( 
 عمليات حفظ السلام؛

 ذلك مفهوم العمليات، وتخطيط البعثات، المسائل التشغيلية، بما في )ب( 
والترخيص باستعمال القوة، والتسلسل القيادي، وهيكل القوة، ووحدة القوة وتماسكها، 

 والتدريب والمعدات، وتقدير المخاطر ونشر القوات؛
ما يثيره الأمين العام من شواغل هامة وما يقدمه من توصيات، على النحو  )ج( 

  مذكرة إحاطة من الأمانة العامة أو في إحاطة شفوية تقدمها الأمانة؛المبين في تقريره، أو في
ما لدى البلدان المساهمة بقوات من اهتمامات معينة، بما في ذلك تلك التي  )د( 

 تحال إلى رئيس مجلس الأمن؛
التقدم المحرز في تنفيذ مهام البعثة في مختلف المجالات أو في استكمال  )هـ( 

 .عناصر البعثة
 :تحسين نوعية وفعالية الاجتماعات التشاورية من خلال كفالة اتخاذ التدابير التالية - ٥

يقوم رئيس مجلس الأمن بتعميم ورقة غير رسمية يرد فيها جدول الأعمال،  )أ( 
 مع توجيه النظر إلى وثائق المعلومات الأساسية ذات تناولهابما في ذلك المسائل التي يتعين 

  عند دعوتهم إلى حضور الاجتماعات؛الصلة، على المشتركين
يتم  لس، أنالمجيكفل الأمين العام، في حدود ما يسمح به برنامج عمل  )ب( 

 في الوقت المناسب عن عمليات محددة لحفظ السلاملس المجإصدار التقارير التي يطلبها 
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ة فيما بين أعضاء ا مع البلدان المساهمة بقوات قبل المناقشــد الاجتماعات في حينهــيتيح عق بما
 لس؛المج

لمشتركين صفحات وقائع في بداية ميع اينبغي أيضا للأمانة العامة أن تتيح لج )ج( 
 هذه الاجتماعات؛

ينبغي للأمين العام أن يكفل، حيثما أمكن، قيام كبار الموظفين العاملين في  )د( 
 البعثة في الميدان بعقد جلسات إحاطة؛

 يكفل لجلسات الإحاطة أن تقدم تقييما وتحليلا ينبغي للأمين العام أن )هـ( 
ة وحالة حقوق الإنسان، ـــة والإنسانيـــة والعسكريـــالات السياسيـــموضوعيَّـين للح
 حسب الاقتضاء؛

ينبغي للأمين العام أن يرفع من قيمة جلسات الإحاطة من خلال زيادة  )و( 
 .تكنولوجيا المعلوماتتيسير الاستفادة منها وذلك في جملة أمور باستخدام 

تُـتـخذ الترتيبات التالية لضمان نقل اهتمامات وآراء البلدان المساهمة بقوات بسرعة  - ٦
لس المجوبصورة ملائمة، على النحو الذي أبديت به في الاجتماعات التشاورية، إلى أعضاء 

 :لكي تحظى هذه الاهتمامات والآراء بالاعتبار الواجب
من بمساعدة الأمانة العامة موجزا لمحتويات هذه يُعد رئيس مجلس الأ • 

 الاجتماعات ويجعلها متاحة؛
يتم توزيع هذا الموجز للمناقشة على أعضاء المجلس قبل المشاورات غير  • 

 حول عملية حفظ السلام المعنية، حسب أو الاجتماع المقبلالرسمية 
 .الاقتضاء

 المساهمة بقواتالاجتماعات بين الأمانة العامة والبلدان  - جيم
يؤيـد مجلس الأمن الممارسة المتبعة والمتمثلة في عقد اجتماعات بين الأمانة العامة  

والبلدان المساهمة بقوات لمناقشة المسائل المتعلقة بعمليات معينة لحفظ السلام، ويؤيـد أيضا 
 في هذه مشاركة الممثلين الخاصين للأمين العام، وقادة القوات، ومفوضي الشرطة المدنية

 .الاجتماعات، حسب الاقتضاء
 أشكال أخرى للمشاورات

يلاحظ مجلس الأمن أن أشكال المشاورات المـذكورة في هـذا القـرار ليسـت حصـرية،                   
وأن المشاورات يمكن أن تأخـذ أشـكالا مختلفـة أخـرى، بمـا في ذلـك الاتصـالات الرسميـة وغـير                       

لعام، والبلـدان المسـاهمة بقـوات، وحسـب          أو أعضائه، والأمين ا     الأمن الرسمية بين رئيس مجلس   
 .الاقتضاء مع بلدان أخرى متضررة بصفة خاصة، بما في ذلك بلدان من المنطقة المعنية
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 المتحدة الأمم في بعثة البلدان المساهمة بقواتاجتماع مجلس الأمن مع  –باء 
  عملا بأحكام الفرع ألف من المرفق الثانيا وإريترياـفي إثيوبي

 )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 
 

 مقرران
، ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٠، المعقودة في ٤٣٦٩قرر مجلس الأمن، في جلسته المغلقة  

 من ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة 
 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 

الفرع أحكام ، عملا ب٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٠ في ،عقد مجلس الأمن”  
، ٢٠٠١يونيه / حزيران١٣المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٣قرار رفق الثاني للألف من الم

دان المساهمة بقوات في بعثة الأمم المتحدة في ــع البلــ، م٤٣٦٩  المغلقةتهــجلس
 .إثيوبيا وإريتريا

نظام ال من ٣٩لس والبلدان المساهمة بقوات، بموجب المادة المجواستمع ”  
 السيد ليغوايلا جوزيف ليغوايلا، الممثل قدمها، إلى إحاطة  للمجلسقتالداخلي المؤ

 .الخاص للأمين العام في إثيوبيا وإريتريا
وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بناء للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات ”  

 .المشاركة في الجلسة
ساعد لعمليات ورد السيد ليغوايلا والسيد هادي العنابي، الأمين العام الم” 

 من تعليقات  أعضاء المجلس وممثلو البلدان المساهمة بقوات ما أبداهحفظ السلام على
 .“وما طرحوه من أسئلة

، ٢٠٠٢مارس / آذار١٤، المعقودة في ٤٤٩١وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  
 من ٥٥ تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة

 :مجلسللالنظام الداخلي المؤقت 
 ألف أحكام الفرع، عملا ب٢٠٠٢مارس / آذار١٤عقد مجلس الأمن، في ”  

، جلسته ٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣لقرار  لالمرفق الثانيمن 
 . مع البلدان المساهمة بقوات في بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا٤٤٩١المغلقة 

نظام ال من ٣٩لس والبلدان المساهمة بقوات، بموجب المادة المجواستمع ”  
، إلى إحاطتين من السيد هادي العنابي، الأمين العام  للمجلسالداخلي المؤقت

 باتريك كاميرت، قائد القوة  جنرال-الميجور المساعد لعمليات حفظ السلام، ومن 
 .االتابعة لبعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتري

 وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بناء للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات”  
 .“المشاركة في الجلسة
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 دةـالأمم المتح في بعثة البلدان المساهمة بقواتاجتماع مجلس الأمن مع  –جيم 

 سيراليون عملا بأحكام الفرع ألف من المرفق الثاني في 
 )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 

 
 مقرران

، ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٣، المعقودة في ٤٣٧١مجلس الأمن، في جلسته المغلقة قرر  
 من ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة 

 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 
الفرع أحكام ، عملا ب٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٣ في ،عقد مجلس الأمن”  

 ٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣لقرار  لق الثانيالمرفمن ألف 
وات في بعثة الأمم المتحدة ـــة بقــدان المساهمــ، مع البل٤٣٧١ ةـــ المغلقهـــجلست

 .في سيراليون
نظام ال من ٣٩لس والبلدان المساهمة بقوات، بموجب المادة المجواستمع ”  

 ماري غينو، وكيل - السيد جان هاقدم، إلى إحاطة  للمجلسالداخلي المؤقت
 .الأمين العام لعمليات حفظ السلام

وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنّاء للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات ”  
 .المشاركة في الجلسة

  أعضاء المجلس وممثلو البلدان المساهمة بقوات ما أبداهورد السيد غينو على”  
 .“ئلةمن تعليقات وما طرحوه من أس

 ،٢٠٠٢مارس / آذار٢٠، المعقودة في ٤٤٩٦وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  
 من ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة 

 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 
الفرع ألف أحكام ، عملا ب٢٠٠٢مارس / آذار٢٠ في ،عقد مجلس الأمن”  

  جلسته،٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣لقرار  لرفق الثانيالممن 
 .، مع البلدان المساهمة بقوات في بعثة الأمم المتحدة في سيراليون٤٤٩٦ المغلقة

نظام ال من ٣٩ بموجب المادة ،لس والبلدان المساهمة بقواتالمجواستمع ”  
ويمي أدينيجي، الممثل الخاص ها السيد أولقدم إلى إحاطة  للمجلس،الداخلي المؤقت

 .للأمين العام لسيراليون ورئيس بعثة الأمم المتحدة في سيراليون
مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات للآراء  بنّاء  أعضاء المجلس تبادلاوأجرى”  

 .“ في الجلسةالمشاركة
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 ة للمراقبةالأمم المتحد في بعثة البلدان المساهمة بقواتاجتماع مجـلس الأمن مع  –دال 
  عملا بأحكام الفرع ألف من المرفق الثانيفي العراق والكويت

 )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 
 

 مقرر
أكتوبر / تشرين الأول٢، المعقودة في ٤٣٨٦قرر مجلس الأمن، في جلسته المغلقة  
، تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة ٢٠٠١

 :لمجلسللنظام الداخلي المؤقت  من ا٥٥
أحكام بلا ، عم٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢عقد مجلس الأمن، في ”  

يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣الفرع ألف من المرفق الثاني للقرار 
 مع البلدان المساهمة بقوات في بعثة الأمم المتحدة ٤٣٨٦  المغلقة، جلسته٢٠٠١

 .يتللمراقبة في العراق والكو
نظام ال من ٣٩لس والبلدان المساهمة بقوات، بموجب المادة المجواستمع ”  

 السيد هادي العنابي، الأمين العام قدمها، إلى إحاطة  للمجلسالداخلي المؤقت
 .المساعد لعمليات حفظ السلام

 للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة ءبنالا وقد أجرى أعضاء المجلس تباد”  
 . في الجلسة المشاركةبقوات

 أعضاء المجلس وممثلو البلدان المساهمة  ما أبداهورد السيد العنابي على”  
 .“ من تعليقات وما طرحوه من أسئلةبقوات

  
 منظمة الأمم المتحدة ةـفي بعث البلدان المساهمة بقواتاجتماع مجلس الأمن مع  –هاء 

 ن المرفق الثاني عملا بأحكام الفرع ألف مفي جمهورية الكونغو الديمقراطية
 )٢٠٠١ (١٣٥٣ للقرار

 
 تمقررا

أكتوبر / تشرين الأول١٨، المعقودة في ٤٣٩١قرر مجلس الأمن، في جلسته المغلقة  
، تفويض ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢٢ة في المعقود) المستأنفة (٤٣٩١ وجلسته ٢٠٠١

 من النظام ٥٥المادة رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على 
 :لمجلسلالداخلي المؤقت 

 لا، عم٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢٢ و ١٨عقد مجلس الأمن، في ”  
 ١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣الفرع ألف من المرفق الثاني للقرار أحكام ب

 مع البلدان المساهمة بقوات في بعثة ٤٣٩١  المغلقة، جلسته٢٠٠١يونيه /حزيران
 .ة في جمهورية الكونغو الديمقراطيةالأمم المتحدمنظمة 
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نظام ال من ٣٩المادة بموجب لس والبلدان المساهمة بقوات، المجواستمع ”  
نامانغا نغونغي، . ، إلى إحاطة إعلامية قدمها السيد أ للمجلسالداخلي المؤقت

 مونتاغا  جنرال-الميجور الممثل الخاص للأمين العام لجمهورية الكونغو الديمقراطية و
 .بعثة الالو، قائد قوةدي

 وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنَّاء للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات”  
 .المشاركة في الجلسة

ورد السيد نغونغي على ما أبداه أعضاء المجلس وممثلو البلدان المساهمة ”  
 .“بقوات من تعليقات وما طرحوه من أسئلة

، تفـويض   ٢٠٠٢مـارس   / آذار ٤، المعقـودة في     ٤٤٨٣وقرر المجلس، في جلسته المغلقة       
 مـن النظـام     ٥٥رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمـين العـام وذلـك بنـاء علـى المـادة                    

 :لمجلسلالداخلي المؤقت 
الفرع ألف أحكام  بلا، ، عم٢٠٠٢مارس / آذار٤عقد مجلس الأمن، في ”  

 ، جلسته٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣من المرفق الثاني للقرار 
 الأمم المتحدة في جمهورية  منظمة مع البلدان المساهمة بقوات في بعثة٤٤٨٣ المغلقة

 .الكونغو الديمقراطية
نظام ال من ٣٩لس والبلــــدان المساهمة بقوات، بموجب المادة المجواستمع ”  

 الأمين العام ، السيد هادي العنابيقدمها، إلى إحاطة  للمجلسالداخلي المؤقت
 .المساعد لعمليات حفظ السلام

 وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنّاء للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات”  
 .“المشاركة في الجلسة

، ٢٠٠٢يونيـــه / حزيـــران١١، المعقـــودة في ٤٥٥٠وقـــرر المجلـــس، في جلســـته المغلقـــة 
 مـن   ٥٥ العام وذلـك بنـاء علـى المـادة           تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين        

 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 
الفــرع أحكــام  بلاعمــ، ٢٠٠٢يونيــه / حزيــران١١لــس الأمــن، في عقــد مج”  

، ٢٠٠١يونيـه   / حزيـران  ١٣ المـؤرخ    )٢٠٠١ (١٣٥٣ألف مـن المرفـق الثـاني للقـرار          
لأمـم المتحـدة في      مع البلـدان المسـاهمة بقـوات في بعثـة منظمـة ا             ٤٥٥٠ المغلقة   جلسته

 .جمهورية الكونغو الديمقراطية
نظام ال من ٣٩المادة بموجب ، لس والبلدان المساهمة بقواتالمجواستمع ”  

ها السيد آموس نامانغا نغونغي، الممثل قدم، إلى إحاطة  للمجلسالداخلي المؤقت
مم الخاص للأمين العام في جمهورية الكونغو الديمقراطية ورئيس بعثة منظمة الأ

 .المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية
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وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بناء للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات ”  
 .“المشاركة في الجلسة

  
في إدارة الأمم المتحدة الانتقالية  البلدان المساهمة بقواتاجتماع مجلس الأمن مع  –واو 

 ع ألف من المرفق الثانيعملا بأحكام الفرفي تيمور الشرقية 
 )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 

 
 مقررات

أكتـوبر  / تشـرين الأول   ٢٥، المعقـودة في     ٤٣٩٧قرر مجلـس الأمـن، في جلسـته المغلقـة            
، تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بنـاء علـى المـادة                  ٢٠٠١
 :لمجلسل من النظام الداخلي المؤقت ٥٥

، عملا بأحكام ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢٥لأمن، في لس اعقد مج”  
يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيالفرع ألف من ا

 مع البلدان المساهمة بقوات في إدارة الأمم المتحدة ٤٣٩٧  المغلقة، جلسته٢٠٠١
 .الانتقالية في تيمور الشرقية

نظام ال من ٣٩المادة بموجب بقوات، لس والبلدان المساهمة المجواستمع ”  
 الأمين ،عنابيال، إلى إحاطة إعلامية قدمها السيد هادي  للمجلسالداخلي المؤقت

 .العام المساعد لعمليات حفظ السلام
 وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنَّاء للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات”  

 .“المشاركة في الجلسة
، ٢٠٠٢ينـاير   / كـانون الثـاني    ٢٣، المعقودة في    ٤٤٥٦سته المغلقة   وقرر المجلس، في جل    

 مـن   ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلـك بنـاء علـى المـادة                   
 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 

، عملا بأحكام ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢٣لس الأمن، في عقد مج”  
يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  انيلمرفق الثالفرع ألف من ا

 مع البلدان المساهمة بقوات في إدارة الأمم المتحدة ٤٤٥٦  المغلقة، جلسته٢٠٠١
 .الانتقالية في تيمور الشرقية

نظام ال من ٣٩لمادة بموجب ا ،لس والبلدان المساهمة بقواتالمجواستمع ”  
السيد هادي العنابي، الأمين العام  قدمها إلى إحاطة  للمجلس،الداخلي المؤقت

 .المساعد لعمليات حفظ السلام
  للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقواتءوأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنَّا”  

 .المشاركة في الجلسة
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 أعضاء المجلس وممثلو البلدان المساهمة بداه السيد العنابي على ما أورد”  
 .“ أسئلةبقوات من تعليقات وما طرحوه من

، تفــويض ٢٠٠٢مــايو / أيــار٦، المعقــودة في ٤٥٢٧وقــرر المجلــس، في جلســته المغلقــة  
 مـن النظـام     ٥٥رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمـين العـام وذلـك بنـاء علـى المـادة                    

 :لمجلسلالداخلي المؤقت 
، عملا بأحكام الفرع ألف من ٢٠٠٢مايو / أيار٦لس الأمن، في عقد مج”  
 ، جلسته٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  رفق الثانيلما

 مع البلدان المساهمة بقوات في إدارة الأمم المتحدة الانتقالية في تيمور ٤٥٢٧ ةــالمغلق
 .الشرقية

 للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات ءوأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنَّـــا”  
 .“كـة في الجلسةرالمشا
 الأمم المتحدة في قوة البلدان المساهمة بقواتاجتماع مجلس الأمن مع  –زاي 

 عملا بأحكام الفرع ألف من المرفق الثانيلمراقبة فض الاشتباك 
 )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 

 
 مقرران

نــوفمبر / تشــرين الثــاني٢١، المعقــودة في ٤٤٢٥قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته المغلقــة  
 يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بنـاء علـى المـادة               ، تفويض رئيسه بأن   ٢٠٠١
 :لمجلسل من النظام الداخلي المؤقت ٥٥

، عملا بأحكام ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢١لس الأمن، في عقد مج”  
يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيالفرع ألف من ا

ع البلدان المساهمة بقوات في قوة الأمم المتحدة  م٤٤٢٥  المغلقة، جلسته٢٠٠١
 .لمراقبة فـض الاشتباك

نظام ال من ٣٩ بموجب المادة ،لس والبلدان المساهمة بقواتالمجواستمع ”  
عنابي، الأمين ال، إلى إحاطة إعلامية قدمها السيد هادي  المؤقت للمجلسالداخلي

 .العام المساعد لعمليات حفظ السلام
ل بنَّــاء في الآراء بين أعضاء المجلس وممثلي البلدان المساهمة وجرى تباد”  

 .“بقوات المشاركة في الجلسة
، تفـويض   ٢٠٠٢مـايو   / أيـار  ٢٤، المعقـودة في     ٤٥٤٥وقرر المجلس، في جلسته المغلقة       

 مـن النظـام     ٥٥رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمـين العـام وذلـك بنـاء علـى المـادة                    
 :لمجلسللمؤقت الداخلي ا
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، عملا بأحكام الفرع ألف ٢٠٠٢مايو / أيار٢٤لس الأمن، في عقد مج”  
، ٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيمن ا
 مع البلدان المساهمة بقوات في قوة الأمم المتحدة لمراقبة ٤٥٤٥  المغلقةجلسته

 .فـض الاشتباك
نظام ال من ٣٩ المساهمة بقوات، بموجب المادةلس والبلدان المجواستمع ”  

ها السيدة لويز لا أورت، نائبة مدير قدمت، إلى إحاطة  للمجلسالداخلي المؤقت
 . التابعة للأمانة العامةعمليات حفظ السلامفي إدارة شعبة آسيا والشرق الأوسط 

بقوات وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بناء للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة ”  
 .“المشاركة في الجلسة

 
للاستفتاء الأمم المتحدة بعثة في  البلدان المساهمة بقواتاجتماع مجلس الأمن مع  –حاء 

 في الصحراء الغربية عملا بأحكام الفرع ألف من المرفق الثاني
 )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 

 
 مقررات

نــوفمبر /الثــاني تشــرين ٢١، المعقــودة في ٤٤٢٦قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته المغلقــة  
، تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بنـاء علـى المـادة                  ٢٠٠١
 :لمجلسل من النظام الداخلي المؤقت ٥٥

، عملا بأحكام ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢١لس الأمن، في عقد مج”  
يونيه /ان حزير١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيالفرع ألف من ا

 مع البلدان المساهمة بقوات في بعثة الأمم المتحدة ٤٤٢٦  المغلقة، جلسته٢٠٠١
 .للاستفتاء في الصحراء الغربية

نظام ال من ٣٩ بموجب المادة ،لس والبلدان المساهمة بقواتالمجواستمع ”  
عنابي، الأمين ال، إلى إحاطة إعلامية قدمها السيد هادي  المؤقت للمجلسالداخلي

 .عام المساعد لعمليات حفظ السلامال
وجرى تبادل بنَّــاء في الآراء بين أعضاء المجلس وممثلي البلدان المساهمة ”  

 .“بقوات المشاركة في الجلسة
، ٢٠٠٢فبرايـــر / شـــباط٢٥، المعقـــودة في ٤٤٧٧وقـــرر المجلـــس، في جلســـته المغلقـــة  

 مـن   ٥٥ام وذلـك بنـاء علـى المـادة          تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين الع         
 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 

، عملا بأحكام الفرع ألف ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٥لس الأمن، في عقد مج”  
 ، جلسته٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيمن ا
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 للاستفتاء في  بعثة الأمم المتحدة في مع البلدان المساهمة بقوات٤٤٧٧ المغلقة
 .الصحراء الغربية

نظام ال من ٣٩ادة الم بموجب ،لس والبلدان المساهمة بقواتالمجواستمع ”  
 السيد هادي العنابي، الأمين العام ها إلى إحاطة قدم للمجلس،الداخلي المؤقت

 .المساعد لعمليات حفظ السلام
ان المساهمة بقوات وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنَّاء للآراء مع ممثلي البلد”  

 .“ في الجلسةةالمشارك
، ٢٠٠٢أبريـــل / نيســـان٢٤، المعقـــودة في ٤٥٢٠وقـــرر المجلـــس، في جلســـته المغلقـــة  

 مـن   ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلـك بنـاء علـى المـادة                   
 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 

، عملا بأحكام الفرع ألف ٢٠٠٢ يلأبر/نيسان ٢٤لس الأمن، في عقد مج”  
 ، جلسته٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيمن ا
 بعثة الأمم المتحدة للاستفتاء في  في مع البلدان المساهمة بقوات٤٥٢٠ المغلقة

 .الصحراء الغربية
نظام ال من ٣٩لس والبلدان المساهمة بقوات، بموجب المادة المجواستمع ”  

ها السيد هادي العنابي، الأمين العام قدم، إلى إحاطة  للمجلسالداخلي المؤقت
 .المساعد لعمليات حفظ السلام

 للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات ءوأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنَّـــا”  
 .“كـة في الجلسةرالمشا

، تفويض ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٤، المعقودة في ٤٥٨٧وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  
 من النظام ٥٥رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة 

 :لمجلسلالداخلي المؤقت 
، عملا بأحكام الفرع ألف ٢٠٠٢ يوليه/تموز ٢٤لس الأمن، في عقد مج”  

 ، جلسته٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيمن ا
 بعثة الأمم المتحدة للاستفتاء في  في مع البلدان المساهمة بقوات٤٥٨٧ المغلقة

 .الصحراء الغربية
نظام ال من ٣٩لس والبلدان المساهمة بقوات، بموجب المادة واستمع المج”  

، إلى إحاطة قدمها السيد ويليم ليسي سوينغ، الممثل  للمجلسالداخلي المؤقت
 .“م في الصحراء الغربية ورئيس البعثةالخاص للأمين العا
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لحفظ الأمم المتحدة قوة في  البلدان المساهمة بقواتاجتماع مجلس الأمن مع  –طاء 
 السلام في قبرص عملا بأحكام الفرع ألف من المرفق الثاني

 )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 
 

 مقرران
ديســمبر /لأول كــانون ا٧، المعقــودة في ٤٤٣٥قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته المغلقــة   
، تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بنـاء علـى المـادة                  ٢٠٠١
 :لمجلسل من النظام الداخلي المؤقت ٥٥

عملا بأحكام ، ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٧في عقد مجلس الأمن، ”  
ونيه ي/ حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيالفرع ألف من ا

 مع البلدان المساهمة بقوات في قوة الأمم المتحدة ٤٤٣٥  المغلقة، جلسته٢٠٠١
 .لحفظ السلام في قبرص

نظام ال من ٣٩بموجب المادة استمع المجلس والبلدان المساهمة بقوات، و”  
 مدير ،، إلى إحاطة إعلامية قدمها السيد جواشيم هاتر للمجلسالداخلي المؤقت

 . التابعة للأمانة العامة اللاتينية في إدارة عمليات حفظ السلامشعبة أوروبا وأمريكا
وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنّاء في الآراء مع ممثلي البلدان المساهمة ”  

 .“ المشاركة في الجلسةبقوات
، ٢٠٠٢يونيـــه / حزيـــران٥، المعقـــودة في ٤٥٤٩وقـــرر المجلـــس، في جلســـته المغلقـــة   

 مـن   ٥٥غ التالي عن طريق الأمين العام وذلـك بنـاء علـى المـادة               تفويض رئيسه بأن يصدر البلا    
 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 

عملا بأحكام الفرع ألف ، ٢٠٠٢يونيه / حزيران٥في عقد مجلس الأمن، ”  
 ، جلسته٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيمن ا
م المتحدة لحفظ السلام ــوة الأمــوات في قـاهمة بقدان المســـ مع البل٤٥٤٩ ةــالمغلق

 .ي قبرصــف
نظام ال من ٣٩بموجب المادة استمع المجلس والبلدان المساهمة بقوات، و”  

، إلى إحاطة إعلامية قدمها السيد جواشيم هاتر مدير  للمجلسالداخلي المؤقت
 .شعبة أوروبا وأمريكا اللاتينية في إدارة عمليات حفظ السلام

وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنّاء في الآراء مع ممثلي البلدان المساهمة ”  
 .“ المشاركة في الجلسةبقوات
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 الأمم المتحدةبعثة مراقبي في  البلدان المساهمة بقوات مجلس الأمن مع اجتماع –ياء 
 في بريفلاكا عملا بأحكام الفرع ألف من المرفق الثاني

 )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 
 

 مقرران
ــاني ١٠، المعقــودة في ٤٤٤٦قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته المغلقــة     ــاير / كــانون الث ين
، تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بنـاء علـى المـادة                  ٢٠٠٢
 :لمجلسل من النظام الداخلي المؤقت ٥٥

الفرع عملا بأحكام ، ٢٠٠٢ يناير/ كانون الثاني١٠في عقد مجلس الأمن، ”  
، ٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيألف من ا

ة بقوات في بعثة مراقبي الأمم المتحدة ــع البلدان المساهمــ م٤٤٤٦  المغلقةهــجلست
 .في بريفلاكا

نظام ال من ٣٩المادة بموجب لس والبلدان المساهمة بقوات، المجواستمع ”  
 الأمين ،عنابيال، إلى إحاطة إعلامية قدمها السيد هادي س للمجلالداخلي المؤقت

 .العام المساعد لعمليات حفظ السلام
  للآراء مع ممثلي البلدان المسـاهمة بقـوات        بناءوأجرى أعضاء المجلس تبادلا     ”  

 .“المشاركة في الجلسة
ــة     ــته المغلقـ ــس، في جلسـ ــرر المجلـ ــودة في ٤٥٦٩وقـ ــوز١٠، المعقـ ــه / تمـ ، ٢٠٠٢يوليـ
 مـن   ٥٥ رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلـك بنـاء علـى المـادة                   تفويض

 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 
عملا بأحكـام الفـرع ألـف       ،  ٢٠٠٢يوليه  /تموز ١٠في  عقد مجلس الأمن،    ”  

 ، جلسـته  ٢٠٠١يونيـه   / حزيران ١٣ المؤرخ   )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار   لمرفق الثاني من ا 
 .مع البلدان المساهمة بقوات في بعثة مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكا ٤٥٦٩ المغلقة

نظـام  ال مـن    ٣٩ المـادة    بموجـب  ،لس والبلـدان المسـاهمة بقـوات      المجواستمع  ”  
ــداخلي المؤقــت ــة  للمجلــسال ــرال-الميجــور ها قــدم، إلى إحاطــة إعلامي  تيمــوثي  جن

 .فورد، المستشار العسكري لعمليات حفظ السلام
ى أعضاء المجلس تبادلا بناء للآراء مع ممثلي البلدان المسـاهمة بقـوات             وأجر”  

 .“المشاركة في الجلسة
  

 الأمم المتحدةقوة البلدان المساهمة بقوات في اجتماع مجلس الأمن مع  –كاف 
 المؤقتة في لبنان عملا بأحكام الفـرع ألف من المرفق الثاني

 )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 
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 مقرران
يناير / كانون الثاني٢١، المعقودة في ٤٤٥٥من، في جلسته المغلقة قرر مجلس الأ 
، تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة ٢٠٠٢

 :لمجلسل من النظام الداخلي المؤقت ٥٥
عملا بأحكام ، ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢١في عقد مجلس الأمن، ”  

يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانياالفرع ألف من 
 مع البلدان المساهمة بقوات في قوة الأمم المتحدة ٤٤٥٥  المغلقة، جلسته٢٠٠١

 .المؤقتة في لبنان
نظام ال من ٣٩لمادة بموجب ا ،لس والبلدان المساهمة بقواتالمجواستمع ”  

يد هادي العنابي، الأمين العام  السقدمها إلى إحاطة  للمجلس،الداخلي المؤقت
 .المساعد لعمليات حفظ السلام

 وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بناء للآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات”  
 .المشاركة في الجلسة

ه أعضاء المجلس وممثلو البلدان المساهمة دا السيد العنابي على ما أبردو”  
 .“ةبقوات من تعليقات وما طرحوه من أسئل

، ٢٠٠٢يوليه / تموز١٧، المعقودة في ٤٥٧٦وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  
 من ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة 

 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 
عملا بأحكام الفرع ألف ، ٢٠٠٢يوليه / تموز١٧في عقد مجلس الأمن، ”  

 ، جلسته٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  رفق الثانيلممن ا
 . مع البلدان المساهمة بقوات في قوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان٤٥٧٦ المغلقة

نظام ال من ٣٩لس والبلدان المساهمة بقوات، بموجب المادة المجواستمع ”  
ة لويز لاأورت، نائبة مدير ، إلى إحاطة قدمتها السيد للمجلسالداخلي المؤقت

 . التابعة للأمانة العامةإدارة عمليات حفظ السلامفي شعبة آسيا والشرق الأوسط 
لآراء مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات ل بناءوأجرى أعضاء المجلس تبادلا ”  

 .“المشاركة في الجلسة
  

 ة مراقبيــبعث في ة بقواتـــدان المساهمـالبلس الأمن مع ـاع مجلــاجتم –لام 
 في جورجيا عملا بأحكام الفرع ألف من المرفق الثانيالأمم المتحدة 

 )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 
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 مقرران
ــاني ٢٤، المعقــودة في ٤٤٥٧قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته المغلقــة     ــاير / كــانون الث ين
لمـادة  ، تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بنـاء علـى ا                ٢٠٠٢
 :لمجلسل من النظام الداخلي المؤقت ٥٥

عملا بأحكام ، ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢٤في عقد مجلس الأمن، ”  
يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيالفرع ألف من ا

 مع البلدان المساهمة بقوات في بعثة مراقبي الأمم ٤٤٥٧  المغلقة، جلسته٢٠٠١
 .جورجياالمتحدة في 

نظام ال من ٣٩لمادة بموجب ا ،لس والبلدان المساهمة بقواتالمجواستمع ”  
إلى إحاطة قدمها السيد ديتر بودن، الممثل الخاص للأمين  للمجلس، الداخلي المؤقت

 . مراقبي الأمم المتحدة في جورجياالعام في جورجيا ورئيس بعثة
  ممثلي البلدان المساهمة بقواتوأجرى أعضاء المجلس تبادلا بنَّاء للآراء مع”  

 .المشاركة في الجلسة
أعضاء المجلس وممثلو البلدان المساهمة أبداه  السيد بودن على ما ردو”  

 .“بقوات من تعليقات وما طرحوه من أسئلة
، تفويض ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٤، المعقودة في ٤٥٨٦وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  

 من النظام ٥٥الي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة رئيسه بأن يصدر البلاغ الت
 :لمجلسلالداخلي المؤقت 

عملا بأحكام الفرع ألف ، ٢٠٠٢ يوليه/ تموز٢٤في عقد مجلس الأمن، ”  
 ، جلسته٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيمن ا
 .في بعثة مراقبي الأمم المتحدة في جورجيا مع البلدان المساهمة بقوات ٤٥٨٦ المغلقة

نظــام ال مــن ٣٩ لــس والبلــدان المســاهمة بقــوات، بموجــب المــادة المجواســتمع ”  
ــداخلي المؤقــت  ــدمها الســيد جوا  للمجلــسال تر، مــدير شــعبة  ايم هــشــ، إلى إحاطــة ق

 .“ التابعة للأمانة العامةإدارة عمليات حفظ السلامفي أوروبا وأمريكا اللاتينية 
  

 الأمم المتحدة بعثــة في البلدان المساهمة بقوات اجتماع مجلس الأمن مع - يمم
 في البوسنة والهرسك عملا بأحكام الفرع ألف من المرفق الثاني

  )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار 
 مقرر
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، ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٣، المعقودة في ٤٥٥٣قرر مجلس الأمن، في جلسته المغلقة  
 من ٥٥غ التالي عن طريق الأمين العام وذلك بناء على المادة تفويض رئيسه بأن يصدر البلا

 :لمجلسلالنظام الداخلي المؤقت 
عملا بأحكام الفرع ألف من ، ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٣في عقد مجلس الأمن، ”  
  المغلقة، جلسته٢٠٠١يونيه / حزيران١٣ المؤرخ )٢٠٠١ (١٣٥٣للقرار  لمرفق الثانيا

 . بقوات في بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك مع البلدان المساهمة٤٥٥٣
 من نظامه ٣٩المادة بموجب ، لس والبلدان المساهمة بقواتالمجواستمع ”  

عنابي، الأمين العام الها السيد هادي قدم، إلى إحاطة  للمجلسالداخلي المؤقت
 .المساعد لعمليات حفظ السلام

 مع ممثلي البلدان المساهمة بقوات وأجرى أعضاء المجلس تبادلا بناء للآراء”  
 .“المشاركة في الجلسة

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 
 فيروس :مسؤولية مجلس الأمن عن صون السلم والأمن الدوليين

 )الإيدز( المكتسب متلازمة نقص المناعة/نقص المناعة البشرية
 الدولية وعمليات حفظ السلام

 ].٢٠٠٠ عاممجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في اتخذ [
 

 مقررات
، ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٩، المعقودة في ٤٢٥٩قرر مجلس الأمن، في جلسته  

للاشتراك، دون أن يكون لهم حق ممثلي السويد وكندا وكوستاريكا ونيجيريا والهند دعوة 
مسؤولية مجلس الأمن عن صون السلم والأمن ”التصويت في مناقشة البند المعنون 

 وعمليات) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /فيروس نقص المناعة البشرية: الدوليين
 .“الدوليةالسلام  حفظ

 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشـاورات        وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،        
 مـاري   – إلى السيد جان     ، من نظامه الداخلي المؤقت    ٣٩  بموجب المادة  ،دعوة هيوجتالسابقة،  

الدكتور بيتر بيوت المـدير التنفيـذي لبرنـامج          و غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام      
متلازمـة نقـص المناعـة المكتســب    /الأمـم المتحـدة المشـترك المعــني بفـيروس نقـص المناعـة البشــرية      

 .)الإيدز(
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، في البنــد ٢٠٠١يونيــه / حزيــران٢٨، المعقــودة في ٤٣٣٩ونظــر المجلــس، في جلســته  
فــيروس نقــص المناعــة : مســؤولية مجلــس الأمــن عــن صــون الســلام والأمــن الــدوليين  ”المعنــون 
 .“وعمليات حفظ السلام الدولية) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشرية

 هإليــه في مشــاوراتوفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل  وفي الجلســة نفســها، قــرر المجلــس،   
ــه الســابقة،  ــادة  توجي ــداخلي المؤقــت  ٣٩دعــوة، بموجــب الم ــدكتور إلى ، مــن نظامــه ال ــر ال  بيت

ــة        ــيروس نقـــص المناعـ ــني بفـ ــترك المعـ ــدة المشـ ــم المتحـ ــامج الأمـ ــذي لبرنـ ــدير التنفيـ ــوت، المـ بيـ
 ).الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشرية

بــين أعضــاء مجلــس  فيمــا ت يــجرأاورات  مشــوفي الجلســة نفســها أيضــا، وفي أعقــاب  
 :)٧٦( المجلسنيابة عنبالبيان التالي أدلى الرئيس الأمن، 

يرحب مجلس الأمن بنجاح انعقاد الدورة الاستثنائية السادسة والعشرين ”  
متلازمة نقص المناعة المكتسب /للجمعية العامة بشأن فيروس نقص المناعة البشرية

لمشكلة فيروس نقص المناعة راءات إضافية للتصدي ، ويشجع على اتخاذ إج)الإيدز(
 .)الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشرية

يوليه / تموز١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٨لس إلى قراره المجويشير ”  
 الرئيسية عن صون السلم ته بعين الاعتبار مسؤولي، آخذا فيهسلم، الذي ٢٠٠٠

 على الدورين المهمين اللذين تقوم بهما ، جملة أمور فيومؤكدا،والأمن الدوليين 
الجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي في التصدي للعوامل الاجتماعية 

متلازمة نقص المناعة /والاقتصادية التي تؤدي إلى انتشار فيروس نقص المناعة البشرية
فحال ، بأن أوضاع العنف وعدم الاستقرار تزيد أيضا من است)الإيدز(المكتسب 

الإيدز، وشدد على أن فيروس نقص المناعة /وباء فيروس نقص المناعة البشرية
 قد يشكل تهديدا للاستقرار والأمن )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشرية

 .إذا لم يُكبح جماحه
فيروس نقص المناعة إعلان الالتزام بشأن لس بكون المجويرحب ”  

 الذي اعتمدته الدورة الاستثنائية )الإيدز(ة المكتسب متلازمة نقص المناع/البشرية
 /السادسة والعشرين للجمعية العامة يعالج مشكلة فيروس نقص المناعة البشرية

اعات صر في المناطق المتضررة من ال)الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب 
ولي، تنفذ  الوطني والدينوالكوارث ويتضمن عددا من التدابير العملية على الصعيد

اعات والكوارث على تفشي فيروس صروفقا لجداول زمنية محددة، للحد من أثر ال
، مما يشمل توعية )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /نقص المناعة البشرية

الأفراد الذين تستخدمهم وكالات الأمم المتحدة والمنظمات الأخرى ذات الصلة 
طنية للتصدي لانتشار فيروس نقص المناعة وتدريبهم، واستحداث استراتيجيات و

_______________ 

)٧٦( S/PRST/2001/16. 
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 في أوساط الدوائر النظامية الوطنية، )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشرية
حسب الاقتضاء، وإدراج أنشطة التوعية والتدريب بشأن فيروس نقص المناعة 

ة  في المبادئ التوجيهية الخاص)الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشرية
 .بالأفراد المشاركين في عمليات حفظ السلام الدولية

يناير / كانون الثاني١٩لس إلى النقاش المفتوح الذي عقده يوم المجيشير و”  
لس المجويلاحظ ). ٢٠٠٠ (١٣٠٨، مقدرا التقدم المحرز منذ اتخاذ القرار )٧٧(٢٠٠١

 الصدد بين إدارة ما أُحرز من تقدم في تنفيذ القرار، ويشيد بزيادة التعاون في هذا
 وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني  التابعة للأمانة العامةعمليات حفظ السلام

من خلال ) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /بفيروس نقص المناعة البشرية
كما . ٢٠٠١يناير / في كانون الثانيالإدارة والبرنامجمذكرة التفاهم التي وقعتها 

تخاذ تدابير عملية، مثل بعثات التقييم الميداني لاالجهود المبذولة يرحب المجلس ب
السلام الرئيسية، حفظ المشتركة التابعة للأمم المتحدة المزمع إيفادها إلى عمليات 
متلازمة نقص المناعة /واستحداث بطاقة للتوعية بفيروس نقص المناعة البشرية

عمليات حفظ السلام ركين في المشاسيتم توزيعها على جميع  )الإيدز(المكتسب 
ويرحب المجلس أيضا بنية التعاون . بعد تجريبها في بعثة الأمم المتحدة في سيراليون

التي أعرب عنها برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة 
وصندوق الأمم المتحدة الإنمائي  )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشرية
، ٢٠٠١و ـــــماي/ارـــ أي٢٤  فيـــا عليـــهمن خلال إطار التعاون الذي وقعللمرأة 
المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥والقرار  )٢٠٠٠ (١٣٠٨ق بمتابعة تنفيذ القرار ــــوالمتعل
 . بشأن المرأة والسلام والأمن٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول٣١

 لس بضرورة بذل جهود إضافية لخفض الأثر السلبيالمجويسلم ”  
متلازمة نقص المناعة /اعات والكوارث على تفشي فيروس نقص المناعة البشريةصرلل

، وتطوير قدرة حفظة السلام على أن يصبحوا دعاة وأطرافا )الإيدز(المكتسب 
ويشجع . فاعلة في ميدان التوعية بفيروس نقص المناعة البشرية والوقاية من انتقاله

بتوفير التدريب المناسب لأفراد حفظ المجلس على مواصلة الجهود فيما يتعلق 
السلام، والتوجيه السابق لعمليات النشر، وزيادة التعاون فيما بين الدول الأعضاء 
المهتمة في ميادين مثل الوقاية والفحوص الطوعية والسرية وإسداء المشورة، وتوفير 
 .العلاج للموظفين، وتبادل أفضل الممارسات وسياسات البلدان في هذا الصدد

ويشجع المجلس برنامج الأمم المتحدة المشترك وإدارة عمليات حفظ السلام على 
، بما في ذلك عن طريق النظر في بذل جهود )٢٠٠٠ (١٣٠٨متابعة تنفيذ القرار 

متلازمة /ضم مستشارين في فيروس نقص المناعة البشريةمثل إضافية لتعزيز التعاون، 

_______________ 

 .S/PV.4259انظر  )٧٧(
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ت حفظ السلام، وتنقيح قواعد السلوك إلى عمليا )الإيدز(نقص المناعة المكتسب 
 .ذات الصلة، عند الاقتضاء

ــوغ     المجويعــرب ”   ــه المســاهمة، في نطــاق اختصاصــه، في بل لــس عــن اعتزام
ــة والعشــرين        ــتثنائية السادس ــدورة الاس ــان ال ــواردة في بي ــداف ذات الصــلة ال الأه

رار للجمعيــة العامــة في اضــطلاعه بعملــه، وخاصــة في ســياق متابعتــه لتنفيــذ الق ــ      
٢٠٠٠ (١٣٠٨(“. 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى
 اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام[

 .]٢٠٠٠ و ١٩٩٩ و ١٩٩٨و  ١٩٩٧
 

 مقررات
، ٢٠٠١ينــاير / كــانون الثــاني٢٣، المعقــودة في ٤٢٦١قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته  

 للاشـتراك، دون أن يكـون لـه حـق التصـويت، في مناقشـة       جمهورية أفريقيا الوسطى  دعوة ممثل   
 :البند المعنون

  أفريقيا الوسطى جمهوريةالحالة في” 
تقرير الأمـين العـام عـن الحالـة في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى وعـن أنشـطة                    ”  

 لام في جمهوريــة أفريقيــا الوســطى  مكتــب الأمــم المتحــدة لــدعم بنــاء الس ــ    
(S/2001/35)“. 

توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 
 إلى الشيخ تيديان سي، ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 

 بناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطىممثل الأمين العام ورئيس مكتب الأمم المتحدة لدعم 
إلى السيد فريديريك ليونز، نائب مدير المكتب الإقليمي لأفريقيا في برنامج الأمم المتحدة و

السيد ماتس كارلسون، نائب رئيس الشؤون الخارجية وشؤون الأمم إلى  والإنمائي بالنيابة
 .المتحدة في البنك الدولي

 كانون ٢٢ ، استجابة للطلب المؤرخلس كذلكوفي الجلسة نفسها، قرر المج 
 والموجه إلى رئيس مجلس الأمن من الممثل الدائم لتونس لدى الأمم ٢٠٠١يناير /الثاني

السيد رضا إلى  من نظامه الداخلي المؤقت، ٣٩ بموجب المادة توجيه دعوة، ،)٧٨(المتحدة
 .لأمم المتحدةبوعبيد، المراقب الدائم عن منظمة الفرنكوفونية الدولية لدى ا

_______________ 

 .٤٢٦١ واردة في محضر الجلسة S/2001/67الوثيقة  )٧٨(
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، في ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٣، المعقودة في ٤٢٦٢ونظر المجلس، في جلسته  
 :البند المعنون

 جمهورية أفريقيا الوسطىالحالة في ” 
تقريــر الأمــين العــام عــن الحالــة في جمهوريــة أفريقيــا الوســطى وعــن أنشــطة   ”  

يـــا الوســـطى مكتـــب الأمـــم المتحـــدة لـــدعم بنـــاء الســـلام في جمهوريـــة أفريق 
)A/2001/35(“. 

وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمن، ، وفي الجلسة نفسها 
 :)٧٩( المجلسنيابة عن بالبيان التالي أدلى الرئيس

يناير / كانون الثاني١١نظر مجلس الأمن في تقرير الأمين العام المؤرخ ”  
 .)٨١(٢٠٠٠فبراير / شباط١٠، المقدم وفقا لبيان رئيس المجلس المؤرخ )٨٠(٢٠٠١

ويثني المجلس على الجهود التي ما فتئ مكتب الأمم المتحدة لدعم بناء ”  
السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى والممثل الخاص للأمين العام يبذلانها من أجل 

ي هذا الصدد، ــوف. جمهورية أفريقيا الوسطىالمساهمة في السلام والاستقرار في 
ذ التقرير السابق ــ في بعض المجالات من إضافيدمــا أحرز من تقيرحب المجلس بم

 نزع السلاح يـــسيما في مجال ، ولا)٨٢(٢٠٠٠يونيه / حزيران٢٩المؤرخ للأمين العام 
وإعادة هيكلة قوات الأمن والدفاع، وكذلك بخصوص احترام قوات الشرطة لحقوق 

 .الإنسان
 للأمين العام إلى المنطقة لتقييم ويرحب المجلس بقدوم بعثة المبعوث الخاص”  

أثر الصراع الجاري في جمهورية الكونغو الديمقراطية على جمهورية أفريقيا الوسطى 
وجمهورية الكونغو، وبوجه خاص أثره على الجوانب الإنسانية والاقتصادية 

 . مناقشة نتائج تلك البعثة في مستقبل قريبإلىالمجلس يتطلع و. والاجتماعية والأمنية
 قلقه إزاء التوترات السياسية والاجتماعية التي برزت  عن المجلسويعرب”  

من جديد في الآونة الأخيرة في جمهورية أفريقيا الوسطى والتي تهدد بتقويض عملية 
ويلاحظ . المصالحة الوطنية التي بدأت منذ أربعة أعوام بدعم فعال من المجتمع الدولي

ويساور المجلس أيضا قلق . كومة والمعارضةالمجلس بقلق عدم وجود حوار بين الح
إزاء تدهور الأوضاع الاقتصادية لأسباب من بينها انعكاسات الصراع في جمهورية 

 .الكونغو الديمقراطية وأزمة الوقود الناتجة عنها
_______________ 

)٧٩( S/PRST/2001/2. 
)٨٠( S/2001/35. 
)٨١( S/PRST/2000/5. 
)٨٢( S/2000/639. 
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لجهات المانحة ويهيب باويرحب المجلس بما ورد من مساهمات حتى الآن ”  
يم الدعم الكامل للجهود التي تبذلها حكومة جمهورية الثنائية والمتعددة الأطراف تقد

ويرحب المجلس بقيام البنك الدولي بصرف القسم الثاني من . أفريقيا الوسطى
الاعتماد المرصود لتدعيم المالية العامة، ويعرب عن ارتياحه للقرار الذي اتخذه حديثا 

 الأعضاء التي الدولب المجلس هيبوي. صندوق النقد الدولي بصرف مبالغ إضافية
 ١٦ و ١٥ أعلنت مساهماتها خلال الاجتماع الاستثنائي المعقود في نيويورك في

، والذي اشتركت في رئاسته الأمانة العامة وألمانيا وبرنامج الأمم ٢٠٠٠مايو /أيار
 أهمية تقديم معونة دولية أيضاويؤكد المجلس . المتحدة الإنمائي أن تفي بتعهداتها

 في جمهورية أفريقيا الوسطى وفي البلدان الأخرى بالمنطقة، بغية للاجئين والمشردين
 .المساهمة في الاستقرار الإقليمي

ويعيد المجلس تأكيد مسؤولية مواطني جمهورية أفريقيا الوسطى أنفسهم ”  
. قبل غيرهم في تحقيق الإرادة السياسية التي لا بد منها في سبيل المصالحة الوطنية

بوسعها  حكومة جمهورية أفريقيا الوسطى على أن تبذل كل ماويشجع المجلس بقوة 
ويحث المجلس . من أجل تعزيز المؤسسات الديمقراطية وتوسيع نطاق المصالحة الوطنية

 الفاعلة السياسية في جمهورية أفريقيا الوسطى على أن يسهم كل منها الجهاتجميع 
وفي هذا الصدد، فإن . عارضةفي مجاله في تخفيف حدة التوتر القائم بين الحكومة والم

 يناير/ كانون الثاني٨المجلس، وإن كان يشعر بالارتياح حيال المبادرة التي تمت في 
 متهما اعتقلوا خلال المظاهرة المحظورة التي جرت اثنين وستين بالإفراج عن ٢٠٠١

، يلاحظ بقلق العراقيل التي تعوق عقد ٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٩يوم 
 . السلمية للمعارضة والنقاباتالاجتماعات

كومة جمهورية أفريقيا الوسطى اتخاذ تدابير ملموسة بحلمجلس هيب اوي”  
ويؤكد المجلس . لتنفيذ الإصلاحات الاقتصادية وتخفيف حدة التوترات الاجتماعية

أولوية الحاجة إلى دفع متأخرات المرتبات في الخدمة المدنية، ويرحب بإعلان حكومة 
ويشجع المجلس .  تدابير في هذا الاتجاهمؤخرا أنها ستتخذيقيا الوسطى جمهورية أفر

أيضا حكومة جمهورية أفريقيا الوسطى على اتخاذ جميع التدابير المالية اللازمة 
 .لاستئناف برنامج التسريح وإعادة الإدماج

ويطلب المجلس إلى الأمين العام أن يواصل إطلاعه بانتظام على أنشطة ”  
 المتحدة لدعم بناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى والأوضاع في مكتب الأمم

سيما ما يتم إحرازه من تقدم في مجال الإصلاحات  جمهورية أفريقيا الوسطى، ولا
يونيه / حزيران٣٠الاجتماعية، وأن يقدم إليه تقريرا قبل  والسياسية والاقتصادية

 .“٢٠٠٠فبراير / شباط١٠ لبيان رئيس المجلس المؤرخ وفقا، ٢٠٠١
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، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى الأمين ٢٠٠١يوليه / تموز١٢وفي  
 :)٨٣(العام

 ٢٠٠١يوليه / تموز٩يشرفني أن أحيطكم علما بأن رسالتكم المؤرخة ”  
، وزير داخلية السنغال السابق، ممثلا هيسبشأن عزمكم على تعيين الجنرال لامـين سي

 أفريقيا الوسطى ورئيسا لمكتب الأمم المتحدة لدعم بناء السلام في لكم في جمهورية
الاعتزام  علما بونيحيـطهم و. ، قد عرضت على أعضاء مجلس الأمن)٨٤(ذلك البلد

 .“تكمفي رسالالمعرب عنه 
، في البند ٢٠٠١يوليه / تموز١٧، المعقودة في ٤٣٤٧ونظر المجلس، في جلسته  
 :المعنون

  أفريقيا الوسطىجمهوريةالحالة في ” 
ن الحالة في عالتقرير الثالث المقدم من الأمين العام إلى مجلس الأمن ”  

جمهورية أفريقيا الوسطى وأنشطة مكتب الأمم المتحدة لدعم بناء السلام 
 .“)S/2001/660(في جمهورية أفريقيا الوسطى 

، لأمن ا بين أعضاء مجلسأجريت فيما وفي أعقاب مشاورات وفي الجلسة نفسها، 
 :)٨٥( بالبيان التالي نيابة عن المجلسأدلى الرئيس

ن ع ٢٠٠١يوليه / تموز٢نظر مجلس الأمن في تقرير الأمين العام المؤرخ ”  
الحالة  وأنشطة مكتب الأمم المتحدة لدعم بناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى

 .)٨٦(في جمهورية أفريقيا الوسطى
، الجنرال أمادو  الخاص للأمين العامبعوثللم عن تقديره المجلسويعرب ”  

 ١يونيه إلى / حزيران١٢ على البعثة التي قام بها إلى بانغي في الفترة من توماني توريه
ويلاحظ مع الارتياح أن هذه البعثة أسهمت في تخفيف حدة . ٢٠٠١يوليه /تموز

 .التوترات في جمهورية أفريقيا الوسطى
ديد للأمين العام في جمهورية أفريقيا الجمثل الم بتعيين المجلسويرحب ”  

 .لمكتب في وقت قريبلويتطلع المجلس إلى قيامه بتولي قيادته الفعلية . الوسطى
 الإعراب عن إدانته لمحاولة الانقلاب التي حدثت مؤخرا في المجلسويكرر ”  

ق ويعترف بأهمية جمهورية أفريقيا الوسطى بالنسبة لتحقي. جمهورية أفريقيا الوسطى
_______________ 

)٨٣( S/2001/691. 
)٨٤( S/2001/690. 
)٨٥( S/PRST/2001/18. 
)٨٦( S/2001/660. 
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ويعرب المجلس عن بالغ قلقه إزاء الحالة المحفوفة . الاستقرار في المنطقة دون الإقليمية
سيما ضد فئات عرقية  بالخطر في ذلك البلد، وإزاء استمرار أعمال العنف، ولا

ويلاحظ المجلس أن هذا المناخ ليس من شأنه أن يفضي إلى تشجيع استمرار . معينة
ية أفريقيا الوسطى إلى وطنهم ممن شردوا أو لجأوا عودة الآلاف من مواطني جمهور

ب المجلس هيوي. مايو/إلى بلدان مجاورة نتيجة للأحداث التي وقعت في آخر أيار
 .كومة جمهورية أفريقيا الوسطى اتخاذ خطوات عاجلة لإنهاء جميع أعمال العنفبح
ة في جمهورية  بقوة مقتل منسق الأمن التابع لمنظومة الأمم المتحدالمجلسويدين ”  

 ما أعلنته سلطات جمهورية أفريقيا الوسطى من إدانة لهذا العمل يلاحظو. أفريقيا الوسطى
 .واعتزامها إجراء تحقيق بشأنه، ويحثها على تقديم مرتكبيه إلى العدالة

 إلى احترام حقوق الإنسان، وإلى تحقيق المصالحة الوطنية، المجلسويدعو ”  
 .)٨٧(١٩٩٨ لروح اتفاق المصالحة الوطنية لعام وإلى الحوار السياسي وفقا

سبتمبر / أيلول٣٠ إلى الأمين العام أن يقدم إليه بحلول المجلسويطلب ”  
 توصيات حول كيفية زيادة مساهمة الأمم المتحدة في إنعاش جمهورية أفريقيا ٢٠٠١

 :الوسطى، مع إيلاء الاهتمام بوجه خاص للمسائل التالية
سيما في مجالات من قبيل رصد حقوق الإنسان،  ، ولاكتبالمتعزيز  )أ(”  

ديم المساعدة للنظام القضائي، وبناء القدرات، وتحسين فعالية القدرة على ــوتق
 الإنذار المبكر؛

القيام، مع حكومة جمهورية أفريقيا الوسطى، وبالتعاون مع  )ب(”  
امة والشؤون المالية، المؤسسات المعنية، بتوفير الخبرة الفنية في مجال الإدارة الع

 سيما عن طريق توفير الخبراء في هذه المسائل؛ ولا
مواصلة وتحسين عملية إعادة تشكيل القوات المسلحة لجمهورية  )ج(”  

 .أفريقيا الوسطى وتنفيذ برنامج فعال لجمع الأسلحة
 عن استعداده لدراسة توصيات الأمين العام، بالتعاون مع المجلسويعرب ”  

 .سيما صندوق النقد الدولي والبنك الدولي المعنية، ولاالمؤسسات 
 على أن تعزيز الجهود الدولية أمر ضروري للمساعدة في تحقيق المجلسويشدد ”  

ويحث جميع الدول التي أعلنت تعهدات في اجتماع . الإنعاش لجمهورية أفريقيا الوسطى
 على الوفاء بتلك ٢٠٠٠ مايو/ أيار١٦ و ١٥ المانحين الخاص المعقود في نيويورك، في

ت بريتون وودز أن تأخذ في الاعتبار الطابع الخاص للحالة اؤسسبم هيبوي. التعهدات
ويشدد المجلس . بغية وضع برامج مع سلطات جمهورية أفريقيا الوسطى في وقت مبكر

على أهمية القضاء على الفقر، وتسديد الديون، ودفع المتأخرات المتعلقة برواتب موظفي 
_______________ 

)٨٧( S/1998/219التذييل ،. 
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ة المدنية، مما يتطلب في الأجل الطويل تكثيف الجهود من جانب حكومة جمهورية الخدم
 .أفريقيا الوسطى في مجال إدارة الأموال العامة والتنظيم

 مرة أخرى إلى أن مسؤولية تحقيق المصالحة الوطنية المجلسويشير ”  
ين وعلى شعب  تقع في المقام الأول على القادة السياسيالبلدوالاستقرار والتعمير في 
ويؤكد المجلس في هذا الصدد أن تحقيق الفعالية التامة . جمهورية أفريقيا الوسطى

للمساعدة المقدمة من المجتمع الدولي يتوقف على القيام، بموازاة ذلك، بتنفيذ 
 .“الإصلاحات الهيكلية الملائمة

ممثلـي  ة ، دعـو ٢٠٠١سبتمبر  / أيلول ٢١، المعقودة في    ٤٣٨٠وقرر المجلس، في جلسته      
 للاشـتراك، دون أن يكـون لهـم حـق التصـويت، في              بلجيكا وجمهورية أفريقيا الوسـطى ومصـر      

 :مناقشة البند المعنون
 الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى” 
تقرير الأمين العام إلى مجلس الأمن عن الحالة في جمهورية أفريقيا الوسـطى             ”  

 .“(S/2001/886)عملا ببيان الرئيس 
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، لسة نفسهاوفي الج 

لامين الجنرال  إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 
، ممثل الأمين العام ورئيس مكتب الأمم المتحدة لدعم بناء السلام في جمهورية أفريقيا يهسيس

 . كالديريسي، المدير القُطْري للبنك الدوليت روبرالسيدإلى  والوسطى
، دعــوة ممثــل  ٢٠٠١ســبتمبر / أيلــول٢٦، المعقــودة في ٤٣٨٢وقــرر المجلــس، في جلســته   

 : للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنونجمهورية أفريقيا الوسطى
 الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى” 
 العام إلى مجلس الأمن عن الحالة في جمهورية أفريقيا الوسـطى            تقرير الأمين ”  

 .“)S/2001/886(عملا ببيان الرئيس 
 ، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمن،وفي الجلسة نفسها 

 :)٨٨( المجلسنيابة عنالبيان التالي أدلى الرئيس ب
سبتمبر / أيلول٢١ تقرير الأمين العام المؤرخ  في مجلس الأمننظر”  

سيما  ، ولا)٨٥(٢٠٠١يوليه / تموز١٧المقدم عملا ببيان رئيسه المؤرخ  )٨٩(٢٠٠١
توصياته بشأن الطريقة التي قد تساهم بها الأمم المتحدة بصورة أكبر في إنعاش 

 .جمهورية أفريقيا الوسطى
_______________ 

)٨٨( S/PRST/2001/25. 
)٨٩( S/2001/886. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

106 

ويعرب المجلس عن تقديره للعمل المستمر الذي يضطلع به ممثل الأمين ”  
، ولعمل مكتب الأمم المتحدة لدعم بناء السلام في همين سيسيلا الجنرال العام،

 .جمهورية أفريقيا الوسطى
كما يعرب المجلس عن بالغ قلقه المستمر إزاء الحالة المضطربة في جمهورية ”  

ويكرر نداءه إلى جميع الأطراف لإجراء حوار سياسي وتحقيق . أفريقيا الوسطى
م حقوق الإنسان وفقا لروح ميثاق المصالحة الوطنية لعام المصالحة الوطنية واحترا

 في هذا الصدد، النداءات الداعية إلى الوحدة الوطنية التي ، المجلسلاحظو. ١٩٩٨
 .أطلقتها سلطات جمهورية أفريقيا الوسطى

السلطات في جمهورية أفريقيا الوسطى اتباع المعايير المقبولة ب المجلس هيبوي”  
 الأصول القانونية في التحقيقات والمحاكمات ذات الصلة بالأشخاص دوليا في مراعاة

وينبغي أن تتسم هذه . ٢٠٠١مايو /المشاركين في محاولة الانقلاب التي جرت في أيار
تفضي إلى زيادة سوء العلاقات بين مختلف الأعراق في  الإجراءات بالشفافية وألا
جئين الذين هجروا بلادهم بعد فشل ينبغي أن يسمح للا كما. جمهورية أفريقيا الوسطى

 .الانقلاب بالعودة بسلام دون خوف من المحاكمة على أساس عرقي
لإنعاش وعاجلة ويشجع المجلس المجتمع الدولي على تقديم مساهمة كبيرة ”  

جمهورية أفريقيا الوسطى ويشدد على أن كفاءة مثل هذه المساهمة ستعتمد بصورة 
ا حكومة جمهورية أفريقيا الوسطى نفسها من أجل كبيرة على الجهود التي تبذله

ويشدد المجلس على أن المسائل الحاسمة المتعلقة بتسديد الدين . تحقيق هذه الغاية
الخارجي وتسديد متأخرات المرتبات لموظفي الخدمة المدنية تستدعي المعالجة على 

 .وجه الاستعجال
والمؤسسات المالية الدولية، ويشجع المجلس برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ”  

سيما البنك الدولي وصندوق النقد الدولي ومصرف التنمية الأفريقي، على  ولا
النظر، بالتشاور مع حكومة جمهورية أفريقيا الوسطى وممثل الأمين العام في الطرق 
الكفيلة بتعزيز قدرات حكومة جمهورية أفريقيا الوسطى في إدارة شؤونها الاقتصادية 

ويدعو المجلس . ية بما في ذلك من خلال إعارة خدمات خبراء رفيعي المستوىوالمال
الأمين العام إلى إطلاعه على الإجراءات التي تتخذ في هذا الصدد عندما يقدم تقريره 

وفضلا عن ذلك، يحث المجلس مؤسسات . القادم عن جمهورية أفريقيا الوسطى
 . بالحالة في جمهورية أفريقيا الوسطىبريتون وودز على إبداء مرونة أكبر فيما يتعلق

 المجلس مع الاهتمام عزم الأمين العام على القيام بالتنسيق مع يلاحظو”  
كتب وتعزيزه وفقا لما جاء المحكومة جمهورية أفريقيا الوسطى بتوسيع نطاق ولاية 

 .٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢١ من تقريره المؤرخ ٢٩في الفقرة 
مواصلة إعادة تشكيل القوات المسلحة في لى إويؤكد المجلس الحاجة ”  

جمهورية أفريقيا الوسطى لتمكينها من القيام بدورها بفعالية وإخلاص ونزاهة، 
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ويشير أيضا إلى أهمية تنفيذ برنامج فعال لجمع . لخدمة شعب أفريقيا الوسطى
 من ١٨ و ١٧وفي هذا الصدد، يدعم التوصيات الواردة في الفقرتين . الأسلحة
 . الأمين العامتقرير

ويطلب المجلس إلى الأمين العام أن يواصل إطلاعه بصفة منتظمة على ”  
سيما في مجالات  ، ولا جمهورية أفريقيا الوسطىكتب والحالة السائدة فيالمأنشطة 

 .“الحوار السياسي والمصالحة الوطنية واحترام حقوق الإنسان
، ٢٠٠٢يوليه / تموز١١ في ، المعقودة٤٥٧١وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  

 من النظام ٥٥ التالي عن طريق الأمين العام، وفقا للمادة لاغتفويض رئيسه بأن يصدر الب
 :الداخلي المؤقت للمجلس

يوليه / تموز١١ في المعقودة ،٤٥٧١ جلسته المغلقةفي نظر مجلس الأمن، ”  
 .‘الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى’، في البند المعنون ٢٠٠٢

 من النظام الداخلي المؤقت للمجلس، دعا الرئيس، بموافقة ٣٩ووفقا للمادة ”  
، ممثل الأمين العام ومدير مكتب الأمم المتحدة ه الجنرال لامين سيسي،أعضاء المجلس

 .لدعم بناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى، إلى المشاركة في مناقشة البند
 .ه الجنرال سيسيلس إلى إحاطة قدمهاالمجواستمع ”  
 .“هوجرت مناقشة بناءة بين أعضاء المجلس والجنرال سيسي”  

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 الحالة في أنغولا
 ].١٩٩٢ كل عام منذاتخذ مجلس الأمن قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة [

 
 مقرر

، في ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٣ودة في ، المعق٤٢٦٣نظر مجلس الأمن، في جلسته  
 :البند المعنون

 الحالة في أنغولا” 
 .“)(S/2000/1225مذكرة من رئيس مجلس الأمن ”  

 )٢٠٠١ (١٣٣٦القرار 
 ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٣المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
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 وجميع ١٩٩٣سبتمبر / أيلول١٥المؤرخ ) ١٩٩٣ (٨٦٤ قراره إذ يعيد تأكيد 
أغسطس / آب٢٨المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٢٧سيما القرارات  رات ذات الصلة، ولاقراال

المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٣٧، و ١٩٩٨يونيه / حزيران١٢المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٧٣، و ١٩٩٧
 ،٢٠٠٠أبريل / نيسان١٨المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٥، و ١٩٩٩مايو / أيار٧

  الإقليمية، التزامه بالحفاظ على سيادة أنغولا وسلامتهاوإذ يعيد أيضا تأكيد 
 بشأن الآثار الإنسانية للحالة الراهنة على السكان المستمر قلقه عن وإذ يعرب 

 المدنيين في أنغولا،
  أن الحالة في أنغولا تشكل تهديدا للسلم والأمن الدوليين في المنطقة،وإذ يقرر 
  بـموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
 المنشأة عملا بالقرار )٩٠(ة الرصدــي لآليــر النهائــقري بالتيحيط علما - ١ 
 ؛)٢٠٠٠ (١٢٩٥

 أن ينظر على النحو الكامل في التقرير النهائي عملا يعرب عن اعتزامه - ٢ 
 ؛)٢٠٠٠ (١٢٩٥ من القرار ٥بالفقرة 
لفترة ) ٢٠٠٠ (١٢٩٥ تمديد ولاية آلية الرصد كما وردت في القرار يقرر - ٣ 

 ثلاثة أشهر؛
 المنشأة  مجلس الأمن إلى آلية الرصد أن تقدم تقارير دورية إلى لجنةيطلب - ٤ 

 ١٩، وأن تقدم إضافة خطية للتقرير النهائي، بحلول )١٩٩٣ (٨٦٤عملا بالقرار 
 ؛٢٠٠١أبريل /نيسان

 هذا القرار، وبالتشاور مع اتخاذ إلى الأمين العام أن يقوم، فور يطلب - ٥ 
 ١٢٩٥ يزيد على خمسة من الخبراء الذين عينهم عملا بالقرار اللجنة، بإعادة تعيين ما لا

 إلى الأمين العام أن يتخذ الترتيبات المالية أيضاللعمل في آلية الرصد، ويطلب ) ٢٠٠٠(
 اللازمة لدعم عمل آلية الرصد؛

أن ) ١٩٩٣ (٨٦٤المنشأة عملا بالقرار مجلس الأمن  إلى رئيس لجنة يطلب - ٦ 
 ؛٢٠٠١أبريل / نيسان١٩ة للتقرير النهائي إلى المجلس بحلول يقدم الإضافة الخطي

ع الدول أن تتعاون تعاونا كاملا مع آلية الرصد في ـــميبج بهيي - ٧ 
 الاضطلاع بولايتها؛

 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٨ 
 ٤٢٦٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 _______________ 

 .2 و Corr.1 و S/2000/1225انظر  )٩٠(



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١رارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من الق
 

109 

 مقررات
، دعـوة   ٢٠٠١فبرايـر   / شـباط  ٢٢دة في   ، المعقـو  ٤٢٨٣قرر مجلـس الأمـن، في جلسـته          

ورومانيـا  وروانـدا    وتوغو   فاصوممثلي الأرجنتين وأنغولا والبرازيل والبرتغال وبلغاريا وبوركينا        
للاشـتراك، دون أن يكـون لهـم حـق          وزمبابوي وسوازيلند والسويد وكندا وموزامبيق وناميبيـا        

 :التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في أنغولا” 
 .“(S/2000/1225)مذكرة من رئيس مجلس الأمن ”  
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي قرر المجلس أيضا،  وفي الجلسة نفسها، 

 إلى السيد ريتشارد ، الداخلي المؤقتهنظام من ٣٩بموجب المادة ، دعوةتوجيه السابقة، 
 . أنغولا الحالة فيبشأن) ١٩٩٣ (٨٦٤يان، رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار ار

، دعـوة ممثـل   ٢٠٠١أبريـل  / نيسـان ١٩، المعقودة في   ٤٣١١وقرر المجلس ، في جلسته       
 :أنغولا للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في أنغولا” 
 .“(S/2001/363)مذكرة من رئيس مجلس الأمن ”  

 )٢٠٠١ (١٣٤٨القرار 
 ٢٠٠١أبريل / نيسان١٩لمؤرخ ا

 ،إن مجلس الأمن 
 وجميع ١٩٩٣سبتمبر / أيلول١٥المؤرخ ) ١٩٩٣ (٨٦٤قراره  إذ يعيد تأكيد 

أغسطس / آب٢٨المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٢٧سيما القرارات  قرارات ذات الصلة، ولاال
المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٣٧، و ١٩٩٨يونيه / حزيران١٢المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٧٣، و ١٩٩٧

 ١٣٣٦ ، و٢٠٠٠أبريل / نيسان١٨المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٥، و ١٩٩٩يو ما/ أيار٧
 ،٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٣المؤرخ ) ٢٠٠١(

  التزامه بالحفاظ على سيادة أنغولا وسلامتها الإقليمية،وإذ يعيد أيضا تأكيد 
 بشأن الآثار الإنسانية للحالة الراهنة على السكان وإذ يعرب مرة أخرى عن قلقه 
 نغولا،أ في المدنيين

 بالأهمية التي يعلِّقها، في جملة أمور، على مراقبة تنفيذ الأحكام الواردة في وإذ يسلم 
 ما دام ذلك ضروريا،) ١٩٩٨ (١١٧٣و ) ١٩٩٧ (١١٢٧و ) ١٩٩٣ (٨٦٤القرارات 
تزال تشكل تهديدا للسلم والأمن الدوليين في  لا أن الحالة في أنغولا وإذ يقرر 
 المنطقة،
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  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،رفوإذ يتص 
 ١٣٣٦ من القرار ٤المقدمة عملا بالفقرة  )٩١( بالإضافة الخطيةيحيط علما - ١ 

 ؛)٢٠٠٠ (١٢٩٥ المنشأة عملا بالقرار )٩٠(آلية الرصدعن للتقرير النهائي ) ٢٠٠١(
 وفي  أن ينظر على النحو الكامل في الإضافة الخطيةاعتزامه عن يعرب - ٢ 

 ؛)٢٠٠٠ (١٢٩٥ من القرار ٥التقرير النهائي عملا بالفقرة 
تشرين  ١٩ تمديد ولاية آلية الرصد لفترة ستة أشهر أخرى تنتهي في يقرر - ٣ 
 ؛ ٢٠٠١ أكتوبر /الأول

المنشأة مجلس الأمن إلى آلية الرصد أن تقدم تقارير دورية إلى لجنة  يطلب -٤ 
 /تشرين الأول ١٩ تقدم تقريرا تكميليا بحلول ، وأن)١٩٩٣ (٨٦٤رار ــلا بالقــعم

 ؛٢٠٠١ أكتوبر
 هذا القرار، وبالتشاور مع اتخاذ إلى الأمين العام أن يقوم، فور يطلب - ٥ 

 إلى أيضااللجنة، بتعيين ما لا يزيد على خمسة من الخبراء للعمل في آلية الرصد، ويطلب 
 لدعم عمل آلية الرصد؛الأمين العام أن يتخذ الترتيبات المالية اللازمة 

أن ) ١٩٩٣ (٨٦٤المنشأة عملا بالقرار مجلس الأمن  إلى رئيس لجنة يطلب - ٦ 
 ؛٢٠٠١ أكتوبر/تشرين الأول ١٩يقدم التقرير التكميلي إلى المجلس بحلول 

ع الدول أن تتعاون تعاونا كاملا مع آلية الرصد في ـــميبج بهيي - ٧ 
 تها؛يالاضطلاع بولا

 .ء المسألة قيد نظره الفعلي إبقايقرر - ٨ 
 ٤٣١١اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

ــل / نيســان١٩في   ــاه إلى    ٢٠٠١أبري ــواردة أدن ــيس مجلــس الأمــن الرســالة ال ، وجــه رئ
 :)٩٢(الأمين العام

 ١١كم بأن أعضاء مجلس الأمن نظروا في تقريركم المؤرخ بلاغأتشرف بإ”  
 .)٩٣(دة في أنغولا بشأن مكتب الأمم المتح٢٠٠١أبريل /نيسان

_______________ 

 .S/2001/363انظر  )٩١(
)٩٢( S/2001/387. 
)٩٣( S/2001/351. 
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 من ذلك ٥٠وقد وافق أعضاء المجلس على التوصية الواردة في الفقرة ”  
، وهم ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٥التقرير والمتعلقة بتمديد ولاية المكتب حتى 

 .“راضون بالأهداف التي حددتموها للمكتب في التقرير
، ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٠، المعقودة في ٤٣٧٦وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  

 من ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة 
 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس

 / أيلول٢٠، المعقودة في ٤٣٧٦  المغلقة في جلسته،نظر مجلس الأمن”  
 .‘الحالة في أنغولا’، في البند المعنون ٢٠٠١سبتمبر 

 من النظام ٣٧ذات الصلة والمادة الأمم المتحدة  لأحكام ميثاق ووفقا”  
 دعوة إلى السيد فرناندو دا  مجلس الأمنالداخلي المؤقت للمجلس، وجَّه رئيس

 .بييدادي دياس دوس سانتوس، وزير داخلية أنغولا
 مع وزير داخلية تبادلوا فيها الآراءلس مناقشة بنَّاءة المجاء ــرى أعضــوأج”  

 .“أنغولا
، في البند ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٠، المعقودة في ٤٣٧٧ونظر المجلس، في جلسته  
 .“الحالة في أنغولا”المعنون 

وفي الجلسة نفسـها، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،                      
 :)٩٤(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

وهو . ظرا لاستمرار الصراع في أنغولالا يزال مجلس الأمن يشعر بالقلق ن”  
يؤكد موقفه المتمثل في أن المسؤولية الرئيسية عن استمرار القتال تقع على عاتق 

 لأنغولا الذي يرأسه السيد التامقيادة الجناح المسلح للاتحاد الوطني للاستقلال 
 )٩٥(‘اتفاقات السلام’ سافيمبي، والذي يرفض الوفاء بالتزاماته بموجب وناسج

لمجلس ذات الصلة، التي ما زالت الأساس السليم اوقرارات  )٩٦(وبروتوكول لوساكا
 .الوحيد لإجراء تسوية سلمية للصراع في أنغولا

ويرى المجلس أن برنامج السلام المكون من أربع نقاط، الذي اقترحته ”  
و أن  المجالات التي ينبغي أن يتم بشأنها اتفاق أيبين على نحو مفيدحكومة أنغولا، 
، للاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولاالجناح المسلح بب هيوهو ي. يُحرز تقدم ما

ول في ـــال العسكرية، والدخــة الأعمـــالذي يرأسه السيد سافيمبي التوقف عن كاف

_______________ 

)٩٤( S/PRST/2001/24. 
 .، المرفقS/22609انظر  )٩٥(
)٩٦( S/1994/1441المرفق ،. 
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ا على ــول لوساكـــذ بروتوكــال تنفيــة إكمـــحوار مع حكومة أنغولا بشأن كيفي
 .ذا الأساســه
 بأشد العبارات الاعتداءات الإرهابية من جانب قوات المجلسدين وي”  

ويؤكد أن . أنغولافي  على السكان المدنيين الاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولا
ويذكِّر المجلس . هذه الاعتداءات غير مقبولة ولا يمكن تبريرها بأي أهداف سياسية

ؤدي إلى ــد تــي وقــون الدولــا للقانــكل انتهاــذه الأفعال تمثــا بأن هـــمقترفيه
 .رىــعواقب أخ

للاتحاد الوطني  من جديد أن عدم تنفيذ الجناح المسلح المجلسويؤكد ”  
 وبروتوكول لوساكا ‘اتفاقات السلام’ لالتزاماته، بموجب للاستقلال التام لأنغولا

ى لس الأمن عللس ذات الصلة، لا يزال هو السبب في فرض جزاءات مجالمجوقرارات 
والمجلس مصمم على إبقاء هذه الجزاءات إلى حين اقتناعه بأن الشروط . الاتحاد

ن لأوهو يكرر دعوته إلى جميع الدول . الواردة في قراراته ذات الصلة تم الوفاء بها
، ويحثها على الاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولاتنفذ بحزم نظام الجزاءات ضد 

قتضى الأمر، بتعزيز تشريعاتها الداخلية المتصلة بتطبيق تدابير الجزاءات القيام، حيثما ا
ويؤكد المجلس مرة أخرى أنه ينوي الاستمرار في رصد . المفروضة من قِبل المجلس

الجزاءات عن كثب، وأنه سيستعرضها بشكل دوري من أجل زيادة فعاليتها، بما في 
 . في الخارجستقلال التام لأنغولاالاتحاد الوطني للاذلك ما يتصل منها بأنشطة 

، مع الارتياح، أن رؤساء دول وحكومات بلدان الجماعة المجلسويلاحظ ”  
الإنمائيــة للجنــوب الأفريقــي تعهدوا، في قمتهم الأخيرة، بأن يعدوا تقريرا عن كيفية 

بلدان تلك الويشجع المجلس ). ٢٠٠٠ (١٢٩٥لس المجتنفيذ بلدان الجماعة لقرار 
 لس المفروضة علىالمج التعاون تعاونا كاملا في جهودها الرامية إلى تنفيذ تدابير على

 .الاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولا
 حكومة أنغولا على تعزيز عملية السلام ويرحب، في هذا المجلسويشجع ”  

 الصدد، بالمبادرات المقدمة من حكومة أنغولا ومن الشعب الأنغولي أيضا، بما في
ويهيب بالسلطات الأنغولية أن تواصل جهودها . ذلك المجتمع المدني والكنائس

الرامية إلى المصالحة الوطنية وتحقيق استقرار الأحوال في البلد، بالتشاور مع كافة 
وينبغي أن تركز هذه . قطاعات المجتمع الأنغولي، بما فيها المجتمع المدني والكنائس

 الدولة، وتحسين الوضع الاجتماعي والاقتصادي الجهود على إعادة إرساء إدارة
للسكان، وتشجيع سيادة القانون، وحماية حقوق الإنسان، ونشاط اللجنة المشتركة 

 .بين الوكالات وصندوق السلام والمصالحة
 ما تنتوي حكومة أنغولا أن تقوم به من إجراء انتخابات، المجلسويساند ”  

 الجارية في أنغولا وفقا لطابع الديمقراطيإضفاء اباعتبار ذلك جزءا من عملية 
ويشدد على أنه ينبغي تهيئة الأحوال . للمبادئ والمعايير الديمقراطية المقبولة عالميا
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ويطلب المجلس إلى الأمين العام أن يوفر . اللازمة لإجراء انتخابات حرة ونزيهة
 بأساليب من الدعم الضروري، بالتنسيق مع حكومة أنغولا، استعدادا للانتخابات،

 .بينها أعمال بعثة الأمم المتحدة الحالية للمساعدة التقنية
 بالمساهمة الإيجابية التي يقدمها مكتب الأمم المتحدة في أنغولا المجلسوينوه ”  

ويؤكد من جديد دعمه الكامل لأعمال . من أجل إيجاد حل للصراع الأنغولي
 .وممثل الأمين العام كتبالم
بالغ القلق إزاء محنة الشعب الأنغولي، والمشردين داخليا  بالمجلسويشعر ”  

كافة الأطراف المعنية مرة أخرى تيسير وصول المساعدة هيب ببوجه خاص، وي
وهناك أهمية بالغة لأعمال . الغوثية الطارئة من أجل تخفيف معاناة هذا الشعب

ساعدة لمن يعيشون ات الدولية التي تقدم المــائر المنظمــدة وســوكالات الأمم المتح
في المناطق المنكوبة، ويجب أن تستمر هذه الأعمال دون توقف بدعم مالي من 

 .“المجتمع الدولي
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدنـاه         ٢٠٠١أكتوبر  / تشرين الأول  ١٦وفي   

 :)٩٧(إلى الأمين العام
م المـؤرخ   أن أعضاء مجلـس الأمـن قـد نظـروا في تقريـرك            بأتشرف بإبلاغكم   ”  

 .)٩٨(ن مكتب الأمم المتحدة في أنغولاع ٢٠٠١ أكتوبر/ تشرين الأول١٠
 مـن ذلـك التقريـر    ٦٢ويوافق أعضاء المجلس على التوصية الواردة في الفقرة        ”  

 وهـم مقتنعـون بالأهـداف     ٢٠٠٢أبريـل   / نيسـان  ١٥بشأن تمديد ولاية المكتـب حـتى        
 .“المنوطة بالمكتب التي بينتموها في التقرير

، في ٢٠٠١أكتـوبر  / تشـرين الأول ١٩، المعقـودة في     ٤٣٩٣ونظر المجلس، في جلسـته       
 :البند المعنون

 الحالة في أنغولا” 
موجهة إلى رئـيس مجلـس   و ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٢رسالة مؤرخة  ”  

) ١٩٩٣ (٨٦٤الأمــن مــن رئــيس لجنــة مجلــس الأمــن المنشــأة عمــلا بــالقرار    
 .“(S/2001/966)بشأن الحالة في أنغولا 

 )٢٠٠١ (١٣٧٤القرار 
 ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٩المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
_______________ 

)٩٧( S/2001/973. 
)٩٨( S/2001/956. 
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 وجميع ١٩٩٣سبتمبر / أيلول١٥المؤرخ ) ١٩٩٣ (٨٦٤ قراره إذ يعيد تأكيد 
أغسطس /آب ٢٨المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٢٧سيما القرارات   ولا،القرارات ذات الصلة

المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٣٧ و ١٩٩٨ يونيه/ حزيران١٢المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٧٣ و ١٩٩٧
 ١٣٣٦  و٢٠٠٠أبريل / نيسان١٨المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٥ و ١٩٩٩مايو / أيار٧
المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٤٨ و ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٣المؤرخ ) ٢٠٠١(

 ،٢٠٠١ أبريل /نيسان ١٩
  التزامه بالحفاظ على سيادة أنغولا وسلامتها الإقليمية،وإذ يعيد أيضا تأكيد 
 إزاء ما تحدثه الحالة الراهنة من آثار إنسانية على عن قلقه عرب مرة أخرىوإذ ي 

 السكان المدنيين في أنغولا،
 بالأهمية التي تكتسيها أمور منها القيام، طالما لزم الأمر، برصد تنفيذ وإذ يسلم 

 ،)١٩٩٨ (١١٧٣و ) ١٩٩٧ (١١٢٧و ) ١٩٩٣ (٨٦٤الأحكام الواردة في القرارات 
ن الدوليين ــم والأمــدا للسلــل تهديـــزال تشكــت ولا لاــة في أنغــن الحال أررــوإذ يق 

 في المنطقة،
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، وإذ يتصرف 
 )٩٩(٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٢ بالتقرير التكميلي المؤرخ يحيط علما - ١ 

 ؛)٢٠٠١ (١٣٤٨ من القرار ٤المقدم عملا بالفقرة 
  إيلاء الاعتبار الكامل لهذا التقرير التكميلي؛يبدي عزمه - ٢ 
/  نيسان١٩ تمديد ولاية آلية الرصد لفترة ستة أشهر أخرى، تنتهي في يقرر - ٣ 
 ؛٢٠٠٢ أبريل

إجراء ) ١٩٩٣ (٨٦٤المنشأة عملا بالقرار مجلس الأمن لجنة ب بهيي - ٤ 
، )٩٠(للتقرير النهائي لآلية الرصد ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٣١استعراض يكتمل في 

 بغية دراسة التوصيات الواردة في تلك )٩٩(، والتقرير التكميلي)٩١(والإضافة إلى التقرير النهائي
 التقارير وتقديم توجيهات لآلية الرصد بخصوص عملها في المستقبل؛

 هذا اتخاذ يوما من ستينإلى آلية الرصد أن تقدم للجنة في غضون يطلب  - ٥ 
لقرار خطة عمل تفصيلية بشأن عملها في المستقبل، وعلى الخصوص، وليس حصرا، ا

 بالماس، الاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولابشأن الجزاءات المفروضة على اتجار 
للاتحاد الوطني الموارد المالية فيما يتعلق بالأسلحة ووانتهاكات الجزاءات المفروضة 

 ؛للاستقلال التام لأنغولا

_______________ 

)٩٩( S/2001/966. 
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جنة وأن تعد تقريرا للإلى اإلى آلية الرصد أن تقدم تقارير دورية  أيضا يطلب - ٦ 
 ؛٢٠٠٢أبريل / نيسان١٩إضافيا بحلول 

 هذا القرار وبالتشاور مع اتخاذ إلى الأمين العام أن يعمد، على أثر يطلب -٧ 
لعام أن يتخذ  إلى الأمين اأيضااللجنة، إلى تعيين أربعة خبراء للعمل في آلية الرصد ويطلب 

 الترتيبات المالية اللازمة لدعم أعمال آلية الرصد؛
أن ) ١٩٩٣ (٨٦٤المنشأة عملا بالقرار مجلس الأمن  إلى رئيس لجنة يطلب - ٨ 

 ؛٢٠٠٢أبريل / نيسان١٩يقدم التقرير الإضافي إلى المجلس بحلول 
ع الدول أن تتعاون تعاونا كاملا مع آلية الرصد في ــ بجمييهيب - ٩ 

 لاضطلاع بولايتها؛ا
 . أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١٠ 

 ٤٣٩٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، ٢٠٠١نـوفمبر  / تشـرين الثـاني  ١٥، المعقـودة في   ٤٤١٨قرر مجلس الأمن، في جلسته       

 أنغـولا والبرازيـل وبلجيكـا والـرأس الأخضـر وزمبـابوي وكنـدا ومـلاوي وناميبيـا         دعـوة ممثلـي   
 .“الحالة في أنغولا”للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 

توصل إليه في مشـاوراته     تم ال وفقا للتفاهم الذي    وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،        
 . أ إلى السـيد إبـراهيم  ، الـداخلي المؤقـت  ه مـن نظام ـ  ٣٩ بموجـب المـادة      ،دعـوة توجيه  السابقة،  

 . أفريقيالشؤون  للأمين العامالخاصلمستشار اغمباري، 
، في  ٢٠٠١نـوفمبر   / تشـرين الثـاني    ١٥، المعقـودة في     ٤٤١٩ونظر المجلس، في جلسـته       

 .“الحالة في أنغولا”البند المعنون 
، ، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمنوفي الجلسة نفسها 

 :)١٠٠(لمجلس انيابة عنبالبيان التالي  أدلى الرئيس
. لا يزال مجلس الأمن يشعر بقلق شديد إزاء الصراع الجاري في أنغولا”  

 المسلح للاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولا والجناحويعتبر السيد جوناس سافيمبي 
ويعــرب عن قلقــه البالغ . )٩٦(مسؤولين أساسا عن فشل تنفيذ بروتوكــول لوساكا

 انتهاكات لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، إزاء ما ترتب على ذلك من
 .وإزاء الأزمة الإنسانية

_______________ 

)١٠٠( S/PRST/2001/36. 
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 من جديد أن بروتوكول لوساكا يبقى الأساس الوحيد المجلسويؤكد ”  
لاتحاد الوطني ا عدم تنفيذويعتبر . الممكن لتحقيق تسوية سياسية للصراع في أنغولا

لس المج وقرارات )٩٥(‘اتفاقات السلام’ بروتوكول لوساكا ولللاستقلال التام لأنغولا 
 .الاتحادذات الصلة أساس استمرار فرض جزاءات مجلس الأمن على 

 مرة أخرى تأكيد اعتزامه إبقاء الجزاءات خاضعة لرصد دقيق المجلسويعيد ”  
ومستمر بغية تحسين فعاليتها إلى أن يقتنع بأنه تم الوفاء بالشروط الواردة في 

ويرحب، في هذا الصدد، بالاستعراض الذي تجريه لجنة . القرارات ذات الصلة
لاتحاد الوطني للاستقلال التام  االجزاءات لتوصيات آلية رصد الجزاءات المفروضة على

 .لأنغولا
 مناشدته الدول الأعضاء الامتثال الكامل لتنفيذ نظام المجلسويجدد ”  

لس المجويلاحظ . لأنغولالاتحاد الوطني للاستقلال التام  االجزاءات المفروض على
، هيبوي) ١٩٩٣ (٨٦٤الإسهام الإيجابي للجنة مجلس الأمن والمنشأة عملا بالقرار 

 .رصدال وآلية اللجنةالدول الأعضاء التعاون التام مع بفي هذا الصدد، 
في  دها لتنفيذ بروتوكول لوساكا، بما حكومة أنغولا في جهوالمجلسويؤيد ”  

لس اعتزام الحكومة المجويؤيد . م والمصالحة الوطنيةذلك من خلال صندوق السلا
ويشجع السلطات . إجراء انتخابات حرة ونزيهة عندما تتوفر الظروف الملائمة

الأنغولية على أن تواصل، بالتشاور مع جميع الأحزاب السياسية وبمشاركة تامة من 
كما يشجع . يةالمجتمع المدني، جهودها من أجل السلام والاستقرار والمصالحة الوطن

المجلس حكومة أنغولا على العمل من أجل الإصلاح الاقتصادي وكفالة اتسام الحكم 
 .بالشفافية والمساءلة وتهيئة بيئة إيجابية مواتية للسلام

 عن قلقه لأن استمرار الصراع في أنغولا يؤدي إلى عدد المجلسويعرب ”  
رحب بجهود حكومة أنغولا وي. كبير من المشردين داخليا وإلى وضع إنساني خطير
ا زيادة جهودها لتحقيق هيب بهلتحسين الحالة الإنسانية وإعادة توطين المشردين، وي

. المجتمع الدولي أيضا مواصلة توفير المساعدة الإنسانية اللازمةب هيبوي. هذا الهدف
 .ويشدد على وجوب تقديم المساعدة الإنسانية للمحتاجين إليها في كافة أنحاء أنغولا

 جهود المجتمع المدني والكنائس الرامية إلى تخفيف حدة المجلسويساند ”  
 .الحالة الإنسانية وتيسير المصالحة الوطنية

لشؤون   للأمين العام بالزيارة المقبلة للمستشار الخاصالمجلسويرحب ”  
السياسية، وممثلي  أفريقيا إلى أنغولا لإجراء مشاورات مع الحكومة، والأحزاب

. عملية السلامب النهوضع المدني بشأن أفضل طريقة يمكن بها للأمم المتحدة المجتم
أيضا تأكيد تأييده لعمل مكتب الأمم المتحدة في أنغولا من أجل التوصل إلى  ويعيد

 .“حل للصراع الأنغولي
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، في  ٢٠٠١ديسـمبر   / كـانون الأول   ٢١، المعقودة في    ٤٤٤٤ونظر المجلس، في جلسته      
 .“الة في أنغولاالح”البند المعنون 

توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس، وفي الجلسة نفسها 
. أالسيد إبراهيم  إلى ، الداخلي المؤقته من نظام٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 

 .لشؤون أفريقياللأمين العام غمباري المستشار الخاص 
 ، دعـوة ممثلـي    ٢٠٠٢فبرايـر   / شـباط  ١٣لمعقودة في   ، ا ٤٤٧٢وقرر المجلس، في جلسته      

ــال  ــولا والبرتغ ــون      أنغ ــد المعن ــا حــق التصــويت، في مناقشــة البن  للاشــتراك، دون أن يكــون لهم
 .“الحالة في أنغولا”

توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 
السيد كترو  إلى ، الداخلي المؤقته من نظام٣٩ة  بموجب الماد،دعوةتوجيه السابقة، 

 .أوشيما، وكيل الأمين العام للشؤون الإنسانية ومنسق الإغاثة في حالات الطوارئ
، في البنـــد ٢٠٠٢مـــارس / آذار٢٨، المعقـــودة في ٤٤٩٩ونظـــر المجلـــس، في جلســـته  
 .“الحالة في أنغولا”المعنون 

بين أعضاء مجلس الأمن، فيما ريت في أعقاب مشاورات أجو وفي الجلسة نفسها، 
 :)١٠١(المجلسنيابة عن البيان التالي الرئيس ب أدلى

/  آذار١٣يرحب مجلس الأمن بالبلاغ الذي أصدرته حكومة أنغولا في ”  
باعتباره نهجا إيجابيا وبناء يستشرف المستقبل لإنهاء الصراع  )١٠٢(٢٠٠٢مارس 

اد الوطني للاستقلال التام لأنغولا الاتحهيب بواستئناف عملية المصالحة الوطنية وي
إبداء ما ينم عن أنه يشارك في موقف مماثل، بهدف تحقيق المصالحة الوطنية، بوسائل 

 .من ضمنها وقف عام لإطلاق النار في أنغولا
على إدراك الطابع   الاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولاالمجلسويحث ”  

اع بكرامة، وعلى الاستجابة بصورة إيجابية واضحة التاريخي لهذه الفرصة لإنهاء الصر
، بما في )٩٦(لعرض السلام المقدم من الحكومة، والتنفيذ الكامل لبروتوكول لوساكا

ذلك نبذ استخدام السلاح والتجريد من السلاح بصورة كاملة، والعودة إلى الحياة 
وطنية من أجل أن السياسية، سعيا لتحقيق مُثلِه كمساهم مهم في عملية المصالحة ال

 .تنعم أنغولا بالديمقراطية الكاملة
 بالمبادرات الإيجابية التي اتخذتها حكومة أنغولا في هذه المجلسويعترف ”  

ضطلع به الاتحاد الوطني للاستقلال التام يويقر أيضا بالدور الحيوي الذي س. العملية

_______________ 

)١٠١( S/PRST/2002/7. 
)١٠٢( S/2002/270المرفق ،. 
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ياسية الأخرى ، ويؤكد على أهمية دور الأطراف الساوقد أصبح مسالم لأنغولا
 .والمجتمع المدني، بما في ذلك الكنائس، يدعمهم جميعا المجتمع الدولي

 أن تقوم حكومة أنغولا بالوفاء بالتزاماتها في أسرع وقت المجلسويتوقع ”  
روف، ويلاحظ أن جهود الحكومة وأعمالها ستشجع بصورة ــح به الظــتسم

سيما  تقديم المساعدات، ولاإيجابية استجابة المجتمع الدولي، بما في ذلك 
 .المساعدات الإنسانية

كومة أنغولا أن تكفل زيادة شفافية عملية السلام بح المجلس هيبوي”  
 المتحدة، في المرحلة الأولى ومصداقيتها، بوسائل من بينها التعاون مع الأمم

 ؤون لش للأمين العامالخاصستشار المويتطلع المجلس إلى المحادثات بين . بعدها وما
 .أفريقيا وحكومة أنغولا لتوضيح دور الأمم المتحدة في هذا الشأن

 على الدور النشط الذي يُتوقع أن تضطلع به الأمم المتحدة المجلسويشدد ”  
في تنفيذ بروتوكول لوساكا، في تعاون وثيق مع حكومة أنغولا، ويلاحظ ضرورة 

ة تحديدها، بحلول تجديد ولاية مكتب الأمم المتحدة في أنغولا وربما إعاد
، مع مراعاة التطورات الأخيرة في أنغولا، بالتشاور مع ٢٠٠٢أبريل /نيسان ١٥

 .حكومة أنغولا
 عن دعمه للتنفيذ الكامل لبروتوكول لوساكا، وعن المجلسويعلن ”  

استعداده للعمل مع جميع الأطراف لتحقيق هذا المسعى، ويؤكد على أهمية استئناف 
 لتعيين اصبح الاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولا مستعديا اللجنة المشتركة حالم

 الحكومة أن تيسر استعادة الاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولاب هيبوي. أعضائه
مكانه في اللجنة، ويلاحظ في الوقت نفسه أنه قد يبدو من اللازم على الأطراف 

 على النحو الملائم للظروف السائدة الاستناد إلى بروتوكول لوساكا، بالاتفاق العام،
 .في الوقت الراهن دون تعديل طبيعة الاتفاق الجوهرية ومبادئ الاتفاق

 استعداده للنظر في استثناءات ملائمة ومحددة وتعديلات المجلسويبدي ”  
 ٢٨المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٢٧لس المجمن قرار ) أ (٤للتدابير المفروضة بمقتضى الفقرة 

بالتشاور مع حكومة أنغولا وذلك بغية تيسير مفاوضات ، ١٩٩٧أغسطس /آب
 .السلام

 ببيان حكومة أنغولا بشأن تيسير إعادة تنظيم الاتحاد المجلسويرحب ”  
سياسيا واختيار قيادته بحرية كاملة، وذلك بغية إيجاد  الوطني للاستقلال التام لأنغولا

 .مُحاور يتمتع بالشرعية من أجل المصالحة الوطنية
 على أن مشروعية عملية السلام تعتمد على إسناد دور المجلسيؤكد و”  

حقيقي للأحزاب السياسية والمجتمع المدني وعلى مشاركتها التامة دون تدخل، وعلى 
 .توخي المرونة في معالجة المسائل ذات الصلة بالمصالحة الوطنية
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طيرة،  عن قلقه من استمرار تدهور الحالة الإنسانية الخالمجلسويعرب ”  
التعجيل بأن يحصل على كومة أنغولا بح هيبسيما بالنسبة للمشردين داخليا، وي لا

 ويرحب بقرار . جميع من يحتاجون إليها بصورة تامة وفوريةالمساعدة الإنسانية
حكومة أنغولا إدراج المساعدة الإنسانية في خططها الرامية إلى تطبيق الإدارة 

 ويتوقع أن تتعاون حكومة أنغولا تعاونا تاما، من الإقليمية في جميع أنحاء أنغولا،
خلال آلية متفق عليها، مع الجهات المانحة الدولية في إعداد استجابة إنسانية مناسبة 

 . على وجه السرعةوفعالة، بما في ذلك أنشطة إزالة الألغام
 حكومة أنغولا إلى إطلاع المجلس، في أقرب فرصة، على المجلسويدعو ”  

 .“لام من جميع جوانبها، وحالة المصالحة الوطنية والحالة الإنسانيةعملية الس
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٢وفي  

 :)١٠٣(الأمين العام
يشرفني أن أعلمكم بأنه جرى، كما طلبتم، إطلاع أعضاء مجلس الأمن ”  

 بتمديد ولاية ٢٠٠٢أبريل / نيسان١١على التوصية الواردة في رسالتكم المؤرخة 
. )١٠٤(٢٠٠٢يوليه / تموز١٥مكتب الأمم المتحدة في أنغولا لفترة ثلاثة أشهر، حتى 

 .“وقد أيدوا تلك التوصية
، دعــوة ٢٠٠٢أبريــل / نيســان١٨، المعقــودة في ٤٥١٤وقــرر المجلــس، في جلســته   

الحالـة  ”شـة البنـد المعنـون      ويت، في مناق  ـ ــممثل أنغولا للاشتراك، دون أن يكون له حق التص        
 .“في أنغولا

 )٢٠٠٢ (١٤٠٤القرار 
 ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٨المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 وجميع ١٩٩٣سبتمبر / أيلول١٥المؤرخ ) ١٩٩٣ (٨٦٤ قراره إذ يعيد تأكيد 

أغسطس /آب ٢٨المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٢٧سيما القرارات  القرارات ذات الصلة، ولا
المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٣٧ ، و١٩٩٨يونيه / حزيران١٢ؤرخ الم) ١٩٩٨ (١١٧٣، و ١٩٩٧

 ١٣٣٦ ، و٢٠٠٠أبريل / نيسان١٨المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٥، و ١٩٩٩مايو / أيار٧
المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٤٨، و ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٣المؤرخ ) ٢٠٠١(

 ،٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٩المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٤، و ٢٠٠١ أبريل /نيسان ١٩

_______________ 

)١٠٣( S/2002/412. 
)١٠٤( S/2002/411. 
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، وخاصة إلى )١٠١(٢٠٠٢مارس / آذار٢٨إلى بيان رئيسه المؤرخ ير وإذ يش 
اســتعداد المجلس النظر في منح استثناءات مناسبة ومحددة من التدابير المفروضة بموجب الفقرة 

وإدخال تعديلات عليها بالتشاور مع حكومة أنغولا من ) ١٩٩٧ (١١٢٧من قراره ) أ (٤
 أجل تيسير مفاوضات السلام،

  التزامه بالحفاظ على سيادة أنغولا وسلامتها الإقليمية،يد تأكيدوإذ يع 
 إزاء ما تحدثه الحالة الراهنة من آثار إنسانية على قلقه عن وإذ يعرب مرة أخرى 

 السكان المدنيين في أنغولا،
 ،٢٠٠٢ أبريل / نيسان٤ وقع في لواندا فيباتفاق وقف إطلاق النار الموإذ يرحب  
ة التي تعلق على القيام، في جملة أمور، برصد تنفيذ الأحكام الواردة  بالأهميوإذ يسلم 

 ، طالما لزم الأمر،)١٩٩٨ (١١٧٣و ) ١٩٩٧ (١١٢٧و ) ١٩٩٣ (٨٦٤في القرارات 
ن الدوليين ــم والأمــدا للسلــل تهديــتزال تشك ولا لاــي أنغــة فــ أن الحالررـــوإذ يق 

 في المنطقة،
 ل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،  بموجب الفصوإذ يتصرف 
 ١٢٩٥إلى تسلم التقرير الإضافي لآلية الرصد المنشأة عملا بالقرار يتطلع  - ١ 

 ؛)٢٠٠١ (١٣٧٤ من القرار ٨، الذي سيقدم عملا بالفقرة )٢٠٠٠(
  إيلاء الاعتبار الكامل لهذا التقرير الإضافي؛يبدي عزمه - ٢ 
 تشرين ١٩ لمدة ستة أشهر أخرى، تنتهي في  تمديد ولاية آلية الرصديقرر - ٣ 
 ؛٢٠٠٢أكتوبر /الأول

المنشأة عملا بالقرار مجلس الأمن إلى آلية الرصد أن تقدم إلى لجنة يطلب  - ٤ 
 يوما من ثلاثين، وفي غضون “اللجنة”، والتي يُشار إليها فيما يلي باسم )١٩٩٣ (٨٦٤
 المستقبل، تتعلق بصفة خاصة بالتدابير  هذا القرار، خطة عمل تفصيلية بشأن عملها فياتخاذ

الماس والأسلحة المتخذة ضد الاتحاد الوطني للاستقلال التام بالمالية والتدابير المتعلقة بالاتجار 
 لأنغولا، وإن كانت لا تقتصر على تلك التدابير؛

 إلى آلية الرصد أن تقدم تقارير دورية إلى اللجنة، وأن تقدم إليها يطلب - ٥ 
 ؛٢٠٠٢أكتوبر / تشرين الأول١٥ إضافيا بحلول تقريرا

 هذا القرار وبالتشاور مع اللجنة، اتخاذ إلى الأمين العام أن يقوم، إثر يطلب - ٦ 
 إلى الأمين العام أن يتخذ الترتيبات أيضابتعيين أربعة خبراء للعمل في آلية الرصد، ويطلب 

 المالية اللازمة لدعم أعمال آلية الرصد؛
لى رئيس اللجنة أن يقدم التقرير الإضافي إلى المجلس بحلول  إيطلب - ٧ 

 ؛٢٠٠٢أكتوبر /تشرين الأول ١٩
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 بجميع الدول أن تتعاون مع آلية الرصد تعاونا كاملا في الاضطلاع يهيب - ٨ 
 بولايتها؛
 . أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٩ 

 ٤٥١٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، دعـوة   ٢٠٠٢أبريـل   / نيسـان  ٢٣، المعقـودة في     ٤٥١٧لـس الأمـن، في جلسـته        قرر مج  
الحالـة  ”ق التصـويت، في مناقشـة البنـد المعنـون           ـ ــون له ح  ــراك، دون أن يك   ــولا للاشت ــممثل أنغ 
 .“في أنغولا
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 
 . أالسيد إبراهيم إلى ، الداخلي المؤقته من نظام٣٩ بموجب المادة ،عوةجيه دتوالسابقة، 

 . أفريقيالشؤون  للأمين العامغمباري، المستشار الخاص
، في البنـد المعنـون      ٢٠٠٢مايو  / أيار ١٧، المعقودة في    ٤٥٣٦ونظر المجلس، في جلسته      

 .“الحالة في أنغولا”
 )٢٠٠٢ (١٤١٢القرار 
 ٢٠٠٢يو ما/ أيار١٧المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ٨٦٤ و ١٩٩١مايو / أيار٣٠المؤرخ ) ١٩٩١ (٦٩٦ قراريه إذ يؤكد من جديد 

 وجميع القرارات ذات الصلة، وخاصة القرار ١٩٩٣سبتمبر / أيلول١٥المؤرخ ) ١٩٩٣(
 ،١٩٩٧أغسطس / آب٢٨المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٢٧

 الذي )١٠١(٢٠٠٢س مار/ آذار٢٨ إلى البيان الصادر عن رئيسه المؤرخ وإذ يشير 
للنظر في استثناءات ملائمـة ومحددة  المجلس أعرب فيه على وجـه الخصوص عن استعداد

 ،)١٩٩٧ (١١٢٧من القرار ) أ (٤وتعديلات للتدابير المفروضة بمقتضى الفقرة 
 بالخطوة التاريخية التي اتخذتها حكومة أنغولا والاتحاد الوطني للاستقلال وإذ يرحب 

تفاهم كإضافة إلى ال بتوقيعهما على مذكرة ٢٠٠٢أبريل / نيسان٤ في التام لأنغولا
 وإيجاد حل للمسائل العسكرية المعلقة بموجب قتالبروتوكول لوساكا لوقف أعمال ال

 بروتوكول لوساكا،
بجهود حكومة أنغولا لاستعادة الأحوال السلمية والآمنة وإذ يرحب بصفة خاصة  

 من جديد وبجهود جميع الأنغوليين لتعزيز المصالحة الوطنية،في البلد، وإقامة إدارة فعالة 
  بصون سيادة أنغولا وسلامتها الإقليمية،التزامـه وإذ يؤكد من جديد 
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، وبروتوكول )٩٥(“اتفاقات السلام” لـ على أهمية التنفيذ الكامل وإذ يشدد 
تحدة والهيئة  وقرارات مجلس الأمن ذات الصلة في تعاون وثيق مع الأمم الم)٩٦(لوساكا

 الثلاثية للمراقبين،
تعاونا الاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولا ضرورة تعاون وإذ يؤكد من جديد  

تاما في تسريح جنوده وتجميعهم في ثكنات وإعادة إدماجهم في القوات المسلحة والشرطة 
 والمجتمع المدني في أنغولا على النحو المحدد في مذكرة التفاهم،

 الاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولابضرورة تيسير سفر أعضاء سلِّـم وإذ ي 
الاتحاد إعادة تنظيم ، بما في ذلك إمكانية عملية السلام والمصالحة الوطنيةالنهوض بلأغراض 

، بغية إعادة إدماجـه بسرعة في الحياة الوطنية وتنفيذ جميع الوطني للاستقلال التام لأنغولا
 ،اتفاقات السلام

  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
من القرار ) ب(و ) أ (٤ تعليق التدابير المفروضة بموجب الفقرتين يقــرر - ١ 
  هذا القرار؛اتخاذ يوما من تاريخ تسعينلفترة ) ١٩٩٧ (١١٢٧

د تعليق  المجلس قبل نهاية هذه الفترة فيما إذا كان سيمد أن يبـت أيضايقـــرر - ٢ 
 أعلاه، مع مراعاة جميع المعلومات المتاحة، ومن بينها تلك ١التدابير المشار إليها في الفقرة 

 الواردة من حكومة أنغولا، بشأن استمرار التقدم المحرز في عملية المصالحة الوطنية في أنغولا؛
 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقــرر - ٣ 

 ٤٥٣٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٨في  

 :)١٠٥(الأمين العام

 ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٥أن رسالتكم المؤرخة بأتشرف بأن أعلمكم ”  
 . قد عرضت على أعضاء مجلس الأمن)١٠٦(بصدد أنغولا

وافقون على وقد أحاطوا علما بالمعلومات الواردة في رسالتكم وي”  
 ضباط اتصال عسكريين في أنغولا لدعم تنفيذ ١٠يصل إلى  اقتراحكم بنشر ما

حل إيجاد  وقتال لوقف أعمال ال كإضافة إلى بروتوكول لوساكامذكرة التفاهم
كما يتطلعون إلى ورود . لمسائل العسكرية المعلقة بموجب بروتوكول لوساكال

_______________ 

)١٠٥( S/2002/715. 
)١٠٦( S/2002/714. 
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 أنغولا وتوصياتكم إلى المجلس فيما يتعلق تقرير فريق التقييم المتكامل المبعوث إلى
 .“بالمهام والولاية لوجود الأمم المتحدة في أنغولا

، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠٢يوليه / تموز١٦وفي  
 :)١٠٧(الأمين العام

طلاع أعضاء مجلس الأمن على إأنه جرى، كما طلبتم، بيشرفني إفادتكم ”  
 بتمديد ولاية مكتب ٢٠٠٢يوليه / تموز١١دة في رسالتكم المؤرخة التوصية الوار

وقد . )١٠٨(٢٠٠٢أغسطس / آب١٥الأمم المتحدة في أنغولا لمدة شهر واحد حتى 
 .“وافق أعضاء المجلس على هذه التوصية

، دعوة ممثل ٢٠٠٢يوليه / تموز١٧، المعقودة في ٤٥٧٥وقرر المجلس، في جلسته  
الحالة ”د المعنون ــة البنـــون له حق التصويت، في مناقشــ أن يكولا للاشتراك، دونـــأنغ

 .“في أنغولا
توصل إليه في تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 
 إلى ،ي المؤقتــه الداخلــ من نظام٣٩ بموجب المادة ،وةـدعتوجيه ة، ــه السابقــمشاورات

ق الإغاثة في ــة ومنســؤون الإنسانيــام للشـــل الأمين العـــالسيد كترو أوشيما، وكي
 .حالات الطوارئ

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 الحالة في سيراليون
 ].١٩٩٥ عام منذ كلاتخذ مجلس الأمن قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة [

 
 مقررات

، ٢٠٠١ينــاير / كــانون الثــاني٢٥ المعقــودة في ،٤٢٦٤قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته  
دعوة ممثلي بلجيكا وبوركينا فاصو وليبريا والسويد وسيراليون وغامبيا وغينيـا وكنـدا وكـوت          

 :ديفوار والنيجر للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في سيراليون” 
 .“(S/2000/1195)مذكرة من رئيس مجلس الأمن ”  
ــرر المجلــس أيضــا،      ــذي  وفي الجلســة نفســها، ق ــاهم ال ــا للتف ــه في  تم الوفق توصــل إلي

السـيد   إلى ، من نظامه الـداخلي المؤقـت  ٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه  مشاوراته السابقة،   

_______________ 

)١٠٧( S/2002/769. 
)١٠٨( S/2002/768. 
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) ١٩٩٧ (١١٣٢أنـور الكـريم شـودري، رئــيس لجنـة مجلـس الأمــن المنشـأة بموجـب القــرار        
 .بشأن سيراليون

 الجلسة نفسها، قرر المجلس كذلك توجيه دعوة إلى المراقب الدائم لسويسرا لـدى              وفي 
 . البندالأمم المتحدة للاشتراك في مناقشة

، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣١وفي  
 :)١٠٩(إلى الأمين العام

ــال      ”   ــديرهم لرس ــالغ تق ــن ب ــن ع ــس الأم ــرب أعضــاء مجل  ١٢تكم المؤرخــة يع
ــاير /كــانون الثــاني ــة ودور   . )١١٠(٢٠٠١ين ــيلكم لأهمي ويشــاطركم أعضــاء المجلــس تحل

ــن المســؤولية     ” ــون القســط الأكــبر م ــذين يتحمل ــك   . “الأشــخاص ال وفضــلا عــن ذل
الزعمــاء ”يشــارككم أعضــاء المجلــس مــا ترونــه مــن أن المقصــود بالعبــارة الــتي تبــدأ بـــ  

 .المدعي العام في تحديد استراتيجية المقاضاةهو تقديم الإرشاد إلى “ ...الذين 
ــة       ”   ــة تشــكيل المحكم ــم في حال ــن الملائ ــه م ــى أن ــق أعضــاء المجلــس عل ولا يتف

، ٢٠٠٠أغسـطس   / آب ٤ المـؤرخ    )٢٠٠٠ (١٣١٥الخاصة لسيراليون عمـلا بـالقرار       
أن يخــول رئــيس المحكمــة الخاصــة صــلاحيات علــى النحــو المقتــرح في الصــياغة البديلــة  

 .من مشروع النظام الأساسي للمحكمة) ج (١ة مادلل
وما زال أعضاء المجلس يعتقـدون أنـه مـن المسـتبعد للغايـة أن يمثُـل في الواقـع               ”  

مرتكبو الجرائم من الأحداث أمام المحكمة الخاصـة، وأن مؤسسـات أخـرى، مـن قبيـل          
هـذا، ويسـر أعضـاء      .  والمصـالحة، أنسـب لتنـاول قضـايا الأحـداث          تقصي الحقائق لجنة  

 .٧المجلس أن يوافقوا على اقتراحكم إعادة صياغة المادة 
ــتي       ”   ــاهم والتراضــي ال ــس روح التف ــدر أعضــاء المجل ــك، يق ــى ذل وعــلاوة عل

ويدرك أعضـاء المجلـس أنـه سـيتعين علـيكم           . أبديتموها فيما يتعلق بتمويل هذه العملية     
لتـــزام الاضـــطلاع بالمهـــام الـــتي ينطـــوي عليهـــا إنشـــاء المحكمـــة علـــى نحـــو يقضـــي الا 

 .بشروطكم المتعلقة بالتمويل
ــراحكم التمــاس      ”   وعــلاوة علــى ذلــك يتفــق أعضــاء المجلــس معكــم علــى اقت

معلومات من الدول بصـدد اسـتعدادها للمسـاهمة بـالأموال والخـدمات والأفـراد، قبـل              
 .“بدء سريان الاتفاق مع حكومة سيراليون

، دعــوة ممثــل ٢٠٠١ارس مــ/ آذار٣٠، المعقــودة في ٤٣٠٦وقــرر المجلــس، في جلســته  
 :سيراليون للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في سيراليون” 
_______________ 

)١٠٩( S/2001/95. 
)١١٠( S/2001/40. 
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التقريــــر التاســــع للأمــــين العــــام عــــن بعثــــة الأمــــم المتحــــدة في ســــيراليون ”  
)S/2001/228(“. 

 )٢٠٠١ (١٣٤٦القرار 
 ٢٠٠١مارس / آذار٣٠المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
  بشأن الحالة في سيراليون،ه إلى قراراته والبيانات التي أدلى بها رئيسيشيرإذ  
 التزام جميع الدول باحترام سيادة سيراليون واستقلالها السياسي وإذ يؤكد 

 وسلامتها الإقليمية،
 من هشاشة الحالة الأمنية في سيراليون والبلدان المجاورة، عن قلقه المستمر وإذ يعرب 

ر القتال في المناطق الحدودية لسيراليون وغينيا وليبريا، والعواقب الإنسانية وبخاصة استمرا
 الوخيمة على السكان المدنيين واللاجئين والمشردين داخليا في هذه المناطق،

 بأهمية بسط سلطة الدولة تدريجيا على سائر أرجاء البلد، وإجراء حوار وإذ يسلِّــم 
كامل لبرنامج من أجل نزع السلاح والتسريح وإعادة سياسي ومصالحة وطنية، والتنفيذ ال

الإدماج، والاستثمار المشروع لموارد سيراليون الطبيعية لما فيه منفعة الشعب، وكفالة الاحترام 
الكامل لحقوق الإنسان للجميع وسيادة القانون، والعمل الفعال فيما يتعلق بمسألتَــي الإفلات 

جئين والمشردين داخليا بشكل طوعي ودون عوائق، من العقاب والمساءلة، وعودة اللا
وإجراء حكومة سيراليون لانتخابات حرة ونزيهة وشفافة، وصياغة خطة طويلة الأجل 
لعمليــــة السلام مــــن أجل تحقيــــق السلام والأمن المستدامَــين في سيراليون، وإذ يؤكد أن 

 هداف،تواصل دعم تحقيق هذه الأينبغي أن الأمم المتحدة 
 ،)١١١(٢٠٠١مارس / آذار١٤ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
تمديد ولاية بعثة الأمم المتحدة في سيراليون، المنشأة بموجب قراريه  يقرر - ١ 
المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٨٩ و ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول٢٢المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٧٠

  هذا القرار؛، لمدة ستة أشهر من تاريخ اتخاذ٢٠٠٠فبراير /شباط ٧
 فرد، بمن ١٧ ٥٠٠لبعثة ليبلغ لزيادة قوام العنصر العسكري  أيضايقرر  - ٢ 

 الذين تم نشرهم بالفعل، على النحو الذي أوصى به ٢٦٠فيهم المراقبون العسكريون الـ 
  من تقريره؛١٠٠ و ٩٩الأمين العام في الفقرتين 

 إلى ٥٧رد في الفقرات من لبعثة كما هو وال بمفهوم العمليات المنقح يرحب - ٣ 
 من تقرير الأمين العام وبالتقدم المحرز بالفعل صوب تنفيذه، ويشجـع الأمين العام على ٦٧

 السير بـه حتى يأخذ سبيله إلى الإنجاز؛
_______________ 

)١١١( S/2001/228. 
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 للدول الأعضاء التي تقدم قوات إضافية وعناصر دعم عن تقديره يعرب - ٤ 
ع الأمين العام على مواصلة بذل الجهود ــة وللدول التي قدمت تعهدات بذلك، ويشجــلبعثل

زة على النحو المطلوب ــة والمجهــوات المدربــر، على مزيد من القــول، إذا اقتضى الأمــللحص
لتدعيم قوام العنصر العسكري للبعثة بغية تمكينها من إكمال مفهوم عملياتها المنقح، ويطلب 

 د تلقي تعهدات أكيدة بهذا الخصوص؛ علما عن الأمنإلى الأمين العام أن يحيط مجلس
إلى الأمين العام أن يبلغ المجلس، في فترات منتظمة، بما تحرزه البعثة  يطلب - ٥ 

 أن يقدم في تقريره أيضامن تقدم في تنفيذ الجوانب الرئيسية لمفهوم عملياتها، ويطلب إليه 
 بعثة؛الالمقبل تقييما للخطوات المتخذة لتحسين فعالية 

 إزاء التقارير المتعلقة بانتهاكات حقوق الإنسان التي عن قلقه العميق يعرب - ٦ 
ارتكبتها الجبهة المتحدة الثورية وغيرها، بما فيها المجموعات العسكرية الأخرى، ضد السكان 

سيما مضايقة المدنيين والتجنيد القسري للبالغين والأطفال من أجل القتال  المدنيين، ولا
 هذه الأعمال على الفور، ويطلب إلى الأمين العام أن يكفل ملء والسخرة، ويطالب بوقف

بعثة لمعالجة الشواغل التي أُثيرت في الفقرات من الجميع وظائف رصد حقوق الإنسان داخل 
 ؛ه من تقرير٥١ إلى ٤٤

 وأعمال القتال  لأن اتفاق وقف إطلاق النارعن قلقه العميق يعرب أيضا - ٧ 
تشرين  ١٠الموقّع في أبوجا فيو  سيراليون والجبهة المتحدة الثوريةالمبرم بين حكومة جمهورية

الجبهة بأن تتخذ خطوات فورية للوفاء  لم يُنفذ بالكامل، ويطالب )١١٢(٢٠٠٠نوفمبر /الثاني
بالتزاماتها بموجب ذلك الاتفاق بكفالة الحرية الكاملة للأمم المتحدة لنشر قواتها في أرجاء 

ص والسلع، وعدم إعاقة حركة الوكالات الإنسانية واللاجئين البلد، وحرية حركة الأشخا
والمشردين، وتسليم جميع الأسلحة والذخيرة والمعدات الأخرى المصادرة فورا، واستئناف 

 المشاركة النشطة في برنامج نـزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج؛
 إمكانياتها بعثة أن تواصل دعمها، في حدودال في هذا الخصوص إلى يطلب - ٨ 

ومناطق انتشارها، للاجئين والمشردين العائدين وأن تشجع الجبهة على التعاون لبلوغ هذا 
 الهدف، وفاء بالتزاماتها بموجب اتفاق أبوجا لوقف إطلاق النار؛

 ضي إلى الأمين العام أن يقدم إلى المجلس وجهات نظره بشأن كيفية الميطلب – ٩ 
 ين داخليا، بما في ذلك مسألة عودتهم؛قدما بمسألة اللاجئين والمشرد

ميع الأطراف في الصراع الناشب في سيراليون أن تكثف جهودها بجب هيي - ١٠ 
بغية التوصل إلى التنفيذ الكامل والسلمي لاتفاق أبوجا لوقف إطلاق النار واستئناف عملية 

لس ذات لمجاتفاق وقرارات لااذلك السلام، آخذة في حسبانها الأساس الذي يقوم عليه 
 أن يواصلوا تعاونهم الكامل مع  علىالحكومات والقادة الإقليميين المعنيين الصلة، ويحــث

 هذه الجهود والقيام، على بغية تعزيزالجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والأمم المتحدة 
_______________ 

)١١٢( S/2000/1091المرفق ،. 
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وجه الخصوص، باستخدام نفوذهم لدى قادة الجبهة لكسب تعاونهم على تحقيق الأهداف 
 لمذكورة أعلاه؛ا

التي تبذلها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا من أجل الجهود يشجع  - ١١ 
التوصل إلى تسوية دائمة ونهائية للأزمة في منطقة اتحاد نهر مانو الناجمة عن استمرار القتال في 

 تستطيع المناطق الحدودية لسيراليون وغينيا وليبريا، ويشدد على أهمية الدعم السياسي التي
 الأمم المتحدة أن تقدمه لهذه الجهود من أجل تثبيت الاستقرار في المنطقة؛

بعثة دعما لبرنامج حكومة سيراليون ال المسؤوليات التي ستضطلع بها يلاحظ - ١٢ 
سيما القرار القاضي بالقيام بدور معزز في  لنـزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، ولا

 من تقرير الأمين العام، ويثني ٧٩ إلى ٧٦ا هو وارد في الفقرات من إدارة هذا البرنامج، كم
على حكومة سيراليون لما أدخلته بالفعل من تحسينات على البرنامج، ويشجعها على اتخاذ 
القرارات العاجلة اللازمة التي تتيح إمكانية بلورة البرنامج في صيغته النهائية وتعميم المعلومات 

ة ــ يأخذ سبيله بسرعة إلى التنفيذ، ويشجع أيضا المنظمات الدوليعن مزاياه وشروطه لكي
هذا في ة سيراليون ــا حكومــود التي تبذلهــاء الجهــة على أن تدعم بسخــوالبلدان المانح

 الصدد؛
أن تنمية وتوسيع نطاق القدرات الإدارية لسيراليون ضروريان أيضا  يؤكد - ١٣ 

حكومة سيراليون على  شكل مستدام في البلد، ولذا يحثمن أجل تحقيق السلام والتنمية ب
 اتخاذ الخطوات العملية اللازمة للتحضير لإعادة السلطة المدنية والخدمات العامة الأساسية

بعثة وفقا ال إلى أرجاء البلد، بما في ذلك المواقع التي يُتوقع أن تنتشر فيها ولإعادتها بالفعل
الدول والمنظمات الدولية الأخرى والمنظمات غير  ـعلمفهوم العمليات الخاص بها، ويشج

 الحكومية على تقديم المساعدة اللازمة في هذا الخصوص؛
حكومة سيراليون والأمين العام ومفوض الأمم المتحدة السامي  يشجع - ١٤ 

 تقصيلحقوق الإنسان والأطراف الدولية الفاعلة الأخرى على الإسراع في تشكيل لجنة 
 ١٣١٥ في القرار على النحو المتوخىالحة وإنشاء المحكمة الخاصة لسيراليون  والمصائقالحق

 بصورة خاصة الحاجة مع الأخذ بعين الاعتبار، ٢٠٠٠أغسطس / آب١٤المؤرخ ) ٢٠٠٠(
 إلى تأمين حماية ملائمة للأطفال؛

باعتزام الأمين العام إبقاء كل من الحالة الأمنية والسياسية والإنسانية  يرحب - ١٥ 
حالة حقوق الإنسان في سيراليون قيد الاستعراض عن كثب، وباعتزامه إبلاغ المجلس، بعد و

إجراء المشاورات اللازمة مع البلدان المساهمة بقوات، بأية توصيات إضافية، بما في ذلك 
لبعثة، من أجل تنفيذ مفهوم لالتوصية عند الاقتضاء بمزيد من التعزيز لقوام العنصر العسكري 

 المخطط لتحقيق الأهداف الشاملة لمساعدة حكومة سيراليون على إعادة بسط العمليات
سلطتها على أرجاء البلد، بما في ذلك مناطق إنتاج الماس، وتهيئة الظروف اللازمة لإجراء 

 انتخابات حرة ونزيهة وشفافة في الوقت الملائم تحت سلطة حكومة سيراليون؛
 .ه الفعليأن يبقي المسألة قيد نظر يقــرر - ١٦ 
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 ٤٣٠٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، دعـوة  ٢٠٠١يونيـه  / حزيـران  ٢٨، المعقـودة في     ٤٣٤٠قرر مجلس الأمن، في جلسـته        

ــي  ــا   ممثل ــدا ونيجيري  للاشــتراك، دون أن يكــون لهــم حــق   باكســتان والســويد وســيراليون وكن
 :التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في سيراليون” 
ــيراليون       التق”   ــدة في سـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــن بعثـ ــام عـ ــين العـ ــر للأمـ ــر العاشـ ريـ

(S/2001/627)“. 
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 

السيد أولوييمي  إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 
 . للأمين العام ورئيس بعثة الأمم المتحدة في سيراليونأدينيجي، الممثل الخاص

، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدنـاه إلى الأمـين         ٢٠٠١يوليه  / تموز ٢٣وفي   
 :)١١٣(العام

يوليه / تموز١٢استعرض أعضاء مجلس الأمن بعناية رسالتكم المؤرخة ”  
 قدما في إنشاء محكمة التي عرضتم فيها تفاصيل الخطط الرامية إلى المضيو ٢٠٠١

، بما في ذلك إنشاء صندوق استئماني لتبرعات المانحين )١١٤(خاصة لسيراليون
 وإرسال بعثة تخطيط إلى فريتاون من أجل تقييم الاحتياجات من ،للمحكمة

 وعقد اتفاق بين الأمم المتحدة وحكومة سيراليون بغية وضع ،الموظفين والخدمات
 .إطار قانوني لبدء عمل المحكمة

لس بهذه التطورات بوصفها خطوة إيجابية نحو تحقيق المجويرحب أعضاء ”  
ويؤيد أعضاء المجلس إجراء مشاورات منتظمة غير رسمية بين . العدالة لشعب سيراليون

الأمانة العامة ومجموعة من الدول المهتمة بالأمر من أجل مواصلة التخطيط لإنشاء 
ة ـــس بذل قصارى جهودهم لتشجيع الدول المانحوينوي أعضاء المجل. المحكمة وتشغيلها

 ئمانيوال إلى الحساب الاستــل الأمـراع في تحويــدت بدعم المحكمة على الإســالتي تعه
 .“خلال الإطار الزمني المحدد المبين في رسالتكم، أو بعد انتهائه بقليل

دعـوة ممثـل   ، ٢٠٠١سـبتمبر  / أيلـول ١٨، المعقودة في    ٤٣٧٤وقرر المجلس، في جلسته      
 :سيراليون للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في سيراليون” 

_______________ 

)١١٣( S/2001/722. 
)١١٤( S/2001/693. 
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عشر للأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في سيراليون ادي التقرير الح”  
)S/2001/857 و Add.1(“. 

 )٢٠٠١ (١٣٧٠القرار 
 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٨المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول٢٢المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٧٠ إلى قراراته إذ يشير 

المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٣ و ٢٠٠٠فبراير / شباط٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٨٩ و
 ١٣٢١ و ٢٠٠٠سبتمبر / أيلول٥المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٧  و٢٠٠٠أغسطس /آب ٤
مارس / آذار٣٠المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٤٦ و ٢٠٠٠سبتمبر / أيلول٢٠المؤرخ ) ٢٠٠٠(

وجميع  )١١٥(٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني٣، والبيان الذي أدلى به رئيسه، المؤرخ ٢٠٠١
 قراراته الأخرى ذات الصلة، والبيانات التي أدلى بها رئيسه بشأن الحالة في سيراليون،

 التزام جميع الدول باحترام سيادة سيراليون واستقلالها السياسي وإذ يؤكد 
 وسلامتها الإقليمية،

 إزاء هشاشة الحالة الأمنية في بلدان نهر مانو، وبخاصة استمرار إذ يعرب عن قلقهو 
القتال في ليبريا، وإزاء العواقب الإنسانية الوخيمة على السكان المدنيين واللاجئين والمشردين 

 داخليا في تلك المناطق،
الأمن  بالتقدم المحرز في عملية السلام الرامية إلى تحقيق السلام ووإذ يرحب 

المستدامين في سيراليون، ويشيد بالدور الإيجابي الذي تضطلع به بعثة الأمم المتحدة في 
 سيراليون من أجل المضي قدما في عملية السلام،

 بأهمية بسط سلطة الدولة تدريجيا على كامل أرجاء البلد، وإجراء حوار موإذ يسل 
شفافة، وتحويل ونزيهة وبات حرة سياسي ومصالحة وطنية، وإجراء حكومة سيراليون لانتخا

الجبهة المتحدة الثورية إلى حزب سياسي، والاحترام الكامل لحقوق الإنسان للجميع وسيادة 
القانون، والعمل الفعال فيما يتعلق بمسألتي الإفلات من العقاب والمساءلة، وعودة اللاجئين 

نامج يسعى إلى نزع والمشردين داخليا بشكل طوعي ودون عوائق، والتنفيذ الكامل لبر
السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، والاستغلال المشروع لموارد سيراليون الطبيعية لمنفعة 

 تواصل دعم تحقيق هذه الأهداف،ينبغي أن شعبها، وإذ يؤكد أن الأمم المتحدة 
 ،)١١٦(٢٠٠١سبتمبر / أيلول٧ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 

_______________ 

)١١٥( S/PRST/2000/31. 
)١١٦( S/2001/857 و Add.1. 
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 بعثة الأمم المتحدة في سيراليون لمدة ستة أشهر اعتبارا من  تمديد ولايةيقرر - ١ 
 ؛٢٠٠١سبتمبر / أيلول٣٠

 للدول الأعضاء التي تزود البعثة بالقوات وعناصر الدعم يعرب عن تقديره - ٢ 
 والدول التي تعهدت بالقيام بذلك؛

  فترات منتظمة، بما تحرزهفي،  الأمن إلى الأمين العام أن يبلغ مجلسيطلب - ٣ 
 أن يقدم في أيضاالبعثة من تقدم في تنفيذ الجوانب الرئيسية لمفهوم عملياتها، ويطلب إليه 

 تقريره المقبل تقييما للخطوات المتخذة لتحسين فعالية البعثة؛
 إزاء الأنباء التي تفيد بحدوث انتهاكات يعرب عن قلقه العميق المستمر - ٤ 

المتحدة الثورية وقوات الدفاع المدني، وغير لحقوق الإنسان واعتداءات ارتكبتها الجبهة 
 ضد السكان المدنيين، وبصفة خاصة ين والأفراد المسلح المسلحةذلك من الجماعات

الانتهاك الواسع النطاق لحقوق الإنسان للمرأة والطفل بما في ذلك العنف الجنسي، 
ل ــ يكفل شغام أنــب إلى الأمين العـور، ويطلـذه الأعمال على الفـويطالب بوقف ه

ف رصد حقوق الإنسان داخل البعثة لمعالجة الشواغل التي أُثيرت في الفقرات ـع وظائـجمي
 ؛)١١٦(ه من تقرير٤٣ إلى ٤٠من 

 صوب  المتحدة الثورية بالجهود التي بذلتها حكومة سيراليون والجبهةيرحب - ٥ 
 حكومة جمهورية سيراليون وأعمال القتال المبرم بينالإنفاذ الكامل لاتفاق وقف إطلاق النار 

 والذي أعيد )١١٢(٢٠٠٠نوفمبر /تشرين الثاني ١٠الموقَّع في أبوجا فيوالجبهة المتحدة الثورية و
تأكيده في الاجتماع المعقود بين الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والأمم المتحدة 

، ويشجعهما ٢٠٠١ايو م/ أيار٢وحكومة سيراليون والجبهة المتحدة الثورية في أبوجا في 
 على مواصلة بذل تلك الجهود؛

بصفة خاصة الجبهة على زيادة جهودها من أجل الوفاء بما التزمت به يحث  - ٦ 
بموجب اتفاق أبوجا لوقف إطلاق النار بأن تكفل الحرية الكاملة للأمم المتحدة في نشر قواتها 

اليون في شتى أرجاء البلد، بكفالة في أرجاء البلد وأن تقوم، بغية استعادة سلطة حكومة سير
حرية حركة الأشخاص والسلع والمساعدة الإنسانية، وكفالة حركة الوكالات الإنسانية 
واللاجئين والمشردين دون عوائق وبصورة آمنة، وتسليم جميع الأسلحة والذخيرة والمعدات 

 الأخرى المصادرة فورا؛
 اتخاذ خطوات بغية تعزيز  حكومة سيراليون والجبهة على مواصلةيشجع - ٧ 

الحوار والمصالحة الوطنية، ويشدد في هذا الصدد على أهمية إعادة إدماج الجبهة في مجتمع 
لب الجبهة التوقف عن بذل أي جهد يرمي إلى ا إلى حزب سياسي، ويطاسيراليون، وتحويله

 الاحتفاظ بخيارات اتخاذ إجراء عسكري؛
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، في حدود إمكانياتها ومناطق انتشارها، بعثة أن تواصل دعمهاال إلى يطلب - ٨ 
 ى التعاون لبلوغ هذا الهدف، وفاءللاجئين والمشردين العائدين، وأن تشجع الجبهة عل

 بالتزاماتها بموجب اتفاق أبوجا لوقف إطلاق النار؛
 ؤرخ إلى الأمين العام أن يزود المجلس، علاوة على تقريره الميطلب - ٩ 

تكمال لوجهات نظره بشأن كيفية السير قدما بمسألة ، باس)١١٧(٢٠٠١مايو /أيار ٢٣
 اللاجئين والمشردين داخليا، بما في ذلك مسألة عودتهم؛

 الحكومات والقادة الإقليميين المعنيين على مواصلة تعاونهم الكامل مع يحــث - ١٠ 
لها جميع الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والأمم المتحدة من أجل تعزيز الجهود التي تبذ

الأطراف في صراع سيراليون بغية الإنفاذ الكامل بالطرق السلمية لاتفاق أبوجا لوقف إطلاق 
 النار وتقديم المساعدة اللازمة تحقيقا لهذه الغاية؛

 الجهود الجارية التي تبذلها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا يشجع - ١١ 
ئية للأزمة القائمة في منطقة اتحاد نهر مانو، ويؤكد الرامية إلى التوصل إلى تسوية دائمة ونها

أهمية مواصلة تقديم الدعم السياسي وغيره من أشكال الدعم التي تقدمها الأمم المتحدة لهذه 
 الجهود من أجل تحقيق الاستقرار في المنطقة؛

  بالأثر الإيجابي للتقدم المحرز في عملية السلام في سيراليون على الحالةيرحب - ١٢ 
في حوض نهر مانو، بما في ذلك الاجتماعات الوزارية التي عقدها اتحاد نهر مانو، واحتمالات 

شبكة نساء عقد اجتماع قمة لرؤساء نهر مانو، ويشجع في هذا الصدد الجهود التي تبذلها 
  للسلام من أجل تحقيق السلام الإقليمي؛نهر مانواتحاد 

ع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج  أهمية وجود برنامج ناجح لنـزيؤكد - ١٣ 
من أجل تحقيق الاستقرار على المدى البعيد في سيراليون، ويرحب بالتقدم المحرز في تلك 
العملية، ويحث الجبهة وقوات الدفاع المدني والجماعات الأخرى على مواصلة التزامها 

 والمشاركة بنشاط في البرنامج؛
لي الخطير الذي يعاني منه الصندوق  إزاء العجز المايعرب عن القلق - ١٤ 

الاستئماني المتعدد المانحين لبرنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، ويحث المنظمات 
الدولية والبلدان المانحة على أن تدعم بسخاء وعلى وجه السرعة جهود حكومة سيراليون في 

طة ما بعد الصراع، اللازمة هذا المجال، وعلى تقديم أموال إضافية لطائفة واسعة من أنش
 بصورة ملحة، بما في ذلك الاحتياجات الإنسانية والاحتياجات المتعلقة بالإنعاش؛

أهمية إجراء انتخابات حرة ونزيهة وشفافة تشارك فيها جميع يؤكد  - ١٥ 
بعثة ال استعداد لاحظالأحزاب، من أجل تحقيق الاستقرار على المدى الطويل في سيراليون، وي

 نتخابات؛لاتيسير إجراء امن أجل ، في حدود إمكانياتها،  الدعملتقديم
_______________ 

)١١٧( S/2001/513 و Corr.1. 
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 أن تنمية القدرات الإدارية لسيراليون وتوسيع نطاقها ضروريان  أيضايؤكد - ١٦ 
نزيهة ومن أجل تحقيق السلام والتنمية بشكل مستدام في البلد، وإجراء انتخابات حرة 

بعثة وفقا لولايتها، ال بمساعدة من شفافة، ولذا يحث حكومة سيراليون على أن تقوم،و
بالتعجيل ببذل الجهود وتنسيقها من أجل إعادة السلطة المدنية والخدمات العامة الأساسية إلى 

 ومن بينها مناطق استخراج الماس، بما في ذلك نشر الموظفين الإداريين ،شتى أرجاء البلد
ليون في تأمين الحدود ضد الرئيسيين وشرطة سيراليون، والإشراك التدريجي لجيش سيرا

القوات الأجنبية، ويشجـع الدول والمنظمات الدولية الأخرى والمنظمات غير الحكومية على 
 تقديم المساعدة الملائمة في هذا الخصوص؛

 حكومة سيراليون والأمين العام ومفوض الأمم المتحدة السامي يشجع - ١٧ 
ى ذات الصلة على الإسراع بتشكيل لجنة لحقوق الإنسان والأطراف الدولية الفاعلة الأخر
 في القرار ى المتوخ لسيراليون على النحوتقصي الحقائق والمصالحة وإنشاء المحكمة الخاصة

، مع الأخذ في الاعتبار بصفة خاصة ٢٠٠٠أغسطس / آب١٤المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٥
ة للجنة تقصي ضرورة تأمين حماية الأطفال بصورة ملائمة، ويحث المانحين على التبرع بسرع

 الحقائق والمصالحة وتسديد تبرعاتهم المالية المعلنة إلى الصندوق الاستئماني للمحكمة الخاصة؛
 باعتزام الأمين العام إبقاء كل من الحالة الأمنية والسياسية والإنسانية يرحب - ١٨ 

س، بعد وحالة حقوق الإنسان في سيراليون قيد الاستعراض عن كثب، وباعتزامه إبلاغ المجل
إجراء المشاورات اللازمة مع البلدان المساهمة بقوات، بأية توصيات إضافية، بما في ذلك 

 بعثة حكومة سيراليون في إجراء الانتخابات؛الالسبل التي ستدعم بها 
 . أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقــرر - ١٩ 

 ٤٣٧٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرر
ــن، في جل    ــس الأمـ ــر مجلـ ــته نظـ ــودة في ٤٤٤٢سـ ــانون الأول١٩، المعقـ ــمبر / كـ ديسـ
 .“الحالة في سيراليون”، في البند المعنون ٢٠٠١

 )٢٠٠١ (١٣٨٥القرار 
 ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٩المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 إلى قراراته وإلى ما صدر عن رئيسه من بيانات بشأن الحالة في سيراليون، إذ يشير 

 ١١٧١ ، و١٩٩٧أكتوبر / تشرين الأول٨المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٣٢قرارات السيما  ولا
 ٢٠٠٠مايو / أيار١٩المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٩  و١٩٩٨يونيه / حزيران٥المؤرخ ) ١٩٩٨(

 ،٢٠٠٠يوليه / تموز٥المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٦و 
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التزام جميع الدول باحترام سيادة سيراليون واستقلالها السياسي وإذ يؤكد  
 وسلامتها الإقليمية، 

 بالتقدم الكبير الذي أحرزته عملية السلام في سيراليون، بما في ذلك إذ يرحبو 
برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وبالجهود التي تبذلها الحكومة لبسط سلطتها 

اليون، وإذ يلاحظ أن الحكومة على مناطق إنتاج الماس، بمساعدة بعثة الأمم المتحدة في سير
 ة على هذه المناطق،فعليتبسط سلطتها ال لم

 إزاء الدور الذي يلعبه الاتجار غير المشروع بالماس في وإذ يعرب عن قلقه المستمر 
 تأجيج الصراع في سيراليون،

، ٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١ المؤرخ ٥٥/٥٦ بقرار الجمعية العامة وإذ يرحب 
سيما المجلس العالمي  الماس، ولاوبالجهود الجارية التي تضطلع بها الدول المهتمة وقطاع صناعة 

ام الخللماس، والمنظمات غير الحكومية من أجل قطع الصلة بين الاتجار غير المشروع بالماس 
والصراع المسلح، وخاصة عن طريق التقدم الكبير الذي أحرزته عملية كيمبرلي، ويشجع 

 على إحراز مزيد من التقدم في هذا الخصوص، 
ظام لشهادات المنشأ يتعلق بصادرات الماس الخام من غينيا، بإنشاء ن  أيضاوإذ يرحب 

وبالجهود المتواصلة التي تبذلها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، وبلدان غرب أفريقيا، 
 من أجل إنشاء نظام لشهادات المنشأ ينطبق على المنطقة بأكملها،

البلدان المستوردة للماس  على مسؤولية جميع الدول الأعضاء، بما في ذلك وإذ يشدد 
 تنفيذا كاملا،) ٢٠٠٠ (١٣٠٦في القيام بتنفيذ التدابير الواردة في القرار 

من  ١ آراء حكومة سيراليون بشأن تمديد التدابير المفروضة في الفقرة لاحظوإذ ي 
 ،)٢٠٠٠ (١٣٠٦القرار 

ن الدوليين دا للسلام والأمــل تهديــ أن الحالة في سيراليون لا تزال تشكوإذ يرى 
 في المنطقة،

  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
بإنشاء وتطبيق نظام شهادات المنشأ في مجال تجارة الماس في يرحب  - ١ 

 سيراليون، وتصدير الماس الخام من سيراليون وفقا لذلك النظام؛
شأ يساعد في كبح بالأنباء التي تفيد بأن نظام شهادات المن  أيضايرحب - ٢ 

 تدفق الماس الممول للصراعات خارج سيراليون؛
 ١٣٠٦ من القرار ١الإبقاء على التدابير المفروضة بموجب الفقرة يقرر  - ٣ 

أنه،  ، إلا٢٠٠٢يناير /ثاني كانون ال٥ شهرا تبدأ في أحد عشرلفترة جديدة مدتها ) ٢٠٠٠(
س الخام الخاضع لمراقبة حكومة سيظل الما) ٢٠٠٠ (١٣٠٦ من القرار ٥عملا بالفقرة 

 شهادات المنشأ معفيا من هذه التدابير، ويؤكد أنه، بالإضافة إلى  نظامسيراليون بموجب
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، سيقوم )٢٠٠٠ (١٣٠٦ من القرار ١٥الاستعراض الذي يجري كل ستة أشهر وفقا للفقرة 
سه الحكومة من تمار ة في سيراليون بما في ذلك مدى مافي نهاية هذه الفترة باستعراض الحال

سلطات على مناطق إنتاج الماس، كيما يقرر ما إذا كان سيمدد العمل بهذه التدابير لفترة 
 أخرى أو يقوم، عند الاقتضاء، بتعديلها أو باعتماد تدابير إضافية؛

، )٢٠٠٠ (١٣٠٦ من القرار ١ أن التدابير المفروضة في الفقرة يقرر أيضا - ٤ 
 أنه  الأمن أعلاه، سيتم إنهاؤها على الفور إذا رأى مجلس٣رة بصيغتها الممددة بموجب الفق
 من المناسب أن يفعل ذلك؛

 إلى الأمين العام نشر أحكام هذا القرار والالتزامات الواردة فيه؛يطلب  - ٥ 
 .إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر  - ٦ 

 ٤٤٤٢اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرر
، ٢٠٠٢ينــاير / كــانون الثــاني١٦، المعقــودة في ٤٤٥١ قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته 

 :دعوة ممثل سيراليون للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في سيراليون” 
التقرير الثاني عشر للأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في سيراليون ”  

S/2001/1195)و  Add.1(“. 
 )٢٠٠٢ (١٣٨٩القرار 

 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٦ المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
 إلى قراراته وإلى بيانات رئيسه المتعلقة بالحالة في سيراليون،إذ يشير  
التزام جميع الدول باحترام سيادة سيراليون واستقلالها السياسي وإذ يؤكد  

 وسلامتها الإقليمية،
أن رر لية السلام في سيراليون، وإذ يق بالتقدم الكبير الذي أُحرز في عموإذ يرحب 

الحالة في سيراليون لا تزال تشكل تهديدا للسلام والأمن الدوليين في المنطقة، وإذ يدعو إلى 
 زيادة توطيد عملية السلام والنهوض بها،

 باكتمال إنجاز عملية نزع السلاح رسميا، وإذ يدعو إلى مواصلة  أيضاوإذ يرحب 
 الأسلحة التي لا تزال في حوزة السكان المدنيين، بمَن فيهم المقاتلون الجهود الرامية إلى جمع

 السابقون، وإذ يحث المجتمع الدولي على تقديم الموارد الكافية لبرنامج إعادة الإدماج،
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على أهمية إجراء انتخابات حرة ونزيهة وشفافة وشاملة لتحقيق الاستقرار وإذ يشدد  
زاب السياسية ــيؤكد في هذا الصدد على أهمية تمتع جميع الأحالطويل الأجل في سيراليون، وإذ 

 بالحرية في إجراء حملاتها الانتخابية وأهمية وصولها إلى وسائل الإعلام دون معوقات،
بالتقدم الذي أحرزته حكومة سيراليون ولجنة الانتخابات الوطنية وإذ يرحب  

الأمم المتحدة في سيراليون، وإذ يشجع لسيراليون في التحضير للانتخابات، بمساعدة من بعثة 
 على بذل المزيد من الجهود في هذا الصدد، وبخاصة من جانب لجنة الانتخابات الوطنية،

 على المسؤولية الرئيسية لشرطة سيراليون عن حفظ القانون والنظام،وإذ يؤكد  
وإذ  ،)١١٨(٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٣في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر  

  طلب لجنة الانتخابات الوطنية إلى الأمم المتحدة أن تقدم الدعم للانتخابات،لاحظي
) ١٩٩٩ (١٢٧٠ من القرار )ط( ٨، إضافة إلى ما ورد في الفقرة يقرر - ١ 
، تيسيرا لإجراء الانتخابات على نحو سلس، أن ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول٢٢المؤرخ 

ليون بالمهام المتصلة بالانتخابات وفق المبادئ المنصوص تضطلع بعثة الأمم المتحدة في سيرا
 في حدود ولايتها الحالية وقدراتها )١١٨( من تقرير الأمين العام٦٢ إلى ٤٨عليها في الفقرات 

ومناطق انتشارها وعلى ضوء الأوضاع القائمة على أرض الواقع، ويقرر أن تشمل هذه 
 :المهام ما يلي

  لسيراليونعم السوقي إلى لجنة الانتخابات الوطنيةالمساعدة في تقديم الد )أ( 
لنقل المواد الانتخابية والأفراد المتصلين بالانتخابات، بما في ذلك استعمال الأصول الجوية 
المتاحة للبعثة من أجل الوصول إلى المناطق التي يتعذر الوصول إليها برا، وتخزين وتوزيع المواد 

ت، ونقل بطاقات التصويت بعد إجراء الانتخابات، وتقديم الانتخابية قبل إجراء الانتخابا
المساعدة السوقية لمراقبي الانتخابات الدوليين، واستعمال مرافق الاتصالات المدنية التابعة 

 للبعثة الموجودة في المقاطعات؛
راد والسلع والمساعدات الإنسانية في جميع ـال الأفـل حرية انتقـتسهي )ب( 

 أرجاء البلد؛
توفير نطاق أوسع من الأمن والردع، من خلال وجودها وفي إطار ولايتها،  )ج( 

طيلة فترة التحضير للانتخابات وأثناء فترة الاقتراع ذاتها وفي الفترة التي تلي مباشرة إعلان 
راب العام، ــنتائج الانتخابات، مع التأهب في الظروف الاستثنائية للتصدي لحالات الاضط

ذا الصدد دفة القيادة وبخاصة في المناطق التي توجد بها ــة سيراليون في هــعلى أن يكون لشرط
 مراكز الاقتراع وفي المواقع التي ستجري بها الأنشطة الأخرى ذات الصلة؛

لبعثة، بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة ل إذنه تأكيد يكرر - ٢ 
المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٨٩القرار و) ١٩٩٩ (١٢٧٠وعلى النحو المنصوص عليه في القرار 

_______________ 

)١١٨( S/2001/1195 و Add.1. 
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، بأن تتخذ الإجراءات اللازمة لتنفيذ المهام المنصوص عليها في ٢٠٠٠فبراير /شباط ٧
أعلاه، ويؤكد مجددا أنه يجوز للبعثة في أداء ولايتها أن تتخذ ) ج(و ) ب (١الفقرتين 

ا ومناطق الإجراءات اللازمة لضمان أمن أفرادها وحرية تنقلهم، وأن تقوم في حدود قدراته
انتشارها بتوفير الحماية للمدنيين المهددين باعتداءات بدنية وشيكة، مع مراعاة المسؤوليات 

 التي تتحملها حكومة سيراليون، بما في ذلك مسؤوليات شرطة سيراليون؛
 بزيادة عدد أفراد الشرطة المدنية للأمم المتحدة على نحو ما اقترحه يأذن - ٣ 

، ويشجع الأمين العام على أن يطلب المزيد من المساعدة إذا اقتضى الأمين العام في تقريره
 : بأن تؤدي الشرطة المدنية للأمم المتحدة المهام التاليةيتهالأمر، ويؤيد توص

تقديم المشورة والدعم لشرطة سيراليون في الاضطلاع بالمسؤوليات المتصلة  )أ( 
 بالانتخابات المسندة إليها؛

اليون في إعداد وتنفيذ برنامج للتدريب الانتخابي مساعدة شرطة سير )ب( 
موجه لأفرادها، يركز أساسا على توفير الأمن للمناسبات العامة، وعلى حقوق الإنسان 

 وسلوك الشرطة؛
بإنشاء عنصر للانتخابات بصفة مؤقتة في البعثة بهدف تعزيز يرحب  - ٤ 

شطة الانتخابية بين لجنة إسهامها في تيسير أمور منها على وجه الخصوص تنسيق الأن
 الانتخابات الوطنية وحكومة سيراليون والجهات الوطنية والدولية الأخرى المعنية بالأمر؛

بعثة، على النحو الموضح في تقرير الأمين العام، إنشاء الباعتزام   أيضايرحب - ٥ 
، وتقديم مكتب انتخابي في كل منطقة انتخابية لكي تجري منه مراقبة العملية الانتخابية

 المساعدة في حدود الموارد المتاحة إلى مراقبي الانتخابات الدوليين؛
الدعم المستمر الذي يقدمه قسم الإعلام التابع للبعثة إلى يلاحظ مع التقدير  - ٦ 

لجنة الانتخابات الوطنية في وضع وتنفيذ استراتيجية للتربية الوطنية والإعلام، ويشجع البعثة 
 هود؛على مواصلة هذه الج

 الوطنية عن إجراء اتمسؤولية حكومة سيراليون ولجنة الانتخابيؤكد  - ٧ 
انتخابات حرة ونزيهة، ويشجع المجتمع الدولي على أن يقدم المساعدة والدعم بسخاء من 

 أجل بلوغ هذه الغاية؛
 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٨ 

 ٤٤٥١اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرر
، دعــوة ٢٠٠٢مــارس / آذار٢٨، المعقــودة في ٤٥٠٠لــس الأمــن، في جلســته  قــرر مج 

 :ممثل سيراليون للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
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 الحالة في سيراليون” 
التقرير الثالث عشر للأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في سيراليون ” 

(S/2002/267)“. 
 )٢٠٠٢ (١٤٠٠القرار 

 ٢٠٠٢مارس / آذار٢٨المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
  إلى قراراته وبيانات رئيسه بشأن الحالة في سيراليون،إذ يشير 
زام جميع الدول باحترام سيادة سيراليون واستقلالها السياسي ــ التوإذ يؤكد 

 ة أراضيها،وحدو
اط في  مانو الذي عُقد في الرب رؤساء دول اتحاد نهر قمة باجتماعوإذ يرحب 

  بناء على دعوة من ملك المغرب،٢٠٠٢فبراير /شباط ٢٧
 بالتقدم الإضافي الذي أُحرز في عملية السلام في سيراليون، بما في  أيضاوإذ يرحب 

ذلك إلغاء حالة الطوارئ، وإذ يشيد بالدور الإيجابي الذي أدته بعثة الأمم المتحدة في 
  وإذ يدعو إلى مواصلة تعزيزها، سيراليون فيما يتعلق بالنهوض بعملية السلام،

 وغيرها من مبادرات المجتمع المدني  للسلامنهر مانواتحاد نساء  شبكة وإذ يشجع 
 على مواصلة المساهمة في إرساء السلام الإقليمي، 

 تشكل تهديدا للسلام والأمن في المنطقة،لا تزال أن الحالة في سيراليون وإذ يقرر  
لحالة الهشة السائدة في منطقة نهر مانو، والزيادة الكبيرة في  إزاء اقلقه عن وإذ يُعرب 

أعداد اللاجئين، والعواقب الإنسانية التي تعرض لها السكان المدنيون واللاجئون والمشردون 
 داخليا في المنطقة،

 على أهمية عقد انتخابات حرة ونزيهة تتسم بالشفافية ويشترك فيها وإذ يشدد 
دم الذي أحرزته حكومة سيراليون ولجنة الانتخابات الوطنية في الجميع، وإذ يرحب بالتق

 سيما تسجيل الناخبين، سيراليون فيما يتعلق بأعمال التحضير للانتخابات، ولا
 أهمية بسط سلطة الدولة الفعلية في جميع أنحاء البلد، وإعادة من جديد وإذ يؤكد 

 داخليا طوعا ودون أي عوائق، وإبداء إدماج المقاتلين السابقين، وعودة اللاجئين والمشردين
الاحترام الكامل لحقوق الإنسان وسيادة القانون، واتخاذ إجراءات فعالة بشأن الإفلات من 
العقاب والمساءلة، وإذ يولي اهتماما خاصا لحماية النساء والأطفال، وإذ يؤكد استمرار 

 الدعم المقدم من الأمم المتحدة من أجل تحقيق هذه الغايات،
 بالاتفاق المبرم بين الأمم المتحدة وحكومة سيراليون بشأن إنشاء محكمة وإذ يرحب 

، والتوصيات المنبثقة عن بعثة ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٦ والموقع في خاصة لسيراليون
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الواردة في تقريره  الأمين العام وتوصيات، )١١٩(التخطيط بشأن إنشاء محكمة خاصة لسيراليون
، التي تقضي بضرورة أن تقوم البعثة بتزويد المحكمة )١٢٠(٢٠٠٢ارس م/آذار ١٤المؤرخ 

 الخاصة بالدعم الإداري وأشكال الدعم الأخرى ذات الصلة،
 على أهمية مواصلة البعثة للدعم الذي تقدمه لحكومة سيراليون، تعزيزا وإذ يشدد 

 للسلام والاستقرار بعد الانتخابات،
  في تقرير الأمين العام،وقد نظر 
 تمديد ولاية بعثة الأمم المتحدة في سيراليون لفترة ستة أشهر اعتبارا من يقرر - ١ 

 ؛٢٠٠٢مارس / آذار٣٠
 للدول الأعضاء التي تزود البعثة بالقوات وبعناصر الدعم، عن تقديره يعرب - ٢ 

 ولتلك الدول التي التزمت بأن تفعل ذلك؛
 ١٠ الوارد في الفقرة ٢٠٠٢ بالمفهوم العسكري لعمليات البعثة لعام يرحب - ٣ 

 فترات منتظمة الأمن في، ويطلب إلى الأمين العام إبلاغ مجلس )١٢٠(من تقرير الأمين العام
 بالتقدم الذي تحرزه البعثة في تنفيذ جوانبها الرئيسية وفي التخطيط لمراحلها المقبلة؛

  حكومة سيراليون والجبهة المتحدة الثورية على تعزيز جهودهمايشجع - ٤ 
وأعمال القتال المبرم بين حكومة الرامية إلى التنفيذ الكامل لاتفاق وقف إطلاق النار 

نوفمبر / تشرين الثاني١٠الموقَّع في أبوجا في جمهورية سيراليون والجبهة المتحدة الثورية و
، والذي تم التأكيد عليه من جديد في الاجتماع الذي عقدته الجماعة )١١٢(٢٠٠٠

 ٢غرب أفريقيا والأمم المتحدة وحكومة سيراليون والجبهة في أبوجا في الاقتصادية لدول 
 ؛٢٠٠١مايو /أيار

 حكومة سيراليون والجبهة المتحدة الثورية على مواصلة اتخاذ  أيضايشجع - ٥ 
الخطوات اللازمة لتعزيز الحوار والمصالحة الوطنية، ويؤكد في هذا الصدد أهمية إعادة إدماج 

اليون وتحويلها إلى حزب سياسي، ويطالب بإزالة جميع الهياكل الجبهة في مجتمع سير
 العسكرية غير الحكومية فورا وعلى نحو يتسم بالشفافية؛

 بإتمام عملية نزع السلاح رسميا، ويعرب عن القلق إزاء العجز المالي يرحب - ٦ 
ة الأطراف الخطير الذي يعاني منه الصندوق الاستئماني الذي تساهم فيه جهات مانحة متعدد

ي ــلصالح برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، ويحث حكومة سيراليون على السع
 زم بصورة ماسة من أجل إعادة الإدماج؛ــة التي تلــد الموارد الإضافيــبهمة من أجل حش

_______________ 

)١١٩( S/2002/246التذييل ،. 
)١٢٠( S/2002/267. 
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 أن تنمية القدرات الإدارية لحكومة سيراليون أمر أساسي لإحلال يؤكد - ٧ 
ثم، يحث حكومة  وتحقيق التنمية المستدامة، ولعقد انتخابات حرة ونزيهة، ومنالسلام الدائم 

سيراليون على أن تقوم، بمساعدة البعثة، ووفقا لولايتها، بالتعجيل بإعادة السلطة المدنية 
في ذلك نشر  سيما في مناطق استخراج الماس، بما والخدمات العامة إلى جميع أنحاء البلد، ولا

ميين وأفراد الشرطة الأساسيين ونشر جيش سيراليون للاضطلاع بمهام الأمن الموظفين الحكو
الدول والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية تقديم المساعدة في ب هيبعلى الحدود، وي

 طائفة واسعة من الجهود المبذولة للإنعاش؛
 ثينثلا بإنشاء العنصر المعني بالانتخابات في البعثة، وبتعيين يرحب - ٨ 

مستشارا إضافيا من مستشاري الشرطة المدنية لدعم حكومة سيراليون وشرطتها في أعمال 
 التحضير للانتخابات؛ 

حكومة و بالتوقيع على الاتفاق المبرم بين الأمم المتحدة  أيضايرحب - ٩ 
 ١٣١٥، على النحو المتوخى في القرار )١١٩(سيراليون بشأن إنشاء محكمة خاصة لسيراليون

، ويحث الجهات المانحة على أن تقوم على وجه ٢٠٠٠أغسطس / آب١٤المؤرخ ) ٢٠٠٠(
السرعة بسداد ما تعهدت به للصندوق الاستئماني للمحكمة الخاصة، ويتطلع لبدء عمليات 

ا ــ على الاضطلاع بولايتهالمحكمة سريعا، ويوافق على قيام البعثة، دون الإخلال بقدراتها
  بالدعم الإداري وأشكال الدعم الأخرى، على أساس رد التكاليف؛ةـد المحكمـبتزويددة ـالمح

 بما أحرزته حكومة سيراليون، بالاشتراك مع الأمين العام  كذلكيرحب - ١٠ 
 ذات  الأخرىومفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان والجهات الفاعلة الدولية

المصالحة، ويحث الجهات المانحة على  وتقصي الحقائقالصلة، من تقدم فيما يتعلق بإنشاء لجنة 
 أن تقوم على وجه الاستعجال باعتماد أموال لها؛

 باجتماع القمة الذي عقده رؤساء دول اتحاد نهر مانو في الرباط، يرحب - ١١ 
ويحث الرؤساء على مواصلة الحوار وعلى تنفيذ التزاماتهم المتعلقة ببناء السلام وإرساء قواعد 

ويشجع الجهود المستمرة التي تبذلها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا الأمن في المنطقة، 
 من أجل التوصل إلى تسوية دائمة ونهائية للأزمة في منطقة اتحاد نهر مانو؛

سيما العنف الجنسي، الذي عانت   إزاء العنف، ولايعرب عن قلقه البالغ - ١٢ 
ته سيراليون، ويؤكد أهمية معالجة هذه منه النساء والأطفال، في أثناء الصراع الذي شهد

 القضايا على نحو فعال؛
 إزاء الأدلة التي عثرت عليها البعثة بشأن عن بالغ قلقه أيضا يعرب - ١٣ 

 ٣٨انتهاكات حقوق الإنسان وحالات خرق القانون الإنساني، والتي ترد في الفقرات من 
 مواصلة عملها، ويطلب إلى ، ويشجع البعثة على)١٢٠( من تقرير الأمين العام٤٥إلى 

الأمين العام في هذا السياق أن يوفر مزيدا من التقييم في التقرير المقرر أن يقدمه في شهر 
ق بحالة النساء والأطفال الذين تعرضوا للمعاناة في ـا فيما يتعلــسيم سبتمبر، ولا/أيلول

 أثناء الصراع؛
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د باحتمال تورط بعض  إزاء ادعاءات تفي عن قلقه البالغ كذلكيعرب - ١٤ 
موظفي الأمم المتحدة في اعتداءات جنسية على النساء والأطفال في مخيمات اللاجئين 
والمشردين داخليا في المنطقة، ويؤيد السياسة التي ينتهجها الأمين العام بعدم التسامح مطلقا 

نتائج التحقيق إزاء مثل هذه الاعتداءات، ويتطلع إلى التقرير الذي سيقدمه الأمين العام عن 
في هذه الادعاءات، ويطلب إليه تقديم توصيات بشأن كيفية الحيلولة دون ارتكاب أي من 
هذه الجرائم في المستقبل، ويهيب في الوقت نفسه بالدول المعنية أن تتخذ التدابير الضرورية 

 لتقديم مواطنيها المسؤولين عن هذه الجرائم إلى العدالة؛
ر الذي تقدمه البعثة، في حدود قدراتها ومناطق  الدعم المستميشجع - ١٥ 

انتشارها، للعائدين من اللاجئين والمشردين، ويحث جميع أصحاب المصالح على مواصلة 
التعاون من أجل تحقيق هذا الهدف وعلى الوفاء بالالتزامات التي تعهدوا بها بموجب اتفاق 

 وقف إطلاق النار؛أبوجا ل
 على إبقاء الحالة الأمنية والسياسية والإنسانية  بعزم الأمين العاميرحب - ١٦ 

والحالة المتعلقة بحقوق الإنسان في سيراليون قيد الاستعراض الدقيق، وعلى أن يبلغ المجلس، 
بعد إجراء المشاورات الواجبة مع البلدان المساهمة بقوات، بأي توصيات إضافية، ويطلب 

 يقيِّم فيه ٢٠٠٢يونيه / حزيران٣٠ؤقتا قبل بصفة خاصة إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا م
 الحالة بعد الانتخابات وإمكانات تعزيز السلام؛

 .إبقاء هذه المسألة قيد نظره الفعلي يقرر - ١٧ 
 ٤٥٠٠اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

، في البنــد ٢٠٠٢مــايو / أيــار٢٢، المعقــودة في ٤٥٣٩نظــر مجلــس الأمــن، في جلســته  
 .“ في سيراليونالحالة”المعنون 

،  أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن                وفيوفي الجلسة نفسـها،      
 :)١٢١(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

مايو / أيار١٤يرحب مجلس الأمن بالانتخابات التي جرت في سيراليون في ”  
تي جرت بها ويهنئ شعب سيراليون على الطريقة السلمية والمنظمة ال. ٢٠٠٢

لانتخابات الوطنية وبجميع الذين كانوا مسؤولين عن اويشيد بلجنة . الانتخابات
الإدارة الناجحة للانتخابات، ويثني على بعثة الأمم المتحدة في سيراليون لما قامت به 

ويلاحظ المجلس أن مختلف الهيئات التي قامت بمراقبة .  في الدعمقيِّممن دور 
ا التزام أبناء شعب سيراليون بالديمقراطية وتصميمهم على الانتخابات قد أعجبه

_______________ 

)١٢١( S/PRST/2002/14. 
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ويهيب المجلس بجميع الأحزاب السياسية ومؤيديها العمل معا . الإدلاء بأصواتهم
 .لتعزيز الديمقراطية ومن ثم ضمان استمرار السلام

لس أن الانتخابات تشكل معلما تاريخيا هاما في سبيل إحلال المجويرى ”  
والتحدي المقبل أمام سيراليون .  سيراليون ومنطقة نهر مانوالسلام والأمن في

 مما يلزم  الكثيرهناكولا يزال . والمجتمع الدولي هو مواصلة ترسيخ دعائم السلام
، بما في ذلك توسيع نطاق تغطية الخدمات العامة لكي تتحول إعادة بسط القيام به

سة، ومواصلة تعزيز الفعالية الحكومة سلطتها في جميع أنحاء البلد إلى حقيقة ملمو
وسيلزم . التشغيلية لقطاع الأمن، وإعادة إدماج جميع المقاتلين السابقين بصورة فعالة

أن يبذل المجتمع الدولي جهودا متواصلة من أجل تحقيق هدفنا المشترك وهو إحلال 
د السلام والأمن الدائمين، اللذين ينبغي أن يكونا الأساس الذي يرتكز عليه التجدي

ويحث المجلس جميع الجهات المانحة على أن . الاقتصادي لسيراليون وتنميتها المقبلة
تسهم بسخاء في تحقيق هذه الأهداف، بما في ذلك الإسهام عن طريق توفير 

 ولجنة تقصي  لسيراليونالأموال اللازمة على سبيل الاستعجال للمحكمة الخاصة
 .الحقائق والمصالحة

ء عناية دقيقة للتطورات في سيراليون ومنطقة نهر لس إيلاالمجوسيواصل ”  
ويطلب المجلس إلى الأمين العام أن يراقب الحالة هناك عن كثب وأن يطلع . مانو

 .“المجلس أولا بأول على أي تطورات ذات أهمية
، تفويض ٢٠٠٢يوليه / تموز١١، المعقودة في ٤٥٧٠وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  

 من النظام ٥٥ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة لاغرئيسه بأن يصدر الب
 :الداخلي المؤقت للمجلس

، ٢٠٠٢يوليه / تموز١١ في المعقودة ،٤٥٧٠ ته المغلقة في جلس،نظر مجلس الأمن” 
 .‘الحالة في سيراليون’في البند المعنون 

 الرئيس، بموافقة  من النظام الداخلي المؤقت للمجلس، دعا٣٩ووفقا للمادة ” 
غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ  ماري –أعضاء المجلس، السيد جان 

 .السلام، إلى المشاركة في مناقشة البند
 .لس إلى إحاطة قدمها السيد غينوالمجواستمع ”  
إلى إحاطة قدمها ممثل المكسيك بصفته رئيس لجنة أيضا استمع المجلس و”  

 .بشأن سيراليون) ١٩٩٧ (١١٣٢ بالقرار مجلس الأمن المنشأة عملا
 .“وجرت مناقشة بناءة بين أعضاء المجلس والسيد غينو”  

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 الحالة في تيمور الشرقية
 اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام[

 ].٢٠٠٠ و ١٩٩٩ و ١٩٧٦ و ١٩٧٥
 

 مقررات
، ٢٠٠١ينـاير   / كانون الثـاني   ٢٦، المعقودة في    ٤٢٦٥قرر مجلس الأمن، في جلسته       
ــا والســويد وشــيلي والفلــبين    دعــوة  ممثلــي أســتراليا وإندونيســيا والبرازيــل وجمهوريــة كوري

 للاشـتراك، دون أن يكـون لهـم حـق التصـويت، في              وفيجي وموزامبيـق ونيوزيلنـدا واليابـان      
 :ند المعنونمناقشة الب
 الحالة في تيمور الشرقية” 
ــة في تيمــور الشــرقية     ”   ــر الأمــين العــام عــن إدارة الأمــم المتحــدة الانتقالي تقري

(S/2001/42)“. 
توصل إليه في مشـاوراته     تم ال وفقا للتفاهم الذي    وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،        
 إلى السيد سـيرجيو فـييرا       ،خلي المؤقت  من نظامه الدا   ٣٩ بموجب المادة    ،دعوةتوجيه  السابقة،  

إلى الســيد  ودي ميللــو، الممثــل الخــاص للأمــين العــام ومــدير الإدارة الانتقاليــة لتيمــور الشــرقية  
أورتــا، عضــو مجلــس وزراء الإدارة الانتقاليــة لتيمــور الشــرقية المســؤول عــن  - خوزيــه رامــوس

إلى السيد مـارك مـالوك       و  العامة إلى السيد هاري هولكيري، رئيس الجمعية      و الشؤون الخارجية 
إلى السيد كلاوس رولاند، المدير القطـري لتيمـور    وبراون، مدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي   

إلى الســـيد لـــويس  والبنـــك الـــدولي في الشـــرقية وبـــابوا غينيـــا الجديـــدة وجـــزر المحـــيط الهـــادئ
 . النقد الدوليصندوقفي فالديفييسو، المستشار في إدارة آسيا والمحيط الهادئ 

ــاني٣١، المعقــودة في ٤٢٦٨ونظــر المجلــس، في جلســته    ــاير / كــانون الث ، في ٢٠٠١ين
 :البند المعنون

 الحالة في تيمور الشرقية” 
تقريــر الأمــين العــام عــن إدارة الأمــم المتحــدة الانتقاليــة في تيمــور الشــرقية  ”  

)S/2001/42(“. 
 )٢٠٠١ (١٣٣٨القرار 

 ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣١المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
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بشأن الحالة في تيمور الشرقية، وبخاصة قراريه السابقة  قراراته من جديد إذ يؤكد 
 ٨المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٩ و ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول٢٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٧٢
 / آب٣، وبيانات رئيسه ذات الصلة، وبخاصة البيانين المؤرخين ٢٠٠٠سبتمبر /أيلول

 ،)١٢٣(٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول٦و  )١٢٢(أغسطس
 ،)١٢٤(٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٦ في تقرير الأمين العام المؤرخ د نظروق 
 على العمل الذي تقوم به إدارة الأمم المتحدة الانتقالية في تيمور الشرقية وإذ يثني 

 وعلى قيادة الممثل الخاص للأمين العام لها،
تي اتخذتها إدارة الأمم المتحدة الانتقالية والرامية  للخطوات العن تأييده وإذ يعرب 

إلى تعزيز إشراك شعب تيمور الشرقية وإسهامه المباشر في إدارة إقليمه، ويحث على اتخاذ 
مزيد من التدابير لتفويض السلطة إلى شعب تيمور الشرقية باعتبار أن تفويض السلطة يمثل 

 جزءا أساسيا من الانتقال إلى الاستقلال،
 الجهود الرامية إلى تحقيق هدف استقلال تيمور الشرقية بحلول نهاية عام إذ يشجعو 
 من تقرير الأمين العام، ويعترف بأن إدارة ٥٠ و ٤، حسبما هو مبين في الفقرتين ٢٠٠١

الأمم المتحدة الانتقالية مسؤولة عن كفالة إجراء انتخابات حرة ونزيهة بالتعاون مع شعب 
 تيمور الشرقية،

 للتوصيات الواردة في تقرير بعثة مجلس الأمن إلى الإعراب عن تأييده  يكرروإذ 
، وبخاصة الرأي الذي )١٢٥(٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني٢١تيمور الشرقية وإندونيسيا المؤرخ 

 أعربت عنه البعثة بضرورة توافر التزام دولي قوي بتيمور الشرقية بعد الاستقلال،
زاء استمرار وجود أعداد كبيرة من اللاجئين مــــن  إوإذ يؤكد ما يساوره من قلق 

، وإزاء )تيمور الغربية(  إيست نوسا تينغاراتيمور الشرقية في المخيمات الموجودة في مقاطعة
ا بأنشطة الميليشيات وأثرها على اللاجئين ويشدد على صلتهالحالة الأمنية هناك، ولا سيما 

 ضرورة إيجاد تسوية شاملة للمشكلة،
سلامة موظفي الأمم المتعلقة بتفاقية لا إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في ايشيروإذ  

 ، ويؤكد)١٢٦(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ والمؤرخةالمتحدة والأفراد المرتبطين بها، 
ضرورة اتخاذ المزيد من الخطوات لكفالة سلامة وأمن الموظفين الدوليين في تيمور الشرقية 

 ا يواجهونه من أخطار،وإندونيسيا على ضوء م
_______________ 

)١٢٢( S/PRST/2000/26. 
)١٢٣( S/PRST/2000/39. 
)١٢٤( S/2001/42. 
)١٢٥( S/2000/1105. 
 .، المرفق٤٩/٥٩قرار الجمعية العامة  )١٢٦(
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 بالجهود التي تبذلها الأمم المتحدة لتوعية الموظفين الدوليين في مجال وإذ يرحب 
) الإيدز(متلازمة نقص المناعة البشرية المكتسب /الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية

 ومكافحته، ومن سائر الأمراض المعدية في جميع عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام،
 ويشجع تلك الجهود،

 على ضرورة استمرار تقديم الدعم المالي الدولي إلى تيمور الشرقية، وإذ يشدد 
دارة الأمم المتحدة الانتقالية في ويحث كل مَن أعلن عن تبرعات إلى الصندوق الاستئماني لإ

 تيمور الشرقية على تقديم تبرعاته بسرعة،
 ؛)١٢٤(٢٠٠١يناير /كانون الثاني ١٦ بتقرير الأمين العام المؤرخ يرحب - ١ 
 تمديد الولاية الحالية لإدارة الأمم المتحدة الانتقالية في تيمور الشرقية يقرر - ٢ 

، واضعا في الاعتبار إمكانية وجود حاجة إلى إدخال ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١لغاية 
 تعديلات تتصل بالجدول الزمني للاستقلال؛

 للأمين العام أن يواصل اتخاذ خطوات لتفويض  إلى الممثل الخاصيطلب - ٣ 
مزيد من السلطة تدريجيا داخل الإدارة الانتقالية لتيمور الشرقية إلى شعب تيمور الشرقية 
حتى يتم نقل السلطة بالكامل إلى حكومة دولة تيمور الشرقية بعد استقلالها، حسبما هو 

 مبين في تقرير الأمين العام؛ 
، آخذا في الاعتبار الحاجة إلى دعم  المتحدة الانتقالية إدارة الأمميشجع - ٤ 

بناء القدرة على الحكم الذاتي، على مواصلة تقديم الدعم الكامل من أجل الانتقال إلى 
 الاستقلال، بوسائل منها تنمية قدرات شعب تيمور الشرقية وتدريبه؛

رامجها، المؤسسات المالية الدولية، وصناديق الأمم المتحدة وبب بهيي - ٥ 
والمانحين الثنائيين الذين تعهدوا بتقديم موارد إلى تيمور الشرقية الوفاء بالتزاماتهم والإسراع 
بتسديد مدفوعاتهم، وبخاصة في المجالات المتصلة ببناء السلام والمساعدة الإنمائية، ويؤكد من 

ئية إلى تيمور جديد، في هذا الصدد، وجود حاجة مستمرة إلى تنسيق تقديم المساعدة الإنما
 ؛ على نحو فعالالشرقية

 المجتمع الدولي على تقديم المساعدة المالية والتقنية اللازمة لإنشاء قوة يحث - ٦ 
دفاع لتيمور الشرقية، ويشجع الدور التنسيقي الذي تضطلع به إدارة الأمم المتحدة الانتقالية 

 في هذا المضمار، ويرحب به؛
رة الأمم المتحدة الانتقالية بالرد بحزم على تهديد  على ضرورة قيام إدايؤكد - ٧ 

 ؛)١٩٩٩ (١٢٧٢الميليشيات في تيمور الشرقية، تمشيا مع أحكام قراره 
، على )١٢٥(، في ضوء التوصيات الواردة في تقرير بعثة مجلس الأمنيشدد - ٨ 

اصة من أجل ضرورة اتخاذ تدابير لمعالجة أوجه القصور في إقامة العدل في تيمور الشرقية، وبخ
 إلى العدالة، وعلى ضرورة اتخاذ ١٩٩٩تقديم المسؤولين عن ارتكاب جرائم خطيرة في عام 
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إجراء عاجل للإسراع بتدريب أفراد دائرة شرطة تيمور الشرقيــة، واجتذاب موارد كافية 
 لتطوير دائرة الشرطة هذه والنظام القضائي؛

رب فيه عن تقديره لما بذلته  حكومة إندونيسيا، في الوقت الذي يعيشجع - ٩ 
من جهود حتى الآن، على مواصلة اتخاذ مزيد من الخطوات، بالتعاون مع إدارة الأمم المتحدة 

) ٢٠٠٠ (١٣١٩  مجلس الأمنالانتقالية والوكالات الدولية المعنية، وفقا لأحكام قرار
 كانون ٦في مجلس الأمن والتوصيات ذات الصلة الواردة في البيان الصادر عن رئيس 

 ؛)١٢٣(٢٠٠٠ديسمبر /الأول
أبريل / نيسان٣٠لس، بحلول المج إلى الأمين العام أن يقدم إلى يطلب - ١٠ 
 تقريرا عن تنفيذ ولاية إدارة الأمم المتحدة الانتقالية، وأن يُضّمنه بصفة خاصة ٢٠٠١

ار في  الميدان وما يترتب على تلك التقييمات من آثفيتقييمات عسكرية وسياسية للحالة 
دارة الانتقالية وهيكلها ونشرها، ويعرب عن عزمه اتخاذ الخطوات المناسبة على الإحجم 

 وجه السرعة استنادا إلى ذلك التقرير، واضعا في اعتباره آراء البلدان المساهمة بقوات؛ 
 الحاجة إلى وجود دولي كبير في تيمور الشرقية بعد الاستقلال، يؤكد - ١١ 

لعام أن يقدم إلى المجلس توصيات مفصلة بهذا الشأن في غضون ستة أشهر ويطلب إلى الأمين ا
 هذا القرار، وأن توضع تلك التوصيات بالتشاور الوثيق مع شعب تيمور الشرقية اتخاذمن 

وبالتنسيق مع سائر الجهات الفاعلة الدولية والثنائية المعنية، ولا سيما المؤسسات المالية الدولية 
 تحدة وبرامجها؛وصناديق الأمم الم

 . إبقاء هذه المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١٢ 
 ٤٢٦٨اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

، في البنـد    ٢٠٠١أبريـل   / نيسـان  ٥، المعقـودة في     ٤٣٠٨نظر مجلس الأمن، في جلسـته        
 .“الحالة في تيمور الشرقية”المعنون 

توصل إليه في مشاوراته  التموفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس، وفي الجلسة نفسها 
السيد هادي  إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 

 .العنابي، الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلام
ممثلــي ، دعــوة ٢٠٠١مــايو / أيــار١٨، المعقــودة في ٤٣٢١وقــرر المجلــس، في جلســته   

لبرتغال وجمهورية كوريا والسـويد وكنـدا ونيوزيلنـدا واليابـان           ستراليا وإندونيسيا والبرازيل وا   أ
 :للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في تيمور الشرقية” 
 عــن إدارة الأمــم المتحــدة الانتقاليــة في تيمــور  ؤقــتتقريــر الأمــين العــام الم”  

 .“(S/2001/436)الشرقية 
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توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، هاوفي الجلسة نفس 
السيد هادي  إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 

السيد زانانا غوسماو، رئيس المجلس إلى  ومالعنابي، الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلا
 مجلس وزراء الإدارة أورتا، عضو –يه راموس زالسيد خوإلى و الوطني للمقاومة التيمورية

 .الانتقالية لتيمور الشرقية المسؤول عن الشؤون الخارجية
، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى   ٢٠٠١مــايو / أيــار٢٢وفي  

 :)١٢٧(الأمين العام
  يتعلـق  فيمـا  ٢٠٠١مـايو   / أيـار  ١٨أتشرف بإفادتكم بأن رسالتكم المؤرخة      ”  
اقتراحكم إضافة سلوفاكيا إلى قائمـة الـدول الأعضـاء المسـاهمة بـأفراد عسـكريين في                 ب

.  الأمـن  ، قـد عرضـت علـى أعضـاء مجلـس          )١٢٨(إدارة الأمم المتحدة في تيمور الشـرقية      
 .“ أحاطوا علما بالاقتراح الوارد فيهاوقد

ممثلــي عــوة ، د٢٠٠١يوليــه / تمــوز٣٠، المعقــودة في ٤٣٥١وقــرر المجلــس، في جلســته  
ستراليا وإندونيسيا والبرازيل والبرتغال وبلجيكا وجمهورية كوريا والفلـبين وكنـدا ونيوزيلنـدا             أ

 : للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنونواليابان
 الحالة في تيمور الشرقية” 
اليــة في تيمــور لأمــم المتحــدة الانتقاعــن إدارة المرحلــي تقريــر الأمــين العــام ”  

 .“)S/2001/719( الشرقية
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 
السيد سيرجيو فييرا  إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 

السيد إلى  ونتقالية في تيمور الشرقية ومدير الإدارة الا للأمين العامدي ميللو، الممثل الخاص
 لتيمور الشرقية المسؤول عن دارة الانتقالية أورتا، عضو مجلس وزراء الإ–يه راموس زخو

 .الشؤون الخارجية
 ممثــل تايلنــد ، قــرر المجلــس دعــوة ٢٠٠١يوليــه / تمــوز٣٠ في ولــدى اســتئناف الجلســة  

 .ندفي مناقشة البللاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، 
، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى ٢٠٠١أغســطس / آب١٣وفي  

 :)١٢٩(الأمين العام

_______________ 

)١٢٧( S/2001/510. 
)١٢٨( S/2001/509. 
)١٢٩( S/2001/782. 
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بشـأن   ٢٠٠١أغسـطس   / آب ٧ المؤرخـة     رسـالتكم   بـأن  يشرفني أن أبلغكـم   ”  
منصب قائـد قـوة    في  ياكول من تايلند    ياتفيناي   جنرال و  –ليفتنانت  اعتزامكم تعيين ال  

 قـد عرضـت علـى أعضـاء مجلـس          )١٣٠(ية في تيمور الشـرقية    إدارة الأمم المتحدة الانتقال   
 .“ رسالتكمبالاعتزام المعرب عنه في علما ونيحيطهم و. الأمن

، ٢٠٠١أغسطس / آب٢٣، المعقودة في ٤٣٥٨وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  
 من ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة 

 :نظام الداخلي المؤقت للمجلسال
أغسطس / آب٢٣، المعقودة في ٤٣٥٨ ته المغلقة في جلس،نظر مجلس الأمن”  

 .‘الحالة في تيمور الشرقية’، في البند المعنون ٢٠٠١
ستراليا وألمانيا وإندونيسيا أودعا الرئيس، بموافقة المجلس، ممثلي الأرجنتين و”  

رك وجمهورية كوريا والسويد وفنلندا وكندا والبرازيل والبرتغال وبلجيكا والدانم
والمكسيك وناميبيا ونيوزيلندا وهولندا واليابان، بناء على طلبهم، للاشتراك في 

التصويت، وفقا للأحكام ذات الصلة من حق  دون أن يكون لهم ،مناقشة البند
 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٧مادة للوالأمم المتحدة ميثاق 

 إلى إحاطة ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،لسالمجع واستم”  
وقدم .  السيد هادي العنابي، الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلامقدمها

أبلغ المجلس أن الحملة الانتخابية في والسيد العنابي تفاصيل الترتيبات الانتخابية 
ال إن الأحزاب السياسية والسكان وق. تيمور الشرقية تسير حتى الآن بطريقة سلمية
 .عموما أبدو تأييدا قويا لميثاق الوحدة الوطنية

 ٣٠وأكــد أعضاء المجلس، فضلا عــن ممثــل بلجيكا، أهمية إجراء انتخابات ”  
وأعربوا عن اعتقادهم بأن سير الانتخابات بصورة . أغسطس بطريقة سلمية/آب

 نحو استقلال تيمور الشرقية ضمن سلمية وديمقراطية سيكون خطوة رئيسية أولى
وشجع المتكلمون على التحلي . عملية معقدة لتحقيق الاستقرار في تيمور الشرقية

بروح السلم والديمقراطية والتسامح طوال العملية الانتخابية وما بعدها، وانضموا 
ن إلى الأمين العام في تأييده للجهود البطولية لشعب تيمور الشرقية وفي حثه على أ

 .يدلي عدد كبير من الناخبين بأصواتهم في الانتخابات
 .“ورد السيد العنابي على التعليقات والأسئلة”  
ممثلـي  ، دعـوة  ٢٠٠١سبتمبر  / أيلول ١٠، المعقودة في    ٤٣٦٧وقرر المجلس، في جلسته      

ن  للاشـتراك، دون أن يكـو      أستراليا وإندونيسيا والبرتغال وبلجيكا وشـيلي ونيوزيلنـدا واليابـان         
 .“الحالة في تيمور الشرقية”لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 

_______________ 

)١٣٠( S/2001/781. 
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توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 
 -السيد جان  إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 

 . لعمليات حفظ السلامماري غينو، وكيل الأمين العام
، في البنــد ٢٠٠١ســبتمبر / أيلــول١٠، المعقــودة في ٤٣٦٨ونظــر المجلــس، في جلســته  
 .“الحالة في تيمور الشرقية”المعنون 

، ، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن                 وفي الجلسة نفسـها    
 :)١٣١( المجلسنيابة عنالبيان التالي ب أدلى الرئيس

س الأمن إلى قراراته والبيانات الصادرة عن رئيسه بشأن الحالة يشير مجل”  
 .في تيمور الشرقية

ويرحب المجلس ترحيبا حارا بإجراء انتخابات الجمعية التأسيسية الأولى ”  
، ولا سيما إجراء ٢٠٠١ أغسطس/ آب٣٠لتيمور الشرقية، الذي تم بنجاح في 

الغ لنسبة المشاركين في الاقتراع، الانتخابات على نحو منظم وسلمي، والارتفاع الب
يدل على رغبة شعب تيمور الشرقية في إقامة ديمقراطية تقوم على المشاركة  مما

لس مع التقدير بأهمية دور قيادة تيمور الشرقية المجوفي هذا الصدد، ينوّه . الكاملة
 . إندونيسيا في فترة الانتخابات حكومةويرحب بالتعاون الذي قدمته

لمجلس عن تقديره لإدارة الأمم المتحدة الانتقالية في تيمور ويعرب ا”  
لس المجويهيب . الشرقية التي يسَّرت لعملية الانتخابات أن تكون سلسة وتمثيلية

، فهي توفر الأساس الكاملبجميع الأطراف أن تحترم نتائج الانتخابات وأن تنفذها ب
لس إلى إنشاء الجمعية المجويتطلع . اللازم لقيام جمعية تأسيسية واسعة القاعدة

 في إطار القرار ٢٠٠١ سبتمبر/ أيلول١٥التأسيسية ومجلس الوزراء الجديد في 
ميع بجلس المج هيبوي. ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول٢٥ المؤرخ )١٩٩٩ (١٢٧٢

الأطراف العمل معا على صياغة دستور يصوّر إرادة شعب تيمور الشرقية، 
هائية نحو الاستقلال بنجاح، في عملية معقدة والتعاون على إتمام الخطوات الن

لتحقيق الاستقرار في تيمور الشرقية سوف تستغرق وقتا طويلا وتشترك فيها 
 .جهات فاعلة كثيرة

ور الشرقية ــير في تيمـــود دولي كبـــرر المجلس تأكيد أهمية وجـــويك”  
 .بعد الاستقلال

 أكتوبر/ام في شهر تشرين الأولويتطلع المجلس إلى تلقي تقرير الأمين الع”  
 .“ عن الفترة الانتقالية وفترة ما بعد الاستقلال٢٠٠١

_______________ 

)١٣١( S/PRST/2001/23. 
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ــته     ــس، في جلس ــرر المجل ــودة في ٤٤٠٣وق ــوبر / تشــرين الأول٣١، المعق ، ٢٠٠١أكت
ممثلي أستراليا وإندونيسـيا وبـابوا غينيـا الجديـدة والبرازيـل والبرتغـال وبـروني دار السـلام          دعوة  

جمهورية كوريا والفلبين وفيجي وكمبوديـا وماليزيـا والمكسـيك وموزامبيـق            وبلجيكا وتايلند و  
 :للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنونونيوزيلندا واليابان 

 الحالة في تيمور الشرقية” 
تقريـر الأمين العــام عـن إدارة الأمم المتحدة الانتقالية في تيمـور الشرقيـــــة             ”  

)S/2001/983و  Corr.1(“. 
توصل إليه في مشـاوراته     تم ال وفقا للتفاهم الذي    وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،        
 إلى السيد سـيرجيو فـييرا       ، من نظامه الداخلي المؤقت    ٣٩ بموجب المادة    ،دعوةتوجيه  السابقة،  

إلى السـيد    و مـور الشـرقية    الانتقاليـة في تي    الإدارةدي ميللو، الممثل الخاص للأمـين العـام ومـدير           
السـيد  إلى  والكاتيري، رئيس وزراء الحكومة الانتقاليـة الثانيـة لتيمـور الشـرقية     بن أمودي   مري

  نائـب الـرئيس للشـؤون الخارجيـة وشـؤون الأمـم المتحـدة في البنـك الـدولي                   ،ماتس كارلسـون  
 .نمائي، المدير المساعد لبرنامج الأمم المتحدة الإيهالسيد زيفيرين ديابرإلى و

، في ٢٠٠١أكتـوبر  / تشـرين الأول ٣١، المعقـودة في     ٤٤٠٤ونظر المجلس، في جلسـته       
 :البند المعنون

 الحالة في تيمور الشرقية” 
تقريــر الأمــين العــام عــن إدارة الأمــم المتحــدة الانتقاليــة في تيمــور الشــرقية  ”  

)S/2001/983و  Corr.1(“. 
، ريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن           وفي الجلسة نفسـها، وفي أعقـاب مشـاورات أج          

 :)١٣٢(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
أكتوبر / تشرين الأول١٨يرحب مجلس الأمن بتقرير الأمين العام المؤرخ ”  

١٣٣(٢٠٠١(. 
ويعرب المجلس عن تقديره للممثل الخاص للأمين العام في تيمور الشرقية ”  

 في تيمور الشرقية لجهودهما في وضع خطة تفصيلية ولإدارة الأمم المتحدة الانتقالية
 .لوجود الأمم المتحدة في تيمور الشرقية في المستقبل

ويرحب المجلس بما أحرز من تقدم سياسي حتى اليوم نحو إنشاء دولة ”  
مستقلة فــي تيمور الشرقية، ويؤيــــد توصيات الجمعيـــة التأسيسية الداعية إلى إعلان 

 .٢٠٠٢مايو / أيار٢٠الاستقلال في 
_______________ 

)١٣٢( S/PRST/2001/32. 
)١٣٣( S/2001/983 و Corr.1. 
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 تشرين ٢٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٧٢ نقراريالويشير المجلس إلى ”  
 ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٣٨ و ١٩٩٩أكتوبر /الأول

يره أن دوهو يتفق مع الأمين العام في تق. وغيرهما من القرارات ذات الصلة
بصورة تزعزع الاستقرار في عدد انسحاب الوجود الدولي قبل الأوان يمكن أن يؤثر 

كذلك يتفق المجلس مع الأمين العام في تقديره . من المجالات ذات الأهمية القصوى
أن على الأمم المتحدة أن تبقى عاملة في تيمور الشرقية لحماية الإنجازات الكبرى 

فاعلة ، ولمواصلة هذه الإنجازات بالتعاون مع الجهات الالانتقاليةدارة الإالتي حققتها 
 .الأخرى، ولمساعدة حكومة تيمور الشرقية على ضمان الأمن والاستقرار

ويحيط المجلس علما بما لاحظه الأمين العام من وجوب تمديد الإدارة ”  
ة حتى الاستقلال، وهو يؤيد خطط الأمين العام لتعديل حجم الإدارة الانتقالي

 .ة وهيكلها خلال الأشهر السابقة للاستقلاللانتقاليا
ويؤيد المجلس توصيات الأمين العام الداعية لاستمرار بعثة متكاملة تابعة ”  

للأمم المتحدة تكون مخفضة الحجم حسب الاقتضاء في فترة ما بعد الاستقلال، 
ويطلب إلى الأمين العام أن يستمر في التخطيط والإعداد لهذه البعثة بالتشاور مع 

 مزيدا من التوصيات التي تتضمن قدرا شعب تيمور الشرقية وأن يقدم إلى المجلس
ويوافق المجلس على أن البعثة التالية ستكون برئاسة ممثل خاص . أكبر من التفاصيل

للأمين العام وستضم عنصرا عسكريا وعنصرا من الشرطة المدنية وعنصرا مدنيا، 
وستشتمل على خبراء يقدمون مساعدة شديدة الأهمية للإدارة الناشئة في تيمور 

ويلاحظ المجلس أن عددا أساسيا من الوظائف المدنية سيكون شديد . رقيةالش
الأهمية بالنسبة لاستقرار حكومة تيمور الشرقية المستقلة، وهو يوافق على أن هذه 
الوظائف المحدودة ستحتاج إلى تمويل مقرر على الدول الأعضاء لفترة تتراوح بين 

لس على أن تستند البعثة الجديدة إلى ويوافق المج. ستة أشهر وسنتين بعد الاستقلال
المنطلق القائل بأن المسؤوليات التنفيذية ستحوَّل إلى سلطات تيمور الشرقية بأسرع 
ما يمكن عمليا، وهو يؤيد استمرار عملية التقييم والتقليص خلال فترة سنتين ابتداء 

 العامة في وفي هذا الصدد، يعترف المجلس بالدور الأساسي للجمعية. من الاستقلال
بناء السلام ويعرب عن عزمه على مواصلة التخطيط لبناء السلام بالتعاون الوثيق مع 

كما يسلـم المجلس بأهمية التركيز بقوة على العدالة وحقوق الإنسان في . الجمعية
البعثة التالية وكذلك، وحسب الاقتضاء، في غير ذلك من المساعدة المقدمة إلى 

 .تيمور الشرقية
فق المجلس مع الأمين العام في تقديره أن مما له أهمية قصوى أن ويت”  

ويتطلع المجلس . ات متعددة الأطراف وثنائيةترتيبتُستكمل مساهمة الأمم المتحدة ب
إلى تلقي المعلومات عن الآثار المالية لبعثة المتابعة وإلى تلقي التقييم المفصّل عن 

الرئيسية، وهي منظومة الأمم المتحدة اقتسام المسؤوليات بين الجهات المتفاعلة 
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والمؤسسات المالية الدولية والآليات الإقليمية والجهات المانحة الوطنية، في جهودها 
 .“الرامية لمساعدة تيمور الشرقية في عملية الانتقال غير المسبوقة إلى الحكم الذاتي

ــس، في جلســته    ــرر المجل ــودة في ٤٤٦٢وق ــاني ٣٠، المعق ــاي/ كــانون الث ، ٢٠٠٢ر ين
وإندونيسيا والبرازيل والبرتغال وبـنغلاديش وجمهوريـة كوريـا         وأستراليا  ممثلي إسبانيا   دعوة  

ــان    ــدا والياب للاشــتراك، دون أن يكــون لهــم حــق التصــويت، في   والفلــبين وفيجــي ونيوزيلن
 :مناقشة البند المعنون

 الحالة في تيمور الشرقية” 
تحــدة الانتقاليــة في تيمــور الشــرقية تقريــر الأمــين العــام عــن إدارة الأمــم الم”  

S/2002/80)و  (Corr.1“. 
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 
السيد سيرجيو فييرا  إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 

السيد إلى  ودارة الانتقالية في تيمور الشرقيةالإام ومدير دي ميللو، الممثل الخاص للأمين الع
 للإدارة الانتقالية الثانية في ورتا، الوزير الأول للشؤون الخارجية والتعاونأ –يه راموس زخو

 .تيمور الشرقية
ــاني٣١، المعقــودة في ٤٤٦٣ونظــر المجلــس، في جلســته    ــاير / كــانون الث ، في ٢٠٠٢ين

 :البند المعنون
 في تيمور الشرقيةالحالة ” 
تقريــر الأمــين العــام عــن إدارة الأمــم المتحــدة الانتقاليــة في تيمــور الشــرقية  ”  

)S/2002/80و  Corr.1(“. 
 )٢٠٠٢ (١٣٩٢القرار 

 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
 ناراقرال بشأن الحالة في تيمور الشرقية، وبخاصة  السابقة قراراتهمن جديد إذ يؤكد 
 ٣١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٣٨ و ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول٢٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٧٢

 تشرين ٣١، وبيانات رئيسه ذات الصلة، وبخاصة البيان المؤرخ ٢٠٠١يناير /كانون الثاني
 ،)١٣٢(٢٠٠١أكتوبر /الأول

قية  على العمل الذي تقوم به إدارة الأمم المتحدة الانتقالية في تيمور الشروإذ يثني 
وعلى قيادة الممثل الخاص للأمين العام لها في مساعدة شعب تيمور الشرقية على إرساء أسس 

 الانتقال إلى الاستقلال،
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، لاقتراح الجمعية التأسيسية في )١٣٢( إلى تأييد مجلس الأمن، في بيان رئيسهوإذ يشير 
مايو / أيار٢٠  أن يعلن الاستقلال في٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٩تيمور الشرقية في 

، وإذ يرحب بالجهود الدائبة للحكومة الانتقالية الثانية وشعب تيمور الشرقية من ٢٠٠٢
 أجل تحقيق الاستقلال في هذا الموعد،

يط وإذ يح )١٣٤(٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٧في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
 ور الشرقية حتى موعد الاستقلال،دارة الانتقالية في تيمالإتوصيته بتمديد ولاية ب علما

 إلى الحصول على مزيد من الاقتراحات المحددة من الأمين العام بشأن وإذ يتطلع 
ولاية وهيكل بعثة خلف تابعة للأمم المتحدة بعد الاستقلال، قبل موعد الاستقلال بشهر 

 على الأقل،
 ؛ )١٣٤(٢٠٠٢ يناير / كانون الثاني١٧ بتقرير الأمين العام المؤرخ يرحب - ١ 
 تمديد الولاية الحالية لإدارة الأمم المتحدة الانتقالية في تيمور الشرقية يقرر - ٢ 

 ؛٢٠٠٢مايو / أيار٢٠حتى 
 . إبقاء هذه المسألة قيد نظرهيقرر - ٣ 

 ٤٤٦٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 مقررات

إلى ، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه   ٢٠٠٢أبريــل / نيســان٤في  
 :)١٣٥(الأمين العام

ــيشــرفني أن أبلغكــم  ”   أن أعضــاء مجلــس الأمــن قــد اطلعــوا علــى رســالتكم    ب
مـن  اعتزامكم تعيين السيد كماليش شـارما       ب والمتعلقة ٢٠٠٢أبريل  /نيسان ٢المؤرخة  

 .)١٣٦(الهند ممثلا خاصا لكم ورئيسا لإدارة الأمم المتحـدة الانتقاليـة في تيمـور الشـرقية               
 .“ في رسالتكمبالاعتزام المعرب عنه أحاطوا علما قدو
ممثلـي  ، دعـوة  ٢٠٠٢أبريـل  / نيسـان ٢٦، المعقودة في    ٤٥٢٢وقرر المجلس، في جلسته      
ستراليا وإندونيسيا وأوكرانيـا والبرازيـل والبرتغـال وتايلنـد وجمهوريـة كوريـا وشـيلي              أإسبانيا و 

 لهـم حـق التصـويت، في        للاشـتراك، دون أن يكـون     وفيجي وماليزيا ومصر ونيوزيلندا واليابـان       
 :مناقشة البند المعنون

 الحالة في تيمور الشرقية” 

_______________ 

)١٣٤( S/2002/80و  Corr.1. 
)١٣٥( S/2002/351. 
)١٣٦( S/2002/350. 
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تقريــر الأمــين العــام عــن إدارة الأمــم المتحــدة الانتقاليــة في تيمــور الشــرقية  ”  
)S/2002/432و  Add.1(“. 

توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 
السيد هادي  إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةجيه توالسابقة، 

السيد زانانا غوسماو، الرئيس إلى  والعنابي، الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلام
 .ي، الوزير الأول لتيمور الشرقيةاتيرالسيد مري بن أمودي الكإلى  والمنتخب لتيمور الشرقية

 إلى قــرر المجلــس توجيــه دعــوة، ٢٠٠٢أبريــل / نيســان٢٩ فيولــدى اســتئناف الجلســة  
 .في مناقشة البندممثل الفلبين للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، 

ـــونظ  ـــر المجلــس، في جلسـ ـــ أي١٧، المعقــودة في ٤٥٣٤ته ـ ي ــــ، ف٢٠٠٢مــايو /ارـ
 :د المعنونـــالبن

 الحالة في تيمور الشرقية” 
 الأمــم المتحــدة الانتقاليــة في تيمــور الشــرقية إدارةتقريــر الأمــين العــام عــن ”  

S/2002/432)و  (Add.1“. 
 )٢٠٠٢ (١٤١٠القرار 
 ٢٠٠٢مايو / أيار١٧المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
بشأن الحالة في تيمور الشرقية، وبخاصة السابقة  قراراته إذ يؤكد من جديد 

) ٢٠٠١ (١٣٣٨ و ،١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول٢٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٧٢قرارات ال
يناير / كانون الثاني٣١المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٣٩٢، و ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣١المؤرخ 
، والبيانات ذات الصلة الصادرة عن رئيسه، ومنها على وجه الخصوص البيان الصادر ٢٠٠٢

 ،)١٣٢(٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٣١يوم 
ة ونظرة ثاقبة قادتا تيمور  بما تحلى به شعب تيمور الشرقية من شجاعوإذ يشيد 

 الشرقية إلى مرحلة نيل الاستقلال بالطرق السلمية والديمقراطية،
 على ما أبدته إدارة الأمم المتحدة الانتقالية في تيمور الشرقية من تفان وإذ يثني 

وروح مهنية وعلى الممثل الخاص للأمين العام لقيادته عملية مساعدة شعب تيمور الشرقية 
 ة الانتقال إلى الاستقلال،خلال مرحل

 بالانتخابات الناجحة والسلمية التي أجريت للجمعية التأسيسية يوم ترحيبه وإذ يكرر 
 ،٢٠٠٢أبريل / نيسان١٤ وبانتخابات الرئيس التي أجريت يوم ٢٠٠١أغسطس / آب٣٠
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  بالتزام القادة المنتخبين لتيمور الشرقية بقيادة بلدهم بروح التضامن، وإذوإذ يرحب 
 بالخطــوات التي اتخـــذت حتى الآن لإقامــة علاقات جيـــدة مع الدول المجاورة، أيضايرحب 

 ويسلم بأن المسؤولية الأساسية عن بناء صرح الأمة تقع على عاتق شعب تيمور الشرقية،
 أن المؤسسات التي أخـــذت تبرز إلى حيـــز الوجـــود في تيمور الشرقية وإذ يلاحظ 

ة وأنه خلال الفترة التي تعقب الاستقلال مباشرة يلزم تقديم المساعدة اللازمة لا تزال هش
لكفالة استمرار الزخم في مجال التنمية وتعزيز الهياكل الأساسية والإدارة العامة وقدرات إنفاذ 

 القوانين والدفاع في تيمور الشرقية،
ان لها أثر سلبي على  إلى تقييم الأمين العام للصعوبات التي كوإذ يشير مع القلق 

فعالية الجهاز القضائي في تيمور الشرقية، وإذ يهيب بجميع الأطراف المعنية أن تعمل من أجل 
 ،ال المجاإحراز تقدم في هذ

 ،)١٣٧(٢٠٠٢أبريل / نيسان١٧ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
ارة الانتقالية لإدلام بأن يتم إنشاء بعثة خلف ــة الأمين العـــ بتوصيوإذ يرحب 

 لمدة سنتين،
الموجهة إلى و ٢٠٠٢أبريل /نيسان ٢٠المؤرخة  بالرسالة المشتركة وإذ يحيط علما 

 رئيس مجلس الأمن من الرئيس المنتخب لتيمور الشرقية ورئيس وزراء تيمور الشرقية،
سلامة المتعلقة بتفاقية لاالمبادئ الأساسية ذات الصلة الواردة في اإلى  يشيروإذ  

 ،)١٢٦(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ة ؤرخالمووظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها م
 لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي مقيم بعزم الأمين العام على تعيين منسق وإذ يرحب 

بوصفه نائب ممثله الخاص وإذ يؤكد على أهمية التحول السلس في دور الأمم المتحدة نحو 
 ائية التقليدية،المساعدة الإنم

 بجهود الأمم المتحدة الرامية إلى زيادة وعي الموظفين الدوليين وإذ يرحب 
متلازمة نقص المناعة المكتسب /لمسؤوليتهم عن منع ومكافحة فيروس نقص المناعة البشرية

 وغير ذلك من الأمراض المعدية في جميع عمليات حفظ السلام التي تقوم بها الأمم )الإيدز(
 هم على بذل تلك الجهود،يشجع والمتحدة

  بأهمية مراعاة المنظور الجنساني في عمليات حفظ السلام،وإذ يسلم 
 وجود تحديات في مجالي الأمن والاستقرار على المديين القصير والطويل يلاحظوإذ  

في تيمور الشرقية المستقلة ويرى أن كفالة الأمن على حدود تيمور الشرقية والمحافظــة على 
 ن السلم والأمن في المنطقة،وقرارهـــا الداخلي والخارجي أمـران ضروريان لصاست

_______________ 

)١٣٧( S/2002/432 و Add.1. 
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إثنا  ولفتـرة أولى مدتها ٢٠٠٢مايو / أيار٢٠أن ينشئ، اعتبارا من  يقرر - ١ 
  شهرا، بعثة الأمم المتحدة لتقديم الدعم في تيمور الشرقية؛عشر

 :عناصر التالية أن تتكون ولاية بعثة تقديم الدعم من اليقرر أيضا - ٢ 
تقديم المساعدة للهياكل الإدارية الأساسية الضرورية من أجل أن تتوفر  )أ( 

 لتيمور الشرقية أسباب البقاء والاستقرار السياسي؛
تأمين إنفاذ القانون والسلامة العامة بصورة مؤقتة وتقديم المساعدة في  )ب( 

 ائرة شرطة تيمور الشرقية؛ لإنفاذ القانون في تيمور الشرقية، د جديدإنشاء جهاز
 الإسهام في صون الأمن الخارجي والداخلي في تيمور الشرقية؛ )ج( 
 ممثل خاص للأمين العام وأن  تقديم الدعم أن يرأس بعثة كذلكيقرر - ٣ 

 :تتألف البعثة مما يلي
عنصر مدني يضم مكتب الممثل الخاص مع جهات تنسيق تعنى بالشؤون  )أ( 

، وفريق )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /نقص المناعة البشريةالجنسانية وبفيروس 
 موظف يشغلون الوظائف الأساسية، مائة إلى أفراد يصل عددهمالدعم المدني المؤلف من 

 ووحدة الجرائم الخطيرة، ووحدة حقوق الإنسان؛
  ضابطا؛١ ٢٥٠عنصر شرطة مدنية يضم مبدئيا  )ب( 
 ١٢٠ جندي بمن فيهم ٥ ٠٠٠اسي يصل إلى عنصر عسكري قوامه الأس )ج( 

 مراقبا عسكريا؛
 أن تُعمل البرامج الثلاثة التالية لخطة تنفيذ الولاية  تقديم الدعم إلى بعثةيطلب - ٤ 

 :)١٣٧( من تقرير الأمين العام٣ –إعمالا كاملا وفقا لما نُص عليه في الفرع الثالث ألف 
 ل؛الاستقرار والديمقراطية وإقامة العد )أ( 
 الأمن العام وإنفاذ القانون؛ )ب( 
 الأمن الخارجي ومراقبة الحدود؛ )ج( 
 أن تُشكل مبادئ حقوق الإنسان المقبولـــة دوليـــا جزءا لا يتجزأ من يقرر - ٥ 

 ؛أعلاه ٢ في إطار الفقرة  تقديم الدعمالتدريب وبناء القدرات اللذين تضطلع بهما بعثة
 في إطار الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، ، تقديم الدعم لبعثةيأذن - ٦ 

باتخاذ الإجراءات اللازمة، طيلة فترة ولايتها، لتحقيق ولايتها، ويقرر القيام باستعراض هذه 
  شهرا؛اثني عشربعد مضي  بعثةالالمسألة وجميع الجوانب الأخرى لولاية 

اسية لخطة تنفيذ  أن يبقى التقدم المحرز باتجاه تحقيق العناصر الأسيقرر - ٧ 
بأسرع وقت ممكن، بعد تقديم الدعم الولاية قيد الاستعراض وأن يُستأنف تقليص قوام بعثة 

 إجراء تقدير دقيق للحالة على الأرض؛
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، في فترة سنتين، بنقل جميع  تقديم الدعم أن تقوم بعثةأيضايقرر  - ٨ 
لما يصبح ذلك ممكنا، دون المسؤوليات التنفيذية بشكل كامل إلى سلطات تيمور الشرقية حا

 تعريض الاستقرار للخطر؛
 الدول الأعضاء والوكالات والمنظمات الدولية أن تقدم الدعم الذي يحث - ٩ 

طلبه الأمين العام، ولا سيما الدعم لإنجاز إنشاء دائرة شرطة تيمور الشرقية وقوة الدفاع عن 
 تيمور الشرقية؛

 لمزيد من المساعدة إلى تيمور الشرقية  على أن تقديم الأمم المتحدةيشدد - ١٠ 
ينبغي تنسيقه مع جهود المانحين الثنائيين ومتعددي الأطراف، والآليات الإقليمية والمنظمات 

 غير الحكومية ومنظمات القطاع الخاص وغيرها من الهيئات الفاعلة في المجتمع الدولي؛
للازمة لإعمال ولاية  إلى الإسراع في إبرام الاتفاقات والترتيبات ايدعو - ١١ 

 والامتثال الكامل لها، ومنها اتفاق مركز القوات، وترتيبات القيادة  تقديم الدعمبعثة
 والمراقبة، والتي ستعمل وفقا للإجراءات الموحدة للأمم المتحدة؛

 بالتقدم المحرز في حل المسائل الثنائية العالقة بين إندونيسيا وتيمور يرحب - ١٢ 
 لى الأهمية الحاسمة للتعاون بين هاتين الحكومتين، فضلا عن التعاون مع بعثةالشرقية، ويشدد ع

، في جميع الجوانب، بما في ذلك تنفيذ العناصر ذات الصلة لهذا القرار وغيره من تقديم الدعم
القرارات، وذلك خصوصا بالعمل معا لضمان الاتفاق بشأن مسألة ترسيم الحدود، عن طريق 

 إلى القضاء، والمساعدة ١٩٩٩ عن ارتكاب الجرائم الخطيرة في عام ضمان تقديم المسؤولين
لضمان عودة اللاجئين حاليا في إندونيسيا إلى وطنهم وإعادة توطينهم ومواصلة العمل معا على 
قمع الأنشطة الإجرامية، بجميع أشكالها، بما في ذلك الأنشطة التي ترتكبها عناصر الميليشيا، في 

 منطقة الحدود؛
 إلى الأمين العام أن يبقي المجلس على اطلاع بشكل وثيق ومنتظم يطلب - ١٣ 

على التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار، بما في ذلك خصوصا، ما يتعلق بالتقدم المحرز باتجاه 
 خلال فترة ستة أشهر من اقدم تقريرأن يتحقيق العناصر الأساسية من خطة تنفيذ الولاية، و

 رار، وكل ستة أشهر بعد ذلك؛تاريخ اتخاذ هذا الق
 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١٤ 

 ٤٥٣٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
ممثلـي  ، دعـوة    ٢٠٠٢مايو  / أيار ٢٠، المعقودة في    ٤٥٣٧قرر مجلس الأمن، في جلسته       
 وتايلنـــد ســـتراليا وإندونيســـيا وأوكرانيـــا والبرازيـــل والبرتغـــال وبـــروني دار الســـلام أإســـبانيا و

وجامايكا وجمهورية كوريا والفلبين وفترويلا وكوبا وكوستاريكا وماليزيـا ونيبـال ونيوزيلنـدا             
 : للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنونواليابان



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١رارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من الق
 

157 

 الحالة في تيمور الشرقية” 
ر الشــرقية تقريــر الأمــين العــام عــن إدارة الأمــم المتحــدة الانتقاليــة في تيمــو ”  

S/2002/432)و  (Add.1“. 
، وفي الجلسة نفسـها، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن                     

 :)١٣٨(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
مايو / أيار٢٠يرحب مجلس الأمن بنيل تيمور الشرقية لاستقلالها في ”  

مايو / والانتقال التي بدأت في أيار لعملية تقرير المصيرا الذي يأتي تتويج٢٠٠٢
ويشيد المجلس بشعب تيمور الشرقية وقيادتها لما بذلتاه من جهود لنيل . ١٩٩٩

 .الاستقلال المنشود
ويؤكد المجلس التزامه بسيادة تيمور الشرقية واستقلالها السياسي ”  

 .اوسلامتها الإقليمية ووحدتها الوطنية داخل حدودها المعترف بها دولي
ويغتنم المجلس هذه الفرصة ليعرب عن امتنانه البالغ لجهود الأمين العام ”  

وممثله الخاص، ويلاحظ بارتياح الدور الذي أدته الأمم المتحدة في إعادة إحلال 
السلام في ربوع تيمور الشرقية، وفي بناء أساس وطيد لكي تنعم تيمور الشرقية 

 ويشيد المجلس بإدارة الأمم المتحدة .ستقراربالديمقراطية وتتوفر لها أسباب البقاء والا
 . لهذه الأهداف الهامةاالانتقالية في تيمور الشرقية للأعمال الهامة التي قامت بها تحقيق

ويعرب المجلس عن تأييده القوي لقيادة تيمور الشرقية وهي تتسلم زمام ”  
لمجلس بأن ويسلم ا. السلطة في حكم دولة تيمور الشرقية الجديدة ذات السيادة

المسؤولية الأخيرة عن تأسيس دولة قادرة على البقاء والحفاظ عليها تقع على عاتق 
ويعرب المجلس عن ثقته في أن . اشعب تيمور الشرقية وحكومتها المنتخبة ديمقراطي

 وقيادة، الإرادة السياسية والتصميم اللازمين لتحقيق اتيمور الشرقية ستبدي، شعب
 .حما تصبو إليه من مطام

ويعرب المجلس عن تقديره للجهود التي بذلتها الجمعية العامة واللجنة ”  
الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة في 

ويعرب المجلس عن تقديره لحكومة . سعيهما لتحقيق استقلال تيمور الشرقية
 اتالأمم المتحدة في إبرام اتفاقإندونيسيا وحكومة البرتغال على تعاونهما مع 

 الذي أسفر عن تأسيس بعثة الأمم المتحدة في تيمور )١٣٩(١٩٩٩مايو /أيار ٥
ستراليا والبلدان كما يعرب عن تقديره لأ. الشرقية بغية إجراء مشاورات شعبية

دارة الإالأخرى التي ساهمت بقوات في القوة الدولية في تيمور الشرقية وفي 
_______________ 

)١٣٨( S/PRST/2002/13. 
 .S/1999/513انظر  )١٣٩(
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ين ساعدتا في إعادة إحلال الاستقرار في أعقاب أعمال العنف التي الانتقالية، اللت
 .اندلعت في مرحلة ما بعد الاستفتاء

ويرحب المجلس بالتزام حكومة تيمور الشرقية بإقامة علاقات وثيقة ”  
وقوية مع إندونيسيا، وبما أعلنت عنه حكومة إندونيسيا من استعداد للتعاون مع 

تمع في تيمور الشرقية يسوده السلام وينعم بالوحدة تيمور الشرقية على بناء مج
ويؤكد المجلس أن إقامة علاقات طيبة مع الدول . وتتوافر له مقومات الاستمرار

المجاورة عنصر أساسي لاستقرار تيمور الشرقية واستقرار المنطقة في المستقبل، 
 .لارتباطهما بشكل لا ينفصم

تحديات لأمن تيمور الشرقية ويعرب المجلس عن قلقه من أن تظل ال”  
ويلاحظ بقلق وجود جوانب من القصور تعتري . واستقرارها قائمة بعد الاستقلال

عددا من العناصر الحيوية للإدارة العامة في تيمور الشرقية في مرحلة ما بعد 
ويؤكد المجلس مجددا ضرورة وجود التزام دولي قوي في تيمور الشرقية  .الاستقلال

.  الاستقرار والتنمية في ذلك البلد لبعض الوقت بعد الاستقلاللضمان استمرار
ويعرب المجلس عن ثقته بأن بعثة الأمم المتحدة لتقديم الدعم في تيمور الشرقية، 

 ستساعد في ٢٠٠٢مايو / أيار١٧المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤١٠المنشأة بموجب القرار 
 .توطيد وتعزيز بيئة مستقرة في تيمور الشرقية

لس مجددا أهمية استكمال مساهمة الأمم المتحدة في مجال حفظ ويؤكد المج”  
السلام بغيرها من صناديق الأمم المتحدة وبرامجها ووكالاتها المتخصصة والمؤسسات 

الثنائية والمنظمات غير الحكومية لمساعدة شعب تيمور  المالية الدولية والجهات المانحة
كما يؤكد .  أسباب الدوامماوافر لهالشرقية على بناء نظام اجتماعي واقتصاد تت

مجددا ضرورة استمرار التنسيق الفعال والوثيق بين هذه البرامج والمانحين لضمان 
ويهيب المجلس بالدول الأعضاء . سلاسة الانتقال إلى إطار طبيعي للمساعدة الإنمائية

ئف أن تلبي على نحو إيجابي النداء العاجل الذي وجهه الأمين العام لملء الوظا
كما يحث الدول الأعضاء والجهات الفاعلة الأخرى . الشاغرة في فريق الدعم المدني

على الاستجابة لمناشدات المساعدة في بناء قوة الدفاع ودائرة الشرطة وقطاع العدالة 
 . وفي دعم التنمية الاجتماعية والاقتصادية والتقليل من الفقر،في تيمور الشرقية

م قريب تنضم فيه تيمور الشرقية إلينا بوصفها ويتطلع المجلس إلى يو”  
لس أن حكومة المجويلاحظ . عضوا في الأمم المتحدة وإلى التعاون الوثيق مع ممثليها

تيمور الشرقية قد وجهت اليوم رسالة إلى الأمين العام تطلب فيها قبول تيمور 
 .الشرقية عضوا في الأمم المتحدة

 .“فعلينظره الوسيبقي المجلس هذه المسألة قيد ”  
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، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٦وفي  
 :)١٤٠(الأمين العام

المتعلقة و ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٣أتشرف بإبلاغكم بأن رسالتكم المؤرخة ”  
 تان هوك جيم من سنغافورة في منصب قائد قوة  جنرال-يجور باعتزامكم تعيين الم

 قد عرضت على أعضاء )١٤١(تحدة لتقديم الدعم في تيمور الشرقيةبعثة الأمم الم
 .“م في رسالتكبالاعتزام المعرب عنهأحاطوا علما قد و. مجلس الأمن

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 يوانا، وزير خارجية رومانيا،جإحاطة مقدمة من سعادة السيد ميرسيا 
 مة الأمن والتعاون في أوروباوالرئيس الحالي لمنظ

 
 مقرر

ــاني ٢٩، المعقــودة في ٤٢٦٦قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته المغلقــة     ــاير / كــانون الث ين
تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريـق الأمـين العـام، وذلـك بنـاء علـى                   ،  ٢٠٠١
 : من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٥٥المادة 

 كانون ٢٩، المعقودة في ٤٢٦٦ المغلقةجلسته  في ،نظر مجلس الأمن”  
ة مقدمة من سعادة السيد ـــإحاط’ون ـــد المعنـــ، في البن٢٠٠١ر ـــيناي/الثاني

ا، والرئيس الحالي لمنظمة الأمن ـــة رومانيـــر خارجيــــيوانا، وزيجميرسيا 
 .‘اـوالتعاون في أوروب

ه السابقة، وجه ووفقا للتفاهم الذي توصل إليه المجلس في مشاورات”  
رئيس دعوة، بموافقة المجلس، إلى وزير خارجية رومانيا والرئيس الحالي لمنظمة ال

الأمن والتعاون في أوروبا، وفقا للأحكام ذات الصلة من ميثاق الأمم المتحدة 
 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٧والمادة 

 رومانيا والرئيس وأجرى أعضاء المجلس مناقشة بنّاءة مع وزير خارجية”  
 .“الحالي لمنظمة الأمن والتعاون في أوروبا

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 
 

_______________ 

)١٤٠( S/2002/840. 
)١٤١( S/2002/839. 
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 الحالة في الشرق الأوسط
 ].١٩٦٧كل عام منذ اتخذ مجلس الأمن قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة [

 
 مقرر

، ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣٠ ، المعقودة في٤٢٦٧نظر مجلس الأمن، في جلسته  
 :في البند المعنون

 الحالة في الشرق الأوسط” 
 .“(S/2001/66)تقرير الأمين العام عن قوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان ”  

 )٢٠٠١ (١٣٣٧القرار 
 ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣٠المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
مارس / آذار١٩المؤرخين ) ١٩٧٨ (٤٢٦و ) ١٩٧٨ (٤٢٥ إلى قراراتـــــه إذ يشير 
المؤرخ ) ١٩٨٢ (٥٠٨، و ١٩٨٢فبراير / شباط٢٥المؤرخ ) ١٩٨٢ (٥٠١، و ١٩٧٨

 ٥٢٠، و ١٩٨٢يه نيو/رانـ حزي٦المؤرخ ) ١٩٨٢ (٥٠٩، و ١٩٨٢يونيه /رانيحز ٥
يوليه /تموز ٢٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٠، و ١٩٨٢سبتمبر / أيلول١٧المؤرخ ) ١٩٨٢(

 راراته وبيانات رئيسه بشأن الحالة في لبنان،، وكذلك إلى ق٢٠٠٠
 ،٢٠٠٠يوليه / تموز١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٨إلى قراره  أيضا وإذ يشير 
 إلى الاستنتاج الذي خلص إليه الأمين العام والذي مفاده أنه في كذلكوإذ يشير  

) ١٩٧٨ (٤٢٥ سحبت إسرائيل قواتها من لبنان وفقا للقرار ٢٠٠٠يونيه /حزيران ١٦
 ،)١٤٢(٢٠٠٠مايو / أيار٢٢ بالمقتضيات المحددة في تقرير الأمين العام المؤرخ وفتو

  الطبيعة المؤقتة لقوة الأمم المتحدة في لبنان،وإذ يؤكد 
 إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم وإذ يشير 

 ،)١٤٣(١٩٩٤ديسمبر /ن الأول كانو٩ والمؤرخةالمتحدة والأفراد المرتبطين بها 
 كانون ٥ لطلب حكومة لبنان على نحو ما جاء في الرسالة المؤرخة واستجابة منه 

 ،)١٤٤(لدى الأمم المتحدةللبنان  الدائم الممثلالموجهة إلى الأمين العام من و ٢٠٠١يناير /الثاني

_______________ 

)١٤٢( S/2000/460. 
 .، المرفق٤٩/٥٩قرار الجمعية العامة  )١٤٣(
)١٤٤( S/2001/14. 
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قوة  عن ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٢ بتقريــر الأمين العام المؤرخ يرحب - ١ 
 ويؤيد ملاحظاته وتوصياته؛، )١٤٥(الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان

قوة لفتـــرة أخرى قدرها ستة أشهر تنتهي في الحالية للولاية التمديد يقرر  - ٢ 
 ؛٢٠٠١يوليه / تموز٣١

قوة من الأفراد العسكريين إلى المستوى التشغيلي ال أن يعيد قوام أيضا يقرر - ٣ 
، في ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٢ من تقرير الأمين العام المؤرخ ٢٤ة المشار إليه في الفقر

 حكومة مع بالتشاور ،، ويطلب إلى الأمين العام أن يتخذ٢٠٠١ يوليه/ تموز٣١موعد أقصاه 
 عملية مراعاة مع القرار، هذا لتنفيذ الضرورية الإجراءات بقوات، المساهمة والبلدان لبنان

 قوة؛ال لكتائب المقررة التناوب
 لسلامة لبنان الإقليمية وسيادته واستقلاله دعمه القوي يكرر تأكيد - ٤ 

 السياسي داخل حدوده المعترف بها دوليا؛
كومة لبنان أن تكفل عودة سلطتها الفعلية ووجودها الفعلي في بح يهيب - ٥ 

 الجنوب، وأن تعمل بصفة خاصة على زيادة وتيرة نشر القوات المسلحة اللبنانية؛
 بما قامت به حكومة لبنان من إنشاء نقاط تفتيش في المنطقة التي تم يرحب - ٦ 

حكومة لبنان على أن تكفل إشاعة مناخ يسوده الهدوء في جميع أنحاء  ويشجعالجلاء عنها 
 بما في ذلك من خلال السيطرة على جميع نقاط التفتيش؛، الجنوب

مات باحترام خط الانسحاب الطرفين أن يفيا بما تعهدا به من التزاب يهيب - ٧ 
يونيه / حزيران١٦الذي حددته الأمم المتحدة، والذي بيّنه الأمين العام في تقريره المؤرخ 

 احتراما كاملا، وأن يمارسا أقصى درجة من ضبط النفس وأن يتعاونا تعاونا )١٤٦(٢٠٠٠
 قوة؛الكاملا مع الأمم المتحدة ومع 

لقلق إزاء الخروقات  جميع أعمال العنف، ويعرب عن ايدين - ٨ 
والانتهاكات الخطيرة لخط الانسحاب، ويحث الطرفين على وضع نهاية لها وعلى احترام 

 قوة؛السلامة أفراد 
قوة لوفائها بولايتها حيال التحقق من الانسحاب الإسرائيلي، ال على يثني - ٩ 

نسحاب عن ويؤيد جهودها المستمرة للمحافظة على وقف إطلاق النار على امتداد خط الا
طريق تسيير دوريات والقيام بأعمال مراقبة من مواقع ثابتة والبقاء على اتصال وثيق مع 

 الطرفين بهدف تصحيح الانتهاكات ومنع تصعيد الحوادث؛

_______________ 

)١٤٥( S/2001/66. 
)١٤٦( S/2000/590 و Corr.1. 
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قوة في عمليات إزالة الألغام، ويشجع على زيادة ال بمساهمة يرحب - ١٠ 
 في مجال الأعمال المتعلقة بالألغام دعما المساعدة التي تقدمها الأمم المتحدة إلى حكومة لبنان

للتطوير المستمر لقدرتها الوطنية على القيام بالأعمال المتعلقة بالألغام، ولاضطلاعها بأنشطة 
البلدان المانحة دعم هذه ب ويهيبإزالة الألغام في الجنوب في حالات الطوارئ، على السواء، 

 الجهود بتقديم تبرعات مالية وعينية لها؛
 إلى الأمين العام أن يواصل مشاوراته مع حكومة لبنان والأطراف يطلب - ١١ 

 الأخرى المعنية مباشرة بتنفيذ هذا القرار وأن يوافي مجلس الأمن بتقرير في هذا الشأن؛
 قوة في أقرب وقت ممكن؛ال إلى إنجاز ولاية يتطلع - ١٢ 
ين بإيجاز في الفقرة قوة، وفق ما هو مبال النهج العام لإعادة تشكيل يؤيد - ١٣ 

إلى الأمين العام  ، ويطلب٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٢ من تقرير الأمين العام المؤرخ ٢٣
 تقريرا مفصلا عن خطط إعادة ٢٠٠١أبريل / نيسان٣٠أن يقدم إلى المجلس في موعد أقصاه 

 نة؛قوة وعن المهام التي يمكن أن تؤديها هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدالتشكيل 
 وأن ينظر، في ٢٠٠١مايو / أن يستعرض الحالة في مستهل أياريقرر - ١٤ 

قوة وهيئة الأمم المتحدة الراها مناسبة فيما يتعلق بـضوء ذلك التقرير، في أي خطوات قد ي
 لمراقبة الهدنة؛

 على أهمية وضرورة تحقيق سلام شامل وعادل ودائم في الشرق يشدد - ١٥ 
المؤرخ ) ١٩٦٧ (٢٤٢قرار اليع قراراته ذات الصلة، بما فيها الأوسط، استنادا إلى جم

 تشرين ٢٢المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨قرار ال و١٩٦٧نوفمبر /تشرين الثاني ٢٢
 .١٩٧٣أكتوبر /الأول

 ٤٢٦٧اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرران
ـــ أي١٨في   ــاه إلى    ٢٠٠١مــايو /ارـ ــواردة أدن ، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة ال
 :)١٤٧(امالأمين الع
المؤقت أتشرف بإبلاغكم بأن أعضاء مجلس الأمن نظروا في تقريركم ”  

ويثني . )١٤٨( قوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنانعن ٢٠٠١أبريل /نيسان ٣٠المؤرخ 
أعضاء المجلس على مساهمة القوة في السلم والاستقرار الدوليين، ويؤيدون بشكل 

ى النحو الذي وردت به مفصلة في ذلك عام الخطة الفنية لإعادة تشكيل القوة عل
لس المسألة، وسيستعرض بانتظام الحالة فيما يتعلق بإعادة المجوسيتابع . التقرير

_______________ 

)١٤٧( S/2001/500. 
)١٤٨( S/2001/423. 
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 حكومةالتشكيل في ضوء التطورات الحاصلة على أرض الواقع وبالتشاور مع 
 .“لبنان

ــته    ــس، في جلسـ ــر المجلـ ــودة في ٤٣٢٢ونظـ ــار٣٠، المعقـ ــايو / أيـ ــد ٢٠٠١مـ ، في البنـ
 :نونالمع

 الحالة في الشرق الأوسط” 
اك ــ ــض الاشتبـ ــة فـــ ــدة لمراقبـــ ــم المتحـ ــوة الأمــ ــن ق ــ ــتقرير الأمين العـام ع    ”  

)S/2001/499(‘‘. 
 )٢٠٠١ (١٣٥١القرار 
 ٢٠٠١مايو / أيار٣٠المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
مم المتحدة  عن قوة الأ٢٠٠١مايو / أيار١٨ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 

 ١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٨وإذ يؤكد من جديد قراره ، )١٤٩(لمراقبة فض الاشتباك
 ،٢٠٠٠يوليه /تموز

المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨الأطراف المعنية أن تنفذ فورا قراره ب يهيب - ١ 
 ؛١٩٧٣أكتوبر /تشرين الأول ٢٢

ة أشهر  تجديد ولاية قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك لمدة ستريقر - ٢ 
 ؛٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٣٠أخرى، أي حتى 

 إلى الأمين العام أن يقدم، في نهاية هذه المدة، تقريرا عن تطور الحالة يطلب - ٣ 
 ).١٩٧٣ (٣٣٨والتدابير المتخذة لتنفيذ القرار 

 ٤٣٢٢اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 مقرران

أدلى رئــيس ، )٢٠٠١ (١٣٥١ أيضــا، وفي أعقــاب اتخــاذ القــرار  ٤٣٢٢وفي الجلســة  
 :)١٥٠(مجلس الأمن بالبيان التالي نيابة عن المجلس

فيما يتعلق بالقرار المتخذ توا بشأن تجديـد ولايـة قـوة الأمـم المتحـدة لمراقبـة                  ’’  
 :فض الاشتباك، أذن لي بأن أدلي بالبيان التكميلي التالي نيابة عن مجلس الأمن

_______________ 

)١٤٩( S/2001/499. 
)١٥٠( S/PRST/2001/15. 
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م عن قوة الأمم المتحدة كما هو معروف، فإن تقرير الأمين العا’   
الحالة في الشرق ’’…  أن ١١يذكر في الفقرة ، )١٤٩(لمراقبة فض الاشتباك

الأوسط لا تزال تنطوي على خطر، ويرجح بقاؤها كذلك ما لم، وإلى 
أن، يتم التوصل إلى تسوية شاملة تغطي جميع جوانب مشكلة الشرق 

 .‘ “لس الأمنوبيان الأمين العام هذا يعبر عن رأي مج. ‘‘الأوسط
 :، في البند المعنون٢٠٠١يوليه / تموز٣١، المعقودة في ٤٣٥٤ونظر المجلس، في جلسته  
 الحالة في الشرق الأوسط” 
 .“(S/2001/714)ة في لبنان تتقرير الأمين العام عن قوة الأمم المتحدة المؤق”  

 )٢٠٠١ (١٣٦٥القرار 
 ٢٠٠١يوليه / تموز٣١المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ٤٢٥رارات ــا القــة بلبنان، ولا سيمـــــه المتعلقـــــإلى جميع قرارات يشير إذ 

) ٢٠٠٠ (١٣١٠، و ١٩٧٨مارس / آذار١٩المؤرخين ) ١٩٧٨ (٤٢٦و ) ١٩٧٨(
يناير / كانون الثاني٣٠المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٣٧ و ٢٠٠٠ه ــيولي/ تموز٢٧المؤرخ 
 ١٨ة البيان المؤرخ ــ لبنان، وبخاصة فيـه بشأن الحالـات رئيســ، وكذلك إلى بيان٢٠٠١
 ،)١٥١(٢٠٠٠يونيه /حزيران

الموجهة إلى الأمين العام و ٢٠٠١مايو / أيار١٨ إلى الرسالة المؤرخة أيضاوإذ يشير  
 ،)١٤٧( مجلس الأمنمن رئيس
 إلى الاستنتاج الـذي خلص إليـــه الأمين العــــام ومفــــــاده أنــه في  كذلكوإذ يشير 

) ١٩٧٨ (٤٢٥ سحبت إسرائيل قواتها من لبنان وفقا للقرار ٢٠٠٠يونيه /حزيران ١٦
وكذلك ، )١٤٢(٢٠٠٠مايو / أيار٢٢ بالمقتضيات المحددة في تقرير الأمين العام المؤرخ ووفت

إلى الاستنتاج الذي خلص إليه الأمين العام ومفاده أن قوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان 
ن الأجزاء الثلاثة لولايتها، وهي ترّكز اهتمامها الآن على أنجزت بشكل أساسي جزأين م

 مهمتها المتبقية وهي إعادة إحلال السلم والأمن الدوليين،
 لقوة، لالطبيعة المؤقتة وإذ يؤكد  
 ،٢٠٠٠يوليه / تموز١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٨إلى قراره وإذ يشير  
فاقية المتعلقة بسلامة موظفي  إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتأيضايشير  وإذ 

 ،)١٤٣(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ والمؤرخةالأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها 

_______________ 

)١٥١( S/PRST/2000/21. 
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 ٩لطلب حكومة لبنان على نحو ما جاء في الرسالة المؤرخة واستجابة منه  
 ،)١٥٢(لدى الأمم المتحدةللبنان مثل الدائم المالموجهة إلى الأمين العام من و ٢٠٠١يوليه /تموز

 عن قوة الأمم ٢٠٠١يوليه / تموز٢٠بتقرير الأمين العــــام المؤرخ يرحب  - ١ 
 ملاحظاته وتوصياته؛  ويؤيد)١٥٣(المتحدة المؤقتة في لبنان

قوة على النحو الذي أوصى به الأمين العام، لتمديد الولاية الحالية لرر يق - ٢ 
 ؛٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١لفترة أخرى مدتها ستة أشهر تنتهي في 

إلى الأمين العام أن يواصل اتخاذ التدابير اللازمة لتنفيذ إعادة تشكيل يطلب  - ٣ 
قوة على النحو الوارد في تقريره ووفقا لرسالة رئيس مجلس الأمن المؤرخة الوإعادة انتشار 

، في ضوء التطورات على أرض الواقع وبالتشاور مع حكومة لبنان )١٤٧(٢٠٠١مايو / أيار١٨
 البلدان المساهمة بقوات؛و

 لسلامة لبنان الإقليمية وسيادته واستقلاله يكرر تأكيد دعمه القوي - ٤ 
 السياسي داخل حدوده المعترف بها دوليا؛

 سلطتها استعادةكومة لبنان أن تتخذ مزيدا من الخطوات لضمان بح يهيب - ٥ 
 لحة اللبنانية؛ كافة أرجاء الجنوب، بما في ذلك نشر القوات المسعلىالفعلية 

قوة بحرية الحركة الكاملة في قيامها الالطرفين أن يضمنا تمتّع ب يهيب - ٦ 
 بولايتها في كافة أرجاء منطقة عمليتها؛

حكومة لبنان على ضمان وجود حالة هادئة في كافة أرجاء يشجع  - ٧ 
 الجنوب؛
تزامات  الإيفاء بما تعهدا به من الأن يواصلاإلى الطرفين يكرر طلبه  - ٨ 

 هو مبين في تقرير كمابالاحترام الكامل لخط الانسحاب الذي حددتـــه الأمم المتحدة، 
وأن يمارسا أقصى درجة من ضبط ، )١٤٦(٢٠٠٠يونيه / حزيران١٦الأمين العام المؤرخ 

 قوة؛الالنفس وأن يتعاونا تعاونا كاملا مع الأمم المتحدة ومع 
إزاء الخروقات  ن القلق الشديدجميع أعمال العنف، ويعرب عيدين  - ٩ 

الطرفين على وضع  والانتهاكات الجوية والبحرية والبرية الخطيرة لخط الانسحاب، ويحث
 قوة؛الحد لها وعلى احترام سلامة أفراد 

قوة للمحافظة على وقف إطلاق النار على امتداد لالجهود المستمرة ليؤيد  - ١٠ 
كة والقيام بأعمال مراقبة من مواقع ثابتة خط الانسحاب عن طريق تسيير دوريات متحر

_______________ 

)١٥٢( S/2001/677. 
)١٥٣( S/2001/714. 
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وعن طريق الاتصالات الوثيقة مع الطرفين بهدف تصحيح الانتهاكات وحل المشاكل الناشئة 
 عن الحوادث ومنع تصعيدها؛

على  قوة في عمليات إزالة الألغام، ويشجعلبالمساهمة المستمرة ليرحب  - ١١ 
 إلى حكومة لبنان في مجال الأعمال المتعلقة بالألغام زيادة المساعدة التي تقدمها الأمم المتحدة

دعما للتطوير المستمر لقدرتها الوطنية على القيام بالأعمال المتعلقة بالألغام، والاضطلاع 
على البلدان المانحة  بأنشطة إزالة الألغام في الجنوب في حالات الطوارئ، على السواء، ويثني

ت مالية وعينية لها، ويشدد على ضرورة تزويد حكومة لدعمها هذه الجهود بتقديمها تبرعا
 قوة بأي خرائط ووثائق إضافية تتعلق بمواقع الألغام؛اللبنان و

إلى الأمين العام أن يواصل مشاوراته مع حكومة لبنان والأطراف يطلب  - ١٢ 
 الأخرى المعنية مباشرة بتنفيذ هذا القرار؛

الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان في أقرب وة ــة قــاز ولايــإلى إنجيتطلع  - ١٣ 
 وقت ممكن؛

إلى الأمين العام أن يقدم، في أعقاب إجراء المشاورات اللازمة، بما يطلب  - ١٤ 
 لا، قبل انتهاء الولاية الحالية،في ذلك مع حكومة لبنان والبلدان المساهمة بقوات، تقريرا شام

 إعادة تشكيلها المحتملة كبعثة مراقبة في ضوء قوة، آخذا في الاعتبارالإلى المجلس عن أنشطة 
 التطورات على أرض الواقع، وعن المهام التي أدتها هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة؛

على أهمية وضرورة تحقيق سلام شامل وعادل ودائم في الشرق يشدد  - ١٥ 
المؤرخ ) ١٩٦٧ (٢٤٢قرار ة، بما فيها الـــه ذات الصلـــع قراراتــادا إلى جميــالأوسط، استن

 / تشرين الأول٢٢المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨قرار ال و١٩٦٧نوفمبر / تشرين الثاني٢٢
 .١٩٧٣أكتوبر 

 ٤٣٥٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرران
، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى       ٢٠٠١أغســطس / آب٦في  

 :)١٥٤(الأمين العام
 علـــى مجلـــس الأمـــن إطـــلاع أعضـــاء أتشـــرف بـــإبلاغكم بأنـــه قـــد جـــرى”  

ـــرسالتك ـــم المؤرخـــ ـــأغسط/آب ٢ة ــ ـــ فيم٢٠٠١س ــ ــــ ــيين  ـا يتعلـ ـــزامكم تعـ ق باعتـ
 لاليت موهان تيواري من الهند قائدا لقوة الأمـم المتحـدة المؤقتـة في                جنرال -الميجور  
 .“ علما بنيتـكمونيحيطهم و. )١٥٥(لبنان

_______________ 

)١٥٤( S/2001/767. 
)١٥٥( S/2001/766. 
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، في  ٢٠٠١نـوفمبر   / تشـرين الثـاني    ٢٧، المعقـودة في     ٤٤٢٨ونظر المجلس، في جلسته      
 :البند المعنون

 الحالة في الشرق الأوسط” 
ــتباك       ”   ــة فـــض الاشـ ــدة لمراقبـ ــم المتحـ ــوة الأمـ ــن قـ ــام عـ ــين العـ ــر الأمـ تقريـ

(S/2001/1079)“. 
 )٢٠٠١ (١٣٨١القرار 

 ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢٧المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
عن قوة  ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٥خ  في تقرير الأمين العام المؤروقد نظر 

) ٢٠٠٠ (١٣٠٨وإذ يؤكد أيضا من جديد قراره ، )١٥٦(الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك
 ،٢٠٠٠يوليه / تموز١٧المؤرخ 

المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨الأطراف المعنية أن تنفذ فورا قراره ب يهيب - ١ 
 ؛١٩٧٣أكتوبر /تشرين الأول ٢٢

قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك لمدة ستة أشهر  تجديد ولاية ريقر - ٢ 
 ؛٢٠٠٢مايو / أيار٣١أخرى، أي حتى 

 إلى الأمين العام أن يقدم، في نهاية هذه المدة، تقريرا عن تطور الحالة يطلب - ٣ 
 ).١٩٧٣ (٣٣٨والتدابير المتخذة لتنفيذ القرار 

 ٤٤٢٨اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرران
أدلى رئــيس ، )٢٠٠١ (١٣٨١، وفي أعقــاب اتخــاذ القــرار   أيضــا٤٤٢٨وفي الجلســة  

 :)١٥٧(مجلس الأمن بالبيان التالي نيابة عن المجلس

 توا بشأن تجديد ولاية قوة الأمم المتحدة لمراقبة المتخذفيما يتعلق بالقرار ”  
 : مجلس الأمننيابة عنفض الاشتباك، أذن لي بأن أدلي بالبيان التكميلي التالي 

كما هو معروف، فإن تقرير الأمين العام عن قوة الأمم المتحدة ’   
الحالة في الشرق ’’…  أن ١١يذكر في الفقرة ، )١٥٦(لمراقبة فض الاشتباك

الأوسط لا تزال تنطوي على خطر، ويرجح بقاؤها كذلك ما لم، وإلى 
_______________ 

)١٥٦( S/2001/1079. 
)١٥٧( S/PRST/2001/37. 
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أن، يتم التوصل إلى تسوية شاملة تغطي جميع جوانب مشكلة الشرق 
 .‘ “يان الأمين العام هذا يعبر عن رأي مجلس الأمنوب. ‘‘الأوسط

ــاني٢٨، المعقــودة في ٤٤٥٨ونظــر المجلــس، في جلســته    ــاير / كــانون الث ، في ٢٠٠٢ين
 :البند المعنون

 الحالة في الشرق الأوسط” 
 .“(S/2002/55)تقرير الأمين العام عن قوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان ”  

 )٢٠٠٢ (١٣٩١القرار 
 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢٨ؤرخ الم

 ،إن مجلس الأمن 
) ١٩٧٨ (٤٢٥إلى جميع قراراته المتعلقة بلبنان، ولا سيما القرارات إذ يشير  

 ٢٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٠، و ١٩٧٨مارس / آذار١٩ين خالمؤر) ١٩٧٨ (٤٢٦ و
 ١٣٦٥، و ٢٠٠١ر ــيناي/ كانون الثاني٣٠المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٣٧، و ٢٠٠٠يوليه /تموز

، وكذلك إلى بيانات رئيسه بشأن الحالة في لبنان، ٢٠٠١يوليه / تموز٣١المؤرخ ) ٢٠٠١(
 ،)١٥١(٢٠٠٠يونيه / حزيران١٨وبخاصة البيان المؤرخ 

الموجهة إلى الأمين العام و ٢٠٠١مايو / أيار١٨ إلى الرسالة المؤرخة وإذ يشير أيضا 
 ،)١٤٧( مجلس الأمنمن رئيس
ستنتاج الـذي خلص إليـــه الأمين العــــام ومفــــــاده أنــه في  إلى الاوإذ يشير كذلك 

) ١٩٧٨ (٤٢٥ سحبت إسرائيل قواتها من لبنان وفقا للقرار ٢٠٠٠يونيه /حزيران ١٦
وكذلك ، )١٤٢(٢٠٠٠مايو / أيار٢٢ بالمقتضيات المحددة في تقرير الأمين العام المؤرخ ووفت

لعام ومفاده أن قوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان إلى الاستنتاج الذي خلص إليه الأمين ا
أنجزت بشكل أساسي جزأين من الأجزاء الثلاثة لولايتها، وهي ترّكز اهتمامها الآن على 

 مهمتها المتبقية وهي إعادة إحلال السلم والأمن الدوليين،
 قوة، لالطبيعة المؤقتة لوإذ يؤكد  
 ،٢٠٠٠يوليه / تموز١٧خ المؤر) ٢٠٠٠ (١٣٠٨إلى قراره وإذ يشير  
 إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي أيضايشير  وإذ 

 ،)١٤٣(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ والمؤرخةالأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها 
 كانون ٩لطلب حكومة لبنان على نحو ما جاء في الرسالة المؤرخة واستجابة منه  

 ،)١٥٨(لدى الأمم المتحدةللبنان مثل الدائم المالموجهة إلى الأمين العام من و ٢٠٠٢يناير /انيالث
_______________ 

)١٥٨( S/2002/40. 
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 عن ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٦بتقرير الأمين العــــام المؤرخ يرحب  - ١ 
 ملاحظاته وتوصياته؛  ويؤيد)١٥٩(قوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان

وة على النحو الذي أوصى به الأمين العام، لقلتمديد الولاية الحالية رر يق - ٢ 
 ؛٢٠٠٢يوليه / تموز٣١لفترة أخرى مدتها ستة أشهر تنتهي في 

إلى الأمين العام أن يواصل اتخاذ التدابير اللازمة لتنفيذ إعادة تشكيل يطلب  - ٣ 
 ١٨ووفقا لرسالة رئيس مجلس الأمن المؤرخة الأخير قوة على النحو الوارد في تقريره ال
، في ضوء التطورات على أرض الواقع وبالتشاور مع حكومة لبنان )١٤٧(٢٠٠١مايو /رأيا

 والبلدان المساهمة بقوات؛
 لسلامة لبنان الإقليمية وسيادته واستقلاله يكرر تأكيد دعمه القوي - ٤ 

 السياسي داخل حدوده المعترف بها دوليا؛
سلطتها الفعلية  استعادةكومة لبنان أن تتخذ خطوات لضمان بح يهيب - ٥ 

  كافة أرجاء الجنوب، بما في ذلك نشر القوات المسلحة اللبنانية؛على
قوة بحرية الحركة الكاملة في قيامها الالطرفين أن يضمنا تمتّع ب يهيب - ٦ 

 بولايتها في كافة أرجاء منطقة عمليتها؛
 حكومة لبنان على ضمان وجود حالة هادئة في كافة أرجاء الجنوب؛يشجع  - ٧ 
 الإيفاء بما تعهدا به من التزامات أن يواصلاإلى الطرفين يكرر طلبه  - ٨ 

بالاحترام الكامل لخط الانسحاب الذي حددتـــه الأمم المتحدة، والذي بيَّـــنه الأمين العام في 
وأن يمارسا أقصى درجة من ضبط النفس وأن ، )١٤٦(٢٠٠٠يونيه / حزيران١٦تقريره المؤرخ 
 قوة؛الكاملا مع الأمم المتحدة ومع يتعاونا تعاونا 

إزاء الخروقات  جميع أعمال العنف، ويعرب عن القلق الشديديدين  - ٩ 
الطرفين على وضع  والانتهاكات الجوية والبحرية والبرية الخطيرة لخط الانسحاب، ويحث

 قوة؛الحد لهذه الانتهاكات وعلى احترام سلامة أفراد 
قوة للمحافظة على وقف إطلاق النار على امتداد للالجهود المستمرة يؤيد  - ١٠ 

خط الانسحاب عن طريق تسيير دوريات متحركة والقيام بأعمال مراقبة من مواقع ثابتة 
وعن طريق الاتصالات الوثيقة مع الطرفين بهدف تصحيح الانتهاكات وحل المشاكل الناشئة 

 عن الحوادث ومنع تصعيدها؛
على  لقوة في عمليات إزالة الألغام، ويشجعلبالمساهمة المستمرة يرحب  - ١١ 

 زيادة المساعدة التي تقدمها الأمم المتحدة إلى حكومة لبنان في مجال الأعمال المتعلقة بالألغام 
 

_______________ 

)١٥٩( S/2002/55. 
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دعما للتطوير المستمر لقدرتها الوطنية على القيام بالأعمال المتعلقة بالألغام، والاضطلاع 
على البلدان المانحة  لات الطوارئ، على السواء، ويثنيبأنشطة إزالة الألغام في الجنوب في حا

لدعمها هذه الجهود بتقديمها تبرعات مالية وعينية لها ويرحب في هذا الصدد بتشكيل فريق 
 بالخرائط والمعلومات التي تتعلق  والقوة ويحيط علما بتزويد حكومة لبنان،الدعم الدولي

قوة بأي خرائط ووثائق إضافية الة لبنان وبمواقع الألغام ويشدد على ضرورة تزويد حكوم
 تتعلق بمواقع الألغام؛

إلى الأمين العام أن يواصل مشاوراته مع حكومة لبنان والأطراف يطلب  - ١٢ 
 الأخرى المعنية مباشرة بشأن تنفيذ هذا القرار؛

إلى الأمين العام أن يقدم، في أعقاب إجراء المشاورات   أيضايطلب - ١٣ 
في ذلك مع حكومة لبنان والبلدان المساهمة بقوات، تقريرا شاملا إلى المجلس عن اللازمة، بما 

قوة قبل انتهاء ولايتها الحالية، وعن إعادة تشكيلها التقني، وعن المهام التي تؤديها الأنشطة 
 هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة؛حاليا 

 قوة في أقرب وقت ممكن؛الإلى إنجاز ولاية يتطلع  - ١٤ 
على أهمية وضرورة تحقيق سلام شامل وعادل ودائم في الشرق يشدد  - ١٥ 

) ١٩٦٧ (٢٤٢ نقراراالالأوسط، استنادا إلى جميع قراراتـــــه ذات الصلــــة، بما فيها 
 / تشرين الأول٢٢المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨ و ١٩٦٧نوفمبر / تشرين الثاني٢٢المؤرخ 
 .١٩٧٣ أكتوبر

 ٤٤٥٨اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرران
، وجهــت رئيســة مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى  ٢٠٠٢مــارس / آذار٢٨في  

 :)١٦٠(الأمين العام
 إلى رسـالتكم    مجلـس الأمـن   يشرفني أن أبلغكـم بأنـه تم توجيـه انتبـاه أعضـاء              ”  
مـن  دود .  كـارل أ  جنـرال -الميجـور   بشـأن اعتـزامكم تعـيين    ٢٠٠٢مارس  /آذار ٢٦المؤرخة  
وقد أحـاطوا علمـا بعـزمكم الـذي       . )١٦١(ئيسا لأركان هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة       ر آيرلندا

 .“أعربتم عنه في رسالتكم
، في البند ٢٠٠٢مايو / أيار٣٠، المعقودة في ٤٥٤٦ونظر المجلس، في جلسته  
 :المعنون

 
_______________ 

)١٦٠( S/2002/327. 
)١٦١( S/2002/326. 
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 الحالة في الشرق الأوسط” 
اك ــــــ ــة فـض الاشتب ـــ ــدة لمراقبـــ ــم المتحــ ــوة الأمـــتقرير الأمين العام عن ق   ”  

)S/2002/542(“. 
 )٢٠٠٢ (١٤١٥القرار 
 ٢٠٠٢مايو / أيار٣٠المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
عن قوة الأمم  ٢٠٠٢مايو / أيار١٧ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 

 ١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٨وإذ يعيد تأكيد قراره ، )١٦٢(المتحدة لمراقبة فض الاشتباك
 ،٢٠٠٠يوليه /زتمو

المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨الأطراف المعنية أن تنفذ فورا قراره ب يهيب - ١ 
 ؛١٩٧٣أكتوبر /تشرين الأول ٢٢

 تجديد ولاية قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك لمدة سبعة أشهر، يقرر - ٢ 
 ؛٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول٣١أي حتى 
اية هذه المدة تقريرا عن تطورات  إلى الأمين العام أن يقدم في نهيطلب - ٣ 

 ).١٩٧٣ (٣٣٨الحالة وعن التدابير المتخذة لتنفيذ القرار 
 ٤٥٤٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقرران

أدلى رئــيس ، )٢٠٠٢ (١٤١٥ أيضــا، وفي أعقــاب اتخــاذ القــرار    ٤٥٤٦في الجلســة  
 :)١٦٣(مجلس الأمن بالبيان التالي نيابة عن المجلس

 بشأن تجديد ولاية قوة الأمم المتحدة لمراقبة اتخذ توار المفيما يتعلق بالقر”  
 : مجلس الأمننيابة عنفض الاشتباك، أُذن لي بأن أدلي بالبيان التكميلي التالي 

كما هو معروف، فإن تقرير الأمين العام عن قوة الأمم المتحدة ’   
 الحالة في… ” منه أن ١١ يذكر في الفقرة )١٦٢(لمراقبة فض الاشتباك

 كذلك بقاؤها، ومن المرجح لا تزال تنطوي على خطرالشرق الأوسط 
لم، وإلى أن، يتم التوصل إلى تسوية شاملة تغطي جميع جوانب مشكلة  ما

 .“ ‘وبيان الأمين العام هذا يعبر عن رأي مجلس الأمن. “الشرق الأوسط

_______________ 

)١٦٢( S/2002/542. 
)١٦٣( S/PRST/2002/18. 
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بنـــد ، في ال٢٠٠٢يوليـــه / تمـــوز٣٠، المعقـــودة في ٤٥٩٣ونظـــر المجلـــس، في جلســـته  
 :المعنون

 الحالة في الشرق الأوسط” 
 .“)S/2002/746(تقرير الأمين العام عن قوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان ”  

 )٢٠٠٢ (١٤٢٨القرار 
 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣٠ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
) ١٩٧٨ (٤٢٥ ولا سيما القرارات ، إلــى جميع قراراته بشأن لبنانإذ يشير 

 ٢٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٠ و ١٩٧٨مارس / آذار١٩المؤرخين ) ١٩٧٨ (٤٢٦ و
 ١٣٦٥ و ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣٠المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٣٧ و ٢٠٠٠يوليه /تموز

يناير / كانون الثاني٢٨المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٣٩١ و ٢٠٠١يوليه / تموز٣١المؤرخ ) ٢٠٠١(
 ١٨اصــة البيان المؤرخ ، وكذلك إلــى بيانات رئيسه بشأن الحالـة فـي لبنان، وبخ٢٠٠٢
 ،)١٥١(٢٠٠٠يونيه /حزيران

الموجهة إلى الأمين العام و ٢٠٠١مايو / أيار١٨ إلى الرسالة المؤرخة أيضاوإذ يشير  
 ،)١٤٧(مجلس الأمنمن رئيس 
 إلى الاستنتاج الـذي خلص إليـــه الأمين العــــام ومفــــــاده أنــه في كذلكوإذ يشير  

) ١٩٧٨ (٤٢٥ سحبت إسرائيل قواتها من لبنان وفقا للقرار ٢٠٠٠يونيه /حزيران ١٦
وكذلك ، )١٤٢(٢٠٠٠مايو / أيار٢٢ بالمقتضيات المحددة في تقرير الأمين العام المؤرخ ووفت

إلى الاستنتاج الذي خلص إليه الأمين العام ومفاده أن قوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان 
 الثلاثة لولايتها، وهي تركز اهتمامها الآن على أنجزت بشكل أساسي جزأين من الأجزاء

 مهمتها المتبقية المتمثلة في إعادة إحلال السلم والأمن الدوليين،
 لقوة،لالطبيعة المؤقتة وإذ يؤكد  
 ،٢٠٠٠يوليه / تموز١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٨إلى قراره وإذ يشير  
ية المتعلقة بسلامة موظفي  إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفاقأيضايشير  وإذ 

 ،)١٤٣(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ والمؤرخةالأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها 
 / تموز٩لطلب حكومة لبنان على نحو ما جاء في الرسالة المؤرخة واستجابة منه  

 لدى بنانالقائم بالأعمال المؤقت للبعثة الدائمة للالموجهة إلى الأمين العام من و ٢٠٠٢يوليه 
 ،)١٦٤(الأمم المتحدة

_______________ 

)١٦٤( S/2002/739. 
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 عن قوة الأمم ٢٠٠٢يوليه /تموز ١٢ تقرير الأمين العــــام المؤرخ يؤيد - ١ 
 وبخاصة توصيته بتجديد ولاية القوة لمدة ستة أشهر أخرى؛، )١٦٥(المتحدة المؤقتة في لبنان

قوة على النحو الذي أوصى به الأمين العام، لتمديد الولاية الحالية ليقرر  - ٢ 
 ؛٢٠٠٣يناير / كانون الثاني٣١لفترة أخرى مدتها ستة أشهر تنتهي في 

إلى الأمين العام أن يواصل اتخاذ التدابير اللازمة لتنفيذ إعادة تشكيل يطلب  - ٣ 
قوة على النحو الوارد في التقارير التي قدمها مؤخرا ووفقا لرسالة رئيس مجلس الأمن ال

 ضوء التطورات على أرض الواقع وبالتشاور مع ، في)١٤٧(٢٠٠١مايو / أيار١٨المؤرخة 
 حكومة لبنان والبلدان المساهمة بقوات؛

 لسلامة لبنان الإقليمية وسيادته واستقلاله يكرر تأكيد دعمه القوي - ٤ 
 السياسي داخل حدوده المعترف بها دوليا؛

 على حكومة لبنان لقيامها باتخاذ خطوات لضمان عودة سلطتها يثني - ٥ 
ا أن به بهية على كافة أرجاء الجنوب، بما في ذلك نشر القوات المسلحة اللبنانية، ويالفعلي

 تواصل تلك التدابير؛
قوة بالحرية الكاملة في التنقل لدى قيامها الالطرفين أن يكفلا تمتع ب يهيب - ٦ 

 بولايتها في كافة أنحاء منطقة عمليتها على النحو المبين في تقرير الأمين العام؛
 حكومة لبنان على ضمان توافر الهدوء في كافة أرجاء الجنوب؛يشجع  - ٧ 
 الوفاء بما تعهدا به من التزامات أن يواصلاإلى الطرفين يكرر طلبه  - ٨ 

بالاحترام الكامل لخــــط الانسحاب الذي حددتـــه الأمم المتحدة، والذي بيَّـــنه الأمين العام 
وأن يمارسا أقصى درجة من ضبط النفس ، )١٤٦(٢٠٠٠يونيه / حزيران١٦في تقريره المؤرخ 

 قوة؛الوأن يتعاونا تعاونا كاملا مع الأمم المتحدة ومع 
إزاء الخروقات  جميع أعمال العنف، ويعرب عن القلق الشديديدين  - ٩ 

الطرفين على وضع  والانتهاكات الجوية والبحرية والبرية الخطيرة لخط الانسحاب، ويحث
 القوة وغيرهم من كات والتقيد الدقيق بالتزامهما باحترام سلامة أفرادحد لهذه الانتها

  الأمم المتحدة؛موظفي
لقوة للمحافظة على وقف إطلاق النار التي تبذلها االجهود المستمرة يؤيد  - ١٠ 

على امتداد خط الانسحاب عن طريق الدوريات المتنقلة والقيام بأعمال مراقبة من مواقع 
 الانتهاكات وحل المشاكل صحيحالاتصالات الوثيقة مع الطرفين بهدف تثابتة وعن طريق 

 الناشئة عن الحوادث ومنع تصعيدها؛

_______________ 

)١٦٥( S/2002/746. 
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على  قوة في عمليات إزالة الألغام، ويشجعلبالمساهمة المستمرة ليرحب  - ١١ 
م زيادة المساعدة التي تقدمها الأمم المتحدة إلى حكومة لبنان في مجال الأعمال المتعلقة بالألغا

دعما للتطوير المستمر لقدرتها الوطنية على القيام بهذه الأعمال، والاضطلاع بأنشطة إزالة 
على البلدان المانحة لدعمها هذه الجهود عن  الألغام في الجنوب في حالات الطوارئ، ويثني

  ويحيط،طريق التبرعات المالية والعينية ويرحب في هذا الصدد بتشكيل فريق الدعم الدولي
قوة بالخرائط والمعلومات التي تتعلق بمواقع الألغام ويشدد على ال بتزويد حكومة لبنان وعلما

 قوة بأي خرائط ووثائق إضافية تتعلق بمواقع الألغام؛الضرورة تزويد حكومة لبنان و
إلى الأمين العام أن يواصل مشاوراته مع حكومة لبنان والأطراف يطلب  - ١٢ 

  تنفيذ هذا القرار؛الأخرى المعنية مباشرة بشأن
إلى الأمين العام أن يقدم، في أعقاب إجراء المشاورات يطلب أيضا  - ١٣ 

اللازمة، بما في ذلك مع حكومة لبنان والبلدان المساهمة بقوات، تقريرا شاملا إلى المجلس عن 
ها حاليا قوة قبل انتهاء ولايتها الحالية، وعن إعادة تشكيلها التقني، والمهام التي تؤديالأنشطة 

 هيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة؛
 قوة في وقت مبكر؛الإلى إنجاز ولاية يتطلع  - ١٤ 
على أهمية وضرورة تحقيق سلام شامل وعادل ودائم في الشرق يشدد  - ١٥ 

 ٢٢المؤرخ ) ١٩٦٧ (٢٤٢ نقراراالالأوسط، استنادا إلى جميع قراراته ذات الصلـة، بما فيها 
 .١٩٧٣أكتوبر / تشرين الأول٢٢المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨ و ١٩٦٧مبر نوف/تشرين الثاني

 ٤٥٩٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 
 الحالة في جورجيا

 ].١٩٩٢ عام منذ كلاتخذ مجلس الأمن قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة [
 

 مقرر
، ٢٠٠١ينــاير / كــانون الثــاني٣١، المعقــودة في ٤٢٦٩ســته قــرر مجلــس الأمــن، في جل 

 :دعوة ممثل جورجيا للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في جورجيا” 
 .“(S/2001/59)تقرير الأمين العام عن الحالة في أبخازيا، جورجيا ”  
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 )٢٠٠١ (١٣٣٩القرار 
 ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣١المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ٢٨المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١١إلى جميع قراراتـه ذات الصلة، لا سيما القرار إذ يشير  

 ،)١٦٦(٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني١٤ والبيان الصادر عن رئيسه في ٢٠٠٠يوليه /تموز
 ،)١٦٧(٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٨ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
قمة اللذان عقدتهما منظمة الإلى الاستنتاجات التي خلص إليها مؤتمرا  وإذ يشير 

اسطنبـول في في و )١٦٨(١٩٩٦ديسمبر / في لشبونة في كانون الأولالأمن والتعاون في أوروبا
 فيما يتعلق بالحالة في أبخازيا، جورجيا، ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني١٩ و ١٨

م في القضايا الرئيسية المتعلقة بالتوصل  على أن استمرار عدم إحراز تقدوإذ يشدد 
  جورجيا، أمر غير مقبول،،إلى تسوية شاملة للصراع في أبخازيا

 لأن الحالة عموما في منطقة الصراع وإن كانت هادئة في وإذ يساوره بالغ القلق 
  زالت متفجرة جدا،مامعظمها حاليا، فإنها 

التنسيقي للجانبين الجورجي  انعقاد الدورة الثانية عشرة للمجلس يلاحظوإذ  
 ، ٢٠٠١ يناير / كانون الثاني٢٣والأبخازي في 

سلامة موظفي الأمم المتعلقة بتفاقية لا إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في اوإذ يشير 
 ،)١٦٩(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ والمؤرخةالمتحدة والأفراد المرتبطين بها 

صل تقديمها بعثة مراقبي الأمم المتحدة في  بالمساهمات الهامة التي تواوإذ يرحب 
 حفظ السلام الجماعية التابعة لرابطة الدول المستقلة لإضفاء الاستقرار على ةجورجيا وقو

بعثة وقوة حفظ الالحالة في منطقة الصراع، وإذ يلاحظ أن علاقات العمل القائمة بين 
 التعاون الوثيق في أداء كل  ظلت وثيقة جدا، وإذ يشدد على أهمية تحقيقالجماعيةالسلام 

 منهما لولايته،
 ؛)١٦٧(٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٨ بتقرير الأمين العام المؤرخ يرحب - ١ 
 ما يبذله الأمين العام وممثله الخاص من جهود دؤوبة، بمساعدة يؤيد بقوة - ٢ 

الأمن والتعاون  أصدقاء الأمين العام ومنظمة مجموعةالاتحاد الروسي بصفته الميسر، فضلا عن 
_______________ 

)١٦٦( S/PRST/2000/32. 
)١٦٧( S/2001/59. 
)١٦٨( S/1997/57المرفق ،. 
 .، المرفق٤٩/٥٩قرار الجمعية العامة  )١٦٩(
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في أوروبا، بغرض تشجيع إضفاء الاستقرار على الحالة والتوصل إلى تسوية سياسية شاملة 
 يجب أن تتضمن تسوية لمركز أبخازيا السياسي داخل دولة جورجيا؛

، بصفة خاصة، اعتزام الممثل الخاص أن يقدم، في المستقبل  أيضايؤيد بقوة - ٣ 
حات محددة إلى الطرفين بشأن مسألة توزيع الصلاحيات القريب، مشروع ورقة تتضمن مقتر

 ليسي وسوخومي، بوصف ذلك أساسا لإجراء مفاوضات مجدية؛يالدستورية بين تب
 على ضرورة التعجيل بالأعمال المتعلقة بمشروع البروتوكول بشأن يشدد - ٤ 

عن مشروع اتفاق عودة اللاجئين إلى منطقة غالي واتخاذ تدابير لإعادة بناء الاقتصاد، فضلا 
 يتعلق بالسلام وضمانات للحيلولة دون استئناف أعمال القتال؛

 بالطرفين، لا سيما الجانب الأبخازي، أن يتخذا جهودا فورية يهيب - ٥ 
لتجاوز حالة الجمود وإجراء مفاوضات بشأن المسائل السياسية الأساسية المتصلة بالصراع 

  التي تضطلع الأمم المتحدة بقيادتها؛وجميع المسائل المعلقة في عملية السلام
 باستعداد حكومة أوكرانيا لاستضافة الاجتماع الثالث المتعلق يرحب - ٦ 

 في ، أوكرانيابتدابير بناء الثقة، ويرحب أيضا بتعهد الجانبين في الصراع الاجتماع في يالطا
أنه أن يقدمها وه بالمساهمة الهامة في عملية السلام التي من شــ، وين٢٠٠١مارس /آذار

 نجاح المؤتمر؛
يؤكد و عدم مقبولية التغيرات الديمغرافية الناجمة عن الصراع،  مجددايؤكد - ٧ 

مجددا أيضا الحق غير القابل للتصرف لجميع اللاجئين والمشردين المتضررين من الصراع في 
 المنصوص العودة إلى ديارهم في ظل ظروف آمنة وكريمة، وفقا للقانون الدولي وعلى النحو

 وقع في موسكو فيالمو  المتعلق بالعودة الاختيارية للاجئين والمشردينعليه في الاتفاق الرباعي
 ؛)١٧٠(١٩٩٤أبريل / نيسان٤

 الطرفين، في هذا السياق على أن يعالجا على وجه السرعة وبطريقة يحث - ٨ 
ء أنفسهم إلى مقاطعة متضافرة، كخطوة أولى، المركز غير المحدد وغير الآمن للعائدين من تلقا

 غالي، الذي ما زال يمثل داعيا من دواعي القلق الشديد؛
 لإيفاد بعثة التقييم المشتركة إلى مقاطعة غالي، المضطلع يعرب عن ارتياحه - ٩ 

بها تحت رعاية الأمم المتحدة، ويتطلع إلى أن يبحث بعناية توصيات البعثة بشأن حقوق 
 يم؛الإنسان وإنفاذ القوانين والتعل

 القوات  بينفصلال جميع الانتهاكات لاتفاق وقف إطلاق النار ويدين - ١٠ 
ويلاحظ بقلق خاص إجراء المناورات ، )١٧١(١٩٩٤مايو / أيار١٤ فيموسكو الموقع في 

 ؛٢٠٠٠نوفمبر /العسكرية الأبخازية في تشرين الثاني
_______________ 

)١٧٠( S/1994/397المرفق الثاني ،. 
)١٧١( S/1994/583المرفق الأول ،. 
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 المسلحة  لازدياد الأنشطة الإجرامية وأنشطة الجماعاتيعرب عن استيائه - ١١ 
في منطقة الصراع، مما يشكل عاملا رئيسيا لزعزعة الاستقرار يؤثر على الحالة عموما، 

الطرفين زيادة بذل جهودهما لكبح جماح تلك الأنشطة والتعاون بحسن نية بب هيوي
باستخدام الوسائل التي توفرها آلية المجلس التنسيقي، ويدين عمليات قتل المدنيين وأفراد 

الجانبين، لا سيما الجانب الجورجي، بب هيالأبخازية التي وقعت مؤخرا، ويالميليشيات 
 التحقيق في تلك الحوادث ومقاضاة المسؤولين عنها؛

 تابعين لبعثة مراقبي الأمم المتحدة في  اثنين اختطاف مراقبين عسكريينيدين - ١٢ 
 والأبخازي ، ويذكر بأن الجانبين الجورجي٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٠جورجيا في 

التابعة لرابطة الدول الجماعية بعثة وقوة حفظ السلام اليتحملان المسؤولية الأولى عن أمن 
المستقلة والأفراد الدوليين الآخرين، ويناشد الطرفين مقاضاة مرتكبي أحداث أخذ الرهائن 

 ؛٢٠٠٠ديسمبر /يونيه وكانون الأول/ وحزيران١٩٩٩أكتوبر / في تشرين الأولالتي وقعت
بالطرفين أن يضمنا أمن وحرية حركة موظفي الأمم المتحدة  يهيب - ١٣ 

 والموظفين الدوليين الآخرين؛
بعثة لترتيباتها الأمنية قيد النظر المتواصل ضمانا لتوفير أعلى ال بإبقاء يرحب - ١٤ 

 درجات الأمن الممكنة لأفرادها؛
، ٢٠٠١يوليه / تموز٣١بعثة لفترة جديدة تنتهي في ال تمديد ولاية يقرر - ١٥ 

 لولاية البعثة في حالة أية تغيرات قد يجري إدخالها على مجلس الأمنرهنا باستعراض يقوم به 
 أو وجودها، ويعرب عــن اعتزامـــه إجــــراء استعراض الجماعيةولاية قوة حفظ السلام 

ن خطوات ترمي إلى شامــــل للعمليـــة في نهاية ولايتها الحالية، في ضوء ما يتخذه الطرفان م
 تحقيق تسوية شاملة؛

 إلى الأمين العام أن يواصل إبقاء المجلس على علم بالتطورات يطلب - ١٦ 
بصورة منتظمة وأن يقدم تقريرا بعد ثلاثة أشهر من تاريخ اتخاذ هذا القرار عن الحالة في 

مية في غضون  جورجيا، ويطلب أيضا إلى الأمين العام أن يكفل تقديم إحاطة إعلا،أبخازيا
ثلاثة أشهر بشأن التقدم المحرز في التوصل إلى التسوية السياسية، بما في ذلك حالة مشروع 

 علاه؛أ ٣الورقة التي يعتزم ممثله الخاص تقديمها إلى الطرفين على النحو المشار إليه في الفقرة 
 . أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١٧ 

 ٤٢٦٩اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، ٢٠٠١مــارس / آذار٢١، المعقــودة في ٤٢٩٩قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته المغلقــة  

 مـن   ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء علـى المـادة                 
 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس
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مارس /ار آذ٢١، المعقودة في ٤٢٩٩ جلسته المغلقة في ،نظر مجلس الأمن”  
مارس / آذار١٧ رسالة مؤرخة –الحالة في جورجيا ’، في البند المعنون ٢٠٠١
موجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم بالنيابة لأوكرانيا لدى الأمم و ٢٠٠١
 .‘(S/2001/242)المتحدة 

 من النظام ٣٧ ذات الصلة وللمادة ميثاق الأمم المتحدةووفقا لأحكام ”  
للمجلس، دعا الرئيس وزير خارجية جورجيا وممثلي الأرجنتين الداخلي المؤقت 

سبانيا وألمانيا وإيطاليا وبلجيكا وتركيا والجمهورية التشيكية وجمهورية إوأرمينيا و
مولدوفا والدانمرك ورومانيا وسلوفاكيا والسويد وفنلندا وكندا وليتوانيا وهنغاريا 

 .وهولندا واليابان للمشاركة في الجلسة
قا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاورات المجلس السابقة، ووف”  

 نظام الداخلي المؤقتال من ٣٩وبموافقة المجلس، وجه الرئيس، بموجب المادة 
  مراقبيبودن، الممثل الخاص للأمين العام، رئيس بعثة ، دعوة إلى السيد ديترللمجلس

 .الأمم المتحدة في جورجيا
 جورجيا، والممثل الخاص للأمين العام، وقام كل من وزير خارجية”  

ورئيس مجلس الأمن، متكلما بصفته ممثل أوكرانيا، بتقديم إحاطة إعلامية إلى أعضاء 
 بتدابير بناء الثقة بين الجانبين الجورجي تعلقالمجلس عن نتائج الاجتماع الثالث الم

 .٢٠٠١مارس / آذار١٦ و ١٥ في ، أوكرانياوالأبخازي، الذي عُقد في يالطا
وأجرى أعضاء المجلس ووزير خارجية جورجيا والممثل الخاص للأمين ”  

 .“العام مناقشات بناءة
، وفقـا للقـرار     ٢٠٠١مـارس   / آذار ٢١، المعقـودة في     ٤٣٠٠وقرر المجلـس، في جلسـته        

لشغل مقعد علـى طاولـة المجلـس أثنـاء           جورجيا   خارجيةوزير   دعوة   ،٤٢٩٩المتخذ في الجلسة    
 :لمعنونمناقشة البند ا

 الحالة في جورجيا” 
ــارس / آذار١٧رســالة مؤرخــة  ”   ــن    و ٢٠٠١م ــام م ــة إلى الأمــين الع موجه

 .“(S/2001/242) لأوكرانيا لدى الأمم المتحدة  بالنيابةالممثل الدائم
، وفي الجلسة نفسـها، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن                     

 :)١٧٢(عن المجلسأدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة 
يرحب مجلس الأمن بنجاح عقد الاجتماع الثالث المتعلـق بتـدابير بنـاء الثقـة           ”  

مـارس  / آذار ١٦ و   ١٥ في   ، أوكرانيـا  فيما بين الجانبين الجورجي والأبخـازي في يالطـا        
التي تم التوقيـع عليهـا في       ، واستئناف الحوار فيما بينهما، ويحيط علما بالوثائق         ٢٠٠١

_______________ 

)١٧٢( S/PRST/2001/9. 
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 ويعـرب المجلـس عـن أملـه في أن تـؤدي الإجـراءات المنبثقـة عـن                   .)١٧٣(ذلك الاجتماع 
اجتماع يالطـا إلى التقريـب بـين مـوقفي الجـانبين والتشـجيع علـى الاسـتمرار في عقـد               
حوار بناء يهـدف إلى تحقيـق تسـوية سياسـية شـاملة للصـراع، تشـمل تسـوية الوضـع                     

ويؤكـد المجلـس   . يسـية السياسي لأبخازيا داخل دولة جورجيا وغيرها مـن القضـايا الرئ    
على الإسهام الذي يمكن أن تقدمه تدابير بنـاء الثقـة لعمليـة السـلام، ويشـيد بـالجهود              

 .التي بذلتها حكومة أوكرانيا لكفالة نجاح اجتماع يالطا
لجهود التي يبـذلها الممثـل الخـاص للأمـين العـام            ل هلس تأكيد دعم  المجويكرر  ”  

سـتويات بـين الجـانبين الجـورجي والأبخـازي          من أجل تعزيز الاتصالات علـى جميـع الم        
، ومجموعـة أصـدقاء الأمـين       طرفـا ميسـرا   بالتعاون الوثيق مـع الاتحـاد الروسـي بوصـفه           

 .العام ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا
. لـس الجـانبين علـى الاشــتراك في عمليـة السـلام بـالتزام متجــدد      المجويشـجع  ”  

لن لكفالة تهيئة الظروف المواتية لاستمرار عمليـة        ويلاحظ المجلس استعداد الجانبين المع    
السلام والتزامهما المعلن بعدم استخدام القوة وعزمهما المعلن على تكثيـف جهودهمـا           
من أجل تهيئة المناخ اللازم لعودة المشردين داخليا واللاجـئين باختيـارهم إلى أوطـانهم               

كــبير الــذي لا تــزال كمــا يلاحــظ المجلــس الإســهام ال . في ظــل ظــروف آمنــة وكريمــة 
 حفــظ الســلام الجماعيــة التابعــة ةتقدمــه بعثــة مــراقبي الأمــم المتحــدة في جورجيــا وقــو

 .لرابطة الدول المستقلة من أجل استقرار الأوضاع في منطقة الصراع
لس عدم إمكانية قبـول الانتخابـات المحليـة الصـورية الـتي عقـدت               المجويؤكد  ”  

، ويعتبرهــا غــير شــرعية وغــير ذات ٢٠٠١مــارس / آذار١٠في أبخازيــا، جورجيــا، في 
فتنظــيم هــذه الانتخابــات يشــكل عقبــة إضــافية أمــام محــاولات الوصــول إلى . جــدوى

 .تسوية شاملة للصراع استنادا إلى القانون الدولي
. لس على أهمية التفاوض بشأن القضايا السياسـية الرئيسـية للصـراع           المجويشدد  ”  

اطــة الــتي ســيقدمها الأمــين العــام عــن التقــدم المحــرز في   ويتطلــع في هــذا الصــدد إلى الإح 
تحقيق التسوية السياسية، بما في ذلك مشروع الورقة الذي يعتزم ممثلـه الخـاص تقديمـه إلى                 

ــرة     ــك الفق ــا تشــير إلى ذل ــرار  ١٦الجــانبين، كم ــن الق ــؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٣٩ م  ٣١الم
 .٢٠٠١يناير /كانون الثاني

ظــره الفعلــي وهــو يؤكــد مــرة أخــرى التزامــه لــس المســألة قيــد نالمجوســيبقي ”  
 .“بالمضي قدما في عملية السلام

، ٢٠٠١أبريـــل / نيســـان٢٤، المعقـــودة في ٤٣١٣وقـــرر المجلـــس، في جلســـته المغلقـــة  
 مـن   ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء علـى المـادة                 

 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس
_______________ 

)١٧٣( S/2001/242المرفق ،. 
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أبريل / نيسان٢٤، المعقودة في ٤٣١٣ جلسته المغلقةفي ر مجلس الأمن، نظ”  
 .‘الحالة في جورجيا’، في البند المعنون ٢٠٠١

 من النظام ٣٧ ذات الصلة وللمادة ميثاق الأمم المتحدةووفقا لأحكام ”  
الداخلي المؤقت للمجلس، دعا الرئيس كلا من وزير الشؤون الخاصة في جورجيا 

 . للمشاركة في الجلسةوممثل السويد
، وبموافقة السابقةووفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاورات المجلس ”  

 من النظام الداخلي المؤقت للمجلس، ٣٩المجلس، وجَّــه الرئيس دعوة بموجب المادة 
 الأمم المتحدة  مراقبيإلى السيد ديـتــر بودن، الممثل الخاص للأمين العام رئيس بعثة

 .ورجيافي ج
 .وقدم الممثل الخاص للأمين العام إحاطة إلى المجلس”  
وأجرى أعضاء المجلس ووزير الشؤون الخاصة في جورجيا وممثل السويد ”  

والممثل الخاص للأمين العام ) متكلما باسم الاتحاد الأوروبي والدول المنتسبة إليه(
 .“مناقشة بنَّــاءة

وزيـر  ، دعـوة    ٢٠٠١أبريـل   / نيسـان  ٢٤ودة في   ، المعق ٤٣١٤وقرر المجلس، في جلسته      
 أثنــاء مناقشــة البنــد المعنــون إلى شــغل مقعــد علــى طاولــة المجلــسفي جورجيــا الشــؤون الخاصــة 

 .“الحالة في جورجيا”
وفي الجلسة نفسـها، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،                      

 :)١٧٤(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
، يرحب مجلس الأمن بالإحاطة المقدمة من الممثل الخاص للأمين العام”  

، وفقا ٢٠٠١أبريل / نيسان٢٤ يوم رئيس بعثة مراقبي الأمم المتحدة في جورجيا
. ٢٠٠١يناير /كانون الثاني ٣١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٣٩قرار ال من ١٦للفقرة 

 .لمجلسويرحب أيضا بحضور وزير الشؤون الخاصة في جورجيا جلسة ا
لس على أن استمرار عدم إحراز تقدم بشأن القضايا الرئيسية المجويشدد ”  

ويؤكد .  جورجيا، أمر غير مقبول، للصراع في أبخازياشاملةالمتعلقة بتحقيق تسوية 
. الأهمية الحاسمة لإجراء مفاوضات مبكرة بشأن المسائل السياسية الرئيسية للصراع

دة ما يبذله الممثل الخاص من جهود لتشجيع تحقيق  المجلس بشيؤيدوفي هذا السياق 
لس، على أن تتضمن بالضرورة تسوية المجتسوية سياسية شاملة تستند إلى قرارات 

 .للمركز السياسي لأبخازيا داخل دولة جورجيا
لس بقوة، على وجه الخصوص، اعتزام الممثل الخاص أن يقدم المجد ؤيوي”  

 مشروع ورقته المتضمنة مقترحات محددة بشأن إلى الأطراف في المستقبل القريب
_______________ 

)١٧٤( S/PRST/2001/12. 
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ميع بج ويهيب. ليسي وسوخومييمسألة توزيع الاختصاصات الدستورية بين تب
 .لديهم من نفوذ بغية تيسير هذه العملية المعنيين استخدام ما

لس باعتزام الممثل الخاص تقديم مشروع الورقة إلى الطرفين المجويرحب ”  
ل ق للمفاوضات، دون محاولة فرض أو إملاء أي حقريبا، لتكون نقطة انطلا

ويهيب بالطرفين أن يقبلا بشكل بنَّـاء الورقة في ضوء ذلك وأن يعملا تجاه . محتمل
 .التوصل إلى تسوية مقبولة من الطرفين

، وهو يعيد تأكيد التزامه الفعليلس المسألة قيد نظره المجوسوف يُبقـي ”  
 .“بالمضي قدما في عملية السلام

، في البنـــد ٢٠٠١يوليـــه / تمـــوز٣١، المعقـــودة في ٤٣٥٣ونظـــر المجلـــس، في جلســـته  
 :المعنون

 الحالة في جورجيا” 
 .“)S/2001/713(تقرير الأمين العام عن الحالة في أبخازيا، جورجيا ”  

 )٢٠٠١ (١٣٦٤القرار 
 ٢٠٠١يوليه / تموز٣١المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
) ٢٠٠١ (١٣٣٩ات الصلـــــــة، لا سيما القرار إلى جميع قراراتــــه ذإذ يشير  
 / آذار٢١ه في ـ والبيانين الصادرين عن رئيس٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣١المؤرخ 

 ،)١٧٤(٢٠٠١أبريل / نيسان٢٤  و)١٧٢(ارسـم
 ،)١٧٥(٢٠٠١يوليه / تموز١٩ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
قمة اللذان عقدتهما منظمة اليها مؤتمرا  إلى الاستنتاجات التي خلص إلوإذ يشير 

في اسطنبول في و )١٦٨(١٩٩٦ديسمبر /في كانون الأوللشبونة في الأمن والتعاون في أوروبا 
 فيما يتعلق بالحالة في أبخازيا، جورجيا، ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني١٩ و ١٨

علقة بالتوصل  على أن استمرار عدم إحراز تقدم في القضايا الرئيسية المتوإذ يشدد 
  جورجيا، أمر غير مقبول،،إلى تسوية شاملة للصراع في أبخازيا

 لتوقف أنشطة التفاوض عقب أعمال القتل واحتجاز وإذ يساوره بالغ القلق 
 ٨ في مقاطعة غالي، ويومي ٢٠٠١مايو /أبريل وأيار/الرهائن التي وقعت في شهري نيسان

 ٢٠٠١يوليه / تموز٢٢وم ـــد ذلك يــشي، ثم بعبة غولريـــ في منطق٢٠٠١يوليه /وزـــ تم٩ و
 في بريمورسك،

_______________ 

)١٧٥( S/2001/713. 
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 لإلغاء الدورة الثالثة عشرة للمجلس التنسيقي للجانبين وإذ يعرب عن أسفه 
، نتيجة ٢٠٠١يوليه / تموز١٧الجورجي والأبخازي، التي كان مقررا بصورة أولية عقدها يوم 

 لانسحاب الجانب الأبخازي عقب وقوع تلك الحوادث،
سلامة موظفي الأمم المتعلقة بتفاقية لا إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في اوإذ يشير 

 ،)١٦٩(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ والمؤرخةالمتحدة والأفراد المرتبطين بها 
 بالمساهمات الهامة التي تواصل تقديمها بعثة مراقبي الأمم المتحدة في وإذ يرحب 

عية التابعة لرابطة الدول المستقلة لإضفاء الاستقرار على  حفظ السلام الجماةجورجيا وقو
بعثة وقوة حفظ الالحالة في منطقة الصراع، وإذ يلاحظ أن علاقات العمل القائمة بين 

 ظلت وثيقة جدا، وإذ يشدد على أهمية تحقيق التعاون الوثيق في أداء كل الجماعيةالسلام 
 منهما لولايته،

 ورجية مجلس الأمن إلى إيفاد بعثة إلى المنطقة، دعوة الحكومة الجوإذ يلاحظ 
 ؛)١٧٥(٢٠٠١يوليه / تموز١٩ بتقرير الأمين العام المؤرخ يرحب - ١ 
لتدهور الحالة في منطقة الصراع نتيجة لاستمرار أعمال العنف يأسف  - ٢ 

 غير  المسلحةوحوادث احتجاز الرهائن، وارتفاع معدلات الجريمة وأنشطة الجماعات
  لعملية السلام؛ مستمراة في منطقة الصراع، مما يشكل تهديداالمشروع

 ما يبذله الأمين العام وممثله الخاص من جهود دؤوبة، بمساعدة يؤيد بقوة - ٣ 
 أصدقاء الأمين العام ومنظمة الأمن مجموعة، فضلا عن اميسرطرفا الاتحاد الروسي بصفته 

ر على الحالة والتوصل إلى تسوية سياسية والتعاون في أوروبا، بغرض تشجيع إضفاء الاستقرا
 شاملة يجب أن تتضمن تسوية لمركز أبخازيا السياسي داخل دولة جورجيا؛

ورقة بشأن مسألة توزيع الإلى اعتزام الممثل الخاص أن يقدم مشروع يشير  - ٤ 
ليسي وسوخومي، باعتبار ذلك أساسا لإجراء مفاوضات يالصلاحيات الدستورية بين تب

 وليس كمحاولة لفرض أو إملاء أي حل بعينه على الطرفين؛مجدية، 
 على أهمية تقديم الورقة في وقت مبكر إلى الطرفين لتكون نقطة بدء يشدد - ٥ 

وعامل حفاز للتفاوض بشأن تسوية سياسية شاملة، ويأسف بالغ الأسف لعدم تمكن الممثل 
 الخاص من القيام بذلك؛

 بالأعمال المتعلقة بمشروع البروتوكول  على ضرورة التعجيلأيضايشدد  - ٦ 
بشأن عودة اللاجئين إلى منطقة غالي واتخاذ تدابير لإعادة بناء الاقتصاد، فضلا عن مشروع 

 اتفاق يتعلق بالسلام وضمانات للحيلولة دون استئناف أعمال القتال؛
 بالطرفين، لا سيما الجانب الأبخازي، أن يتخذا جهودا فورية يهيب - ٧ 
 حالة الجمود وإجراء مفاوضات بشأن المسائل السياسية الأساسية المتصلة بالصراع لتجاوز

  في عملية السلام التي تضطلع الأمم المتحدة بقيادتها؛ الأخرىوجميع المسائل المعلقة
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 تدابير بناء الثقةب الثالث المتعلقجتماع لابالوثائق الموقعة في ايرحب  - ٨ 
 / آذار١٦ و ١٥في  لأبخازي الذي عقد في يالطا، أوكرانيابين الجانبين الجورجي وا فيما

ويحث الجانبين الجورجي والأبخازي على تنفيذ المقترحات المتفق عليها ، )١٧٣(٢٠٠١مارس 
 في تلك الوثائق بصورة هادفة وتعاونية؛

بالطرفين أن يستأنفا عملهما في إطار المجلس التنسيقي وآلياته ذات يهيب  - ٩ 
 ب وقت ممكن؛الصلة في أقر

الطرفين على التعاون، عن طريق استخدام الترتيبات القائمة بشكل يحث  - ١٠ 
أكثر فعالية في إطار آليات المجلس التنسيقي، من أجل استجلاء حقيقة الحوادث التي وقعت 

، والتوصل إلى الإفراج عن الرهائن الذين لا يزالون ٢٠٠١يوليه / تموز٢٢ و ٩ و ٨في 
  مرتكبي هذه الحوادث إلى العدالة؛محتجزين، وتقديم

عدم مقبولية التغيرات الديمغرافية الناجمة عن الصراع، ويؤكد يؤكد مجددا  - ١١ 
أيضا الحق غير القابل للتصرف لجميع اللاجئين والمشردين داخليا المتضررين من  مجددا

ولي وعلى النحو الصراع في العودة إلى ديارهم في ظل ظروف آمنة وكريمة، وفقا للقانون الد
 ٤المؤرخ و  المتعلق بالعودة الاختيارية للاجئين والمشردينالمنصوص عليه في الاتفاق الرباعي

 ؛)١٧٠(١٩٩٤أبريل /نيسان
الطرفين، في هذا السياق، على أن يعالجا على وجه السرعة وبطريقة يحث  - ١٢ 

ن تلقاء أنفسهم إلى مقاطعة متضافرة، كخطوة أولى، المركز غير المحدد وغير الآمن للعائدين م
 القلق الشديد؛مسألة تثير غالي، الذي ما زال يمثل 

بالتدابير التي اتخذتها حكومة جورجيا وبرنامج الأمم المتحدة يرحب  - ١٣ 
التابع الإنمائي ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين ومكتب تنسيق الشؤون الإنسانية 

 أجل تحسين حالة اللاجئين والمشردين داخليا وتنمية والبنك الدولي منللأمانة العامة 
مهاراتهم وزيادة اعتمادهم على أنفسهم، مع الاحترام الكامل لحقهم غير القابل للتصرف في 

 العودة إلى ديارهم في ظل ظروف آمنة وكريمة؛
إلى إيفاد بعثة التقييم المشتركة إلى مقاطعة غالي، يشير مع الارتياح  - ١٤ 
إلى أن يبحث الطرفان الخطوات العملية لتنفيذ  ا تحت رعاية الأمم المتحدة، ويتطلعالمضطلع به

 توصيات البعثة؛
 القواتبين فصل الجميع انتهاكات اتفاق وقف إطلاق النار ويشجب  - ١٥ 
بقلق خاص المناورات العسكرية  ويلاحظ، )١٧١(١٩٩٤مايو / أيار١٤ في موسكو الموقع في

  انتهاكا لاتفاق موسكو؛٢٠٠١يوليه /يونيه وتموز/ حزيرانالتي أجراها الطرفان في
إزاء الترعة المثيرة للقلق لدى الطرفين لتقييد حرية حركة يعرب عن قلقه  - ١٦ 

 بعثة مراقبي الأمم المتحدة في جورجيا، مما يعوق قدرتها على الاضطلاع بولايتها، ويحث
اق موسكو، الذي يظل حجر الزاوية لجهود الطرفين على العودة فورا إلى الامتثال التام لاتف
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بالطرفين أن يكفلا أمن موظفي الأمم المتحدة وسائر  السلام التي تبذلها الأمم المتحدة، ويهيب
 الموظفين الدوليين وحرية حركتهم؛

أن الجانبين الجورجي والأبخازي يتحملان المسؤولية الأولى عن إلى  يشير - ١٧ 
 التابعة لرابطة الدول المستقلة والأفراد الدوليين  الجماعيةبعثة وقوة حفظ السلامالأمن 

الآخرين وعن التقيد التام بجميع الترتيبات الأمنية المتفق عليها بينهما للحيلولة دون مزيد من 
سيما  الطرفين على مقاضاة مرتكبي جميع أحداث أخذ الرهائن، ولا التدهور في الحالة، ويحث

 كانون ١٠لبعثة في وادي كودوري في ل تابعين خطف مراقبين عسكريين اثنين
 ؛٢٠٠٠ديسمبر /الأول

الجانب الجورجي بشكل خاص بالوفاء بالتزامه وضع حد لأنشطة يذكر  - ١٨ 
الجماعات المسلحة غير الشرعية التي تعبر إلى أبخازيا، جورجيا، من الجانب الذي تسيطر عليه 

 جورجيا من خط وقف إطلاق النار؛
بعثة لترتيباتها الأمنية قيد النظر المتواصل ضمانا لتوفير أعلى البقاء بإيرحب  - ١٩ 

 درجات الأمن الممكنة لأفرادها؛
يناير / كانون الثاني٣١بعثة لفترة جديدة تنتهي في التمديد ولاية يقرر  - ٢٠ 
، رهنا باستعراض يقوم به المجلس لولاية البعثة في حالة أية تغيرات قد يجري إدخالها ٢٠٠٢

عن اعتزامه إجراء استعراض   أو وجودها، ويعربالجماعيةلى ولاية قوة حفظ السلام ع
شامل للعملية في نهاية ولايتها الحالية، في ضوء ما يتخذه الطرفان من خطوات ترمي إلى 

 تحقيق تسوية شاملة؛
إلى الأمين العام أن يواصل إبقاء المجلس على علم بالتطورات يطلب  - ٢١ 

وأن يقدم تقريرا بعد ثلاثة أشهر من تاريخ اتخاذ هذا القرار عن الحالة في بصورة منتظمة 
إلى الأمين العام أن يكفل تقديم إحاطة إعلامية في غضون  أبخازيا، جورجيا، ويطلب أيضا

ثلاثة أشهر بشأن التقدم المحرز في التوصل إلى التسوية السياسية، بما في ذلك حالة مشروع 
  أعلاه؛٤له الخاص تقديمها إلى الطرفين على النحو المشار إليه في الفقرة الورقة التي يعتزم ممث

 .أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر  - ٢٢ 
 ٤٣٥٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقرران

أكتـوبر  / تشـرين الأول   ٣٠، المعقـودة في     ٤٤٠٠قرر مجلـس الأمـن، في جلسـته المغلقـة            
غ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المـادة           تفويض رئيسه بأن يصدر البلا    ،  ٢٠٠١
 : من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٥٥

 تشرين ٣٠المعقودة في ، ٤٤٠٠  المغلقة في جلسته،نظر مجلس الأمن”  
 .‘الحالة في جورجيا’ في البند المعنون ،٢٠٠١ أكتوبر/الأول
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 من النظام ٣٧لمادة  ذات الصلة واميثاق الأمم المتحدةووفقا لأحكام ”  
 في جورجيار الشؤون الخاصة ــا الرئيس وزيــس، دعــالداخلي المؤقت للمجل

 .وممثل بلجيكا
، قام ةسابقالووفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاورات المجلس ”  

 من النظام الداخلي المؤقت ٣٩الرئيس، بموافقة المجلس، بتوجيه دعوة، بموجب المادة 
  مراقبيإلى السيد ديتر بودن، الممثل الخاص للأمين العام ورئيس بعثةللمجلس، 

 .الأمم المتحدة في جورجيا
 .وقدم الممثل الخاص للأمين العام إحاطة إعلامية للمجلس”  
في وجرت مناقشة بناءة بين أعضاء المجلس ووزير الشؤون الخاصة ”  

 .“ والممثل الخاص للأمين العام وممثل بلجيكاجورجيا
ــاني٣١، المعقــودة في ٤٤٦٤ونظــر المجلــس، في جلســته    ــاير / كــانون الث ، في ٢٠٠٢ين

 :البند المعنون
 الحالة في جورجيا” 
 .“)S/2002/88(تقرير الأمين العام فيما يتعلق بالحالة في أبخازيا، جورجيا ”  

 )٢٠٠٢ (١٣٩٣القرار 
 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٤إلى جميع قراراته ذات الصلة، ولا سيما القرار  إذ يشير 

 ،٢٠٠١يوليه / تموز٣١
 ،)١٧٦(٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٨ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
قمة اللذان عقدتهما منظمة ال إلى الاستنتاجات التي خلص إليها مؤتمرا وإذ يشير 

في اسطنبول في و )١٦٨(١٩٩٦ديسمبر /في كانون الأوللشبونة  فيالأمن والتعاون في أوروبا 
  جورجيا،،فيما يتعلق بالحالة في أبخازيا ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني١٩ و ١٨

سلامة موظفي المتعلقة بتفاقية لا إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في ا أيضاوإذ يشير 
 ،)١٦٩(١٩٩٤ديسمبر /انون الأول ك٩ والمؤرخةالأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها 

إلى إدانته إسقاط طائرة هليكوبتر تابعة لبعثة مراقبي الأمم المتحدة   كذلكوإذ يشير 
شخاص التسعة الأ، الذي أدى إلى مقتل ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٨في جورجيا في 

 ك الهجوم،الذين كانوا على متن الطائرة، وإذ يأسف لأنه لم يتم بعد تحديد هوية مرتكبي ذل
_______________ 

)١٧٦( S/2002/88. 
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 على أن استمرار عدم إحراز تقدم في القضايا الرئيسية المتعلقة بالتوصل وإذ يشدد 
  جورجيا أمر غير مقبول،،إلى تسوية شاملة للصراع في أبخازيا

حفظ السلام الجماعية التابعة ة بعثة وقوال بالمساهمات الهامة التي تقدمها وإذ يرحب 
ستقرار على الحالة في منطقة الصراع، وإذ يشدد على لرابطة الدول المستقلة لإضفاء الا

 حرصه على التعاون الوثيق القائم بينهما في أداء كل منهما لولايته،
 ؛)١٧٦(٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٨ بتقرير الأمين العام المؤرخ يرحب - ١ 
 على ما يبذله الأمين العام وممثله الخاص من جهود دؤوبة، بمساعدة يثني - ٢ 

 أصدقاء الأمين العام ومنظمة الأمن مجموعة، فضلا عن طرفا ميسراتحاد الروسي بصفته الا
والتعاون في أوروبا، ويؤيد بقوة تلك الجهود الرامية إلى تشجيع إضفاء الاستقرار على الحالة 
والتوصل إلى تسوية سياسية شاملة يجب أن تتضمن تسوية لوضع أبخازيا السياسي داخل 

 دولة جورجيا؛
المبادئ الأساسية لتوزيع ’’ قة المتعلقة بـثي من إعداد الوبالانتهاءيرحب  - ٣ 

 وخطاب إحالتها، باشتراك ودعم كامل من جميع ‘‘ليسي وسوخومييالاختصاصات بين تب
جهود الممثل الخاص المبذولة على ذلك ويؤيد ، ويؤيد  الأمين العام أصدقاءمجموعةأعضاء 

  تعدان عنصرين إيجابيين للبدء في عملية السلام بين الجانبين؛أساس هاتين الوثيقتين اللتين
إلى أن الغرض من هاتين الوثيقتين هو تيسير إجراء مفاوضات مجدية يشير  - ٤ 

بين الطرفين، بقيادة الأمم المتحدة، بشأن وضع أبخازيا داخل دولة جورجيا، وليس السعي 
 إلى فرض أو إملاء حل معين على الطرفين؛

إلى أن عملية التفاوض التي تؤدي إلى تسوية سياسية دائمة  أيضاير يش - ٥ 
 يقبلها الجانبان ستتطلب تنازلات من كلا الجانبين؛

الطرفين بقوة، ولا سيما الجانب الأبخازي، على استلام الوثيقة يحث  - ٦ 
 ، والدخول فيلتاموخطاب إحالتها في المستقبل القريب، وإيلائهما الاهتمام الكامل وا

الجهات الأخرى ذات النفوذ على ب ويهيبمفاوضات بناءة بشأن مضمونهما دون تأخير، 
 الطرفين تشجيع الوصول إلى هذه النتيجة؛

 الطرفين ألا يألوا جهدا في التغلب على عدم الثقة المستمر بينهما؛ب يهيب - ٧ 
القوات بين فصل ال انتهاكات أحكام اتفاق وقف إطلاق النار ويدين - ٨ 

 ويطلب أن تتوقف هذه الانتهاكات فورا؛، )١٧١(١٩٩٤مايو / أيار١٤ فيموسكو وقع في الم
 كانون ١٧ في هذا الصدد بالبروتوكول الذي وقعه الجانبان في يرحب - ٩ 

 بشأن الحالة في وادي كودوري ويؤيده بقوة، ويدعو إلى تنفيذه الكامل ٢٠٠٢يناير /الثاني
ازي، ويحث الجانب الأبخازي بشكل خاص على احترام والسريع، ولا سيما من الجانب الأبخ

ما تعهد به من عدم استغلال انسحاب قوات جورجيا، ويسلم بالشواغل الأمنية المشروعة 
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ليسي وسوخومي التقيد يالزعماء السياسيين في تبب ويهيبللسكان المدنيين في المنطقة، 
انبهم عن إطلاق تصريحات متطرفة  بشكل علني النأي بجويهيب بهم أيضابالاتفاقات الأمنية، 

 والقيام بمظاهرات تأييدا للخيارات العسكرية ولأنشطة الجماعات المسلحة غير المشروعة؛
الطرفين على كفالة إعادة التنشيط المطلوبة لعملية السلام في جميع يحث  - ١٠ 

 والاستفادة من جوانبها الرئيسية، واستئناف عملهما في المجلس التنسيقي وآلياته ذات الصلة،
 الذي  فيما بين الجانبين الجورجي والأبخازيتدابير بناء الثقةب الثالث المتعلقجتماع لانتائج ا
وتنفيذ المقترحات التي اتفق ، )١٧٣(٢٠٠١مارس /آذار ١٦ و ١٥ في  في يالطا، أوكرانياعُقد

 عليها في تلك المناسبة بطريقة هادفة وتعاونية؛
 لعدم تحقيق تقدم في مسألة اللاجئين والمشردين يعرب عن بالغ جزعه - ١١ 

الحق  داخليا، ويؤكد مجددا عدم قبول التغيرات الديمغرافية الناجمة عن الصراع، ويؤكد مجددا
غير القابل للتصرف لجميع اللاجئين والمشردين داخليا المتضررين من الصراع في العودة إلى 

ون الدولي وعلى النحو المنصوص عليه في ديارهم في ظل ظروف آمنة وكريمة، وفقا للقان
أبريل / نيسان٤المؤرخ و  المتعلق بالعودة الاختيارية للاجئين والمشردينالاتفاق الرباعي

 حماية العائدين عنويشير إلى أن الجانب الأبخازي يتحمل مسؤولية خاصة ، )١٧٠(١٩٩٤
ها برنامج الأمم المتحدة وتيسير عودة باقي السكان المشردين، ويرحب بالتدابير التي اتخذ

 التابع الإنمائي ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين ومكتب تنسيق الشؤون الإنسانية
 من أجل تحسين حالة اللاجئين والمشردين داخليا وتنمية مهاراتهم وزيادة للأمانة العامة

لعودة إلى اعتمادهم على أنفسهم، مع الاحترام الكامل لحقهم غير القابل للتصرف في ا
 ديارهم في ظل ظروف آمنة وكريمة؛

الطرفين على تنفيذ توصيات بعثة التقييم المشتركة الموفدة إلى يحث  - ١٢ 
الجانب الأبخازي بوجه خاص تحسين ب ويهيبمقاطعة غالي تحت رعاية الأمم المتحدة، 

ان إنفاذ القانون فيما يتعلق بالسكان المحليين وحل مشكلة عدم وجود تعليم للسك
 الجورجيين بلغتهم الأصلية؛

ببرامج التأهيل التي بدأ تنفيذها بالتعاون مع الطرفين لخدمة يرحب  - ١٣ 
 المشردين والعائدين على جانبي خط وقف إطلاق النار؛

الطرفين اتخاذ جميع الخطوات اللازمة لتحديد المسؤولين عن إسقاط ب يهيب - ١٤ 
أكتوبر / تشرين الأول٨مم المتحدة في جورجيا في طائرة هليكوبتر تابعة لبعثة مراقبي الأ

 وتقديمهم إلى العدالة، ويعرب عن قلقه إزاء الترعة المثيرة للقلق لدى الطرفين إلى ٢٠٠١
بعثة، مما يعوق قدرتها على الاضطلاع بولايتها، بما في ذلك القيام التقييد حرية حركة 

سؤولية أساسية عن توفير الأمن الملائم بدوريات فعالة، ويشدد على أن الجانبين يتحملان م
 التابعة لرابطة الدول المستقلة  الجماعيةوكفالة حرية الحركة للبعثة ولقوة حفظ السلام

 وللأفراد الدوليين الآخرين؛
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وضع حد ل الجانب الجورجي بشكل خاص بالالتزام الذي تعهد به يذكر - ١٥ 
 جورجيا من الجانب الذي ،بر إلى أبخازيالأنشطة الجماعات المسلحة غير المشروعة التي تع
 تسيطر عليه جورجيا من خط وقف إطلاق النار؛

بعثة لترتيباتها الأمنية قيد النظر المتواصل ضمانا لتوفير أعلى البإبقاء يرحب  - ١٦ 
 درجات الأمن الممكنة لأفرادها؛

، ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١بعثة لفترة جديدة تنتهي في التمديد ولاية يقرر  - ١٧ 
في الجماعية واستعراض ولاية البعثة، إلا إذا اتخذ القرار بتمديد وجود قوة حفظ السلام 

، ويلاحظ في هذا الصدد أن السلطات الجورجية قد ٢٠٠٢فبراير /شباط ١٥موعد أقصاه 
 حتى الجماعية على تمديد ولاية قوة حفظ السلام ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١وافقت في 
 ؛٢٠٠٢ونيه ي/نهاية حزيران

إلى الأمين العام أن يواصل إبقاء المجلس على علم بالتطورات يطلب  -١٨ 
بصورة منتظمة وأن يقدم تقريرا بعد ثلاثة أشهر من تاريخ اتخاذ هذا القرار عن الحالة في 

  جورجيا؛،أبخازيا
 .أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر  -١٩ 

 ٤٤٦٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 تمقررا
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى الأمـين           ٢٠٠٢يونيه  / حزيران ٧في   

 :)١٧٧(العام
المتعلقـة  و ٢٠٠٢مـايو   / أيـار  ٢٣يشرفني أن أفيدكم بـأن رسـالتكم المؤرخـة          ”  

سويسـرا ممثلـة خاصـة لكـم في جورجيـا           مـن   باعتزامكم تعيين السيدة هايدي تاليافيني      
، قد عُرضـت علـى أعضـاء مجلـس          )١٧٨(م المتحدة في جورجيا   ورئيسة لبعثة مراقبي الأم   

 .“ في رسالتكمبالاعتزام المعرب عنهوقد أحاطوا علما . الأمن
تفـويض  ،  ٢٠٠٢يوليـه   / تموز ٢٩، المعقودة في    ٤٥٩٠وقرر المجلس، في جلسته المغلقة       

ن النظـام    م ـ ٥٥رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلـك بنـاء علـى المـادة                  
 :الداخلي المؤقت للمجلس

يوليــه /تمــوز ٢٩ المعقــودة في ،٤٥٩٠  المغلقــة في جلســته،نظـر مجلــس الأمــن ”  
 .‘الحالة في جورجيا’ في البند المعنون ،٢٠٠٢

_______________ 

)١٧٧( S/2002/644. 
)١٧٨( S/2002/643. 
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ــادة      ”   ــم المتحــدة ذات الصــلة والم ــام ميثــاق الأم ــن النظــام  ٣٧وبموجــب أحك  م
 .جورجيافي زير الشؤون الخاصة الداخلي المؤقت للمجلس، وجه الرئيس الدعوة إلى و

 .“جورجيا مناقشة بناءةفي وأجرى أعضاء المجلس ووزير الشؤون الخاصة ”  
، دعــوة ممثــل ٢٠٠٢يوليــه / تمــوز٢٩، المعقــودة في ٤٥٩١وقــرر المجلــس، في جلســته   

 :جورجيا للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في جورجيا” 
 .“)S/2002/742(تقرير الأمين العام عن الحالة في أبخازيا، جورجيا ”  

 )٢٠٠٢ (١٤٢٧القرار 
 ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٩ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٣٩٣إلى جميع قراراته ذات الصلة، ولا سيما القرار إذ يشير  

 ،٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١
 ،)١٧٩(٢٠٠٢يوليه / تموز١٠ المؤرخ  في تقرير الأمين العاموقد نظر 
قمة اللذان عقدتهما منظمة ال إلى الاستنتاجات التي خلص إليها مؤتمرا وإذ يشير 

 وفي اسطنبول في )١٦٨(١٩٩٦ديسمبر /في لشبونة في كانون الأولالأمن والتعاون في أوروبا 
 ا، جورجي،فيما يتعلق بالحالة في أبخازيا ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول١٩ و ١٨

سلامة موظفي المتعلقة بتفاقية لا إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في ا أيضاوإذ يشير 
 ،)١٦٩(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ة والمؤرخالأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها 

إلى إدانته إسقاط طائرة هليكوبتر تابعة لبعثة مراقبي الأمم المتحدة   كذلكوإذ يشير 
، مما أدى إلى مقتل الأشخاص التسعة الذين ٢٠٠١أكتوبر /تشرين الأول ٨في جورجيا في 

 كانوا على متنها، وإذ يأسف لأنه لم يتم بعد تحديد هوية مرتكبي ذلك الهجوم،
 على أن استمرار عدم إحراز تقدم في القضايا الرئيسية المتعلقة بالتوصل وإذ يشدد 

 ر غير مقبول، جورجيا أم،إلى تسوية شاملة للصراع في أبخازيا
 حفظ السلام الجماعية التابعة ةبعثة وقوال بالمساهمات الهامة التي تقدمها وإذ يرحب 

لرابطة الدول المستقلة لإضفاء الاستقرار على الحالة في منطقة الصراع، وإذ يشدد على 
 حرصه على التعاون الوثيق القائم بينهما في أداء كل منهما لولايته،

ة لفترة ماعيتفاق المتعلق بتمديد ولاية قوة حفظ السلام الجبالاوإذ يرحب أيضا  
 ،٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول٣١جديدة تنتهي في 

_______________ 

)١٧٩( S/2002/742. 
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 ؛)١٧٩(٢٠٠٢يوليه / تموز١٠ بتقرير الأمين العام المؤرخ يرحب - ١ 
 على ما يبذله الأمين العام وممثله الخاص من جهود دؤوبة، بمساعدة يثني - ٢ 

 أصدقاء الأمين العام ومنظمة الأمن والتعاون مجموعةيسر، فضلا عن الاتحاد الروسي بصفته الم
في أوروبا، الرامية إلى تشجيع إضفاء الاستقرار على الحالة والتوصل إلى تسوية سياسية شاملة 
 يجب أن تتضمن تسوية لوضع أبخازيا السياسي داخل دولة جورجيا ويؤيد بقوة تلك الجهود؛

المبادئ الأساسية لتوزيع ”ييده لوثيقة  بصفة خاصة إلى تأيشير - ٣ 
 وخطاب إحالتها، اللذين وضعا في صيغتهما النهائية “ وسوخومييليسيالاختصاصات بين تب

 ؛ الأمين العام أصدقاءمجموعةباشتراك ودعم كامل من جميع أعضاء 
 السياسي، ويشير مرة ركز لعدم إحراز تقدم بشأن بدء مفاوضات الميأسف - ٤ 

 الغرض من هاتين الوثيقتين هو تيسير إجراء مفاوضات مجدية بين الطرفين، أخرى إلى أن
بقيادة الأمم المتحدة، بشأن وضع أبخازيا داخل دولة جورجيا، وليس السعي إلى فرض أو 

 إملاء حل معين على الطرفين؛
على أن عملية التفاوض التي تؤدي إلى تسوية سياسية دائمة يقبلها يشدد  - ٥ 
 تطلب تنازلات من كلا الجانبين؛الجانبان ست
 خاصة، لرفض الجانب الأبخازي المتكرر  بصفة،الأسف يأسف شديد - ٦ 

لإجراء مناقشة بشأن مضمون هذه الوثيقة، ويحث مرة أخرى بقوة الجانب الأبخازي على 
استلام الوثيقة وخطاب إحالتها، ويحث كلا الطرفين على إيلائهما بعدئذ الاهتمام الكامل 

، والدخول في مفاوضات بناءة بشأن مضمونهما، ويحث الجهات الأخرى التي لها تأثير متاوال
  أن تشجع الوصول إلى هذه النتيجة؛ علىعلى الطرفين

 الطرفين بذل ما في وسعهما للتغلب على عدم الثقة المستمر بينهما؛ب هيبي - ٧ 
ين القوات وقف إطلاق النار والفصل ب كل انتهاكات أحكام اتفاق يدين - ٨ 

 وقف هذه الانتهاكات فورا؛بلب ا ويط)١٧١(١٩٩٤مايو / أيار١٤ الموقع في موسكو في
 بتقلص التوترات في وادي كودوري وما أعاد تأكيده الطرفان من يرحب - ٩ 

 بشكل سلمي ويشير إلى دعمه القوي للبروتوكول الذي وقعه الةاعتزام على تسوية الح
بكلا ب هي بخصوص الحالة في وادي كودوري، وي٢٠٠٢ يناير/ كانون الثاني١٧الجانبان في 

 ويعترف ،، ولا سيما الجانب الأبخازي، مواصلة تنفيذ هذا البروتوكول بالكاملالجانبين
ليسي يالقادة السياسيين في تببب هيبالشواغل الأمنية المشروعة للسكان المدنيين في المنطقة، وي

كلا الجانبين بذل كل ما في وسعهما للاتفاق ب هيبيوسوخومي التقيد بالاتفاقات الأمنية، و
 على ترتيب يقبله كلاهما بشأن أمن السكان في وادي كودوري والمناطق المجاورة له؛

الجانب الجورجي مواصلة تحسين الظروف الأمنية لدوريات بعثة ب بهيي - ١٠ 
في رابطة الدول المستقلة  التابعة ل الجماعية وقوة حفظ السلام في جورجيامراقبي الأمم المتحدة

 لتتمكن من رصد الحالة بشكل مستقل ومنتظم؛وادي كودوري 
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 الطرفين على كفالة إعادة التنشيط اللازمة لعملية السلام من بقوة يحث - ١١ 
جميع جوانبها الرئيسية، واستئناف عملهما في المجلس التنسيقي وآلياته ذات الصلة، 

بين الجانبين تدابير بناء الثقة الذي عُقد ثالث المتعلق بالجتماع لاوالاستفادة من نتائج ا
، وتنفيذ )١٧٣(٢٠٠١مارس / آذار١٦ و ١٥الجورجي والأبخازي في يالطا، أوكرانيا في 

 المقترحات المتفق عليها في تلك المناسبة بطريقة هادفة وتعاونية؛
ردين داخليا، الحاجة الماسة إلى تحقيق تقدم في مسألة اللاجئين والمشيؤكد  - ١٢ 

كلا الجانبين إبداء التزام صادق بجعل عمليات العودة محط اهتمام خاص والاضطلاع ب هيبوي
بهذه المهمة بالتنسيق الوثيق مع البعثة، ويؤكد مجددا عدم مقبولية التغيرات الديمغرافية الناجمة 

شردين داخليا  لجميع اللاجئين والمالحق غير القابل للتصرفأيضا  عن الصراع، ويؤكد مجددا
المتضررين من الصراع في العودة إلى ديارهم بأمان وكرامة، وفقا للقانون الدولي وعلى النحو 

 ٤المؤرخ و  بالعودة الاختيارية للاجئين والمشردين المتعلقالمنصوص عليه في الاتفاق الرباعي
ازي يتحمل ، ويشير إلى أن الجانب الأبخ)١٧٣( وفي إعلان يالطا)١٧٠(١٩٩٤أبريل /نيسان

 حماية العائدين وتيسير عودة باقي السكان المشردين، ويطلب اتخاذ مزيد عنمسؤولية خاصة 
من التدابير من جانب هيئات شتى منها برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومفوضية الأمم المتحدة 

وف  لتهيئة الظر التابع للأمانة العامةق الشؤون الإنسانيةتنسيلشؤون اللاجئين ومكتب 
 عودة اللاجئين والمشردين داخليا بوسائل منها المشاريع السريعة الأثر، وتنمية إلى فضيةالم

مهاراتهم وزيادة اعتمادهم على أنفسهم، مع الاحترام الكامل لحقهم غير القابل للتصرف في 
 العودة إلى ديارهم بأمان وكرامة؛

قييم المشتركة الموفدة الطرفين على تنفيذ توصيات بعثة التيحث مرة أخرى  - ١٣ 
إلى مقاطعة غالي تحت رعاية الأمم المتحدة، ويرحب باتفاق الطرفين في هذا الصدد على 

الجانب الأبخازي ب هيباستكشاف إمكانية زيادة الدعم للوكالات المحلية لإنفاذ القانون، وي
وجود تعليم بوجه خاص تحسين إنفاذ القانون فيما يتعلق بالسكان المحليين وحل مشكلة عدم 

 للسكان الجورجيين بلغتهم الأصلية؛
 ودعم إطلاق تصريحات متطرفةكلا الطرفين إعلان تخليهما عن ب هيبي - ١٤ 

الخيارات العسكرية وأنشطة الجماعات المسلحة غير المشروعة، ويذكر الجانب الجورجي 
 وعة؛خاصة بالمحافظة على التزامه بوضع حد لأنشطة الجماعات المسلحة غير المشر

الطرفين اتخاذ جميع الخطوات اللازمة لتحديد المسؤولين ب  مرة أخرىهيبي - ١٥ 
 وتقديمهم إلى ٢٠٠١أكتوبر /تشرين الأول ٨ في  للبعثةعن إسقاط طائرة هليكوبتر تابعة

أن الجانبين يتحملان مسؤولية أساسية عن توفير الأمن الملائم وكفالة حرية  العدالة، ويؤكد
  وللأفراد الدوليين الآخرين؛الجماعيةولقوة حفظ السلام الحركة للبعثة 

بعثة لترتيباتها الأمنية قيد النظر المتواصل ضمانا لتوفير أعلى البإبقاء يرحب  - ١٦ 
 درجات الأمن الممكنة لأفرادها؛
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يناير  / كانون الثاني٣١بعثة لفترة جديدة تنتهي في الة ــد ولايـــتمدييقرر  - ١٧ 
 ؛٢٠٠٣

 بانتظام وأن يقدم  الأمنإلى الأمين العام أن يواصل إطلاع مجلسطلب ي - ١٨ 
  جورجيا؛،تقريرا بعد ثلاثة أشهر من تاريخ اتخاذ هذا القرار عن الحالة في أبخازيا

 .أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر  - ١٩ 
 ٤٥٩١اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالحالة المتعلقة
 ١٩٩٧ في الأعوام اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة[

 ].٢٠٠٠ و ١٩٩٩ و ١٩٩٨و 
 

 مقررات
، دعوة ٢٠٠١فبراير / شباط٢، المعقودة في ٤٢٧١قرر مجلس الأمن، في جلسته  
 على شغل مقعد، إلى  الديمقراطيةبيلا، رئيس جمهورية الكونغو جوزيف كا جنرال-الميجور 

 : أثناء مناقشة البند المعنونطاولة المجلس
  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
 جوزيف كابيلا،  جنرال-الميجور إحاطة إعلامية مقدمة من فخامة ”  

 .“رئيس جمهورية الكونغو الديمقراطية
، دعوة ٢٠٠١فبراير / شباط٢١، المعقودة في ٤٢٧٩في جلسته وقرر المجلس،  

المبعوث الخاص لرئيس جمهورية توغو، الرئيس الحالي لمنظمة الوحدة الأفريقية، ووزير 
العلاقات الخارجية في أنغولا، ووزير الشؤون الخارجية والتعاون الدولي في جمهورية الكونغو 

وزير في مكتب رئيس جمهورية رواندا، ووزير الدولة الديمقراطية، ووزير خارجية ناميبيا، وال
في أوغندا، ووزير الشؤون الرئاسية في زامبيا، ووزير ) الشؤون الدولية(للشؤون الخارجية 

خارجية زمبابوي، ورئيس اللجنة السياسية المعنية بتنفيذ اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار إلى 
 : البند المعنونشغل مقاعد على طاولة المجلس أثناء مناقشة

  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
التقرير السادس للأمين العام عن بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية ”  

 .“(S/2001/128)الكونغو الديمقراطية 
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 
السيد من   كل إلى، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه ، السابقة
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آزارياس  السيدوفالنتين سينغا، ممثل حركة تحرير الكونغو في اللجنة العسكرية المشتركة، 
 -باشي لسيد او،  غوما- ا، الأمين العام للتجمع الكونغولي من أجل الديمقراطيةوروبير
السيد سعيد جنيد، وكيل  و كيسانغاني–ونغولي من أجل الديمقراطية فر، ممثل التجمع الكيكل

السيد كامل مرجان، الممثل ، ومنظمة الوحدة الأفريقية في الأمين العام للشؤون السياسية
 . جمهورية الكونغو الديمقراطيةفيالخاص للأمين العام 

، ٢٠٠١ر فبرايــ/ شــباط٢١، المعقــودة في ٤٢٨٠وقــرر المجلــس، في جلســته المغلقــة     
 مـن   ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء علـى المـادة                 

 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس
 / شباط٢١، المعقودة في ٤٢٨٠ جلسته المغلقة في مجلس الأمن،نظر ”  

 .مهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقة بج، في الحالة ٢٠٠١فبراير 
، التي وجه المجلس ٤٢٧٩الرئيس إلى القرارات المتخذة في الجلسة وأشار ”  

 ٣٩ و ٣٧ ذات الصلة والمادتين  الأمم المتحدةبموجبها دعوات وفقا لأحكام ميثاق
المعنية من نظامه الداخلي المؤقت، حسب الاقتضاء، إلى أعضاء اللجنة السياسية 

بيا، والمبعوث الخاص للرئيس تنفيذ اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار، فضلا عن زامب
الحالي لمنظمة الوحدة الأفريقية، ووكيل الأمين العام للشؤون السياسية في منظمة 

 .الوحدة الأفريقية، والممثل الخاص للأمين العام في جمهورية الكونغو الديمقراطية
وقد أجرى أعضاء المجلس، وأعضاء اللجنة السياسية، وزامبيا، والمبعوث ”  

رئيس الحالي لمنظمة الوحدة الأفريقية، ووكيل الأمين العام للشؤون الخاص لل
السياسية في منظمة الوحدة الأفريقية، والممثل الخاص للأمين العام في جمهورية 

 .“ تبادلوا فيها وجهات النظرالكونغو الديمقراطية مناقشة بناءة
، ٢٠٠١ايــر فبر/ شــباط٢٢، المعقــودة في ٤٢٨١وقــرر المجلــس، في جلســته المغلقــة     

 مـن   ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء علـى المـادة                 
 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس

 / شباط٢٢ المعقودة في ،٤٢٨١ ته المغلقة في جلس الأمن،نظر مجلس”  
 .، في الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية٢٠٠١فبراير 

 من نظامه الداخلي ٣٩لس إلى إحاطة، بموجب المادة المجتمع واس”  
 . الأطراف الكونغولية بينوارالحالمؤقت، أدلى بها السير كيتوميلي ماسيري، ميسر 

 .وأبدى أعضاء المجلس تعليقات وطرحوا أسئلة تتعلق بالإحاطة”  
وقد رد السير كيتوميلي ماسيري على التعليقات والأسئلة التي وجهها ”  

 .“أعضاء المجلس
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، في البنــد ٢٠٠١ فبرايــر/ شــباط٢٢، المعقــودة في ٤٢٨٢ونظــر المجلــس، في جلســته  
 :المعنون

  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
التقرير السادس للأمين العـام عـن بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة                ”  

 .“(S/2001/128)الكونغو الديمقراطية 
 دعوات بموجب الأحكام، ٤٢٧٩ المتخذة في الجلسةرات القرئيس، وفقا لووجه الر 

 نظام الداخلي المؤقتال من ٣٩  و٣٧ والمادتين  الأمم المتحدةذات الصلة من ميثاق
، حسب الاقتضاء، إلى أعضاء اللجنة السياسية المعنية بتنفيذ اتفاق لوساكا لوقف للمجلس

 الرئيس الحالي لمنظمة الوحدة الأفريقية، ووكيل إطلاق النار، وكذلك إلى زامبيا، وممثل
الأمين العام للشؤون السياسية في منظمة الوحدة الأفريقية، والممثل الخاص للأمين العام في 

 .جمهورية الكونغو الديمقراطية
 )٢٠٠١ (١٣٤١القرار 

 ٢٠٠١فبراير / شباط٢٢ المؤرخ
 ،إن مجلس الأمن 
 ١٢٥٨، و ١٩٩٩أبريل / نيسان٩المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٣٤ إلى قراراته إذ يشير 

سبتمبر / أيلول١٧المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٦٥، و ١٩٩٩أغسطس / آب٦المؤرخ ) ١٩٩٩(
) ١٩٩٩ (١٢٧٩، و ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٧٣، و ١٩٩٩
فبراير / شباط٢٤المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩١، و ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣٠المؤرخ 
المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٤، و ٢٠٠٠أبريل / نيسان١٩المؤرخ ) ٢٠٠٠( ١٢٩٦، و ٢٠٠٠

، ٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول١٣المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٣، و ٢٠٠٠يونيه / حزيران١٦
 ١٣، وبيانات رئيسه المؤرخة ٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٤المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٣٢و 

، )١٨٢(١٩٩٨سمبر دي/ كانون الأول١١، و )١٨١(أغسطس/ آب٣١ و ،)١٨٠(يوليه/تمـــوز

_______________ 

)١٨٠( S/PRST/1998/20. 
)١٨١( S/PRST/1998/26. 
)١٨٢( S/PRST/1998/36. 
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 ٢، و )١٨٥(مايو/ أيار٥، و )١٨٤(يناير/ كانون الثاني٢٦،و )١٨٣(١٩٩٩يونيه / حزيران٢٤ و
 ،)١٨٧(٢٠٠٠سبتمبر / أيلول٧، و )١٨٦(يونيه/حزيران

 السيادة الوطنية والسلامة الإقليمية والاستقلال السياسي لجمهورية وإذ يعيد تأكيد 
 الكونغو الديمقراطية ولجميع دول المنطقة،

 جميع الدول بالامتناع عن استعمال القوة ضد زامــالت  تأكيدأيضا يعيد وإذ 
السلامة الإقليمية والاستقلال السياسي لأي دولة، أو بأي طريقة أخرى تتنافى ومقاصد 

 الأمم المتحدة،
سيادة جمهورية الكونغو الديمقراطية على مواردها الطبيعية، وإذ  تأكيد كذلكوإذ يعيد  

يمكن أن   البلد وما ذلكعلومات التي تفيد بوجود استغلال غير مشروع لموارديلاحظ بقلق الم
 ،أعمال القتال بالنسبة لأحوال الأمن واستمرار نتائج هذه الأعمال من تسفر عنه
اع الطويل من عواقب وخيمة على السكان صر لما لهذا الوإذ يعرب عن جزعه 

راطية، ولا سيما تزايد عدد اللاجئين المدنيين في جميع أنحاء جمهورية الكونغو الديمق
 والمشردين، وإذ يؤكد الحاجة الملحة إلى توفير مساعدة إنسانية كبيرة للسكان الكونغوليين،

 إزاء جميع حالات انتهاك حقوق الإنسان والقانون الإنساني قلقه بالغوإذ يعرب عن  
  سيما في المقاطعات الشرقية،في ذلك الفظائع المرتكبة ضد السكان المدنيين، ولا الدولي، بما
متلازمة نقص /لتزايد الإصابة بفيروس نقص المناعة البشريةوإذ يساوره بالغ القلق  

 ، ولا سيما بين النساء والفتيات نتيجة للصراع،)الإيدز(المناعة المكتسب 
 إزاء استمرار تجنيد الأطفال واستغلالهم من قبل القوات وإذ يساوره شديد القلق 
 ات المسلحة، بما في ذلك تجنيد الأطفال واختطافهم عبر الحدود،والجماع
 المسؤولية الرئيسية المنوطة به بموجب ميثاق الأمم المتحدة في مجال تأكيد وإذ يعيد 

 صون السلم والأمن الدوليين،
 ١٠ الموقع في  تأييده لاتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار تأكيد أيضاوإذ يعيد 

ة لفض الاشتباك وإعادة ــة كامبالا، وخطط هراري الفرعيــ، ولخط)١٨٨(١٩٩٩يوليه /تموز
 ر القوات،ــنش

_______________ 

)١٨٣( S/PRST/1999/17. 
)١٨٤( S/PRST/2000/2. 
)١٨٥( S/PRST/2000/15. 
)١٨٦( S/PRST/2000/20. 
)١٨٧( S/PRST/2000/28. 
)١٨٨( S/1999/815المرفق ،. 
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أهمية إعطاء دفعة جديدة لعملية السلام بما يحقق الانسحاب الكامل وإذ يؤكد  
 والدائم لجميع القوات الأجنبية من جمهورية الكونغو الديمقراطية،

 اتفاق وقف التي يقضي بهاسية  السياإحراز تقدم في العملية ضرورة وإذ يؤكد أيضا 
 إطلاق النار، وضرورة تيسير عملية المصالحة الوطنية،

  منظمة التعاون على النشر التام لبعثةعن إلى مسؤولية جميع الأطراف وإذ يشير 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وإذ يلاحظ مع الارتياح التصريحات التي أدلى 

 هورية الكونغو الديمقراطية وتأكيداته بدعم نشر البعثة،بها مؤخرا رئيس جم
 اتفاق لوساكا لوقف المعنية بتنفيذ بمشاركة أعضاء اللجنة السياسية وإذ يرحب 

، وإذ يؤكد )١٩٠(٢٠٠١فبراير / شباط٢٢ و )١٨٩(٢١إطلاق النار في جلستيه المعقودتين في 
 للمضي قدما ملموسة خطوات ضرورة وفاء الأطراف بالالتزامات التي تعهدت بها باتخاذ

 عملية السلام،ب
 على العمل البارز الذي يقوم به أفراد البعثة في ظل ظروف بالغة الصعوبة، وإذ يثني 
 بالقيادة الفذة للممثل الخاص للأمين العام، وإذ ينوه
وبالنتيجة  )١٩١(٢٠٠١فبراير / شباط١٢ بتقرير الأمين العام المؤرخ وإذ يحيط علما 

الشروط اللازمة لاحترام وقف إطلاق النار، والمتمثلة في وجود خطة  يها بأنالتي خلص إل
 ، يجري الوفاء بهاسليمة لفض الاشتباك والتعاون مع البعثة

 أن الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية ما برحت تشكل تهديدا للسلم وإذ يقرر 
 والأمن الدوليين في المنطقة،

 يثاق،المسابع من  بمقتضى الفصل الوإذ يتصرف 
 على هيب التقدم الذي أحرز مؤخرا في التقيد بوقف إطلاق النار، وييلاحظ - ١ 

 أعمال عدم استئناف )١٨٨(ميع أطراف اتفاق لوساكا لوقف إطلاق الناربجسبيل الاستعجال 
القتال وتنفيذ هذا الاتفاق، فضلا عن الاتفاقات المبرمة في كمبالا وهراري وقرارات مجلس 

 ن ذات الصلة؛الأم
 بانسحاب القوات الأوغندية والرواندية وسائر القوات يطالب مرة أخرى - ٢ 

 ١٣٠٤قرار ال من ٤الأجنبية من أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية، طبقا للفقرة 
ولاتفاق وقف إطلاق النار، ويحث هذه القوات على أن تتخذ على وجه السرعة ) ٢٠٠٠(

  بهذا الانسحاب؛الخطوات اللازمة للتعجيل
_______________ 

)١٨٩( S/PV.4280. 
)١٩٠( S/PV.4281. 
)١٩١( S/2001/128. 
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 الأطراف بالتنفيذ التام لخطة كمبالا وخطط هراري الفرعية لفض يطالب - ٣ 
الاشتباك وإعادة نشر القوات دون تحفظات في غضون المهلة المنصوص عليها في اتفاق 

 ؛٢٠٠١مارس / آذار١٥ يوما، ابتداء من أربعة عشرهراري وقدرها 
لطات الرواندية في رسالتها المؤرخة بالالتزام الذي تعهدت به الس يرحب - ٤ 

ا هيب به، بسحب قواتها من بويتو وفقا لاتفاق هراري، وي)١٩٢(٢٠٠١فبراير / شباط١٨
 لأطراف الأخرى احترام هذا الانسحاب؛ويهيب باتنفيذ هذا الالتزام، 

 بالتزام السلطات الأوغندية بالتخفيض الفوري لقوام قواتها يرحب أيضا - ٥ 
السلطات الأوغندية تنفيذ ب بــهية، ويــو الديمقراطيــة الكونغــي جمهوريــضبكتيبتين في أرا
 التحقق ةــو الديمقراطيــويهيب ببعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغهذا الالتزام، 

 من ذلك؛
 ١٥ أطراف اتفــــاق وقف إطلاق النار على أن تقوم، في موعد أقصاه يحث - ٦ 

 واعتماد خطة وجدول زمني دقيقين إعدادباتصال وثيق مع البعثة، ب و٢٠٠١مايو /أيار
يؤديان، وفقا لاتفاق وقف إطلاق النار، إلى إتمام الانسحاب المنظم لجميع القوات الأجنبية 

 ١٥من أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويطلب إلى الأمين العــام أن يوافيه بحلول 
 ؛هودتقدم المحرز في تلك الج بتقرير عن ال٢٠٠١أبريل /نيسان

 جميع الأطراف بالامتناع عن أي أعمال عسكرية هجومية خلال يطالب - ٧ 
 عملية فض الاشتباك وانسحاب القوات الأجنبية؛

جميع أطراف الصراع، باتصال وثيق مع البعثة، على أن تعد بحلول يحث  - ٨ 
ولويات لترع سلاح جميع  بهدف التنفيذ الفوري، خططا محددة الأ٢٠٠١مايو /أيار ١٥

تفاق وقف إطلاق النار أو لا من المرفق ألف ١-٩الجماعات المسلحة المشار إليها في الفصل 
تسريحها أو إعادة دمجها أو إعادتها إلى الوطن أو إعادة توطينها، ويطالب جميع الأطراف بأن 

ا في حثها على توقف جميع أشكال المساعدة والتعاون مع هذه الجماعات وأن تستغل نفوذه
 وقف أنشطتها؛

 المذابح والفظائع المرتكبة في أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية، يدين - ٩ 
ويطالب مرة أخرى جميع الأطراف المعنية بأن تضع على الفور حدا لانتهاكات حقوق 

 الإنسان والقانون الإنساني الدولي؛
ية أن تضع حدا فعليا  جميع القوات والجماعات المسلحة المعنيطالب - ١٠ 

 اهيب بهلتجنيد الأطفال في قواتها المسلحة وتدريبهم واستخدامهم في هذه القوات، وي
التعاون التام مع البعثة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة والمنظمات الإنسانية من أجل 

أن الإسراع في تسريح هؤلاء الأطفال وعودتهم وإعادة تأهيلهم، ويطلب إلى الأمين العام 
_______________ 

)١٩٢( S/2001/147. 
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يكلف الممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال والصراع المسلح بالسعي إلى تحقيق هذه 
 الأهداف على أساس الأولوية؛

ميع الأطراف كفالة وصول العاملين في مجال الإغاثة إلى كل من  بجهيبي - ١١ 
 الأطراف أنه يجب أيضا علىإلى  شيريحتاج إلى تلك الإغاثة على نحو آمن ودون إعاقة، وي

توفير الضمانات لسلامة وأمن وحرية انتقال موظفي الأمم المتحدة والعاملين في مجال الإغاثة 
 الإنسانية المرتبطين بالأمم المتحدة؛

ميع الأطراف احترام مبادئ الحياد وعدم التحيز عند تقديم بج  أيضاهيبي - ١٢ 
 المساعدة الإنسانية؛

دعمه لأنشطة الإغاثة الإنسانية داخل المجتمع الدولي زيادة ب هيبي - ١٣ 
جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي البلدان المجاورة المتضررة من جراء الأزمة في جمهورية 

 الكونغو الديمقراطية؛
أمن السكان المدنيين بموجب ب فيما يتعلقتها التزاما جميع الأطراف بيذكر - ١٤ 

أغسطس / آب١٢المؤرخة و الحرب وقتيين اتفاقية جنيف الرابعة المتعلقة بحماية المدن
، ويؤكد أنه ينبغي تحميل قوات الاحتلال المسؤولية عن حالات انتهاك حقوق )١٩٣(١٩٤٩

 الإنسان في الأراضي الواقعة تحت سيطرتها؛
 بالاستعداد الذي أعربت عنه سلطات جمهورية الكونغو يرحب - ١٥ 

لية برعاية الميسِّر المحايد، السير كيتوميلي الديمقراطية لمواصلة الحوار بين الأطراف الكونغو
ماسيري، وفي هذا الصدد يرحب بإعلان رئيس جمهورية الكونغو الديمقراطية في مؤتمر 

، أن الميسِّر المحايد قد دُعي إلى ٢٠٠١فبراير /شباط ١٥لوساكا في  المعقود في قمةال
ة ملموسة لدفع الحوار ميع الأطراف الكونغولية اتخاذ خطوات فوريبج هيبنشاسا، وييك

 بين الأطراف الكونغولية إلى الأمام؛
بين وار الحضرورة أن تقيم البعثة تعاونا وثيقا مع ميسِّر يكرر تأكيد  - ١٦ 

الأطراف الكونغولية، وأن تقدم له الدعم والمساعدة الفنية، وأن تضطلع بتنسيق أنشطة 
 وكالات الأمم المتحدة الأخرى تحقيقا لذلك؛

ميع أطراف الصراع أن تتعاون تعاونا تاما في نشر وتشغيل البعثة،  بجيبهي - ١٧ 
بما في ذلك من خلال التنفيذ التام لأحكام ومبادئ اتفاق مركز القوات في جميع أنحاء 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويؤكد من جديد أن جميع الأطراف تتحمل المسؤولية عن 

 فراد المرتبطين بها؛كفالة أمن أفراد الأمم المتحدة والأ
 إلى الأطراف، على سبيل المتابعة للمناقشات التي أجريت بشأن هذه يطلب - ١٨ 

نشاسا بحيث تشارك ي أن تنقل اللجنة العسكرية المشتركة إلى ك،المسألة في مؤتمر قمة لوساكا
_______________ 

 .٩٧٣، الرقم ٧٥، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  )١٩٣(
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الة سلطات جمهورية الكونغو الديمقراطية كفب هيبالبعثة مكاتبها على جميع المستويات، وي
 أمن جميع أفراد اللجنة العسكرية المشتركة؛

والولاية المنصوص ) ٢٠٠٠ (١٢٩١الإذن الوارد في القرار يعيد تأكيد  - ١٩ 
 الذي عملياتالقرار لتوسيع نطاق البعثة ونشرها، ويقر المفهوم الجديد للذلك عليها في 

وذلك فيما يتعلق ، )١٩١(٢٠٠١فبراير / شباط١٢عرضه الأمين العام في تقريره المؤرخ 
الأفراد المدنيين والعسكريين المكلفين برصد تنفيذ الأطراف لاتفاق وقف جميع بنشر 

إطلاق النار وخطط فض الاشتباك والتحقق من ذلك، مؤكدا أن فض الاشتباك هذا يمثل 
 لجميع القوات الأجنبية من أراضي نهائيأول خطوة في اتجاه الانسحاب الكامل وال

 و الديمقراطية؛جمهورية الكونغ
استعداده للنظر، في الوقت المناسب وتبعا لتطور الحالة، في إمكانية يؤكد  - ٢٠ 

 البعثة بحيث تتولى رصد انسحاب القوات الأجنبية عملياتإجراء استعراض آخر لمفهوم 
 أعلاه والتحقق من ذلك، وزيادة مستوى الأمن على ٨وتنفيذ الخطة المذكورة في الفقرة 

ية الكونغو الديمقراطية مع رواندا وأوغندا وبوروندي بالتنسيق مع الآليات حدود جمهور
 القائمة، ويطلب إلى الأمين العام موافاته باقتراحات عند الاقتضاء؛

استعداده لمساندة الأمين العام إذا تراءت له ضرورة نشر يعيد تأكيد  - ٢١ 
رر المجلس أن الظروف تسمح قإذا ما قوات عسكرية، وعندما تتراءى له تلك الضرورة، و

بنشرها في المناطق الحدودية شرقي جمهورية الكونغو الديمقراطية، بما في ذلك احتمال 
 نشرها في غوما أو بوكافو؛

بالحوار الذي بدأ بين سلطات جمهورية الكونغو الديمقراطية يرحب  - ٢٢ 
لى أن تسوية ا على مواصلة جهودهما، ويشدد في هذا الصدد عـــوبوروندي، ويحثهم

الأزمة في بوروندي من شأنها أن تسهم بصورة إيجابية في تسوية الصراع في جمهورية 
 الكونغو الديمقراطية؛

بالاجتماعات الأخيرة بين الأطراف، بما فيها الاجتماع الذي يرحب أيضا  - ٢٣ 
 بغية عقد بين رئيسي جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا، ويشجعها على تعزيز حوارها

التوصل إلى بناء هياكل أمنية إقليمية استنادا إلى المصالح المشتركة وإلى الاحترام المتبادل 
في هذا الصدد أن نزع سلاح  للسلامة الإقليمية والسيادة الوطنية وأمن الدولتين، ويؤكد

 ييسرسالقوات المسلحة الرواندية سابقا وقوات الانتراهاموي وتسريحها والتوقف عن دعمها 
 تسوية الصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛

المعني بالاستغلال غير الخبراء  لأعمال فريق عن كامل مساندته يعرب - ٢٤ 
مرة  جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويحثفي المشروع للموارد الطبيعية والثروات الأخرى 

لمعنية الأخرى على جمهورية الكونغو الديمقراطية والأطراف افي أخرى أطراف الصراع 
 التعاون معه تعاونا تاما؛
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 أنه يولي أهمية قصوى لمسألة وقف الاستغلال غير المشروع يؤكد من جديد - ٢٥ 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويؤكد استعداده للنظر في اتخاذ الإجراءات في للموارد الطبيعية 

صدد الاستنتاجات الختامية لفريق اللازمة لوقف هذا الاستغلال، ويترقب باهتمام في هذا ال
 فريق؛الالخبراء، بما في ذلك الاستنتاجات المتعلقة بمدى تعاون الدول مع 

ضرورة القيام، في الوقت المناسب وبرعاية الأمم  يؤكد من جديد أيضا - ٢٦ 
المتحدة ومنظمة الوحدة الأفريقية، بتنظيم مؤتمر دولي بشأن السلم والأمن والديمقراطية 

مية في منطقة البحيرات الكبرى تشارك فيه جميع حكومات المنطقة وسائر الأطراف والتن
المعنية، بغية تدعيم الاستقرار في المنطقة وتحديد الشروط التي تتيح للجميع التمتع بالحق في 

 العيش بسلام كل داخل حدوده الوطنية؛
راف في  القيام عن كثب برصد التقدم الذي تحرزه الأطيعرب عن عزمه - ٢٧ 

 على وجه ٢٠٠١ مايو/تنفيذ مقتضيات هذا القرار، والقيام بزيارة للمنطقة، في أيار
 الاحتمال، لرصد التقدم المحرز ومناقشة سبل المضي قدما؛

، في حالة عدم امتثال الأطراف لأحكام هذا القرار عن استعداده يعرب - ٢٨ 
للمسؤوليات المسندة إليه والالتزامات امتثالا كاملا، للنظر فيما يمكن فرضه من تدابير طبقا 

 المنوطة به بموجب ميثاق الأمم المتحدة؛
 . إبقاء هذه المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٢٩ 

 ٤٢٨٢اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠١مارس / آذار٢٨في  

 :)١٩٤(الأمين العام
 بشـأن   ٢٠٠١مـارس   / آذار ٢٣أن رسـالتكم المؤرخـة      ب ـغكم  أتشرف بإبلا ”  

في   الأخـرى الثـروات و للمـوارد الطبيعيـة   شـروع فريق الخبراء المعني بالاستغلال غـير الم   
ــة  ــة الكونغــو الديمقراطي وقــد .  الأمــن، قــد عُرضــت علــى أعضــاء مجلــس  )١٩٥(جمهوري

 ٣لى المجلـس بحلـول      أحاطوا علما بتوصيتكم الداعية إلى تقديم الفريق تقريره النـهائي إ          
 .“٢٠٠١أبريل /نيسان

ــاه إلى    ٢٠٠١أبريــل / نيســان٦وفي   ــواردة أدن ، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة ال
 :)١٩٦(الأمين العام

_______________ 

)١٩٤( S/2001/289. 
)١٩٥( S/2001/288. 
)١٩٦( S/2001/339. 
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، بشـأن   ٢٠٠١أبريـل   / نيسـان  ٣أتشرف بإبلاغكم بأن رسالتكم المؤرخـة       ”  
في الأخـرى   الثـروات و للمـوارد الطبيعيـة   لمشـروع فريق الخبراء المعني بالاستغلال غـير ا   

وهــم . ، قــد عُرضــت علــى أعضــاء مجلــس الأمــن  )١٩٧(جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة 
 ١٦ بحلـول يـوم       إلى المجلـس   يحيطون علما بتوصيتكم بأن يقدم الفريق تقريـره النـهائي         

 .“٢٠٠١أبريل /نيسان
، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى  ٢٠٠١أبريــل / نيســان٢٤وفي  
 :)١٩٨(مالأمين العا
إلى الأمــن يشــرفني أن أبلغكــم بأنــه قــــــد تم توجيــه انتبــــــاه أعضــاء مجلــس  ”  

ــة   ــالتكم المؤرخ ــل / نيســان١٨رس ــراحكم إدراج   )١٩٩(٢٠٠١أبري ــاد بشــأن اقت الاتح
الروســـي والأردن وأوروغـــواي وأوكرانيـــا وباكســـتان وبلجيكـــا وبـــنغلاديش وبـــنن  

والجزائـر والجماهيريـة العربيـة الليبيـة        و وبولنـدا وبوليفيـا وبـيرو وتـونس          صوبوركينا فا 
والجمهورية التشيكية وجمهورية تترانيـا المتحـدة وجنـوب أفريقيـا والـدانمرك ورومانيـا               
وزامبيــا والســنغال والســويد وسويســرا والصــين وغانــا وفرنســا وكنــدا وكينيــا ومــالي  

دا وماليزيــا ومصــر والمغــرب ومــلاوي والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وآيرلن ــ       
الشمالية وموزامبيق ونيبال والنيجر ونيجيريا والهنـد في قائمـة البلـدان المسـاهمة بـأفراد                

ــة     ــة الكونغــو الديمقراطي ــة منظمــة الأمــم المتحــدة في جمهوري وهــم . عســكريين في بعث
 .“ علما بالاقتراح الوارد فيهايحيطون

ــته     ــرر المجلــس، في جلس ــايو / أيــار٣، المعقــودة في ٤٣١٧وق ممثلــي ة ، دعــو٢٠٠١م
أنغولا وأوغندا وبوروندي وجمهوريـة تترانيـا المتحـدة وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وروانـدا                 

للاشـتراك، دون أن يكـون لهـم حـق التصـويت، في             والسودان والسويد وكندا وناميبيا واليابان      
 :مناقشة البند المعنون

  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
موجهة إلى رئـيس مجلـس الأمـن        و ٢٠٠١أبريل  / نيسان ١٢رخة  رسالة مؤ ”  

 .“(S/2001/357)من الأمين العام 
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 
تو با االسيدة صافي إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 

الأخرى  للموارد الطبيعية والثروات المشروعيسة فريق الخبراء المعني بالاستغلال غير  نداو رئ–
 . جمهورية الكونغو الديمقراطيةفي

_______________ 

)١٩٧( S/2001/338. 
)١٩٨( S/2001/406. 
)١٩٩( S/2001/405. 
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ــدى اســتئناف الجلســة في    ــار٣ول ــايو / أي ــل    ٢٠٠١م ــرر المجلــس كــذلك دعــوة ممث ، ق
 .زمبابوي للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند

 :، في البند المعنون٢٠٠١مايو / أيار٣، المعقودة في ٤٣١٨في جلسته ونظر المجلس،  
  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠١أبريل / نيسان١٢رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/357)من الأمين العام 
، عضـاء مجلـس الأمـن     ، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أ            وفي الجلسة نفسـها    

 :)٢٠٠(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
يونيه / حزيران٢يشير مجلس الأمن إلى بيان رئيسه المؤرخ ”  

ويعرب عن عزمه النظر بصورة وافية في تقرير فريق الخبراء المعني .)١٨٦(٢٠٠٠
ة الكونغو  في جمهوريالثروات الأخرى للموارد الطبيعية والمشروعبالاستغلال غير 

 .)٢٠٢(ويحيط علما بخطة عمل فريق الخبراء لتمديد ولايته. )٢٠١(الديمقراطية
المجلس أن التقرير يتضمن معلومات مثيرة للقلق بشأن  ويلاحظ”  

 للموارد الكونغولية من جانب الأفراد والحكومات المشروعالاستغلال غير 
لال الموارد الطبيعية والجماعات المسلحة المشتركة في الصراع، والصلة بين استغ

 . في جمهورية الكونغو الديمقراطية واستمرار الصراعوالثروات الأخرى
 للموارد الطبيعية في جمهورية المشروعويدين المجلس الاستغلال غير ”  

الكونغو الديمقراطية ويعرب عن بالغ قلقه إزاء تلك الأنشطة الاقتصادية التي تمول 
ردت أسماؤها في التقرير في هذا الصدد على أن ويحث الحكومات التي و. الصراع

تجري تحقيقاتها الخاصة بشأن هذه المعلومات، وأن تتعاون تعاونا تاما مع فريق 
الخبراء، مع ضمان الأمن اللازم للخبراء في الوقت نفسه، وأن تتخذ تدابير فورية 

هم من  للموارد الطبيعية من جانب رعاياها وغيرالمشروعلإنهاء الاستغلال غير 
 .الجهات الخاضعة لسيطرتها

القلق ما يتسبب فيه الصراع من خسائر مهولة  ويلاحظ المجلس مع”  
 . بالنسبة لشعب جمهورية الكونغو الديمقراطية واقتصادها وبيئتها

_______________ 

)٢٠٠( S/PRST/2001/13. 
)٢٠١( S/2001/357. 
)٢٠٢( S/2001/416. 
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ويعتقد المجلس أن الحل العملي الوحيد للأزمة في جمهورية الكونغو ”  
الموقع التام لاتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار لا يزال يتمثل في التنفيذ  الديمقراطية

 .لس ذات الصلةالمج وقرارات )١٨٨(١٩٩٩يوليه / تموز١٠في 
ويشدد المجلس على أهمية الأخذ بنهج شامل يعالج جميع الأسباب الجذرية ”  

 .للصراع من أجل تحقيق تسوية سلمية دائمة في جمهورية الكونغو الديمقراطية
الأمين العام تمـديد ولاية فريق الخبراء لفترة نهائية ويطلب المجلس إلى ”  

مدتها ثلاثة أشهر، ويطلب أيضا أن يقدم فريق الخبراء إلى المجلس، عن طريق الأمين 
 :العام، إضافة لتقريره النهائي تتضمن ما يلي

في  استكمالا للبيانات ذات الصلة وتحليلا للمعلومات الجديدة، بما )أ(”  
 لس؛المج إلى  الخبراءشارة إليه في خطة العمل التي قدمها فريقوردت الإ ذلك ما

المعلومات ذات الصلة المتعلقة بأنشطة البلدان والعناصر الفاعلة  )ب(”  
 الأخرى، والتي لم تقدم بشأنها من قبل البيانات اللازمة كمَّا ونوعا؛

ت ردا يستند، قدر الإمكان، إلى الأدلة الموثقة، على التعليقا )ج(”  
والردود التي قدمتها الدول والعناصر الفاعلة الأخرى، والتي ورد ذكرها في التقرير 

 النهائي لفريق الخبراء؛
تقييما للحالة لدى انتهاء فترة تمديد ولاية الفريق، وللاستنتاجات  )د(”  

التي توصل إليها، لتقدير ما إذا كان قد أحرز تقدم بشأن المسائل الواقعة في نطاق 
 .ة الفريقمسؤولي

ويعرب المجلس عن اعتزامه دراسة التوصيات الواردة في التقرير والرد ”  
، سعيا إلى النهوض بعملية السلام  الخبراءعليها في ضوء الإضافة التي سيقدمها فريق

 .“في جمهورية الكونغو الديمقراطية
ثلـي  مم، دعـوة  ٢٠٠١يونيـه  /حزيـران ١٣، المعقودة في ٤٣٢٧وقرر المجلس، في جلسته     

للاشـتراك،  بوروندي وجمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا والسويد ومصر وناميبيـا واليابـان            
 :دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
ورية التقرير الثامن للأمين العام عن بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمه”  

 .“(S/2001/572)الكونغو الديمقراطية 
توصل إليه في مشـاوراته     تم ال وفقا للتفاهم الذي    ، قرر المجلس أيضا،     وفي الجلسة نفسها   

 الســــيد  إلى ، مــــن نظامــــه الــــداخلي المؤقــــت٣٩ بموجــــب المــــادة ،دعــــوةتوجيــــه الســــابقة، 
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الممثـل  أولارا أوتونـو،  السـيد   و ماري غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفـظ السـلام   - ناج
 .الأطفال والصراع المسلحالمعني بللأمين العام الخاص 

، ، قــرر المجلـس كــذلك دعــوة  ٢٠٠١يونيــه / حزيـران ١٣ولـدى اســتئناف الجلســة في   
 .ممثل أوغندا للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند

 مـن نظامـه الـداخلي    ٣٩لمـادة   بموجـب ا ،توجيه دعـوة وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس    
 .لسيد هادي العنابي، الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلامإلى ا ،المؤقت

، في البنــد ٢٠٠١يونيــه / حزيــران١٥، المعقــودة في ٤٣٢٩ونظــر المجلــس، في جلســته  
 :المعنون

  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
م عن بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية التقرير الثامن للأمين العا”  

 .“(S/2001/572)الكونغو الديمقراطية 
 )٢٠٠١ (١٣٥٥القرار 

 ٢٠٠١ يونيه/ حزيران١٥ المؤرخ
 ،إن مجلس الأمن 
 ١٢٥٨، و ١٩٩٩أبريل / نيسان٩المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٣٤ إلى قراراته إذ يشير 

سبتمبر / أيلول١٧خ المؤر) ١٩٩٩ (١٢٦٥، و ١٩٩٩أغسطس / آب٦المؤرخ ) ١٩٩٩(
) ١٩٩٩ (١٢٧٩، و ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٧٣، و ١٩٩٩
فبراير / شباط٢٤المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩١، و ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣٠المؤرخ 
المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٤، و ٢٠٠٠أبريل / نيسان١٩المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٦، و ٢٠٠٠

، ٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول١٣المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٣، و ٢٠٠٠يونيه / حزيران١٦
المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٤١، و ٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٤المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٣٢و 
 / آب٣١ و )١٨٠(يوليه/ تمـــوز١٣، وبيانات رئيسه المؤرخة ٢٠٠١فبراير / شباط٢٢

 )١٨٣(١٩٩٩يونيه / حزيران٢٤ و )١٨٢(١٩٩٨ديسمبر / كانون الأول١١ و )١٨١(أغسطس
 / أيلول٧ و )١٨٦(يونيه/ حزيران٢ و )١٨٥(مايو/أيار ٥  و)١٨٤(يناير/ كانون الثاني٢٦ و

 ،)٢٠٠(٢٠٠١مايو / أيار٣ و )١٨٧(٢٠٠٠سبتمبر 
 السيادة الوطنية والسلامة الإقليمية والاستقلال السياسي لجمهورية وإذ يعيد تأكيد 

 الكونغو الديمقراطية ولجميع دول المنطقة،
 جميع الدول بالامتناع عن استعمال القوة ضد التزام  تأكيدأيضاوإذ يعيد  

السلامة الإقليمية والاستقلال السياسي لأي دولة، أو بأي طريقة أخرى تتنافى ومقاصد 
 الأمم المتحدة،

 سيادة جمهورية الكونغو الديمقراطية على مواردها الطبيعية، تأكيد كذلكوإذ يعيد  
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اع الطويل من عواقب وخيمة على السكان صر ال لما لهذاوإذ يعرب عن جزعه 
المدنيين في جميع أنحاء جمهورية الكونغو الديمقراطية، ولا سيما تزايد عدد اللاجئين 
 والمشردين، وإذ يؤكد الحاجة الملحة إلى توفير مساعدة إنسانية كبيرة للسكان الكونغوليين،

 الإنسان والقانون  إزاء جميع حالات انتهاك حقوقهوإذ يعرب عن بالغ قلق 
في ذلك الفظائع المرتكبة ضد السكان المدنيين، ولا سيما في  الإنساني الدولي، بما
 المقاطعات الشرقية،

متلازمة نقص /لتزايد الإصابة بفيروس نقص المناعة البشريةوإذ يساوره بالغ القلق  
  الكونغو الديمقراطية،، ولا سيما بين النساء والفتيات في جمهورية)الإيدز(المناعة المكتسب 

 إزاء استمرار تجنيد الأطفال واستغلالهم من قبل القوات وإذ يساوره شديد القلق 
 والجماعات المسلحة، بما في ذلك تجنيد الأطفال واختطافهم عبر الحدود،

 صون عن المسؤولية الرئيسية المنوطة به بموجب ميثاق الأمم المتحدة وإذ يعيد تأكيد 
 لدوليين،السلم والأمن ا

يوليه / تموز١٠ الموقع في  لاتفاق لوساكا لوقف إطلاق النارتأييده وإذ يعيد تأكيد 
 ، ولخطة كمبالا، وخطط هراري الفرعية لفض الاشتباك وإعادة نشر القوات،)١٨٨(١٩٩٩

تقع على  أن المسؤولية الرئيسية عن تنفيذ اتفاق وقف إطلاق النار وإذ يعيد تأكيد 
 ،هذا الاتفاق في  الأطرافعاتق

 نغولية والميسِّــر، وإذكو للحوار بين الأطراف العن تأييده وإذ يعرب من جديد 
 يشدد على ضرورة قيام الأطراف بحل المسائل الموضوعية والإجرائية المعلقة،

  منظمة التعاون على النشر التام لبعثةعن إلى مسؤولية جميع الأطراف وإذ يشير 
  الكونغو الديمقراطية،الأمم المتحدة في جمهورية

، وإذ يشير )٢٠٣( تقرير بعثــة مجلس الأمن إلى منطقــة البحيــرات الكبرىوإذ يقــر 
إلى بيان الاجتماع المشترك الذي عقد بين اللجنة السياسية المعنية بتنفيذ اتفاق لوساكا 

طقة و الديمقراطية وبعثة مجلس الأمن إلى منــلوقف إطلاق النار في جمهورية الكونغ
 ،)٢٠٤(البحيرات الكبرى

 )٢٠٥(٢٠٠١يونيه / حزيران٨ بتقرير الأمين العام المؤرخ وإذ يحيط علما 
 وبالتوصيات التي وضعها هذا التقرير،

_______________ 

)٢٠٣( S/2001/521 و Add.1. 
)٢٠٤( S/2001/525. 
)٢٠٥( S/2001/572. 
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 أن الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية ما برحت تشكل تهديدا للسلم وإذ يقرر 
 والأمن الدوليين في المنطقة،

 ألف
 يثاق،الم السابع من  بمقتضى الفصلوإذ يتصرف 
 أنه تم احترام وقف إطلاق النار بين أطراف اتفاق يلاحظ مع الارتياح - ١ 

، ويرحب بالتقدم المحرز في فض الاشتباك وإعادة نشر )١٨٨(لوساكا لوقف إطلاق النار
، ويعيد تأكيد )٢٠٥(٢٠٠١يونيه / حزيران٨القوات كما لوحظ في تقرير الأمين العام المؤرخ 

 أن تنفذ هذا الاتفاق وكذلك  وقف إطلاق النارلملحة إلى جميع الأطراف في اتفاقدعوته ا
 في كمبالا وهراري وجميع قرارات مجلس الأمن ذات الصلة؛ات التي تم التوصل إليها الاتفاق

 جبهة تحرير الكونغو بفض الاشتباك وإعادة نشر قواتها عملا بخطط يطالب - ٢ 
ي تعهدت به لبعثة مجلس الأمن إلى منطقة البحيرات الكبرى في هراري الفرعية وبالالتزام الذ

 ، ويعرب عن اعتزامه رصد هذه العملية؛٢٠٠١مايو / أيار٢٥اجتماعهما المعقود في 
 القوات الأوغندية والرواندية وسائر القوات الأجنبية يطالب مرة أخرى - ٣ 

 ١٣٠٤قرار ال من ٤ للفقرة بالانسحاب من أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية، امتثالا
ولاتفاق وقف إطلاق النار، ويحث هذه القوات على أن تتخذ الخطوات اللازمة ) ٢٠٠٠(

للتعجيل بهذا الانسحاب، ويرحب في هذا الصدد بقرار السلطات الأوغندية الشروع في 
 ؛)٢٠٦(سحب قواتها من أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية

متناع عن أي أعمال هجومية خلال عملية فض ميع الأطراف الابج بهيي - ٤ 
الاشتباك وانسحاب القوات الأجنبية، ويعرب عن قلقه لما أفادت به التقارير الأخيرة من 

 ؛ وجنوب كيفو كيفو شمالعمليات عسكرية في
 كيسانغاني من تجريد التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية بيطالب - ٥ 
، وجميع الأطراف باحترام تجريد المدينة وضواحيها )٢٠٠٠ (١٣٠٤ وفقا للقرار السلاح

 من السلاح؛
 جميع الأطراف، بما فيها حكومة جمهورية الكونغو  أيضايطالب - ٦ 

توقف فورا جميع أشكال المساعدة والتعاون مع جميع الجماعات المسلحة  الديمقراطية، أن
 النار؛تفاق وقف إطلاق لا المرفق ألف  من١-٩ الفصل المشار إليها في

 المعنية بتنفيذ اتفاق الخطط التي وضعتها اللجنة السياسيةب يط علمايح - ٧ 
 أراضي لتحقيق الانسحاب المنتظم لجميع القوات الأجنبية من لوساكا لوقف إطلاق النار

جمهورية الكونغو الديمقراطية ولترع سلاح جميع الجماعات المسلحة في جمهورية الكونغو 

_______________ 

)٢٠٦( S/2001/461. 
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ميع الأطراف الانتهاء من هيب بج، وي)٢٠٧(ا وإعادة توطينها وإدماجهاالديمقراطية وتسريحه
 وضع الصيغة النهائية لهذه الخطط وتنفيذها على سبيل الاستعجال؛

بغيــة كفالة الانتهاء من وضع الصيغة النهائية لهذه الخطط، إلى ، يطلب - ٨ 
سكرية المشتركة، في أقرب جميع الأطراف التي لم تقم بهذا الأمر بعد أن تقدم إلى اللجنة الع

 ممكن، جميع المعلومات الإجرائية الضرورية عن الانسحاب، بما فيها عدد ومواقع وقت
القوات الأجنبية ومناطق تجمعها وطرق ومواعيد انسحابها، وعن نزع السلاح والتسريح 

لمواقع ها، واوأسلحتوإعادة التوطين والإدماج، بما في ذلك عدد الجماعات المسلحة ومواقعها 
المقترحة لتسريح أفرادها، قصد تسهيل عمل الأمم المتحدة في التخطيط على مساعدة 

 الأطراف في تنفيذ هذه الخطط؛
 رئيسي وحكومتي جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا على تعزيز يشجع - ٩ 

ة وإلى الاحترام حوارهما بغية التوصل إلى بناء هياكل أمنية إقليمية استنادا إلى المصالح المشترك
نزع  المتبادل للسلامة الإقليمية للدولتين وسيادتهما الوطنية وأمنهما، ويؤكد في هذا الصدد أن

هاموي وتسريحها والتوقف عن دعمها اسلاح القوات المسلحة الرواندية سابقا وقوات أنتر
 أمور ضرورية لتسوية الصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛

 ارات الأخيرة التي قامت بها جماعات مسلحة في رواندا وبوروندي؛ الغيدين - ١٠ 
 بالحوار الذي شُرع فيه بين سلطات جمهورية الكونغو يرحب - ١١ 

الديمقراطية وبوروندي، ويحث بشدة هذه السلطات على مواصلة بذل هذه الجهود، 
وندية ميع دول المنطقة أن تمارس نفوذها لدى الجماعات المسلحة البوربج هيبوي

لتشجيعها على الامتناع عن ارتكاب أي عنف، والدخول في مفاوضات من أجل التوصل 
إلى تسوية سياسية والانضمام إلى عملية أروشا للسلام، ويطالب جميع دول المنطقة بأن 

 توقف أي دعم عسكري لهذه الجماعات؛
اطية على  أنه لا يمكن تحقيق سلام دائم في جمهورية الكونغو الديمقريؤكد - ١٢ 

حساب السلام في بوروندي، ويطلب إلى الأمين العام وإلى الدول الأعضاء المعنية أيضا تقديم 
 ؛رابطتين المتين الأزمتاتينمقترحات، على أساس عاجل، بشأن كيفية معالجة ه

 بإعلان ميسِّـر الحوار بين الأطراف الكونغولية عن تنظيم اجتماع يرحب - ١٣ 
ميع الأطراف بج هيب، وي٢٠٠١يوليه / تموز١٦طراف الكونغولية في تحضيري للحوار بين الأ

الكونغولية البدء في ذلك الحوار بأسرع ما يمكن، ومن الأفضل أن يكون ذلك على أرض 
الكونغو، وكفالة تحقيق نتيجة ناجحة، ويرحب في هذا الصدد بالتدابير الأولى التي اتخذتها 

 اتجاه تحرير الأنشطة السياسية؛سلطات جمهورية الكونغو الديمقراطية ب

_______________ 

)٢٠٧( S/2001/521/Add.1. 
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ميع الأطراف ذات الصلة كفالة معالجة الشواغل الملحة المتعلقة بج بهيي - ١٤ 
الجنود الأطفال وتسريحهم وإعادة توطينهم وإعادة بحماية الأطفال، بما في ذلك نزع سلاح 

ين داخليا دشر، ومحنة الفتيات المتأثرات بالصراع، وحماية الأطفال اللاجئين والمإدماجهم
  الذين أويتامىوا أصبحوتأمين عودتهم الآمنة، وتسجيل وإعادة لم شمل جميع الأطفال الذين 

 الحلول وضعلا يوجد لهم مرافقون، وذلك في جميع الحوارات الوطنية والثنائية والإقليمية، مع 
 اللازمة وفقا لأفضل ممارسة دولية؛

راضي جمهورية الكونغو الديمقراطية، المذابح والفظائع المرتكبة في أيدين  - ١٥ 
ويطالب مرة أخرى جميع أطراف الصراع بأن تضع على الفور حدا لانتهاكات حقوق 

 الإنسان والقانون الإنساني الدولي، ويشدد على أنه ستجرى مساءلة المسؤولين عنها؛
أمن السكان المدنيين بموجب ب فيما يتعلقتها التزاماجميع الأطراف ب يذكر - ١٦ 

أغسطس / آب١٢المؤرخة واتفاقية جنيف الرابعة المتعلقة بحماية المدنيين وقـت الحرب 
أن جميع القوات الموجودة في أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية  ، ويشدد على)١٩٣(١٩٤٩

 مسؤولة عن منع حالات انتهاك القانون الإنساني الدولي في الأراضي الواقعة تحت سيطرتها؛
 الهجمات التي تُشن على موظفي المنظمات الإنسانية، ويطالب وةيدين بق - ١٧ 

 بتقديم مرتكبيها للعدالة؛
 استخدام الجنود الأطفال، ويطالب جميع القوات والجماعات المسلحة يدين - ١٨ 

المعنية أن تضع حدا لجميع أشكال تجنيد الأطفال في قواتها المسلحة وتدريبهم واستخدامهم 
ميع الأطراف أن تتعاون مع الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية بج يبهفي هذه القوات، وي
ين اختطفوا أو ألحقوا بالقوات  لكفالة تسريح الأطفال الذ الأخرىوالهيئات المختصة

 مع السماح بإعادة لــم شملهم مع أسرهم، إدماجهم وهمالجماعات المسلحة وإعادة تأهيل أو
 موارد كافية ومستديمة من أجل القيام بإعادة الدمج ويحث الدول الأعضاء على كفالة توفير

 على المدى البعيد؛
ميع الأطراف أن تكفل، وفقا للقانون الدولي ذي الصلة، وصول بج هيبي - ١٩ 

آمن ودون والعاملين في مجال الإغاثة إلى كل من يحتاج إلى تلك الإغاثة على نحو كامل 
 إلى جميع الأطفال المتضررين بالصراع، ويذكر إعاقة، وإيصال المساعدة الإنسانية، وخاصة

بأنه يجب أيضا على جميع الأطراف توفير الضمانات لسلامة وأمن وحرية انتقال موظفي 
 الأمم المتحدة والعاملين في مجال الإغاثة الإنسانية المرتبطين بالأمم المتحدة؛

ية داخل المجتمع الدولي زيادة دعمه لأنشطة الإغاثة الإنسانب هيبي - ٢٠ 
جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي البلدان المجاورة المتضررة من جراء الصراع في جمهورية 

 الكونغو الديمقراطية؛
 لأعمال فريق الخبراء المعني بالاستغلال غير مساندته عن كامل يعرب - ٢١ 

يلاحظ أن جمهورية الكونغو الديمقراطية، وفي المشروع للموارد الطبيعية والثروات الأخرى 
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 يتضمن معلومات تثير الانزعاج عن )٢٠١(٢٠٠١أبريل / نيسان١٢تقرير فريق الخبراء المؤرخ 
قيام أفراد وحكومات وجماعات مسلحة مشتركة في الصراع باستغلال موارد الكونغو 
استغلالا غير مشروع والصلة بين استغلال الموارد الطبيعية وسائر أشكال الثروة في جمهورية 

  الديمقراطية واستمرار الصراع؛الكونغو
 أنه يولي أهمية قصوى لمسألة وقف الاستغلال غير يؤكد من جديد - ٢٢ 

 أن ينظر هجمهورية الكونغو الديمقراطية، ويعيد تأكيد استعدادفي المشروع للموارد الطبيعية 
 في اتخاذ التدابير اللازمة لإنهاء هذا الاستغلال؛

تقرير فريق الخبراء التي ينبغي أن لضافة الإ  في هذا الصدد نشرنتظري - ٢٣ 
جمهورية في تتضمن تقييما مستكملا للحالة، ويحث مرة أخرى جميع أطراف الصراع 

فريق تعاونا تاما مع كفالة الالكونغو الديمقراطية والأطراف المعنية الأخرى على التعاون مع 
سلطات الأوغندية لإنشاء لجنة الأمن اللازم للخبراء، ويرحب بالإجراءات التي اتخذتها ال

 تحقيق في هذا الشأن؛
 على الصلة بين التقدم المحرز في عملية السلام والانتعاش يشدد - ٢٤ 

الاقتصادي بجمهورية الكونغو الديمقراطية، ويرحب بالإصلاحات الاقتصادية الأولية التي 
 إلى  الملحةاضطلعت بها حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويؤكد على الحاجة

 مساعدة اقتصادية دولية؛
 على أهمية استئناف النقل النهري، ويرحب بإعادة فتح نهري  أيضايشدد - ٢٥ 

ميع الأطراف وخاصة التجمع الكونغولي بجب على سبيل الاستعجال هيالكونغو وأوبانغي، وي
 إعادة إقامة من أجل الديمقراطية في ضوء تعليقاته العامة الأخيرة، زيادة التعاون من أجل

الصلات الاقتصادية بين كينشاسا ومبانداكا وكيسانغاني وغيرها، ويعرب عن تأييده لمقترح 
إنشاء لجنة لحوض نهر الكونغو، تتألف من الأطراف الكونغولية ووكالات الأمم المتحدة 

 منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو وبعض البلدان المجاورة وتعمل تحت رئاسة بعثة
 ؛الديمقراطية
 على أنه لن يتحقق سلام دائم إلا إذا نجحت جميع بلدان  كذلكيشدد - ٢٦ 

المنطقة في أن تحدد فيما بينها القواعد التي ستوضع لتعزيز الأمن والتنمية، ويؤكد من جديد 
في هذا الشأن ضرورة أن ينظم في الوقت المناسب وبرعاية الأمم المتحدة ومنظمة الوحدة 

مؤتمر دولي بشأن السلام والأمن والديمقراطية والتنمية في المنطقة، تشارك فيه جميع الأفريقية 
 حكومات المنطقة وسائر الأطراف المعنية؛

 القيام عن كثب برصد التقدم الذي تحرزه الأطراف في عن عزمه يعرب - ٢٧ 
 تنفيذ المقتضيات والطلبات الواردة في هذا القرار؛
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، في حالة عدم امتثال الأطراف لأحكام ستعدادهعن ا يعرب مرة أخرى - ٢٨ 
هذا القرار وغيره من القرارات ذات الصلة امتثالا كاملا، للنظر فيما يمكن فرضه من تدابير، 

 ؛ الأمم المتحدةطبقا للمسؤوليات المسندة إليه والالتزامات المنوطة به بموجب ميثاق
 باء

، ويقرر أيضا أن ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٥بعثة حتى ال تمديد ولاية يقرر - ٢٩ 
 يستعرض التقدم المحرز كل أربعة شهور على الأقل، بناء على تقارير الأمين العام؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى المجلس، حالما تقدم الأطراف في اتفاق يطلب - ٣٠ 
وقف إطلاق النار جميع المعلومات اللازمة، ورهنا باستمرار تعاون الأطراف، مقترحات 
بشأن الطريقة التي يمكن أن تساعد بها البعثة في تنفيذ الأطراف للخطط المشار إليها في 

  أعلاه ورصدها والتحقق منها؛٨ و ٧الفقرتين 
 على المفهوم المستكمل للعمليات الذي عرضه الأمين العام في يوافق - ٣١ 
ا في ذلك، ، بم)٢٠٥(٢٠٠١يونيه / حزيران٨ من تقريره المؤرخ ١٠٤ إلى ٨٤الفقرات 

عسكري متكامل  ولأغراض التخطيط الأخرى، إنشاء عنصر للشرطة المدنية وقسم مدني
لتنسيق عمليات نزع السلاح والتسريح وإعادة التوطين وإعادة الإدماج، وتعزيز تواجد 
البعثة في كيسانغاني، وتقوية قدرة الدعم الإمدادي للبعثة لدعم الانتشار الحالي والمتوقع 

غية إعداد الانتقال نحو المرحلة الثالثة من نشر البعثة، بعد تقديم الأطراف مستقبلا، ب
 للمعلومات اللازمة؛

 للبعثة في هذا الصدد بأن تقدم، بما يتسق مع تقرير الأمين العام، يأذن - ٣٢ 
المساعدة، عند الطلب، وفي حدود قدراتها، في التنفيذ المبكر، وعلى أساس طوعي، لترع 

إعادة إدماجها، ويطلب إلى وات المسلحة وتسريحها وإعادة توطينها ــلاح الجماعــس
الأمين العام أن ينشر مراقبين عسكريين في المواقع التي يتم الانسحاب منها مبكرا، بغية 

 رصد العملية؛
ذن للبعثة بقوام من إ) ٢٠٠٠ (١٢٩١ في القرار ما ورد يعيد تأكيد - ٣٣ 

ون حسبما يراه الأمين ــم المراقبـــ العسكريين، بمن فيهرادـــ من الأف٥ ٥٣٧دى ـــيتع لا
 العام ضروريا؛

 إلى الأمين العام توسيع العنصر المدني في البعثة، وفقا للتوصيات يطلب - ٣٤ 
شؤون معنيين بالواردة في تقريره، كي يعين في المناطق التي ستنتشر فيها البعثة موظفين 

الشؤون ين معنيين بوق الإنسان، فضلا عن موظفحقوق الإنسان، لإقامة قدرة لرصد حق
 ، والشؤون الإنسانية؛ةالمدنيالسياسية 
 إلى الأمين العام أن يكفل وزعا كافيا من مستشاري حماية الأطفال يطلب - ٣٥ 

لضمان القيام بالرصد والإبلاغ على نحو متسق ومنتظم بشأن سلوك أطراف الصراع 
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 قوانين حقوق الإنسان والقانون الإنساني، بموجبطفال  بحماية الأبالتزاماتهميتعلق  فيما
  للممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال والصراع المسلح؛موتعهداته

 على ضرورة زيادة قدرة الإعلام، بما في ذلك إنشاء محطات إذاعية يشدد - ٣٦ 
 ات المحلية والأطراف؛للأمم المتحدة لتشجيع تفهم عملية السلام ودور البعثة فيما بين المجتمع

ميع أطراف الصراع التعاون الكامل في نشر البعثة وفي قيامها بج هيبي - ٣٧ 
 جمهورية جميع أنحاءبعملياتها، وذلك بطرق منها التنفيذ التام لأحكام اتفاق مركز القوات في 

د الكونغو الديمقراطية، ويعيد التأكيد على أن ضمان أمن موظفي الأمم المتحدة والأفرا
 المرتبطين بها مسؤولية تقع على عاتق جميع الأطراف؛

 على ضرورة إيواء اللجنة العسكرية المشتركة في نفس مقار عمل يشدد - ٣٨ 
 البعثة في كينشاسا؛

 استعداده لدعم الأمين العام إذا ومتى ارتأى الأمين العام يعيد تأكيد - ٣٩ 
أُطـر أمـن سليمة بمواصلة نشر الأفراد ضرورة ذلك وعندما تسمح الظروف بالقيام، في سياق 

 العسكريين في المناطق الحدودية في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية؛
للشراكة القائمة مع الأطراف في اتفاق وقف إطلاق  يعرب عن تقديره - ٤٠ 

النار، الذي تعزز خلال بعثة مجلس الأمن الأخيرة إلى منطقة البحيرات الكبرى، ويعيد تأكيد 
 زمه الراسخ على مواصلة تقديم المساعدة إلى الأطراف في جهودها الرامية إلى تحقيق السلام؛ع

أفراد البعثة لما يقومون به من عمل جليـل في ظروف صعبة،  على يثني - ٤١ 
 ويعرب عن تأييده القوي للممثل الخاص للأمين العام؛

 .أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر  -٤٢ 
 ٤٣٢٩اع في الجلسة اتخذ بالإجم

 مقررات
ــرر مجلــس الأمــن، في جلســته     ــه / تمــوز٢٤، المعقــودة في ٤٣٤٨ق ، دعــوة ٢٠٠١يولي

 للاشـتراك، دون أن  ممثلي بلجيكا وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وروانـدا وزمبـابوي وناميبيـا           
 :يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 ونغو الديمقراطيةمهورية الكبج المتعلقةالحالة ” 
إحاطة إعلامية يقدمها السيد كامل مرجان، الممثل الخاص للأمين العام ”  

 .“الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطيةمنظمة ورئيس بعثة 
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 

لسيد كامل ا إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ المادة  بموجب،دعوةتوجيه السابقة، 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

212 

مرجان، الممثل الخاص للأمين العام ورئيس بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو 
 .الديمقراطية

، في البنـــد ٢٠٠١يوليـــه / تمـــوز٢٤، المعقـــودة في ٤٣٤٩ونظـــر المجلـــس، في جلســـته  
 .“غو الديمقراطيةمهورية الكونالمتعلقة بجالحالة ”المعنون 

، ، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن                 وفي الجلسة نفسـها    
 :)٢٠٨(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

 مجلس الأمن مع الارتياح التقدم المحرز حتى الآن في عملية السلام يلاحظ”  
 .في جمهورية الكونغو الديمقراطية

ي بالتزاماتها، وأن ــراع أن تفــراف الصـــع أطـــيمبج المجلس هيبوي”  
يوليه / تموز١٠الموقع في تنفِّذ بالكامل اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار 

 كمبالا ةها وفقا لخطنشر، وأن تكمل فض اشتباك قواتها وإعادة )١٨٨(١٩٩٩
، وهو ما ستتحقق منه بعثة منظمة الأمم المتحدة في ةهراري الفرعيخطط و

 .رية الكونغو الديمقراطيةجمهو
المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٤وبعــد مــرور أكثـر من عام على اتخاذ القرار ”  

 الذي يتضمن المطالبة بأن تكون كيسانغاني منطقة مجردة ٢٠٠٠يونيه / حزيران١٦
المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٥مــن السلاح تماما، وهو ما تكرر الإعراب عنه في القرار 

لس من غير المقبول ألا يمتثل التجمع الكونغولي المج يجد ،٢٠٠١يونيه / حزيران١٥
التجمع الكونغولي من ب المجلس هيبوي. من أجل الديمقراطية لهذا الطلب حتى الآن

 ١٣٠٤أجل الديمقراطية أن ينفذ تماما وعلى الفور التزاماته بموجب القرار 
رتب عليه  أن الاستمرار في عدم الامتثال لذلك يمكن أن تتويلاحظ، )٢٠٠٠(

 .تبعات مستقبلا
بعثة وبالتزاماتها الويذكر المجلس جميع الأطراف بالتزامها بالتعاون التام مع ”  

ة بحماية المدنيين علق السكان المدنيين بموجب اتفاقية جنيف الرابعة المتأمنفيما يتعلق ب
ويحث المجلس الأطراف . )١٩٣(١٩٤٩أغسطس / آب١٢المؤرخة ووقت الحرب 

لى الإسراع بالانتهاء من تحقيقاتها في مقتل ستة من موظفي لجنة الصليب المعنية ع
لجنة الدولية بالنتائج ال وإبلاغالأحمر الدولية في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، 

 . مرتكبي هذه الجريمة إلى العدالةوتقديمالتي تتوصل اليها، 
نسانية التي تضطلع ميع الأطراف تيسير ودعم الجهود الإبج المجلس هيبوي”  

ويؤكد أهمية العمل الذي يضطلع به . بها الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية
 .منسق الأمم المتحدة للشؤون الإنسانية

_______________ 

)٢٠٨( S/PRST/2001/19. 
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ويكرر المجلس دعوته إلى وقف الاستغلال غير المشروع للموارد ”  
طراف ميع الأبجفي هذا الصدد هيب وي. الطبيعية لجمهورية الكونغو الديمقراطية

 المعني بالاستغلال غير المشروع للموارد الطبيعية التعاون الكامل مع فريق الخبراء
، وإذ يتطلع إلى الإضافة إلى والثروات الأخرى في جمهورية الكونغو الديمقراطية

تقرير الفريق، يكرر الإعراب عن استعداده للنظر في اتخاذ الإجراءات الضرورية 
 .لوضع حد لهذا الاستغلال

ويكرر المجلس مطالبته جميع الأطراف بالتعجيل بوضع الصيغ النهائية ”  
للخطط الشاملة للانسحاب المنظم لجميع القوات الأجنبية من أراضي جمهورية 
الكونغو الديمقراطية ونزع سلاح جميع الجماعات المسلحة المشار اليها في الفصل 

هم وإعادة إدماجهم تفاق وقف إطلاق النار، وتسريحلاالمرفق ألف  من ١-٩
 .وإعادتهم إلى الوطن وإعادة توطينهم، وبتنفيذ تلك الخطط

ويعرب المجلس عن بالغ قلقه إزاء أنشطة الجماعات المسلحة في شرقي ”  
ويلاحظ بعين الاهتمام الدعوة الموجهة من رئيس جمهورية الكونغو . البلد

 القوات المسلحة الكونغولية بعثة لزيارة المعسكرات التي تردد أنالالديمقراطية إلى 
بعثة بمد التؤوي فيها بعض أعضاء الجماعات المسلحة، ويشدد على أهمية أن تقوم 

يد المساعدة، في حدود قدراتها، في التنفيذ المبكر على أساس طوعي لترع سلاح 
هذه الجماعات المسلحة وتسريحها وإعادة إدماجها وإعادتها إلى الوطن وإعادة 

ويطلب المجلس في ). ٢٠٠١ (١٣٥٥قرار ال للتفويض الممنوح في توطينها، وفقا
ع المانحين، ولا سيما البنك الدولي والاتحاد الأوروبي، تقديم تمهذا الصدد من مج

 .بعثة تنفيذا لهذه المهمةالالتبرعات المالية والعينية في أسرع وقت مستطاع إلى 
بين الأطراف  للحوار راسخويكرر المجلس الإعراب عن تأييده ال”  

ويؤكد أهمية إجراء حوار . الكونغولية وللجهود التي يبذلها الميسِّر وفريقه في الميدان
مفتوح وممثل وشامل، متحرر من التدخل الخارجي، ويشترك فيه المجتمع المدني، 

الأطراف الكونغولية في اتفاق هيب بوي. ويفضي إلى تسوية قائمة على توافق الآراء
التعاون مع الميسِّر تعاونا كاملا تمكينا له من إدارة العملية على وقف إطلاق النار 

 في الأراضيويعرب المجلس عن الأمل في أن يتسنى إجراء الحوار . نحو سريع وبناء
. الكونغولية، مع احترام الاختيار الذي ستقوم به الأطراف الكونغولية نفسها

 .يسِّرويشجع المانحين على مواصلة تقديم الدعم لمهمة الم
ويرحب المجلس بالاجتماعات رفيعة المستوى التي عقدت مؤخرا بين ”  

رؤساء جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا ويشجعهم على مواصلة الحوار 
 .سعيا لإيجاد حلول لشواغل الأمن المشتركة بينهم وفقا لاتفاق وقف إطلاق النار

التنفيذ الكامل لاتفاق وقف إطــلاق ويكرر المجلس تأكيد التزامه بتأييد ”  
 تنفيذ الاتفاق تقع على كاهــل عنويؤكد من جديــد أن المسؤولية الأولى . النار
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ويحثها المجلس على إبداء الإرادة السياسية اللازمة بالتعاون فيما بينها ومع . الأطراف
 اللازم ويعرب عن استعداده لأن ينظر، رهنا بالتقدم. البعثة لتحقيق هذا الهدف

بعثة، إذا ومتى الالذي تحرزه الأطراف وبتوصيات الأمين العام، في إمكان توسيع 
 . دخلت البعثة مرحلتها الثالثة

 كامل مرجان، لعمله دويثني المجلس على الممثل الخاص للأمين العام، السي”  
 .“اطيةالبارز ومساهمته البالغة القيمة في عملية السلام في جمهورية الكونغو الديمقر

ــاه إلى    ٢٠٠١أغســطس / آب٢وفي   ــواردة أدن ، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة ال
 :)٢٠٩(الأمين العام

أتشرف بإبلاغكم بأنه قد تم إطلاع أعضاء مجلس الأمن على رسالتكم ”  
مانغا نغونغي ا بخصوص نيتكم تعيين السيد أموس ن٢٠٠١يوليه /تموز ٣١المؤرخة 

وهم يحيطون . )٢١٠(مهورية الكونغو الديمقراطيةالكاميرون ممثلا خاصا لكم لجمن 
 .“ في رسالتكمبالنية المعرب عنهاعلما 

ممثلـي  ، دعوة   ٢٠٠١أغسطس  / آب ٣٠، المعقودة في    ٤٣٦١وقرر المجلس، في جلسته      
للاشـتراك، دون أن يكـون لهـم حـق          بلجيكا وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وروانـدا وناميبيـا            

 .“ بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” المعنون التصويت، في مناقشة البند
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، وفي الجلسة نفسها 

السيد هادي  إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 
 . السلامالعنابي، الأمين العام المساعد لعمليات حفظ

، ٢٠٠١ســـبتمبر / أيلـــول٥، المعقـــودة في ٤٣٦٤وقـــرر المجلـــس، في جلســـته المغلقـــة   
 مـن   ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء علـى المـادة                 

 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس
 /لول أي٥، المعقودة في ٤٣٦٤  المغلقة فـــي جلسته الأمن،نظــر مجلس”  

 . بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقة، في الحالة ٢٠٠١سبتمبر 
 من نظامه الداخلي المؤقت، إلى إحاطة ٣٩لس، طبقا للمادة المجواستمع ”  

 .، مُيسِّر الحوار بين الأطراف الكونغوليةي ماسيريقدمها السير كيتوميل
 .ا يتعلق بالإحاطةوأدلى أعضاء المجلس بتعليقات وطرحوا بعض الأسئلة فيم”  

 

_______________ 

)٢٠٩( S/2001/761. 
)٢١٠( S/2001/760. 
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 على مــا أدلى به أعضاء المجلس من ي ماسيريورد السير كيتوميل”  
 .“تعليقات وما طرحوه من أسئلة

ــس، في جلســته     ــر المجل ــودة في ٤٣٦٥ونظ ــول٥، المعق ــبتمبر / أيل ــد ٢٠٠١س ، في البن
 .“ بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ”المعنون 

وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،                 ،  وفي الجلسة نفسـها    
 :)٢١١(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

يرحب مجلس الأمن بنجاح انعقاد الاجتماع التحضيري للحوار بين ”  
 / آب٢٤ إلى ٢٠راف الكونغولية، المعقود في غابورون، في الفترة من ـــالأط

 .٢٠٠١ أغسطس
 تأكيد تأييده القوي لقيام الحوار بين الأطراف الكونغولية، ويعيد المجلس”  

ويهيب .  وفريقه في الميدان الحوار بين الأطراف الكونغوليةروللجهود التي يبذلها ميسِّ
مع الميّسر، ملتزمة فيما بينها والمجلس بجميع الأطراف الكونغولية أن تواصل تعاونها 

تأكد من نجاح الحوار بين الأطراف الكونغولية بالروح البناءة السائدة في غابورون، لل
 .، في أديس أبابا٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٥الذي سيبدأ في 

ويؤكد المجلس أهمية قيام الحوار بدون تدخل خارجي على أن يكون ”  
وتكون فيه جميع الأطراف ممثلة، ويؤكد ضرورة ضمان تمثيل المرأة  صريحا وشاملا

 .يا في العمليةالكونغولية تمثيلا كاف
ر، يسِّالمع المجلس الجهات المانحة على تقديم المزيد من الدعم إلى ــويشج”  

د في جمهورية الكونغو الديمقراطية في ـي جديــام سياســق نظــة تطبيــوإلى عملي
 .الوقت المناسب

 الموقع ويحث المجلس جميع الأطراف في اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار”  
 على المضي قدما في تنفيذ الاتفاق تنفيذا كاملا )١٨٨(١٩٩٩يوليه /ز تمو١٠في 

إدماجها وإعادة ا  وتسريحهالجماعات المسلحةومبكرا، بما في ذلك نزع سلاح 
 .“وإعادتها إلى الوطن وإعادة توطينها

، وجه رئيس مجلـس الأمـن الرسـالة الـواردة أدنـاه            ٢٠٠١أكتوبر  / تشرين الأول  ٨وفي   
 :)٢١٢(امإلى الأمين الع

أن أعضاء مجلس الأمن اطلعوا على رسالتكم المؤرخة بأتشرف بإبلاغكم ”  
 والمتعلقة بتمديد ولاية فريق الخبراء المعني ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٣

_______________ 

)٢١١( S/PRST/2001/22. 
)٢١٢( S/2001/951. 
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 في جمهورية الكونغو والثروات الأخرى للموارد الطبيعية المشروعبالاستغلال غير 
 ٣٠شأن تمديد ولاية الفريق حتى وأحاطوا علما بتوصيتكم ب. )٢١٣(الديمقراطية

 لتمكينه من تقديم تقريره إلى المجلس بحلول منتصف ٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني
 .“٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني

ــته     ــس، في جلس ــرر المجل ــودة في ٤٣٩٥وق ــوبر / تشــرين الأول٢٤، المعق ، ٢٠٠١أكت
وموزامبيــق وناميبيــا بــابوي وزمممثلــي بلجيكــا وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وزامبيــا   دعــوة 

 :للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية” 
التقرير التاسع للأمين العام عن بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية ”  

 .“)S/2001/970(الكونغو الديمقراطية 
توصل إليه في مشاوراته تم الوفقا للتفاهم الذي ، قرر المجلس أيضا، اوفي الجلسة نفسه 
السيد أموس نامانغا  إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه السابقة، 
 .هورية الكونغو الديمقراطيةجمفي  الممثل الخاص للأمين العام ،نغونغي

، في ٢٠٠١أكتـوبر  / تشـرين الأول  ٢٤ ، المعقـودة في   ٤٣٩٦ونظر المجلس، في جلسـته       
 :البند المعنون

 الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية” 
الأمم المتحدة في جمهورية منظمة التقرير التاسع للأمين العام عن بعثة ”  

 .“)S/2001/970(الكونغو الديمقراطية 
،  مجلـس الأمـن    ، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء             وفي الجلسة نفسـها    

 :)٢١٤( المجلسنيابة عنبالبيان التالي الرئيس  لىأد
يرحب مجلس الأمن بتوصيات الأمين العام بشأن المرحلة القادمة من ”  

، كما وردت في  الديمقراطية الكونغو جمهورية الأمم المتحدة في منظمةانتشار بعثة
 .)٢١٥(٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٦تقريره المؤرخ 

لس عن تأييده لبدء المرحلة الثالثة من انتشار البعثة ضمن الحد ويعرب المج”  
الأقصى لقوامها الحالي الذي حدده، وبصفة خاصة انتشارها باتجاه الشرق في 

 .جمهورية الكونغو الديمقراطية

_______________ 

)٢١٣( S/2001/950. 
)٢١٤( S/PRST/2001/29. 
)٢١٥( S/2001/970. 
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ويذكر المجلس الأطراف في الصراع بأنهم مسؤولون عن استمرار عملية ”  
ئة الظروف التي تؤدي إلى بدء المرحلة الثالثة من السلام وأن الأمر متروك لهم لتهي

. انتشار البعثة والمحافظة عليها، عن طريق التنفيذ الكامل للالتزامات التي تعهدوا بها
لس قراراته بشأن مستقبل المرحلة الثالثة لانتشار البعثة بعد التأكد من المجوسيتخذ 

 )١٨٨(١٩٩٩يوليه / تموز١٠ع في الموقالتزام أطراف اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار 
م إلى بمواصلة بذل الجهود الضرورية، بروح الشراكة، من أجل دفع عملية السلا

لس وأعضاء اللجنة السياسية المنشأة بموجب المجوسيتيح الاجتماع القادم بين . الأمام
 .اتفاق وقف إطلاق النار، فرصة لمناقشة هذه المسائل

التي يوليها لتنفيذ اتفاق وقف إطلاق النار لس إلى الأهمية المجويشير ”  
 :وقرارات المجلس ذات الصلة، وعلى وجه الخصوص

يهيب المجلس بالدول التي لم تنسحب بعد من أراضي جمهورية الكونغو  - 
الديمقراطية بموجب اتفاق وقف إطلاق النار وقرارات المجلس ذات الصلة، 

 أن تفعل ذلك؛
 إلى الجماعات المسلحة أي دعمف وقف تقديم ميع الأطرابج المجلس هيبوي - 

وتسريحها وإعادتها إلى الوطن وإعادة   الجماعاتتنفيذ عملية نزع سلاحو
تفاق لاالمرفق ألف من  ١-٩ المشار إليها في الفصل توطينها وإعادة إدماجها

 وقف إطلاق النار؛
راف الأطب ويهيبويؤكد المجلس أهمية الحوار بين الأطراف الكونغولية  - 

  العمل سويا لإنجاح هذه العملية؛ الكونغولية
 ١٣٠٤لقرار ل امتثالا  من السلاح كيسانغانيبتجريديطالب المجلس و - 

 .٢٠٠٠يونيه / حزيران١٦ المؤرخ )٢٠٠٠(
لس عن قلقه الشديد للتردي المستمر للحالة الإنسانية وحالة المجويعرب ”  

 جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويؤكد حقوق الإنسان، لا سيما في الجزء الشرقي من
مجددا دعوته لجميع الأطراف إلى معالجة انتهاكات حقوق الإنسان في المنطقة التي 
تسيطر عليها الحكومة، والمنطقة التي تسيطر عليها جبهة تحرير الكونغو، والمنطقة التي 

ا في ذلك ما يسيطر عليها التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية، بصورة عاجلة، بم
 .“)٢١٥(أثير منها في التقرير التاسع للأمين العام

، دعــوة ٢٠٠١نــوفمبر / تشــرين الثــاني٩، المعقــودة في ٤٤١٠وقــرر المجلــس، في جلســته  
اتفــاق لوســاكا المعنيــة بتنفيــذ وزيــر الشــؤون الخارجيــة في أنغــولا والــرئيس الحــالي للجنــة السياســية 

راء ووزيـر الشـؤون الخارجيـة في أوغنـدا، ووزيـر الشـؤون               ونائب رئـيس الـوز     ،لوقف إطلاق النار  
ر الشـــؤون الخارجيـــة والتعـــاون الـــدولي في جمهوريـــة ـ ووزيـــ،ديـــــالخارجيـــة والتعـــاون في بورون

ة في ـ ووزيــر الشــؤون الخارجيــ، والمبعــوث الخــاص لــرئيس جمهوريــة روانــدا ،الكونغــو الديمقراطيــة
ــا ــة في زمباب ،زامبي ــر الخارجي ـــ ووزي ــة والإعــلام والإذاعــة في     ونا،ويـ ــر الشــؤون الخارجي ئــب وزي
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مهوريـة  المتعلقـة بج  الحالـة   ” لـدى مناقشـة البنـد المعنـون        ناميبيا، إلى شغل مقاعد علـى طاولـة المجلـس         
 .“الكونغو الديمقراطية

 من نظامـه    ٣٩وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا توجيه دعوة، وفقا لأحكام المادة             
لسـيد آمـوس نامانغـا نغـونغي، الممثـل الخـاص للأمـين العـام في جمهوريـة                   االداخلي المؤقت، إلى    

الاتحـاد  /بيه، المراقب الدائم عن منظمة الوحـدة الأفريقيـة        يالكونغو الديمقراطية، والسيد أمادو ك    
موغوي، ممثل ميسِّـر الحـوار بـين الأطـراف          .  لدى الأمم المتحدة، والسيد آرتشيبالد م      الأفريقي

زاريـاس روبـيروا،   آ والسـيد  ،حركـة تحريـر الكونغـو   ممثـل    أوليفييه كاميتاتو،    السيدالكونغولية و 
 كليفـر، ممثـل     –  والسـيد باشـي    ، غومـا  –الأمين العام للتجمع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة            

 . كيسانغاني– التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية
، ٢٠٠١نـوفمبر   /ن الثـاني   تشري ٩، المعقودة في    ٤٤١١وقرر المجلس، في جلسته المغلقة       

 مـن   ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء علـى المـادة                 
 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس

تشرين  ٩، المعقودة في ٤٤١١  المغلقة في جلسته،واصل مجلس الأمن”  
 .ونغو الديمقراطية بجمهورية الكالمتعلقة، النظر في الحالة ٢٠٠١نوفمبر /الثاني

 من ٣٩ و ٣٧ ذات الصلة والمادتين  الأمم المتحدةووفقا لأحكام ميثاق”  
النظام الداخلي المؤقت للمجلس، وجه الرئيس الدعوة، حسب الاقتضاء، إلى أعضاء 

اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار وبوروندي وزامبيا، المعنية بتنفيذ اللجنة السياسية 
  لدى الأمم المتحدةالاتحاد الأفريقي/ منظمة الوحدة الأفريقيةعن وإلى المراقب الدائم

 .جمهورية الكونغو الديمقراطيةفي والممثل الخاص للأمين العام 
 .“وأجرى أعضاء المجلس وأعضاء اللجنة السياسية مناقشة صريحة وبنّاءة”  
، دعوة ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٩، المعقودة في ٤٤١٢وقرر المجلس، في جلسته  

الحالة ” للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون بلجيكاممثل 
 .“المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية

 )٢٠٠١ (١٣٧٦القرار 
 ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٩ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
  إلى قراراته السابقة وبيانات رئيسه السابقة،إذ يشير 
 التزام جميع الدول بالامتناع عن استعمال القوة ضد السلامة كد من جديدوإذ يؤ 

الإقليمية والاستقلال السياسي لأي دولة أو بأي طريقة أخرى تتنافى ومقاصد الأمم المتحدة، 
الاستقلال السياسي والسلامة الإقليمية لجمهورية الكونغو الديمقراطية  وإذ يعيد التأكيد على

 ذلك على مواردها الطبيعية،وسيادتها، بما في 
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 )٢١٥(٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٦ بتقرير الأمين العام المؤرخ وإذ يحيط علما 
 وبالتوصيات التي تضمنها ذلك التقرير،

 بمشاركة اللجنة السياسية المعنية بتنفيذ اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار وإذ يرحب 
 ،)٢١٦(٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٩في اجتماعات مشتركة عقدت في 

 أن الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية لا تزال تشكل تهديدا للسلام وإذ يقرر 
 والأمن الدوليين في المنطقة،

لوقف إطلاق النار الموقع في  اتفاق لوساكا في بما أبدته الأطراف يرحب - ١ 
مع ذلك عن قلقه من احترام عام لوقف إطلاق النار، ويعرب  )١٨٨(١٩٩٩يوليه / تموز١٠

ميع الأطراف بج هيب في المناطق الشرقية لجمهورية الكونغو الديمقراطية، ويأعمال القتالإزاء 
وقف أي شكل من أشكال الدعم المقدم إلى المجموعات المسلحة، لا سيما في المناطق الشرقية 

 من البلد؛
  بانسحاب بعض القوات الأجنبية من جمهورية الكونغو أيضايرحب - ٢ 

الديمقراطية، بما في ذلك الوحدة الناميبية بأكملها، بوصفه خطوة إيجابية نحو الانسحاب 
الكامل لجميع القوات الأجنبية، ويطلب إلى جميع الدول التي لم تسحب قواتها بعد أن تبدأ، 

 ١٦المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٤دون تأخير، في تنفيذ انسحابها الكامل وفقا للقرار 
 ؛٢٠٠٠يونيه /حزيران

بتجريد كيسانغاني من السلاح بسرعة وبلا شرط، وفقا مرة أخرى  يطالب - ٣ 
 بالالتزام الذي تعهد به التجمع الكونغولي من أجل يط علما، ويح)٢٠٠٠ (١٣٠٤لقرار ل

 بتجريد ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٩ المعقودة في ٤٤١١ غوما خلال الجلسة –الديمقراطية 
منظمة املا، ويرحب بقرار الأمين العام مواصلة نشر أفراد بعثة كيسانغاني من السلاح تجريدا ك

الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية في هذه المدينة، للمساهمة على وجه التحديد في 
تدريب الشرطة، ويشدد على أنه لن يسمح لأي طرف بإعادة احتلال المدينة عسكريا بمجرد أن 

حب في هذا الصدد بتعهد حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، يتم تجريدها من السلاح، وير
 خلال نفس الجلسة، باحترام هذا الحكم؛

 للحوار بين الأطراف الكونغولية، الذي يعد أحد عن تأييده يعرب - ٤ 
 هيبالعناصر الأساسية لعملية السلام، ولجميع الجهود الرامية إلى تعزيز هذه العملية، وي

الحوار بين الأطراف لية العمل معا لإنجاح الحوار، ويعرب عن تأييده لميسِّر الأطراف الكونغوب
 ولمناشدته جميع الأطراف أن تشارك في الحوار مشاركة كاملة؛الكونغولية 

 إزاء الانتهاكات المتكررة لحقوق الإنسان في سائر يعرب عن بالغ قلقه - ٥ 
لأراضي التي تسيطر عليها المجموعات أرجاء جمهورية الكونغو الديمقراطية، لا سيما في ا

_______________ 

 .S/PV.4412انظر  )٢١٦(
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ميع الأطراف وضع حد لهذه هيب بجالمتمردة الأطراف في اتفاق وقف إطلاق النار، وي
 الانتهاكات من هذا القبيل؛

 إزاء الحالة الإنسانية في جمهورية الكونغو الديمقراطية يعرب عن قلقه الشديد - ٦ 
 دة ما يقدمه من دعم للأنشطة الإنسانية؛المجتمع الدولي القيام دون تأخير بزياويهيب ب
 إزاء الصعوبات الاقتصادية التي تواجهها عن قلقه الشديد  أيضايعرب - ٧ 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويؤكد على أن إحراز التقدم في عملية السلام وعملية حكومة 

دد يؤكد الحاجة الملحة الانتعاش الاقتصادي والتنمية الاقتصادية للبلد مترابطان، وفي هذا الص
 إلى زيادة المساعدة الاقتصادية الدولية دعما لعملية السلام؛

 لأي استغلال غير مشروع للموارد الطبيعية يكرر الإعراب عن إدانته - ٨ 
لجمهورية الكونغو الديمقراطية، ويطالب بوقف هذا الاستغلال، ويشدد على ضرورة عدم 

 ة الكونغو الديمقراطية في تمويل الصراع في ذلك البلد؛استغلال الموارد الطبيعية لجمهوري
 وجود صلات بين عمليتي السلام في بوروندي وفي جمهورية يؤكد - ٩ 

الكونغو الديمقراطيـــة، وإذ يرحب بالتقدم الذي شهدته العملية مؤخرا في بوروندي، يدعو 
من أجل إحراز تقدم في أطراف اتفاق وقف إطلاق النار إلى العمل مع السلطات البوروندية 

 هاتين العمليتين؛
بعثة استنادا إلى مفهوم العمليات ال استهلال المرحلة الثالثة من نشر يؤيد - ١٠ 
 ويشدد في هذا ،)٢١٥( من تقرير الأمين العام٨٧ إلى ٥٩ل في الفقرات يتفصالالمبين ب

ة، ــو الديمقراطيــنغرق جمهورية الكوـــة لنشر البعثة في شــالصدد على ما يوليه من أهمي
 الجديد وفي نطاق الحد الأعلى العام، بما في ذلك نشرها في مدينتي اتطبقا لمفهوم العملي
 كيندو وكيسانغاني؛

نوفمبر / تشرين الثاني٤بقلق البلاغ المشترك الذي أصدره يوم يلاحظ  - ١١ 
ولي من أجل  الأمين العام لحركة تحرير الكونغو والأمين العام للتجمع الكونغ٢٠٠١

الديمقراطية بشأن نشر قوات مشتركة خاصة في كيندو، ويشدد على ضرورة تهيئة الظروف 
المناسبة لكي يُتاح للبعثة الوفاء بدورها في كيندو ولكي يُكفل للمناقشات المتعلقة بترع 

 سلاح الجماعات المسلحة المعنية وبتسريحها بشكل طوعي أن تجري في بيئة محايدة؛
 أن تنفيذ المرحلة الثالثة من نشر البعثة يقتضي من الأطراف أن تخطو يؤكد - ١٢ 

 :الخطوات التالية ويطلب من الأمين العام أن يفيد بمدى التقدم المحرز بشأنها
 )٢٠٠١ (١٣٥٥لقرار لأن تُرسل إلى البعثة، في أقرب وقت ممكن ووفقا  ‘١’ 
للازمة للتخطيط لدعم البعثة لعملية ية اتنفيذ، المعلومات ال٢٠٠١يونيه / حزيران١٥المؤرخ 

 جمهورية الكونغو الديمقراطية، بما في أراضيالانسحاب الكامل للقوات الأجنبية الموجودة في 
، أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطيةذلك عدد الأفراد العسكريين الأجانب الموجودين في 

 ؛هم، وطرق خروجهم، وجدول زمني دقيق للتنفيذأسلحتوعتادهم و
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، )٢٠٠١ (١٣٥٥لقرار لأن تُرسل إلى البعثة، في أقرب وقت ممكن ووفقا  ‘٢’ 
 اللازمة للتخطيط للدور المنوط بالبعثة في عملية نزع سلاح الجماعات التنفيذيةالمعلومات 

المسلحة وتسريحها وإعادتها إلى الوطن وإعادة توطينها وإعادة إدماجها، المشار إليها في 
تفاق وقف إطلاق النار، بما في ذلك عدد الأشخاص المعنيين، لاق ألف  من المرف١-٩الفصل 

 هم، وأماكن وجودهم، ونواياهم، فضلا عن جدول زمني دقيق للتنفيذ؛أسلحتوعتادهم و
إقامة حوار مباشر بين حكومتي جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا  ‘٣’ 

بادل المعلومات بشأن عملية نزع السلاح يفضي إلى بناء الثقة وإلى آلية تنسيق مشتركة وإلى ت
 والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج؛

تهيئة حكومات البلدان المعنية، ولا سيما حكومة رواندا، للظروف المؤاتية  ‘٤’ 
للقيام طواعية بترع سلاح أفراد الجماعات المسلحة المعنية وتسريحهم وإعادتهم إلى الوطن 

ادة توطينهم وإعادة إدماجهم، لا سيما بضمان السلامة الشخصية لأفراد هذه الجماعات وإع
المسلحة وحقوقهم المدنية وإعادة إدماجهم اقتصاديا بوسائل منها مساعدة الجهات المانحة، مع 

 اتخذ من خطوات لحد الآن في هذا الشأن؛ مراعاة ما
 تجريد كيسانغاني من السلاح؛ ‘٥’ 
ة التامة لحرية انتقال الأشخاص والسلع بين كينشاسا وكيسانغاني الاستعاد ‘٦’ 

 وفي جميع أرجاء البلد؛
تعاون الأطراف تعاونا تاما مع البعثة فيما تقوم به من عمليات عسكرية  ‘٧’ 

وعمليات إمداد وتموين، وكذا في الأنشطة الإنسانية وأنشطة حقوق الإنسان وأنشطة حماية 
ماح بالوصول إلى الموانئ والمطارات دون أي قيود كما تشمل الطفل، بوسائل تشمل الس

 الامتناع عن إقامة العقبات الإدارية أو خلافها من العقبات؛
 للشراكة التي أُقيمت مع أطراف اتفاق وقف إطلاق عن ارتياحه يعرب - ١٣ 

اكا لوقف  لوسالنار وعززتها الاتصالات المنتظمة بين اللجنة السياسية المعنية بتنفيذ اتفاق
 ة، ويكرر الإعراب عن عزمه الوطيد على مواصلة تقديم المساعدإطلاق النار ومجلس الأمن

 إلى الأطراف وهي تسعى إلى بلوغ السلام؛
 على عمل موظفي البعثة الممتاز المنجز في ظل ظروف صعبة، ويشيد يثني - ١٤ 

 بصفة خاصة بجهود الممثل الخاص للأمين العام؛
 .قي المسألة قيد نظره الفعلي أن يبيقرر - ١٥ 

 ٤٤١٢اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
 ٢٠٠١ديسـمبر  / كـانون الأول ١٤، المعقـودة في   ٤٤٣٧قرر مجلس الأمن، في جلسته       

ممثلي أنغولا وأوغندا وبلجيكا وبوروندي وجمهورية تترانيـا المتحـدة وجمهوريـة الكونغـو              دعوة  
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ــدا و   ــا وروان ــوب أفريقي ــة وجن ــان   الديمقراطي ــا والياب ــا ونيجيري ــدا وناميبي ــابوي وكن ــا وزمب  زامبي
 :للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
موجهة إلى رئيس و ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٠رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/1072)مجلس الأمن من الأمين العام 
 من نظامه ٣٩ بموجب المادة ،دعوةوجيه ، قرر المجلس أيضا توفي الجلسة نفسها 

 شروعلسيد محمود قاسم، رئيس فريق الخبراء المعني بالاستغلال غير الما ، إلىالداخلي المؤقت
 . في جمهورية الكونغو الديمقراطيةوالثروات الأخرىللموارد الطبيعية 

، في  ٢٠٠١ديسـمبر   / كـانون الأول   ١٩ المعقودة في    ،٤٤٤١ونظر المجلس، في جلسته      
 :البند المعنون

  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
موجهة إلى رئيس و ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٠رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/1072)مجلس الأمن من الأمين العام 
بين أعضاء مجلس الأمن، فيما  وفي أعقاب مشاورات أجريت، وفي الجلسة نفسها 

 :)٢١٧( المجلسنيابة عن بالبيان التالي لى الرئيسأد
 مجلس الأمن بقلق استمرار نهب الموارد الطبيعية وأشكال الثروة لاحظي”  

ويدين المجلس هذه الأنشطة . الأخرى لجمهورية الكونغو الديمقراطية بلا هوادة
د وإلى إعاقة التنمية الاقتصادية لكونها تفضي إلى إدامة أمد الصراع الدائر في البل

 معاناة شعبها، ويؤكد من جديد سيادة تفاقملجمهورية الكونغو الديمقراطية و
جمهورية الكونغو الديمقراطية وسلامة أراضيها واستقلالها السياسي، بما في ذلك 

 .سيادتها على مواردها الطبيعية
 :ويشدد المجلس على ما يلي”  
ارجية أو فئات أو أفراد خاضعين لسيطرة تلك وجوب منع أي أطراف خ - 

الأطراف من الاستفادة من استغلال الموارد الطبيعية لجمهورية الكونغو 
 الديمقراطية على حساب البلد؛

ة الكونغو الديمقراطية كحافز وجوب عدم استخدام الموارد الطبيعية لجمهوري - 
  أو فئة أو فرد؛اع الدائر في البلد من جانب أي دولةصرالة أمد اللإط

_______________ 

)٢١٧( S/PRST/2001/39. 
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وجوب عدم استخدام الموارد الطبيعية لجمهورية الكونغو الديمقراطية في  - 
اع الدائر في البلد من جانب أي أطـــراف خارجيـــــة أو فئات صرتمويل ال

 أو أفراد خاضعين لسيطرة تلك الأطراف؛
وجوب استغلال هذه الموارد بطريقة مشروعة وعلى أساس تجاري عادل  - 

 .لح جمهورية الكونغو الديمقراطية وشعبهالصا
 المعني بالاستغلال غير المشروع للموارد ويشكر المجلس فريق الخبراء”  

 على توصياته بشأن الطبيعية والثروات الأخرى في جمهورية الكونغو الديمقراطية
ن الجوانب المؤسسية والمالية والتقنية لهذه المسألة، وعلى المشورة التي أسداها بشأ

ويؤكد المجلس مرة أخرى على تأييده . سلالمجيفرضها من الممكن أن التدابير التي 
، وعلى )١٨٨(١٩٩٩يوليه / تموز١٠ الموقع في وقف إطلاق النارللاتفاق لوساكا 

التزامه باتخاذ أي تدابير مناسبة للمساعدة في وضع حد لنهب موارد جمهورية 
تأكد من أن هذه التدابير لن الم، بمجرد الكونغو الديمقراطية، دعما لعملية السلا

تكون لها آثار سلبية خطيرة ويتعذر تلافيها على الأوضاع الإنسانية والاقتصادية 
 .المأساوية السائدة في البلد

ويشدد المجلس على أهمية مواصلة رصد الحالة فيما يتعلق بالاستغلال غير ”  
يمقراطية والصلة بين استغلال هذه المشروع للموارد الطبيعية لجمهورية الكونغو الد

 واستمرار الصراع، من أجل ممارسة  الطبيعية في جمهورية الكونغو الديمقراطيةالموارد
لموارد، بما في ذلك استغلال لهذه ا غير المشروع ستغلالالضغط اللازم لوضع حد للا

 .مواردها البشرية، بشكل يضير بمصالح الشعب الكونغولي وعملية السلام
ذا، فإن المجلس، وقد استمع إلى الآراء التي أُبديت في المناقشة المفتوحة ل”  

، يطلب إلى الأمين العام )٢١٨(٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٤التي أجريت في 
ديد ولاية فريق الخبراء لمدة ستة أشهر يقوم الفريق في نهايتها بتقديم تقرير إلى تج

 . مرة كل ثلاثة أشهرؤقت مالمجلس، على أن يقوم بعد ذلك بتقديم تقرير
 :وينبغي أن تتضمن التقارير المقبلة لفريق الخبراء العناصر التالية”  
تقرير مستكمل يحتوي على البيانات ذات الصلة وعلى تحليل للمعلومات  - 

 من جميع البلدان المعنية، بما في ذلك بصفة خاصة البلدان لواردةالإضافية ا
  الفريق بالمعلومات المطلوبة؛التي لم تقم حتى الآن بتزويد

تقييم للتدابير الممكنة التي يستطيع المجلس اتخاذها، بما في ذلك التدابير التي  - 
، للمساعدة )٢١٩(ذا التقريرلهضافة الإ وفي )٢٠١(أوصى بها الفريق في تقريره

_______________ 

 .S/PV.4437انظر  )٢١٨(
)٢١٩( S/2001/1072. 
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في وضع حد لنهب الموارد الطبيعية لجمهورية الكونغو الديمقراطية، مع 
 التدابير من آثار على تمويل الصراع وآثارها المحتملة على مراعاة ما لهذه

 ؛الأوضاع الإنسانية والاقتصادية في جمهورية الكونغو الديمقراطية
توصيات بشأن تدابير محددة يمكن اتخاذها من جانب المجتمع الدولي، دعما  - 

لحكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، وذلك بالعمل عن طريق المنظمات 
ليات الدولية القائمة وهيئات الأمم المتحدة، لمعالجة القضايا التي وردت والآ

 في التقرير وإضافته؛
توصيات بشأن الخطوات التي يمكن اتخاذها من جانب بلدان العبور وكذلك  - 

المستخدمين النهائيين من أجل المساهمة في وضع حد للاستغلال غير المشروع 
 .هورية الكونغو الديمقراطيةفي جمخرى  الأوالثرواتللموارد الطبيعية 

في التعاون الخبراء ويشدد المجلس على الأهمية التي يوليها لاستمرار فريق ”  
رفيع المستوى مع جميع الجهات المعنية في الكونغو، الحكومية وغير الحكومية معا، في 

 .جميع أنحاء إقليم البلد
لفريق  التقارير السابقة ويحث المجلس مرة أخرى الحكومات المذكورة في”  

فريق وعلى القيام، على العلى إجراء تحرياتها الخاصة، وعلى التعاون التام مع الخبراء 
، باتخاذ الخطوات اللازمة لوضع حد لكافة أشكال الاستغلال غير عاجلأساس 

المشروع للموارد الطبيعية لجمهورية الكونغو الديمقراطية من قِبَل رعاياها أو أي 
لس أيضا المجويهيب . خرى خاضعة لسيطرتهم، وعلى إبلاغ المجلس بذلكجهات أ

بالبلدان التي لم تقم بعد بتزويد الفريق بالمعلومات المطلوبة أن تفعل ذلك على أساس 
 .“عاجل

، ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢٩، المعقودة في ٤٤٥٩وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  
 من ٥٥تالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ ال
 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس

 كانون ٢٩في المعقودة  ،٤٤٥٩ جلسته المغلقة في ،نظر مجلس الأمن”  
 .“مهورية الكونغو الديمقراطيةبج المتعلقةالحالة ”، في البند المعنون ٢٠٠٢يناير /الثاني

،  السابقةلمجلساالتوصل إليه في مشاورات ووفقا للتفاهم الذي تم ”  
وبموافقة المجلس، وجه الرئيس دعوة إلى السيد ليونارد شي أوكيتوندو، وزير 
الخارجية والتعاون الدولي في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وذلك وفقا لأحكام 

 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٧ميثاق الأمم المتحدة ذات الصلة والمادة 
وأجرى أعضاء المجلس ووزير الخارجية والتعاون الدولي في جمهورية ”  

 .“الكونغو الديمقراطية مناقشة بناءة
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ـــونظــر المجلــس، ف   ـــ، المعق٤٤٧٦ي جلســته ـ ــر / شــباط٢٥ودة في ـ ، في ٢٠٠٢فبراي
 :البند المعنون

 الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية” 
العام عن بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية التقرير العاشر للأمين ”  

 .“(S/2002/169)الكونغو الديمقراطية 
  الأمن، فيما بين أعضاء مجلسأجريتفي أعقاب مشاورات وفي الجلسة نفسها، و 

 :)٢٢٠( المجلسنيابة عنالبيان التالي ب أدلى الرئيس
فبراير /باط ش١٥المؤرخ لأمين العام ليرحب مجلس الأمن بالتقرير العاشر ”  

 ويعرب )٢٢١(الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطيةمنظمة عن بعثة  ٢٠٠٢
ميع أطراف الصراع بج المجلس هيبوي. عن اعتزامه النظر في التوصيات الواردة فيه

ويحث المجلس . إبداء إرادتها السياسية من أجل التوصل إلى تسوية سلمية ومصالحة
 ١٠الموقع في  اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار جميع الأطراف الموقعة على

 على الوفاء بجميع التزاماتها بموجب الاتفاق المذكور )١٨٨(١٩٩٩يوليه /تموز
 .وبموجب قرارات المجلس ذات الصلة

ويشدد المجلس على أهمية الحوار بين الأطراف الكونغولية الذي يمثل ركنا ”  
ويؤكد من جديد مساندته القوية لميسِّر . أساسيا من أركان التوصل إلى سلام دائم

ميع الأطراف هيب بجوي. وللفريق العامل معهالحوار بين الأطراف الكونغولية 
 .الكونغولية الاشتراك في هذه العملية والقيام بذلك بروح بنَّاءة

ويؤكد المجلس من جديد دعوته إلى انسحاب جميع القوات الأجنبية من ”  
ويؤكد أيضا أن عملية نزع سلاح الجماعات . الديمقراطيةأراضي جمهورية الكونغو 

المسلحة وتسريحها وإعادتها إلى الوطن وإعادة توطينها وإعادة إدماجها المشار إليها 
تفاق وقف إطلاق النار تمثل هي الأخرى عنصرا لا المرفق ألف من ١-٩في الفصل 

اطية، وإن المجلس، في أساسيا من عناصر تسوية الصراع في جمهورية الكونغو الديمقر
 :هذا الصدد

لبعثة التي تنشر قواتها حاليا في شرق البلد من أجل ليؤكد من جديد دعمه  - 
 ؛تيسير هذه العملية

كومة جمهورية الكونغو الديمقراطية الوفاء بالتزاماتها بشأن إعادة هيب بحي - 
 ؛توطين المقاتلين السابقين في كامينا

الطلب الذي أعرب عنه رئيس جمهورية الكونغو  علما ب المجلسيحيطوإذ  - 
لس يطلب إلى البعثة أن تجري تقييما أوليا لعدد أفراد المجالديمقراطية أمام 

_______________ 

)٢٢٠( S/PRST/2002/5. 
)٢٢١( S/2002/169. 
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المقاتلون السابقون في القوات المسلحة (الجماعات المسلحة الرواندية 
الموجودين في أراضي جمهورية الكونغو ) ت انتراهامويقواالرواندية و

. مارس/ن تقدم إلى المجلس تقريرا في موعد أقصاه نهاية آذارالديمقراطية، وأ
وسينظر المجلس، استنادا إلى ذلك التقييم، في ما إذا كان يلزم تقديم دعم 

 ؛إضافي إلى البعثة لتمكينها من أداء المهمة الموكولة إليها
المساهمة في عملية عن يذكِّر بأنه تقع على جميع الأطراف مسؤولية رئيسية  - 

ع سلاح الجماعات المسلحة وتسريحها وإعادتها إلى الوطن وإعادة نز
توطينها وإعادة إدماجها، وبأن للجنة العسكرية المشتركة دورا تقوم به في 

 .هذا المضمار بالتعاون مع البعثة
ويحيط المجلس علما بتعزيز تواجد البعثة في كيسانغاني ويكرر مطالبته ”  

ويؤكد أيضا في هذا السياق . قا لقراراته ذات الصلةبتجريد المدينة من السلاح، وف
أهمية إعادة فتح مجرى نهر الكونغو بصورة كاملة لأغراض مختلفة، منها الحركة 

 .ميع الأطراف التعاون في هذا المضمارهيب بجالتجارية، وي
ويعرب المجلس عن قلقه إزاء استمرار انتهاكات حقوق الإنسان، وبخاصة ”  

 .“ميع الأطراف وضع حد لهذه الانتهاكاتهيب بجيفي شرق البلد، و
، دعـوة ممثـل     ٢٠٠٢مارس  / آذار ١٩، المعقودة في    ٤٤٩٥وقرر المجلس، في جلسته      
 للاشــتراك، دون أن يكــون لــه حــق التصــويت، في مناقشــة ة الكونغــو الديمقراطيــةـــــجمهوري

 :البند المعنون
  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
إلى رئيس مجلس الأمن  موجهةو ٢٠٠٢مارس / آذار١٨رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2002/286)من جمهورية الكونغو الديمقراطية 
 )٢٠٠٢ (١٣٩٩القرار 

 ٢٠٠٢مارس / آذار١٩المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
  إلى قراراته وبيانات رئيسه السابقة،إذ يشير 
يوليه / تموز١٠الموقع في   إلى اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار أيضاوإذ يشير 
، ويؤكد أن أطراف ذلك الاتفاق تقيدت بوقف إطلاق النار منذ كانون )١٨٨(١٩٩٩
 ،٢٠٠١يناير /الثاني

إلى أن الحوار بين الأطراف الكونغولية عنصر أساسي في عملية  كذلك وإذ يشير 
 السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية،
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 الكونغو الديمقراطية تشكل خطرا على السلام  أن الحالة في جمهوريةوإذ يقرر 
 والأمن الدوليين في المنطقة،

 التجمع الكونغولي من ستيلاء استئناف القتال في جيب موليرو، وايدين - ١ 
موليرو، ويؤكد أن هذا العمل يشكل انتهاكا جسيما لوقف على  غوما –أجل الديمقراطية 

 إطلاق النار؛
ماح لأي طرف في اتفاق لوساكا لوقف إطلاق  أنه لا ينبغي السيؤكد - ٢ 

 بتحقيق مكاسب عسكرية في الوقت الذي يجري فيه تنفيذ عملية سلام ونشر )١٨٨(النار
 عملية لحفظ السلام؛

 غوما – بانسحاب قوات التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية يطالب - ٣ 
بانسحاب جميع الأطراف إلى المواقع الدفاعية فورا ودون شروط من موليرو، ويطالب أيضا 

  هراري الفرعية لفض الاشتباك؛طالوارد ذكرها في خط
 – بانسحاب قــوات التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية يطالب أيضا - ٤ 

 لفض  الفرعيةهراريخطط  كمبالا وة خطبما يتعارض معغوما من بويتو التي تحتلها 
 جميع الأطراف الأخرى وبانسحابريد هذه المنطقة من السلاح، الاشتباك وذلك ليتسنى تج

  لفض الاشتباك؛ الفرعيةهراريخطط  كمبالا وةلخطانتهاك أيضا من الأماكن التي تحتلها في 
  إلى أنه يجب أيضا تجريد كيسانغاني من السلاح؛يشير - ٥ 
راف  غوما وجميع الأط– التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية يذكر - ٦ 

 فض طالأخرى بوجوب الوفاء بالتزاماتها فيما يتعلق باتفاق وقف إطلاق النار، وخط
 الاشتباك وقرارات مجلس الأمن ذات الصلة؛

رواندا أن تمارس نفوذها على التجمع الكونغولي من أجل ب بهيي - ٧ 
لب الواردة  المطا غوما- التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية  غوما حتى ينفذ–الديمقراطية 

 في هذا القرار؛
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية في منظمة  بنشر بعثة يرحب - ٨ 

تعاونا كاملا وأن تكفل سلامة مع البعثة ميع الأطراف أن تتعاون بجب هيموليرو وبويتو، وي
 وأمن أفراد البعثة في الميدان؛

تناع عن أي عمل عسكري أطراف اتفاق وقف إطلاق النار الامب بهيي - ٩ 
 أو أي استفزاز آخر لا سيما في الوقت الذي يجري فيه الحوار بين الأطراف الكونغولية؛

كومة بح ويهيب أهمية مواصلة الحوار بين الأطراف الكونغولية يؤكد - ١٠ 
 جمهورية الكونغو الديمقراطية أن تستأنف فورا مشاركتها في الحوار؛

 .ة قيد نظره الفعلي أن يبقي المسأليقرر - ١١ 
 ٤٤٩٥اتخذ بالإجماع في الجلسة 
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 تمقررا
، في البنــد ٢٠٠٢مــايو / أيــار٢٤، المعقــودة في ٤٥٤٤نظــر مجلــس الأمــن، في جلســته  
 .“مهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقة بجالحالة ”المعنون 

بين أعضاء مجلس الأمن، فيما مشاورات أجريت في أعقاب ، ووفي الجلسة نفسها 
 :)٢٢٢( المجلسنيابة عنبالبيان التالي الرئيس  لىأد

 القتل، وخاصة قتل المدنيين، التي وقعت أعماليدين مجلس الأمن بشدة ”  
ويدعو المجلس إلى الوقف الفوري لجميع انتهاكات حقوق . مؤخرا في كيسانغاني

ويكرر طلبه بتجريد المدينة من السلاح عملا . الإنسان والقانون الإنساني الدولي
يونيه / حزيران١٦المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٤بالقرارات ذات الصلة وخاصة القـرار 

 غوما لبعثة – ووفقا لما تعهد به التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية ٢٠٠٠
الأطراف التعاون من أجل فتح نهر ب المجلس أيضا هيبوي. مجلس الأمن الأخيرة

 .ذلك الملاحة التجاريةالكونغو بالكامل من جديد أمام الملاحة، بما في 
ويدعو المجلس الأمين العام إلى النظر فيما إذا كانت زيادة نشر بعثة ”  

منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية في كيسانغاني بصفة مؤقتة، في 
ويطلب . حدود المستوى الحالي المأذون به، يمكن أن تسهم في تخفيف التوترات

أن تواصل رصد ما يتردد عن العنف الذي يحدث خارج نطاق المجلس من البعثة 
 .القانون، وأن تقدم تقريرا إلى المجلس

 لحقوق الإنسان إلى  الساميويوجه المجلس انتباه مفوض الأمم المتحدة”  
 وفي الفترة التي ٢٠٠٢مايو / أيار١٤خطورة الأحداث التي وقعت في كيسانغاني في 

 .تلت ذلك مباشرة
لس على أهمية قيام البعثة، في نطاق الولاية الحالية، بالمساعدة ويؤكد المج”  

وفي هذا الصدد، يرحب المجلس بالاقتراح . في تجريد كيسانغاني بالكامل من السلاح
فبراير /شباط ١٥ من تقريره العاشر المؤرخ ٥٠الذي تقدم به الأمين العام في الفقرة 

يونيه / حزيران١٥المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٥المقدم عملا بالقرار و )٢٢١(٢٠٠٢
، بتعزيز ٢٠٠١نوفمبر /  تشرين الثاني٩المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٦ والقرار ٢٠٠١

مساعدة في تدريب  ضابطا للبخمسة وثمانينالتابعة للبعثة المدنية وحدة الشرطة 
 .الشرطة المحلية

ويعرب المجلس عن اعتزامه النظر على وجه الاستعجال في أي توصية ”  
 .“ى الأمين العام أنها ضروريةأخرى قد ير

_______________ 

)٢٢٢( S/PRST/2002/17. 
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، دعـوة ممثـل   ٢٠٠٢يونيـه   / حزيـران  ٥، المعقـودة في     ٤٥٤٨وقرر المجلس، في جلسـته       
جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة للاشـتراك، دون أن يكـون لـه حـق التصـويت، في مناقشـة البنـد                      

 .“مهورية الكونغو الديمقراطيةبج المتعلقةالحالة ”المعنون 
 وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،                وفي الجلسة نفسها،   

 :)٢٢٣(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
يدين مجلس الأمن أشد إدانة أعمال الترهيب والتصريحات العامة التي ”  

أساس لها من الصحة ضــد بعثــة منظمــة الأمم المتحـدة فــي جمهورية الكونغو  لا
 غوما – سيما محاولات التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية الديمقراطية ولا

بعثة ال عدد من موظفي “إبعاد” على الممثل الخاص للأمين العام و “حظر”لفرض 
د ــويؤك. وأفراد آخرين تابعين للأمم المتحدة من مناطق واقعة تحت سيطرة التجمع

 .بعثة المتفانييند دعمه الكامل للممثل الخاص ولموظفي الــالمجلس من جدي
ويشدد المجلس على أن هذه الهجمات التي لا مبرر لها تناقض تماما عملية ”  

السلام والمصالحة الوطنية في جمهورية الكونغو الديمقراطية ومصلحة التجمع 
 . غوما–الكونغولي من أجل الديمقراطية 

هجمات إثر ويكرر المجلس إدانته لما تعرض إليه المدنيون والجنود من قتل و”  
 في كيسانغاني، ويتطلع  ذلك وبعد٢٠٠٢ مايو/ أيار١٤الأحداث التي جرت في 
لبعثة ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان وتوصياتهمـا لإلى تلقي التقرير المشترك 

ويحمّل المجلس التجمع الكونغولي من أجل . بشـأن العنف فــي كيسانغاني
الذي يمارس سلطة فعلية، مسؤولية وضع حد  غوما، بوصفه الطرف – الديمقراطية

والمضايقة لجميع عمليات الإعدام خارج نطاق القضاء، وانتهاكات حقوق الإنسان 
لمدنيين في كيسانغاني وجميع المناطق الأخرى الخاضعة لسيطرة التجمع التعسفية ل

 . غوما–الكونغولي من أجل الديمقراطية 
 :أنب غوما –ن أجل الديمقراطية لب المجلس التجمع الكونغولي ماويط”  
مسؤولي الأمم المتحدة وأن يساعد في نشر البعثة مضايقة يكف فورا عن  - 

 وييسر قيامها بعملياتها؛
يتعاون تعاونا تاما في جميع التحقيقات بشأن أعمال العنف التي وقعت في  - 

 كيسانغاني والمناطق المحيطة بها؛
الصلة ولا سيما عن طريق تجريـد لس ذات المجيمتثل لجميع قرارات  - 

 .كيسانغاني من الأسلحة

_______________ 

)٢٢٣( S/PRST/2002/19. 
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رواندا استخدام نفوذها لجعل التجمع الكونغولي من أجل ب المجلس هيبوي”  
لس وبموجب المج غوما يفي دون إبطاء بجميع التزاماته بموجب قرارات –الديمقراطية 

 .هذا البيان الرئاسي
ديمقراطية وحركة تحرير ويشجع المجلس حكومة جمهورية الكونغو ال”  

 غوما على عقد مناقشات –الكونغو والتجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية 
جديدة في أقرب وقت ممكن وبحسن نية آخذين في الاعتبار التقدم الذي أحرز في 

من أجل الوصول إلى جنوب أفريقيا الحوار بين الأطراف الكونغولية في صن سيتي، 
وفي هذا الصدد، يؤيد المجلس الجهود .  التحول السياسياتفاق شامل للجميع بشأن

التي يبذلها السيد مصطفى نياس الذي عُيِن حديثا مبعوثا خاصا للأمين العام للحوار 
 .“بين الأطراف الكونغولية

، دعوة ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٤، المعقودة في ٤٥٥٤وقرر المجلس، في جلسته  
لاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة ممثل جمهورية الكونغو الديمقراطية ل

 :البند المعنون
  بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقةالحالة ” 
 للأمين العام عن بعثة منظمة الأمم المتحدة في الحادي عشرالتقرير ”  

 .“(S/2002/621)جمهورية الكونغو الديمقراطية 
 )٢٠٠٢ (١٤١٧القرار 

 ٢٠٠٢يه يون/ حزيران١٤ المؤرخ
 ،إن مجلس الأمن 
 بجمهورية الكونغو الديمقراطية، فيما يتعلق إلى قراراته وبيانات رئيسه إذ يشير 

 ،٢٠٠١يونيه / حزيران١٥المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٥وخصوصا القرار 
 السيادة والسلامة الإقليمية والاستقلال السياسي لجمهورية وإذ يؤكد من جديد 

 دول الأخرى في المنطقة،الكونغو الديمقراطية وجميع ال
 التزام جميع الدول بالإحجام عن استخدام القوة ضد أيضا وإذ يؤكد من جديد 

السلامة الإقليمية والاستقلال السياسي لأي دولة، أو أي طريقة أخرى لا تتسق مع أهداف 
 ومبادئ الأمم المتحدة،

 مواردها  سيادة جمهورية الكونغو الديمقراطية علىكذلكوإذ يؤكد من جديد  
الطبيعية، ويتطلع في هذا الصدد إلى تلقي تقرير من فريق الخبراء المعني بالاستغلال غير 

جمهورية الكونغو الديمقراطية والصلة القائمة في  والثروات الأخرى للموارد الطبيعية المشروع
 بين هذا الاستغلال واستمرار الصراع،
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عاون من أجل النشر الكامل لبعثة تال عن إلى مسؤوليات جميع الأطراف وإذ يشير 
 منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية،

  جمهورية ولرئيس الحوار بين الأطراف الكونغوليةر بالدور الإيجابي لميسِّوإذ يسلم 
 جنوب أفريقيا في إجراء الحوار بين الأطراف الكونغولية في صن سيتي بجنوب أفريقيا،

فكرة القوات الفاصلة التي أثيرت أثناء بعثة مجلس الأمن الموفدة إلى  بوإذ يحيط علما 
منطقة البحيرات الكبرى، وإذ يشجع الأمين العام على أن يصدر تعليماته إلى البعثة لتيسير 
بلورة هذه الفكرة، إذا ما طلبت إليه الأطراف ذلك، بغية تقديم دعم محتمل في تنفيذها، 

 يشمل إرسال مراقبين،
أهمية الدعم الانتخابي في تحقيق الانتقال الحكومي في جمهورية الكونغو قر وإذ ي 

الديمقراطية، وإذ يعرب عن عزمه في أن ينظر، عند تشكيل حكومة انتقالية شاملة لجميع 
بعثة في دعم الع الدولي، وخاصة ــه المجتمــن أن يؤديــراف، في الدور الذي يمكــالأط

 العملية الانتخابية،
  على أن المسؤولية الرئيسية عن تسوية الصراع تقع على عاتق الأطراف،شددوإذ ي 
 ،)٢٢٤( وتوصياته٢٠٠٢يونيه / حزيران٥ بتقرير الأمين العام المؤرخ وإذ يحيط علما 
تشكل خطرا يهدد لا تزال  أن الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية وإذ يقرر 

 السلام والأمن الدوليين في المنطقة،
الكونغو جمهورية  تمديد ولاية بعثة منظمة الأمم المتحدة في يقرر - ١ 

 ؛٢٠٠٣يونيه /حزيران ٣٠الديمقراطية إلى 
الدول الأعضاء أن تسهم بأفراد لتمكين البعثة من بلوغ قوامها ب هيبي - ٢ 

 فردا، من بينهم المراقبون، في غضون الإطار الزمني المحدد في ٥ ٥٣٧المأذون به البالغ 
 ؛ات العمليمفهوم

 بتوصية الأمين العام بزيادة الحد الأقصى للقوات ويعرب عن علما يحيط - ٣ 
عزمه النظر في أن يأذن بذلك بمجرد تحقق مزيد من التقدم وبمجرد اتخاذ الخطوات المشار 

 ؛٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٩المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٦ من القرار ١٢إليها في الفقرة 
 العرقية والقومية الداعية إلى ارتكاب أعمال العنف وأعمال  النداءاتيدين - ٤ 

 ٢٠٠٢ مايو/ أيار١٤القتل والهجوم على المدنيين والجنود التي جرت في أعقاب أحداث 
بعثة ومفوضية الأمم المتحدة ال في كيسانغاني، ويتطلع إلى تلقي التقرير المشترك بين ابعده وما

ل العنف في كيسانغاني، ويؤكد مجددا أنه يعتبر لحقوق الإنسان وتوصياتهما بشأن أعما
 وقف غوما مسؤولا، بصفتـه السلطة الفعلية، عن –التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية 

_______________ 

)٢٢٤( S/2002/621. 
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لمدنيين في والمضايقة التعسفية لالإعدامات خارج نطاق القضاء وانتهاكات حقوق الإنسان 
لتجمع الكونغولي من أجل كيسانغاني وجميع المناطق الأخرى الواقعة تحت سيطرة ا

  غوما، وأنه يطالب بتجريد كيسانغاني من السلاح؛–الديمقراطية 
قية للتحريض على ارتكاب العنف  استغلال الخلافات العر أيضايدين - ٥ 

، ويعرب عن استيائه إزاء التأثير الإنساني لهذه  أو القيام بذلكانتهاك حقوق الإنسان أو
دد عن قلقه على وجه الخصوص إزاء الحالة السائدة في الإساءات، ويعرب في هذا الص

السلطات الفعلية هيب بكيفو ولا سيما في الهضاب المرتفعة، ويجنوب مقاطعة إيتوري وفي 
 في المناطق المتأثرة أن تكفل حماية المدنيين وسيادة القانون؛

 للممثل الخاص للأمين العام ولجميع أفراد البعثة دعمه الكامل يؤكد - ٦ 
لب التجمع الكونغولي من أجل االمخلصين لعملهم الذين يعملون في ظروف صعبة، ويط

أن يتيح إمكانية الوصول بشكل كامل لأفراد البعثة وأن يرفع جميع ب غوما – الديمقراطية
رواندا  القيود المفروضة عليهم وأن يتعاون تعاونا كاملا مع البعثة في تنفيذ ولايتها، ويحث

 غوما بجميع التزاماته –ها لكي يفي التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية على ممارسة نفوذ
 دون تأخير؛

فبراير /  شباط٢٤المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩١ من القرار ٨إلى الفقرة يشير  - ٧ 
يؤيد و، ٢٠٠١فبراير / شباط٢٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٤١ من القرار ١٩ والفقرة ٢٠٠٠

، ويؤكد من جديد ولاية )٢٢٤( من تقرير الأمين العام٧١ و ٢٥الخطوات المحددة في الفقرتين 
البعثة القاضية باتخاذ الإجراء اللازم في مناطق نشر وحداتها المسلحة، في حدود ما تراه في 

 :نطاق قدراتها
لحماية أفراد الأمم المتحدة وأفراد اللجنة العسكرية المشتركة الموجودين  - 

 ؛م ومعداتهممعها في نفس المكان، ومرافقهم ومنشآته
 ؛وضمان أمن أفرادها وحرية حركتهم - 
 وحماية المدنيين الواقعين تحت تهديد وشيك بالتعرض لعنف بدني؛ - 
 مدربا خمسة وثمانينإلى البعثة أن تمضي بصورة عاجلة في نشر يطلب  - ٨ 

خ ق عليه في بيان رئيسها المؤرإضافيا من مدربي الشرطة في كيسانغاني على النحو المواف
روف الأمنية اللازمة قد ـــة أن الظـــبعثالرر ـــد أن تقــ، وذلك بع)٢٢٢(٢٠٠٢مايو /أيار ٢٤

 توفرت؛
 دور البعثة في نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة يؤيد - ٩ 

التوطين وإعادة الإدماج، على النحو المأذون به في قرارات مجلس الأمن ذات الصلة، ويرحب 
ندو، ويشجعها على التحرك بسرعة للاستجابة إلى أي بوادر ي في كيسانغاني وكبنشرها

اهتمام طوعية بترع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج 
من جانب المجموعات المسلحة غير الخاضعة لضوابط الموجودة في الأجزاء الشرقية من 
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 وذلك في حدود ما يتوفر لها حاليا من وسائل، ويدعو جميع جمهورية الكونغو الديمقراطية
الأطراف إلى التعاون الكامل في نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين 

يلزم من  السابقين لكامينا، وإلى تقديم ماوإعادة الإدماج بما في ذلك ما يتعلق بالمقاتلين 
 ؛)٢٠٠١ (١٣٧٦ من القرار ‘٢’ ١٢الفقرة معلومات التخطيط المشار إليها في 

 بالالتزام الذي أعلنه رئيس جمهورية الكونغو الديمقراطية أثناء يرحب - ١٠ 
ات ماعالبحيرات الكبرى بعدم تقديم الدعم إلى الجمنطقة بعثة مجلس الأمن الموفدة إلى 

 طلاق النارتفاق لوساكا لوقف إلاالمرفق ألف من  ١-٩المسلحة المشار إليها في الفصل 
، وفي )٢٢٥(لرواندا وبشأن التعاون مع المحكمة الجنائية )١٨٨(١٩٩٩يوليه / تموز١٠الموقع في 

هذا الصدد، يحث حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية على أن تنفذ هذه الالتزامات 
كاملة وأن تتخذ على نحو عاجل جميع الخطوات اللازمة لكفالة عدم استخدام إقليمها 

 المجموعات المسلحة؛لدعم هذه 
جمهورية الكونغو أراضي  أن تخفيض عدد القوات الأجنبية في يؤكد - ١١ 

العاجل لجميع القوات الأجنبية، والديمقراطية يعد أمرا مشجعا، ويطالب بالانسحاب الكامل 
، وفي هذا الصدد، يكرر من  التي لا يمكن بدونها إيجاد حل للصراعوفقا لقراراته السابقة

ه يتعين على جميع الأطراف أن تحيل إلى البعثة، عملا باتفاق وقف إطلاق النار جديد أن
، خطط الانسحاب الكامل لقواتها من )٢٠٠١ (١٣٧٦لس، وخاصة القرار المجوقرارات 

 إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية والجداول الزمنية لهذا الانسحاب؛
نغو الديمقراطية وحكومة  الأطراف، وخاصة حكومة جمهورية الكويشجع - ١٢ 

تناول المسائل الأمنية الرئيسية الواقعة في قلب الصراع وأن تبحث، في هذا أن ترواندا، على 
السياق، نطاق تدابير بناء الثقة الأخرى، من قبيل الفكرة التي نوقشت أثناء بعثة مجلس الأمن 

مؤقت يهدف إلى ضمان الموفدة إلى منطقة البحيرات الكبرى بإنشاء قوات فاصلة، كتدبير 
أمن الحدود في المراحل الأخيرة من الانسحاب، ويشجع الأطراف على متابعة رد فعلها 

 الأولي الإيجابي وبلورة هذه الفكرة؛
 للحوار بين الأطراف الكونغولية ويشجع حكومة جمهورية دعمه يكرر - ١٣ 

 غوما –ن أجل الديمقراطية الكونغو الديمقراطية وحركة تحرير الكونغو والتجمع الكونغولي م
على إجراء مناقشات جديدة بأسرع ما يمكن بحسن نية وبلا شروط مسبقة، مع مراعاة 

 من أجل ، جنوب أفريقيانغولية في صن سيتيكوالتقدم المحرز في الحوار بين الأطراف ال
التوصل إلى اتفاق شامل لجميع الأطراف بشأن التحول السياسي، وذلك بدعم من جميع 

 ؛ بين الأطراف الكونغوليةطراف الكونغولية المشاركة في الحوارالأ
_______________ 

المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغـير ذلـك             )٢٢٥(
ــدولي الم    ــهاكات الجســيمة للقــانون الإنســاني ال ــة في مــن الانت ــديين   رتكب ــدا والمــواطنين الروان ــيم روان إقل

المســؤولين عــن أعمــال الإبــادة الجماعيــة وغيرهــا مــن الانتــهاكات المماثلــة المرتكبــة في أراضــي الــدول    
 .١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٣١يناير و /الثاني  كانون١المجاورة بين 
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  على أهمية اضطلاع الأمم المتحدة بدور قوي لدعم هذه العمليةيشدد - ١٤ 
 من جديد أن المسؤولية الأساسية عن هذا الحوار تقع على عاتق  فيهؤكدفي الوقت الذي ي

 ،تي يبذلها السيد مصطفى نياس وفي هذا الصدد، يدعم الجهود ال،الكونغوليين أنفسهم
، الذي تم تعيينه في راف الكونغوليةــوار بين الأطــ للحامـــوث الخاص للأمين العــالمبع

 الآونة الأخيرة؛
 إلى جميع الأطراف والدول ذات الصلة أن تتعاون تعاونا كاملا مع يطلب - ١٥ 

جمهورية في  والثروات الأخرىعية  للموارد الطبيالمشروعفريق الخبراء المعني بالاستغلال غير 
 الكونغو الديمقراطية والصلة بين الاستغلال واستمرار الصراع؛

 إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا كل أربعة أشهر على الأقل إلى يطلب - ١٦ 
 المجلس عن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار؛

 . أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١٧ 
 ٤٥٥٤ذ بالإجماع في الجلسة اتخ

 
 مقررات

، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠٢يوليه / تموز١٢في  
 :)٢٢٦(الأمين العام

أنه تم إطلاع أعضاء مجلس الأمن على رسالتكم بيُشــرفني أن أبلغكم ”  
بالاستغلال المتعلقة بتمديد ولاية فريق الخبراء المعني و ٢٠٠٢يوليه / تموز٩المؤرخة 

 في جمهورية الكونغو والثروات الأخرىغير المشروع للموارد الطبيعية 
 ٣١ علما بتوصيتكم بأن تُمدد ولاية الفريق حتى واوقد أحاط. )٢٢٧(الديمقراطية

 كي يتسنى له استكمال عمله قبل نهاية تشرين ٢٠٠٢أكتوبر /تشرين الأول
 .“٢٠٠٢أكتوبر /الأول

، دعوة ممثل ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٣، المعقودة في ٤٥٨٣وقرر المجلس، في جلسته  
جمهورية الكونغو الديمقراطية للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند 

 .“بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقة الحالة ”المعنون 
وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمن،  

 :)٢٢٨( الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلسأدلى

_______________ 

)٢٢٦( S/2002/763. 
)٢٢٧( S/2002/762. 
)٢٢٨( S/PRST/2002/22. 
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 ١٤يشير مجلس الأمن إلى خطورة الأحداث التي وقعت في كيسانغاني في ”  
 وفي الفترة التي تلت ذلك مباشرة، ويعرب عن تقديره للتقرير ٢٠٠٢مايو /أيار

، )٢٢٩(والتوصيات التي قدمتها إلى المجلس مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان
نادا إلى التحقيقات التي أجريت بالاشتراك مع بعثة منظمة الأمم المتحدة في است

جمهورية الكونغو الديمقراطية بشأن الأحداث التي وجه إليها المجلس انتباه مفوضة 
ويؤكد المجلس من جديد إدانته الشديدة . )٢٢٢(السامية لحقوق الإنسانالأمم المتحدة 

د المدنيين والجنود وضباط الشرطة التي حدثت  القتل والهجمات الموجهة ضعماللأ
لس على أن التجمع المجويشدد . ا وبعده٢٠٠٢مايو / أيار١٤في كيسانغاني يوم 

 غوما مسؤول عن المذابح التي حدثت بعد - الكونغولي من أجل الديمقراطية
لس المجويطالب . مايو/ أيار١٤استعادته السيطرة على محطة الإذاعة في المدينة يوم 

التدابير اللازمة لتقديم  غوما –الكونغولي من أجل الديمقراطية بأن يتخذ التجمع 
مرتكبي المذابح، ومن بينهم أولئك الذين أصدروا أوامر ارتكابها أو كانوا ضالعين 

ويؤكد المجلس أن من واجب رواندا أن تستخدم نفوذها القوي . فيها، للعدالة
 . لهذا الطلب غوما–جل الديمقراطية  من ألكفالة امتثال التجمع الكونغولي

غوما  - ويؤكد المجلس على أن التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية”  
، بما في ذلك نطاق القضاءسيخضع للمساءلة عن أي عمليات إعدام تجري خارج 

لتجمع الكونغولي من بين أفراد المجتمع المدني أو المعتقلين في مراكز الاعتقال التابعة ل
كما يؤكد أن من واجب رواندا أن .  في كيسانغاني غوما–الديمقراطية أجل 
 من أجل دم نفوذها القوي لكفالة عدم اتخاذ التجمع الكونغوليــتستخ

بعثة مواصلة تحقيقاتها الويطلب إلى .  إجراءات من هذا القبيلغوما – الديمقراطية
لمذابح في كيسانغاني فوضية بغية جمع مزيد من المعلومات عن االماون مع ــبالتع
ديم توصيات بشأن التدابير الملموسة التي يجب اتخاذها لوضع نهاية فعالة ــوتق

ويشير المجلس إلى ولاية البعثة المتمثلة في تمديد نطاق حمايتها، . للإفلات من العقاب
، بحيث تشمل ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٤المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤١٧وفقا لقراره 

طر بدني وشيك، في مناطق نشر وحداتها المسلحة حسبما تراه المدنيين المعرضين لخ
 .في حدود قدراتها

 يجب أن  غوما- من أجل الديمقراطية ويكرر المجلس أن التجمع الكونغولي”  
ينهي الطابع العسكري لكيسانغاني دون أي مزيد من التأخير أو الشروط ويؤكد أن 

ل الأحداث المأساوية التي وقعت في ـبهذا من شأنه أن يحول دون أن تتكرر في المستق
– ـولي من أجل الديمقراطية الكونغويجب أيضا أن يتعاون التجمع. الآونة الأخيرة

فوضية في تحقيقاتهما الرامية إلى تحديد هوية جميع الضحايا، المبعثة ومع ال مع غوما 
ة وكذلك مرتكبي المذابح في كيسانغاني من أجل تقديمهم للعدالة وكذلك كفال

_______________ 

)٢٢٩( S/2002/764. 
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وضع نهاية لجميع انتهاكات حقوق الإنسان وللإفلات من العقوبة في جميع المناطق 
 .الواقعة تحت سيطرته

ويعرب المجلس عن بالغ قلقه إزاء انعدام المساءلة في جميع أرجاء جمهورية ”  
فوضية ويهيب بجميع الأطراف أن المالكونغو الديمقراطية، والتي أشير إليها في تقرير 

ت فورية لكفالة القضاء على مسألة الإفلات من العقاب، وكفالة تتخذ خطوا
 .الاحترام الكامل لحقوق الإنسان

ويعرب المجلس أيضا عن بالغ قلقه لتعزيز القوات في شرق جمهورية ”  
ويعرب عن قلقه بوجه خاص للحالة في جنوب كيفو، . الكونغو الديمقراطية

يمبوي، حيث زاد القتال بين الجيش سيما منطقة الهضاب المرتفعة وحول مين ولا
ويدعو . الوطني الرواندي وجماعات بانيامولنغي التي تدعمها قوات مسلحة أخرى

المجلس إلى وقف هذا القتال، الذي أخذت آثاره الإنسانية الشديدة تظهر على 
ومكتب بعثة الويهيب المجلس بحكومة رواندا أن تتعاون مع فريقي . سكان المنطقة

ة ــا إلى المنطقــرر إرسالهمــ المقةــة العامــع للأمانــة التابــؤون الإنسانيــشق الــتنسي
ي أقرب وقت ممكن للتثبت من الحقائق، بما في ذلك من خلال تقديم الضمانات ــف

 .الأمنية اللازمة
توري يويعرب المجلس أيضا عن قلقه إزاء التوترات المتزايدة في منطقة إ”  

ويعرب المجلس عن قلقه أيضا إزاء . اف ممارسة ضبط النفسويهيب بجميع الأطر
اتفاق المعنية بتنفيذ ويطلب إلى اللجنة السياسية . الأعمال العسكرية في بويتو

 ةلوساكا لوقف إطلاق النار أن تعالج على وجه السرعة قضية بويتو وفقا لخط
رارات التي  وللق وإعادة نشر القواتلفض الاشتباكالفرعية هراري خطط كمبالا و

 ١٩المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٣٩٩اتخذتها اللجنة العسكرية المشتركة، ووفقا لقراره 
 .٢٠٠٢مارس /آذار

بذلها جمهورية جنوب تويرحب المجلس بالجهود والمساعي الحميدة التي ”  
الأمين العام لمساعدة جمهورية  والتي يبذلها أفريقيا، بوصفها رئيسة الاتحاد الأفريقي،

قراطية ورواندا على التوصل إلى اتفاق بشأن معالجة مشكلة الجماعات الكونغو الديم
المسلحة وإحراز تقدم فيما يتعلق بانسحاب القوات الرواندية في سياق الانسحاب 
الكامل لجميع القوات الأجنبية من إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية وفقا لاتفاق 

لس المج ولقرارات )١٨٨(١٩٩٩يوليه / تموز١٠ الموقع في لوساكا لوقف إطلاق النار
ويشجع في هذا الصدد زعيمي البلدين على مواصلة استكشاف سبل . ذات الصلة

لمعالجة شواغلهما الأمنية الأساسية، ويرحب بالمباحثات بين ممثلي جمهورية الكونغو 
الديمقراطية ورواندا بشأن فكرة وضع قوات عازلة، كآلية تتعاون في إطارها بلدان 

بعثة واللجنة العسكرية اللس إلى المجويطلب . نطقة لكفالة أمن حدودها المشتركةالم
 .المشتركة مساعدة الطرفين في استحداث آلية القوات العازلة
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ويكرر المجلس التأكيد على الأهمية التي يوليها للتوصل إلى اتفاق شامل ”  
  جنوب أفريقيا،بشأن التحول السياسي، مع مراعاة التقدم المحرز في صن سيتي،

ويعرب في هذا الصدد عن تأييده التام للجهود التي يبذلها المبعوث الخاص للأمين 
ويهيب بجميع العناصر الفاعلة في جمهورية للحوار بين الأطراف الكونغولية العام 

ويرحب المجلس . الكونغو الديمقراطية وفي المنطقة أن تتعاون معه بشكل كامل
سيما عن طريق الممثل الخاص  اد الأفريقي لهذه العملية، ولابالدعم المقدم من الاتح

 .للرئيس المؤقت للجنة الاتحاد
ويؤكد المجلس من جديد سيادة جمهورية الكونغو الديمقراطية وسائر دول ”  

 .المنطقة وسلامتها الإقليمية واستقلالها السياسي
مين العام في عن دعمه الكامل للممثل الخاص للأالإعراب ويكرر المجلس ”  

 ويطالب التجمع الكونغولي من ،بعثةالجمهورية الكونغو الديمقراطية ولجميع أفراد 
بعثة في ال غوما بأن يتعاون تعاونا تاما مع الممثل الخاص ومع -أجل الديمقراطية 
 .تنفيذ ولايتيهما

لس، إذ يلاحظ التطورات السياسية المشجعة سواء من حيث الاتصالات المجو”  
بين الأطراف الكونغولية أو فيما بين دول المنطقة، يهيب بجميع الأطراف أن تجدد فيما 

التزامها بالمضي قدما بهذه العمليات السياسية وبالامتناع عن القيام بأي عمل عسكري 
 .“من شأنه أن يقوض التقدم المحرز في سبيل تحقيق السلام

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 نحو اتباع نهج شامل: بناء السلام
 

 مقررات
، دعــوة ٢٠٠١فبرايــر / شــباط٥، المعقــودة في ٤٢٧٢قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته   

الأرجنــتين وجمهوريــة إيــران الإســلامية والجزائــر وجمهوريــة كوريــا ورومانيــا والســنغال   ممثلــي 
 ونيجيريــا ونيوزيلنــدا والهنــد وماليزيــا ومصــر ومنغوليــا ونيبــال وكرواتيــا والســويد وغواتيمــالا 

 :، في مناقشة البند المعنوندون أن يكون لهم حق التصويتللاشتراك، واليابان 
 نحو اتباع نهج شامل: بناء السلام” 
إلى الأمـين العـام     وموجهـة    ٢٠٠١ينـاير   / كـانون الثـاني    ٢٥رسالة مؤرخة   ”  

 .“)S/2001/82(من الممثل الدائم لتونس لدى الأمم المتحدة 
، في البنــد ٢٠٠١فبرايــر / شــباط٢٠، المعقــودة في ٤٢٧٨ونظــر المجلــس، في جلســته   

 .٤٢٧٢الذي نوقش في الجلسة 
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وفي الجلسة نفسها، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،                   
 :)٢٣٠(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

 المعقودة ٤٢٧٢تي جرت في جلسته يشير مجلس الأمن إلى المناقشة المفتوحة ال”  
ويشير . ‘نحو اتباع نهج شامل: بناء السلام’ للبند المعنون ٢٠٠١فبراير /شباط ٥في 

المجلس أيضا إلى البيانات التي أدلى بها رئيسه فيما يتعلق بالأنشطة التي تضطلع بها الأمم 
وبناء السلام بعد المتحدة في مجالات الدبلوماسية الوقائية وصنع السلام وحفظ السلام 

لس بعقد الأمين العام للاجتماع الرفيع المستوى الرابع المجويرحب . انتهاء الصراع
، ويلاحظ باهتمام ٢٠٠١فبراير / شباط٧  و٦ في للأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية

، ‘إطار التعاون في ميدان بنـاء السلام’سيما  النتائج التي أسفر عنها ذلك الاجتماع ولا
 ١٢المؤرخة ولس الموجهة إلى رئيس المجما ذكر الأمين العــام في رسالته حسب
 .)٢٣١(٢٠٠١فبراير /شباط

ويعيد المجلس تأكيد مسؤوليته الرئيسية بموجب ميثاق الأمم المتحدة عن ”  
ويشدد على ضرورة الاحترام الكامل لأغراض . صون السلم والأمن الدوليين

دولي ذات الصلة، ولا سيما الأحكام المتصلة يثاق وأحكام القانون الالمومبادئ 
 .اعات بالوسائل السلميةصربمنع الصراعات المسلحة وتسوية ال

ويؤكد المجلس من جديد أن السعي من أجل تحقيق السلام يتطلب اتباع ”  
نهج شامل ومنسق وجاد يعالج الأسباب الرئيسية للصراعات بما فيها أبعادها 

 .الاقتصادية والاجتماعية
ويدرك المجلس أن صنع السلام وحفظ السلام وبناء السلام عمليات ”  

ويؤكد المجلس أن علاقة الترابط تلك تقتضي . كثيرا ما تكون شديدة الترابط
اتباع نهج شامل من أجل المحافظة على المكاسب التي تتحقق والحيلولة دون تجدد 

اصر بناء السلام، ولتحقيق ذلك، يؤكد المجلس مجددا أهمية إدراج عن. الصراع
 .حسب الاقتضاء، ضمن ولايات عمليات حفظ السلام

ويدرك المجلس أن بناء السلام يهدف إلى منع نشوب الصراعات المسلحة ”  
أو تجددها أو استمرارها وأنه لذلك يضم مجموعة واسعة من البرامج والآليات 

 ما يتطلب اتخاذ وهو. السياسية والإنمائية والإنسانية والمتعلقة بحقوق الإنسان
إجراءات على الصعيدين القصير الأجل والطويل الأجل تخصص لتلبية 
الاحتياجات الخاصة للمجتمعات التي تترلق في طريق الصراعات أو الخارجة لتوها 

وينبغي لهذه الإجراءات أن تركز على تعزيز المؤسسات والعمليات . منها
امة، والقضاء على الفقر وأوجه عدم المستدامة في مجالات من قبيل التنمية المستد

_______________ 

)٢٣٠( S/PRST/2001/5. 
)٢٣١( S/2001/138. 
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المساواة، وقيام الحكم الذي يتسم بالشفافية والمساءلة، وتعزيز الديمقراطية، 
 .واحترام حقوق الإنسان وسيادة القانون، والترويج لثقافة السلام واللاعنف

ويعيد المجلس التأكيد على أنه يجب لأي استراتيجية شاملة ومتكاملة لبناء ”  
هذا الميدان، مع مراعاة في ن تشرك جميع الجهات الفاعلة ذات الصلة السلام أ

ويشدد المجلس على أن وضع . الظروف الخاصة بكل حالة من حالات الصراع
استراتيجية منسقة وجيدة التخطيط لبناء السلام يمكن أن يسهم إسهاما كبيرا في 

 المبذولة في مجال ويشدد، في هذا الصدد، على أن الجهود الدولية. منع الصراعات
بناء السلام يجب أن تكون مكملة للدور الأساسي الذي يضطلع به البلد المعني 

 .بديلا عنهوليست 
ويلاحظ المجلس أن تجارب الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والعناصر ”  

الفاعلة الأخرى في مجال بناء السلام تبرز ضرورة تعزيز أنشطة بناء السلام من 
 استراتيجية تقوم على أساس كفالة الترابط بين تحقيق السلام والأمن خلال وضع

 .المستدامين والتنمية المستدامة بجميع أبعادها
ويشدد المجلس على أن نجاح مثل هذه الاستراتيجية لبناء السلام يتوقف، في ”  

ت وجاهة البرامج والإجراءا: جملة أمور، على استيفائها للمعايير الأساسية التالية
وتواؤمها واتساقها؛ وموافقة وتعاون سلطات الدولة المعنية، إن وجدت؛ ومواصلة 
العملية وإنهاؤها؛ والتعاون والتنسيق فيما بين المنظمات والعناصر الفاعلة الأخرى؛ 

 .وتحقيق الفعالية من حيث التكلفة لعملية بناء السلام بكاملها
المنظمات الإقليمية ودون ويشجع المجلس بقوة منظومة الأمم المتحدة و”  

الإقليمية والبلدان المانحة والمؤسسات المالية الدولية على النظر في إمكانية اتخاذ 
استخدام آلية النداءات الموحدة، وعقد مؤتمرات مشتركة لإعلان : مبادرات، مثل

التبرعات بغية حشد الدعم السياسي الدولي والموارد الأساسية المطلوبة بسرعة؛ 
لتمويل الفوري لمشاريع لبناء السلام يمكن الشروع بها بسرعة؛ وتعزيز وضمان ا

الآليات التي تشجع تحقيق التنمية والاعتماد على الذات عن طريق تحسين أنشطة 
 .بناء القدرات

ويؤكد المجلس أن النجاح في بناء السلام يتوقف على تقسيم للعمل ”  
لنسبية لمختلف الهيئات المنفذة، وذلك بشكل فعال لا لبس فيه، استنادا إلى الميزة ا

فيما بين جميع الشركاء الدوليين، بما في ذلك منظومة الأمم المتحدة، والمؤسسات 
المالية الدولية والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية والمنظمات غير الحكومية 

لس بقوة جميع هذه المجوفي هذا الخصوص، يشجع . والمجتمع الدولي ككل
الفاعلة على تعزيز التعاون فيما بينها في مجالات من قبيل تحديد الحالات الأطراف 

التي تتطلب بناء السلام في وقت مبكر؛ وتحديد الأهداف والمجالات ذات الأولوية 
لبناء السلام؛ والتوصل إلى استجابة عملية متكاملة عن طريق التشاور المتبادل؛ 
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السلام؛ وإعداد سجلات لأفضل والقيام بعمليات رصد مشتركة لأنشطة بناء 
 .الممارسات والدروس المستفادة في مجال بناء السلام

ويشدد المجلس على ضرورة تعميم منظور جنساني في اتفاقات السلام ”  
 .واستراتيجيات بناء السلام وإشراك المرأة في جميع تدابير بناء السلام

ودون الإقليمية على إقامة ويشجع المجلس الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ”  
عمليات استشارية لكفالة أن تتضمن التسويات والاتفاقات السلمية، التي تقوم فيها 
هذه المنظمات بدور الوسيط، على التزامات من جانب أطراف الصراع باتخاذ 
إجراءات متضافرة في مختلف مجالات بناء السلام، ويشدد على ضرورة تحديد هذه 

 . مبكرة من عملية التفاوض بشأن اتفاقات السلامالمجالات في مراحل
ويدرك المجلس أن إعادة اللاجئين والمشردين داخليا إلى أوطانهم وإعادة ”  

بقين وتسريحهم وإعادة إدماجهم توطينهم وكذلك نزع سلاح المحاربين السا
ينبغي اعتبارها إجراءات معزولة بل ينبغي تنفيذها في إطار أوسع يرمي إلى  لا
يق السلام والاستقرار والتنمية مع التركيز بشكل خاص على إنعاش الأنشطة تحق

 .الاقتصادية وإعادة اللحمة إلى النسيج الاجتماعي
ويرى المجلس أنه من الجوهري توفير حلول سريعة وعملية لتلبية ”  

الاحتياجات الاستثنائية والعاجلة للبلدان التي تكون على شفا الصراع أو التي 
وها منه، وذلك بابتكار وسائل جديدة ومرنة بما في ذلك تنفيذ برامج خرجت لت

 .سريعة الأثر تؤدي إلى تحسين ملموس وواضح في الحياة اليومية للسكان المحليين
ولزيادة فعالية الأمم المتحدة في التصدي للصراعات في جميع مراحلها، ”  

 السلام في مرحلة ما بعد ابتداء من الدبلوماسية الوقائية إلى التسوية إلى بناء
لس الإعراب عن استعداده للنظر في سبل تحسين التعاون مع المجالصراع، يكرر 

سائر هيئات الأمم المتحدة وأجهزتها المعنية مباشرة ببناء السلام، وعلى وجه 
الخصوص الجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي اللذين يضطلعان بدور 

 .نرئيسي في هذا الميدا
ويشير المجلس إلى الدور الجوهري الذي يؤديه الأمين العام في مجال بناء ”  

السلام، وخاصة في وضع الاستراتيجيات في هذا الميدان وتنفيذها، ويسلِّم 
بضرورة تعزيز قدرات الأمانة العامة في مجالي التنسيق والتحليل بما يتيح للأمين 

 .لالعام الاضطلاع بمسؤولياته في هذا المجا
ويدرك المجلس ضرورة المشاركة المبكرة على أرض الواقع من جانب الجهات ”  

وتحقيقا لذلك، . الفاعلة في عملية بناء السلام وضرورة توليها مسؤولياتها بشكل منظم
ومن أجل تفادي وجود فاصل بين حفظ السلام وبناء السلام، يعرب المجلس عن 

اء مشاورات، في المراحل المختلفة لأي تصميمه، حيثما كان ذلك مناسبا، على إجر
عملية من عمليات حفظ السلام تضم عناصر لبناء السلام، وخصوصا عندما تكون 
العملية قيد الإنشاء، مع الدولة المعنية والعناصر الفاعلة ذات الصلة التي تضطلع 
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لعامة بالمسؤولية الرئيسية عن تنسيق وتنفيذ نواحي أنشطة بناء السلام، مثل الجمعية ا
والمجلس الاقتصادي والاجتماعي وصناديق الأمم المتحدة وبرامجها والمؤسسات المالية 

 .الدولية والمنظمات الإقليمية والبلدان المانحة الرئيسية
ويدرك المجلس أن البلدان المساهمة بقوات قد تكون من الجهات المشاركة ”  

م الحالي للتشاور مع تلك في أنشطة بناء السلام، وأنه ينبغي، ضمن إطار النظا
 .البلدان، إجراء مناقشة بشأن أنشطة بناء السلام

ويشجع المجلس على التعاون الوثيق بين سلطات الدولة المعنية والمجتمع ”  
الدولي في وضع برامج لأنشطة بناء السلام بحيث يمكن للالتزامات التي تبديها 

 .الأطراف أن تتخذ شكل مراسلات رسمية
لمجلس أهمية وجود ممثلين خاصين للأمين العام أو ترتيبات تنسيق ويؤكد ا”  

أخرى مناسبة تضطلع بها الأمم المتحدة، مثل نظام المنسق المقيم، في عملية تنسيق 
وضع برامج بناء السلام وتنفيذها من قبل المنظمات الدولية والبلدان المانحة، 

ويشدد المجلس . لأنشطة الجاريةبالتعاون الوثيق مع السلطات المحلية ومع مراعاة ا
على ضرورة أن يتوفر لأي وجود للأمم المتحدة في مجال بناء السلام ما يلزم من 

 .الموظفين والموارد المالية للاضطلاع بالولاية التي يكلف بها
ويشدد المجلس على أهمية أن يُبلَّغ بانتظام بما يحرز من تقدم وما يواجَه ”  

 السلام في البلدان التي توجد فيها عملية لحفظ السلام من صعوبات في مجال بناء
 .لسالمجصدر بها تكليف من قبل 

ويعيد المجلس التأكيد على أن الجهود المبذولة لكفالة إيجاد حلول دائمة ”  
للصراعات وللحفاظ على الزخم من أجل تحقيق السلام في أي بلد أو منطقة، 

ة السياسية الدؤوبة، وإتاحة المجتمع تتطلب مزيدا من التضامن، وتوافر الإراد
 .الدولي للموارد الكافية في الوقت المناسب

ويذكِّر المجلس بالقرار الذي اتخذه الأمين العام بالإيعاز إلى اللجنة ”  
التنفيذية للسلام والأمن بصياغة خطة من أجل تعزيز قدرة الأمم المتحدة على 

مج لدعم تلك الاستراتيجيات، ويتطلع وضع استراتيجيات لبناء السلام وتنفيذ برا
إلى التوصيات التي سيقدمها الأمين العام إلى مجلس الأمن والجمعية العامة بناء 

 .على هذه الخطة
 .“لس المسألة قيد نظرهالمجوسيبقي ”  

ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــــــ
 

 الحالة في منطقة البحيرات الكبرى
 في الأعوام قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة  أيضالس الأمناتخذ مج[

 .]٢٠٠٠ و ١٩٩٩  و١٩٩٧  و١٩٩٦
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 مقررات
، دعــوة ٢٠٠١فبرايــر / شــباط٧، المعقــودة في ٤٢٧٣قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته   

، لشـغل مقعـد علـى طاولـة المجلـس أثنـاء مناقشـة               السيد بول كاغـامي، رئـيس جمهوريـة روانـدا         
 :البند المعنون

 الحالة في منطقة البحيرات الكبرى” 
 رئــيس ،يد بــول كاغــامي ــــ الس فخامــةة مــنـــــة مقدمـــــة إعلاميــــإحاط”  

 .“جمهورية رواندا
، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى  ٢٠٠١أبريــل / نيســان٢٥وفي  

 :)٢٣٢(الأمين العام
 بعد ما أجروه من وافقوا،أتشرف بإبلاغكم بأن أعضاء مجلس الأمن قد ”  

مشاورات، على إيفاد بعثة إلى منطقة البحيرات الكبرى في النصف الثاني من 
كما وافق الأعضاء على اختصاصات البعثة، المرفق . ٢٠٠١مايو /شهر أيار
 . المحددة للبعثة وقوامهاواريخبشأن التجارية  المشاورات ولا تزال. نسخة منها

ما عملـتم علـى توجيـه الأمانـة العامـة نحـو             وسيكون من دواعي امتناني إذا      ”  
 .إجراء كل الترتيبات الضرورية بغرض تيسير عمل البعثة

 المرفق” 
  منطقة البحيرات الكبرىإلىاختصاصات بعثة مجلس الأمن ” 
 الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية” 
 عنيةالمأدت الاجتماعات التي دعا مجلس الأمن أعضاء اللجنة السياسية  - ١” 
 لعقدها إلى )٢٣٣(٢٠٠١فبراير /تنفيذ اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار في شباطب

 الذي ٢٠٠١فبراير / شباط٢٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٤١  مجلس الأمناتخاذ قرار
يوليه / تموز١٠ الموقع في لوساكا في يضع مسارا لتنفيذ اتفاق وقف إطلاق النار

 .لس ذات الصلةالمجوقرارات  )٢٣٤(١٩٩٩
 مجلس الأمن، ستقوم بعثة )٢٠٠١ (١٣٤١ من القرار ٢٧ووفقا للفقرة  - ٢” 

 : القرار، ولا سيماذلكبرصد التقدم الذي أحرزته الأطراف في تنفيذ أحكام 

_______________ 

)٢٣٢( S/2001/408. 
)٢٣٣( S/PV.4279 و S/PV.4282. 
)٢٣٤( S/1999/815المرفق ،. 
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احترام وقف إطلاق النار والتعاون مع بعثة منظمة الأمم المتحدة   )أ(”  
 في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛

 . المواقع التي اتفق عليها أطراف الصراعفض اشتباك القوات في  )ب(”  
وستشجع البعثة الأطراف على الالتزام بتنفيذ الخطوات التالية لعملية  - ٣” 

لس المجالذي يحث فيه ) ٢٠٠١ (١٣٤١السلام وفقا للزخم الذي أحدثه القرار 
 :٢٠٠١مايو / أيار١٥أطراف اتفاق وقف إطلاق النار على إعداد ما يلي بحلول 

خطة وجدول زمني دقيقين يؤديان، وفقا لاتفاق وقف إطلاق   )أ(”  
النار، إلى إتمام الانسحاب المنظم لجميع القوات الأجنبية من أراضي جمهورية 

 الكونغو الديمقراطية؛
خطط محددة الأولويات لترع سلاح الجماعات المسلحة المشار    )ب(”  

ق النار أو تسريحها أو تفاق وقف إطلالا من المرفق ألف ١-٩إليها في الفصل 
 .إعادتها إلى الوطن أو إعادة توطينها إعادة دمجها أو

وستناقش البعثة مع الأطراف، بما في ذلك خلال اجتماع تعقده مع اللجنة  
المسألتين، بالسياسية، السبل الملموسة لإحراز تقدم في عملية السلام فيما يتعلق 

 منظمة الأمم المتحدة في ة بعثةوتبعا لذلك، الخطوات القادمة لتجديد ولاي
 ١٥ قبل الموعد النهائي الذي سيحل في جمهورية الكونغو الديمقراطية

 .٢٠٠١يونيه /حزيران
وستدعم البعثة أيضا تنفيذ الحوار بين الأطراف الكونغولية، وهو أحد  - ٤” 

العناصر الجوهرية في اتفاق وقف إطلاق النار، دون المساس بولاية أو اختصاص 
. يسِّر، السير كيتوميلي ماسيري، وولاية واختصاص منظمة الوحدة الأفريقيةالم

 .وستلتقي البعثة مع الميسِّر، ويفضل أن يتم ذلك في مرحلة مبكرة من ولاية البعثة
 :لس في مجالين هماالمجوستضع البعثة في اعتبارها مسؤوليات  - ٥” 
الكونغو الديمقراطية الأمم المتحدة في جمهورية منظمة عمل بعثة   )أ(”  

واللجنة العسكرية المشتركة في مكاتب مشتركة في كينشاسا من أجل تيسير 
 ؛تنفيذ عملية السلام

الصلة بين استغلال الموارد الطبيعية في جمهورية الكونغو  )ب(”  
الديمقراطية واستمرار الصراع، في ضوء النتائج التي يستخلصها المجلس من تقرير 

عني بالاستغلال غير المشروع للموارد الطبيعية وغيرها من الثروات  المفريق الخبراء
 .)٢٣٥(في جمهورية الكونغو الديمقراطية

_______________ 

)٢٣٥( S/2001/357. 
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وسوف تغتنم البعثة أيضا كل فرصة ممكنة للإعراب عن قلق المجلس إزاء الحالة  
الإنسانية وحالة حقوق الإنسان والتقارير الواردة عن انتهاكات القانون الإنساني 

 .أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطيةالدولي في 
 الحالة في بوروندي” 
  السيد، عملية السلام في بورونديستجتمع البعثة، بالاتفاق مع ميسِّر - ٦” 

وستقدم الدعم لعملية السلام .  للسلامنيلسون مانديلا، بأطراف اتفاق أروشا
دية على التوصل وستشجع جميع الأطراف البورون. والأنشطة التي يقوم بها الميسِّر

 .إلى وقف لأعمال القتال، وستدعو إلى التنفيذ الكامل لاتفاق أروشا
 بين الصراع في بوروندي والصراع في جمهورية الصلةوستنظر اللجنة في  - ٧” 

الكونغو الديمقراطية، وستشجع السلطات البوروندية والكونغولية على مواصلة 
 .“الحوار بينهما

، دعوة ممثلي ٢٠٠١مايو / أيار٣٠، المعقودة في ٤٣٢٣ وقرر المجلس، في جلسته 
 أوغندا وبوروندي وجمهورية الكونغو الديمقراطية وجنوب أفريقيا ورواندا وناميبيا

 :للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في منطقة البحيرات الكبرى” 
 ٢٦-١٥ البحيرات الكبرى، تقرير بعثة مجلس الأمن إلى منطقة”  

 .“(S/2001/521) ٢٠٠١مايو /أيار
، وجهت رئيسة مجلس الأمن الرسالة ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢١وفي  

 :)٢٣٦(الواردة أدناه إلى الأمين العام
أنه قد تم إطلاع أعضاء مجلس الأمن على رسالتكم بيشرفني أن أبلغكم ”  

ة بعزمكم على تمديد فترة ـــالمتعلقو ٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني ١٦المؤرخة 
 دينكا كممثل خاص لكم في منطقة البحيرات الكبرى حتى وبرهانالسيد تعيين 
 المعرب عنهاوقد أحاطوا علما بنيتكم . )٢٣٧(٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول٣١

 .“في رسالتكم
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٧وفي  

 :)٢٣٨(مين العامالأ

_______________ 

)٢٣٦( S/2001/1096. 
)٢٣٧( S/2001/1095. 
)٢٣٨( S/2002/430. 
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يشرفني أن أبلغكم بأن أعضاء مجلس الأمن قرروا إرسال بعثة إلى منطقة ”  
 .٢٠٠٢مايو / أيار٧أبريل إلى / نيسان٢٧البحيرات الكبرى في الفترة من 

 ).انظر المرفق(وقد وافق أعضاء المجلس على اختصاصات هذه البعثة ”  
 تشكيل البعثة على وبعد التشاور مع الأعضاء، اتفق على أن يكون”  

 :النحو التالي
 ؛، رئيس البعثة) ديفيد ليفيت-السفير جان (فرنسا ”  
 ؛)السفير أندريه غرانوفسكي(الاتحاد الروسي ”  
 ؛)السفير جيرارد كور(يرلندا آ”  
 ؛)السفير ستيفان تافروف(بلغاريا ”  
 ؛)السفير ميخائيل وهبة(الجمهورية العربية السورية ”  
 ؛)السيد ليب تشينغ هاو، مستشار(ة سنغافور”  
 ؛)السيد تشين زو، وزير مستشار(الصين ”  
 ؛)السفير فرانسوا فال(غينيا ”  
 ؛)السفير مارتان تشونغونغ أيافور(الكاميرون ”  
 ؛)السفير ألفونسو فالديفييزو(كولومبيا ”  
 ؛)السفير أدولفو أغويلرا زينسر(المكسيك ”  
السفير جيريمي (يرلندا الشمالية آانيا العظمى والمملكة المتحدة لبريط”  

 ؛)غرينستوك
 ؛)السفير جاغديش كونجول(موريشيوس ”  
 ؛)السفير فيغير كريستيان سترومين(النرويج ”  
 .)ويليامسون. السفير ريتشارد و(الولايات المتحدة الأمريكية ”  
الترتيبات وأرجو منكم التكرّم بالطلب إلى الأمانة العامة اتخاذ جميع ”  

 .اللازمة لتيسير عمل البعثة
 

 المرفق” 
 اختصاصات بعثة مجلس الأمن الموفدة إلى منطقة البحيرات الكبرى ” 
 الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية” 
هذه البعثة موفدة تمشيا مع الشراكة القائمة بين مجلس الأمن والأطراف  - ١” 

، )٢٣٤(١٩٩٩يوليه / تموز١٠لوساكا في  الموقع في في اتفاق وقف إطلاق النار



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

246 

وتهدف البعثة إلى إعطاء . ومع الاتصالات الدورية القائمة بين الأطراف والمجلس
زخم جديد لعملية السلام ودعم جهود بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية 
الكونغو الديمقراطية وتشجيع الأطراف، بطرق منها عقد اجتماع مع اللجنة 

اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار، على تنفيذ تعهداتهم عنية بتنفيذ المالسياسية 
 هيبوست. بالكامل والوفاء بالتزاماتهم بناء على هذا الاتفاق وقرارات المجلس

ميع الأطراف تسريع خطى جهودها الرامية إلى إزالة أي عقبة تقف في بجالبعثة 
 . طريق عملية السلام من خلال حل سياسي قابل للتطبيق

وفي الوقت الذي يجري فيه نشر بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية  - ٢” 
الكونغو الديمقراطية في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية من أجل تيسير القيام 

 وإعادة هادماجإ وإعادة ها وتسريح الجماعات المسلحةبصورة طوعية بترع سلاح
 من المرفق ألف لاتفاق ١-٩ الفصل  إلى الوطن المشار إليها فيتها وإعادهاتوطين

وقف إطلاق النار، ستحث البعثة جميع الأطراف على اتخاذ جميع التدابير اللازمة 
 . لبدء هذه العملية وتنفيذها حتى نهايتها

وستناقش البعثة مع الأطراف وسائل التعجيل بانسحاب القوات الأجنبية  - ٣” 
 . ار وقرارات المجلسوتيسيره عملا بأحكام اتفاق وقف إطلاق الن

نغولي في صن سيتي كووفي ضوء اجتماع الأطراف المشاركة في الحوار ال - ٤” 
، ستشجع ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٩فبراير إلى / شباط٢٦ في الفترة من بجنوب أفريقيا

 .البعثة الأطراف الكونغولية على التعاون، بروح التراضي من أجل نجاح الحوار
 :الأطراف بالتزاماتها، وبصفة خاصة ما يليوستذكِّر البعثة  - ٥” 
 الاحترام التام لوقف إطلاق النار وخطتي كمبالا وهراري لفض -  

 الاشتباك فضلا عن قرارات المجلس ومقررات اللجنة السياسية ذات الصلة؛
نغاني من السلاح وفقا لما طلبه المجلس في قراره اتجريد كيس -  

 .٢٠٠٠ونيه ي/ حزيران١٦ المؤرخ )٢٠٠٠ (١٣٠٤
 :وستغتنم البعثة كل فرصة لكي تعبر لمحاوريها عن قلقها إزاء - ٦” 
  حقوق الإنسان في إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية؛حالة -  
 في جمهورية الكونغو الديمقراطية ومسألة توصيل الإنسانيةالحالة  -  

 المساعدة إلى من هم في حاجة إليها؛
  جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ فيالاقتصاديةالحالة  -  
الاستغلال غير المشروع للموارد الطبيعية لجمهورية الكونغو  -  

 .الديمقراطية وارتباطه بالصراع
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 البعثة مع الأطراف السبل التي تتيح استئناف حركة الشحن تناولوست – ٧” 
التجاري في النهر، الأمر الذي سيكون له تأثير رئيسي على تحسين الحالة 

 . الإنسانية والاقتصادية في البلد
وستناقش البعثة مع الأطراف أي سبل أخرى يتبعها المجلس والمجتمع  – ٨” 

 لعملية السلام عن طريق القيام على سبيل المثال بعقد مؤتمر لإعطاء زخمالدولي 
إقليمي معني بمنطقة البحيرات الكبرى مع تذكير الأطراف بأن نجاح عملية السلام 

اية الأمر على عاتقها هي، وأن التعاون والحوار والثقة بين الأطراف يقع في نه
 . ذه العمليةلمضي قدما بهأمور لازمة ل

 الحالة في بوروندي” 
وستعرب عن دعم . ستقدم البعثة دعمها لعملية السلام في بوروندي  - ٩” 

 .ة ومؤسساتها وتناقش تنفيذ عملية السلامالانتقاليالمجلس للحكومة 
، وستقوم في  عملية السلام في بورونديوستدعم البعثة القائمين بتيسير - ١٠” 

 على الفور قتالتعاون وثيق معهم بحَث الجماعات المتمردة على وقف أعمال ال
وستتناول البعثة هذه المسألة . والدخول في مفاوضات لضمان نجاح عملية السلام

ية الكونغو الديمقراطية أيضا مع الدول المجاورة لبوروندي، وخاصة مع جمهور
، اللتين تحظى جهودهما لدعم عملية السلام والتيسير  المتحدةتترانياجمهورية و

 . بتقدير المجلس
وستتناول البعثة مع محاوريها مسألة حقوق الإنسان والحالة الإنسانية في  - ١١” 

قش وستنا. إقليم بوروندي، بما في ذلك مسألة اللاجئين وتسريح الجنود الأطفال
أيضا مع الحكومة الانتقالية في بوروندي الحالة الاقتصادية العسيرة التي يواجهها 
 .البلد والأخطار التي يمكن أن يتعرض لها نجاح عملية السلام من جراء هذه الحالة

*   *   * 
وستطلع البعثة الهيئات ذات الصلة، بما فيها جماعة المانحين والوكالات  - ١٢” 

 .“لنتائج التي تتوصل إليها وعلى توصياتهاالإنسانية، على ا
 ، دعوة ممثلي٢٠٠٢مايو / أيار١٤، المعقودة في ٤٥٣٢وقرر المجلس، في جلسته  

للاشتراك، دون سبانيا وبوروندي وجمهورية الكونغو الديمقراطية وجنوب أفريقيا ورواندا إ
 :أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 طقة البحيرات الكبرىالحالة في من” 
 / نيسان٢٧ة البحيرات الكبرى، ــن إلى منطقــس الأمــة مجلــتقرير بعث”  

 .“)Add.1 و S/2002/537( ٢٠٠٢مايو /أيار ٧ –أبريل 
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، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠٢يوليه / تموز١٦وفي  
 :)٢٣٩(الأمين العام

 بشأن ٢٠٠٢يوليه / تموز١١المؤرخة يشرفني إبلاغكم بأن رسالتكم ”  
 )٢٤٠(ل ممثلا خاصا لكم لمنطقة البحيرات الكبرىااعتزامكم تعيين السيد إبراهيما ف

بالاعتزام المعرب عنه في وقد أحاطوا علما . قد عرضت على أعضاء مجلس الأمن
 .“رسالتكم

ـــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــ
 

  وإريترياالحالة بين إثيوبيا
 في الأعواماتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة [

 .]٢٠٠٠ و ١٩٩٩ و ١٩٩٨
 

 مقررات
في ، ٢٠٠١فبرايــر / شــباط٩، المعقــودة في ٤٢٧٥نظــر مجلــس الأمــن، في جلســته   

 :البند المعنون
 الحالة بين إثيوبيا وإريتريا” 
 .“)S/2001/45(وبيا وإريتريا التقرير المرحلي للأمين العام عن إثي”  
وفي الجلسة نفسها، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،                   

 :)٢٤١(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
إن مجلس الأمن، إذ يشير إلى جميع قراراته وبيانات رئيسه المتعلقة بالحالة ”  

ير، التقرير المرحلي للأمين العام المؤرخ ، مع التقديلاحظفي إثيوبيـا وإريتريا، 
والتقرير اللاحق عما استجد من تطورات  )٢٤٢(٢٠٠١يناير /كانون الثاني ١٢

 .بشأن المسألة
ويؤكد المجلس من جديد التزام جميع الدول الأعضاء بسيادة إثيوبيا ”  

ستمر  التزامه المأيضاوإريتريا واستقلالهما وسلامتهما الإقليمية، ويؤكد من جديد 
 .بالتوصل إلى تسوية سلمية نهائية للصراع

_______________ 

)٢٣٩( S/2002/773. 
)٢٤٠( S/2002/772. 
)٢٤١( S/PRST/2001/4. 
)٢٤٢( S/2001/45. 
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والمجلس، إذ يكرر الإعراب من جديد عن تأييده القوي لاتفاق وقف ”  
بين حكومة جمهورية إثيوبيا الاتحادية الديمقراطية وحكومة دولة  الأعمال العدائية
، يرحب )٢٤٣(٢٠٠٠يونيه / حزيران١٨ في الجزائر العاصمة في إريتريا الموقع

 كانون ١٢ الموقع في الجزائر العاصمة في الطرفيناق السلام اللاحق بين باتف
ويثني المجلس على . ويؤيده بقوة) “اتفاق الجزائر” ()٢٤٤(٢٠٠٠ديسمبر /الأول

ه الخاص، وكذلك على مبعوث ورئيس الجزائر وجهود منظمة الوحدة الأفريقية،
لذي اضطلعوا به من أجل الولايات المتحدة الأمريكية والاتحاد الأوروبي للدور ا

 .التوصل إلى اتفاق الجزائر
ويشجع المجلس الطرفين على مواصلة العمل على التنفيذ الكامل ”  

والفوري لاتفاق الجزائر العاصمة، ويرحب كذلك في هذا الصدد بالاتفاق الذي 
 على المضي قدما في إنشاء منطقة ٢٠٠١فبراير / شباط٦توصل إليه الطرفان في 

 .٢٠٠١فبراير / شباط١٢قتة في أمنية مؤ
ويعرب المجلس عن تأييده القوي للدور الذي يقوم به الأمين العام في ”  

 على تنفيذ اتفاق الجزائر، بما في ذلك عن طريق مساعيه ساعدةمواصلة الم
 .الحميدة، ولجهود ممثله الخاص ولإسهامات كيانات الأمم المتحدة ذات الصلة

تياح أن اتفاق الجزائر يشمل آليات لتعيين ورسم  المجلس مع الارلاحظوي”  
الحدود المشتركة وللبت في المطالبات والتعويضات، وأن الطرفين يتعاونان مع 

ويوجه المجلس . الأمين العام في هذه المسائل وفقا للجداول الزمنية المتفق عليها
لتعيين ورسم إلى أن الأموال الموفرة حتى الآن بصفة عاجلة  الدول الأعضاء انتباه

 ١١٧٧القرار ب عملاالحدود، عن طريق صندوق الأمم المتحدة الاستئماني المنشأ 
، لا تزال غير كافية تماما لتغطية ١٩٩٨يونيه / حزيران٢٦المؤرخ ) ١٩٩٨(

والمجلس إذ . نفقات قيام لجنة الحدود بالعمل الموكل إليها بموجب اتفاق الجزائر
لدول هيب بالتي ساهمت ماليا بالفعل، ييعرب عن تقديره للدول الأعضاء ا

ذلك عن طريق ، بما في الأعضاء النظر في تقديم مزيد من الدعم لعملية السلام
المساهمة في الصندوق الاستئماني للتبرعات بغية مساعدة الطرفين على تعيين 

 ٣١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٢ورسم الحدود المشتركة بينهما بسرعة وفقا للقرار 
 . ووفقا لاتفاق الجزائر٢٠٠٠يوليه /تموز

 المجلس، مع التقدير، الانتشار السريع لبعثة الأمم المتحدة في يلاحظو”  
. إثيوبيا وإريتريا مما يسمح للطرفين بإعادة نشر وترتيب قواتهما على النحو المقرر

_______________ 

)٢٤٣( S/2000/601المرفق ،. 
)٢٤٤( S/2000/1183المرفق ،. 
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ويعرب المجلس عن تقديره للبلدان المساهمة بقوات وللدول الأعضاء التي وفرت 
 .ة للبعثةمعدات إضافي

بعثة من الويحث المجلس الطرفين على التعاون على نحو كامل وعاجل مع ”  
لقوات وفقا لاتفاق نشر اإعادة إكمال ذلك عن طريق بما في أجل تنفيذ ولايتها، 

الجزائر، وإنشاء ممر جوي مباشر بين أديس أبابا وأسمرة لكفالة حرية الحركة 
اقات اللازمة لمركز القوات، بما في ذلك للرحلات الجوية للبعثة، وإبرام الاتف

 .ة للبعثةلائمتحديد مواقع الإقامة الم
 على تسهيل الأعمال المتعلقة بالألغام أيضاويحث المجلس الطرفين ”  

ذلك عن طريق بما في بالتنسيق مع دائرة الأمم المتحدة للأعمال المتعلقة بالألغام، 
صلة أخرى مع الأمم المتحدة تبادل الخرائط الموجودة وأي معلومات ذات 

ويلاحظ مع القلق أن الألغام والذخائر غير المنفجرة لا تزال تمثل . وإتاحتها لها
الخطر المحدق بسلامة وأمن قوات البعثة والسكان في المنطقة الأمنية المؤقتة المزمع 

المجتمع الدولي أن يدعم بسخاء المنظمات غير بلمجلس هيب اوي. إنشاؤها وحولها
كومية بالموارد والمهارات والخبرة الفنية في مجال إزالة الألغام حتى يمكنها، الح

بالتنسيق مع البعثة وأفرقة الأمم المتحدة القطرية، مساعدة الحكومتين على القيام 
 .بهذه المهمة

ويشجع المجلس الطرفين على مواصلة ضبط النفس وتنفيذ تدابير بناء ”  
دنيين الذين لا يزالون معتقلين وعودتهم الطوعية الثقة، ومواصلة إطلاق سراح الم

المنظمة تحت رعاية لجنة الصليب الأحمر الدولية، وإطلاق سراح أسرى الحرب 
المتبقين وتيسير عودتهم تحت رعاية لجنة الصليب الأحمر الدولية، والوفاء 

نهما بالتزاماتهما بموجب اتفاق الجزائر بتوفير المعاملة الإنسانية من جانب كل م
 .لرعايا الآخر وللأشخاص الذين ينتمون إليه من حيث أصلهم القومي

الطرفين كفالة سلامة واستمرار وصول المساعدة ب المجلس هيبوي”  
الإنسانية إلى من يحتاجونها، وكفالة سلامة وأمن جميع أفراد البعثة، ولجنة الصليب 

لمراعاة الدقيقة لأحكام القانون  الإنسانية وانظماتالأحمر الدوليــــة وسائر أفراد الم
 .الإنساني الدولي ذات الصلة

ويسلم المجلس بأن آثار الحرب قد ألحقت خسائر فادحة بالسكان ”  
المدنيين في إثيوبيا وإريتريا، ولا سيما عن طريق التشريد الداخلي ونزوح 

 ويحث الحكومتين المعنيتين على مواصلة إعادة توجيه جهودهما نحو. اللاجئين
إعادة بناء وتنمية اقتصاد كل منهما، والعمل على تحقيق المصالحة بهدف تطبيع 
العلاقات بينهما، والدخول في تعاون بناء مع الدول المجاورة الأخرى في القرن 

 على أيضاويحث . الأفريقي، بهدف تحقيق الاستقرار في المنطقة دون الإقليمية
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 ذلك وكالات الأمم المتحدة تقديم مساهمات من المجتمع الدولي، بما في
 .والمؤسسات المالية الدولية، دعما لجهود إعادة البناء في البلدين

 .“لس المسألة قيد نظرهالمجوسوف يبقي ”  
، في ٢٠٠١مارس / آذار١٥ودة في ــ، المعق٤٢٩٤ه ــر المجلس، في جلستــونظ 

 :البند المعنون
 الحالة بين إثيوبيا وإريتريا” 
 .“)S/2001/202( العام عن إثيوبيا وإريتريا لأميناتقرير ”  

 )٢٠٠١ (١٣٤٤القرار 
 ٢٠٠١مارس / آذار١٥المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٣٠٨ و ٢٠٠٠مايو / أيار١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٨ إلى قراراته إذ يشير 

يوليه / تموز٣١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٢ و ٢٠٠٠يوليه / تموز١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠(
، وإلى البيان الصادر عن ٢٠٠٠سبتمبر / أيلول١٥لمؤرخ ا) ٢٠٠٠ (١٣٢٠ و ٢٠٠٠

وإلى جميع ما اتخــــذه من قـــرارات وما أصدره ، )٢٤١(٢٠٠١فبراير / شباط٩رئيسه في 
 اع بين إثيوبيا وإريتريا،صررئيسه من بيانات بشأن ال

ا  التزام جميع الدول الأعضاء بسيادة إثيوبيا وإريتريا واستقلالهمتأكيد وإذ يعيد 
 وسلامتهما الإقليمية،

 ضرورة وفاء الطرفين بجميع التزاماتهما بموجب القانون  تأكيدأيضاوإذ يعيد  
 اللاجئين،وقانون الإنساني الدولي وقوانين حقوق الإنسان 

سلامة موظفي المتعلقة بتفاقية لا إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في اوإذ يشير 
 ٤٩/٥٩ بها، التي اعتمدتها الجمعية العامة بموجب قرارها الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين

 ،١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩المؤرخ 
 حكومة بين الأعمال العدائية لاتفاق وقف تأييده القوي وإذ يعيد تأكيد 

في الجزائــر الموقع جمهوريــة إثيوبيــا الاتحاديــة الديمقراطيــة وحكومة دولــة إريتريا 
  الطرفين بينلاحقال واتفاق السلام الشامل )٢٤٣(٢٠٠٠يونيه / حزيران١٨ــي العاصمــــة ف

 ،)٢٤٤(٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٢ في الجزائر العاصمة في الموقع
 بالتقدم الذي تم إحرازه حتى الآن في تنفيذ هذين الاتفاقين،وإذ يرحب  
تقديم المساعدة لتنفيذ  لدور الأمين العام في مواصلة تأييده القويوإذ يعيد تأكيد  

الاتفاقين، بما في ذلك عن طريق مساعيه الحميدة، وللجهود المتواصلة التي يبذلها ممثله 
 الخاص، والمساعدات التي تسهم بها الكيانات ذات الصلة التابعة للأمم المتحدة،
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 للدور الذي تؤديه بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا عن تأييده القوي وإذ يعرب 
 ريا في تنفيذ الولاية الموكولة إليها،وإريت

 ،)٢٤٥(٢٠٠١مارس / آذار٧ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
 تمديد ولاية بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا بمستوى القوات يقرر - ١ 

 ١٥حتى ) ٢٠٠٠ (١٣٢٠ومستوى المراقبين العسكريين المأذون بهما بموجب قراره 
 ؛٢٠٠١سبتمبر / أيلول

الطرفين مواصلة العمل من أجل تنفيذ الاتفاقين المبرمين بينهما ب هيبي - ٢ 
تنفيذا فوريا وكاملا، بما في ذلك سرعة إنجاز ما تبقى من خطوات، وخاصة ما يتصل 

 :بإعادة ترتيب القوات اللازمة لإقامة المنطقة الأمنية المؤقتة، والوفاء بالالتزامات التالية
 لبعثة؛ل الحركة والوصول كفالة حرية )أ( 
إقامة ممر جوي مباشر بين أديس أبابا وأسمرة ضمانا لسلامة موظفي  )ب( 

 الأمم المتحدة؛
 إبرام اتفاقي مركز القوات مع الأمين العام؛ )ج( 
تسهيل الأعمال المتعلقة بالألغام بالتنسيق مع دائرة الأعمال المتعلقة  )د( 

ا من خلال تبادل الخرائط الحالية مع الأمم المتحدة بالألغام بالأمم المتحدة، ولا سيم
 وتوفيرها لها بالإضافة إلى أي معلومات أخرى ذات صلة؛

على أن الاتفاقين يربطان إنهاء بعثة الأمم المتحدة لحفظ السلام بإنجاز يشدد  - ٣ 
 ، وهي عنصر رئيسي في عملية السلام؛بين إثيوبيا وإريترياعملية تعيين ورسم الحدود 

 )٢٤٤( مسؤولية الطرفين الأساسية بموجب اتفاق السلام الشامليلاحظ - ٤ 
 عن تمويل لجنة الحدود، ويحثهما على الوفاء التام بالتزاماتهما المالية في هذا الصدد؛

 يلاحظبعثة ولجنة الحدود، وإذ الأهمية العلاقة الوثيقة بين يشدد  - ٥ 
 يشجع البعثة على )٢٤٥(تقرير الأمين العام من ٥٣ و ٥٠التوصيات الواردة في الفقرتين 

  المناسب إلى لجنة الحدود؛لدعمتقديم ا
 من تقرير ٥٣ و ٥٠ أن ينظر في التوصيات الواردة في الفقرتين يقرر - ٦ 

 الأمين العام لدى تلقيه المزيد من المعلومات التفصيلية؛
زيد من الدعم ميع الدول والمنظمات الدولية النظر في تقديم المبج هيبي - ٧ 

إلى عملية السلام، بما في ذلك من خلال المساهمات في الصندوق الاستئماني للتبرعات، 
لتيسير سرعة تعيين ورسم الحدود المشتركة، فضلا عن المساعدة والمشاركة في مهام 

 التعمير والتنمية الأطول أجلا، وفي الإنعاش الاقتصادي والاجتماعي لإثيوبيا وإريتريا؛
_______________ 

)٢٤٥( S/2001/202. 
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 . إبقاء المسألة قيد نظرهرريق - ٨ 
 ٤٢٩٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى ٢٠٠١مــارس / آذار١٦في  
 :)٢٤٦(الأمين العام

 ٥٠أحاط أعضاء مجلس الأمن علما بالتوصيات الواردة في الفقرتين ”  
هم يشاطرونكم الرأي بما تمثله  و.)٢٤٥( من تقريركم عن إثيوبيا وإريتريا٥٣ و

. لجنة الحدود من أهمية في نجاح تنفيذ ولاية بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا
ومن أجل اتخاذ قرارات بشأن هذه المسألة، فإنه لمن المجدي الحصول على 

 .مقترحات تتضمن تقديرات وتفاصيل بشأن التوصيات الواردة في تقريركم
 .“لس استجابتكم لهذه الرسالة في أقرب وقت ممكنالمجويقدّر أعضاء ”  
، في البند ٢٠٠١أبريل / نيسان١٩، المعقودة في ٤٣١٠ونظر المجلس، في جلسته  
 .“الحالة بين إثيوبيا وإريتريا”المعنون 

 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراتقرر المجلس،  وفي الجلسة نفسها، 
 ماري - إلى السيد جان ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩بموجب المادة  ،دعوة، توجيه سابقةال

 المساعد إلى السيد هادي العنابي، الأمين العام وغينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام
 .لعمليات حفظ السلام

، في البند ٢٠٠١مايو / أيار١٥، المعقودة في ٤٣٢٠ونظر المجلس، في جلسته  
 .“بين إثيوبيا وإريترياالحالة ”المعنون 

وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمن،  
 :)٢٤٧(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

 بشأن الحالة بين هسي قراراته وبيانات رئ جميعيشير مجلس الأمن إلى”  
تعهدت بها حكومة دولة إثيوبيا وإريتريا، ويشدد على أهمية الالتزامات التي 

الأعمال إريتريا وحكومة جمهورية إثيوبيا الديمقراطية الاتحادية في اتفاق وقف 
 واتفاق )٢٤٣(٢٠٠٠يونيه / حزيران١٨ الموقّع في الجزائر العاصمة في العدائية

 / كانون الأول١٢السلام اللاحق بين الطرفين الموقّع في الجزائر العاصمة في 
 ).‘ الجزائرياتفاق’( )٢٤٤(٢٠٠٠ديسمبر 

_______________ 

)٢٤٦( S/2001/233. 
)٢٤٧( S/PRST/2001/14. 
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 الإعراب عن دعمه القوي للدور الذي يضطلع به الأمين المجلسويكرر ”  
، بما في ذلك من خلال مساعيه الحميدة، ي الجزائرالعام للمساعدة في تنفيذ اتفاق

ويعرب أيضا عن تقديره لاستمرار الدور الذي . وللجهود التي يبذلها ممثله الخاص
 .ي الجزائرفريقية للمساعدة على تنفيذ اتفاقتؤديه منظمة الوحدة الأ

ويكرر المجلس أيضا الإعراب للبلدان المساهمة بقوات وللدول الأعضاء ”  
التي وفرت موارد إضافية لبعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا عن تقديره 

 .لاستمرار نشر البعثة
ي نفيذ اتفاقويشجع المجلس كلا الطرفين على مواصلة العمل من أجل ت”  

ويعيد . تنفيذا كاملا وفوريا، وفي هذا السياق اتخاذ تدابير محددة لبناء الثقة الجزائر
. المجلس كذلك تأكيد التزامه المستمر بالتوصل إلى تسوية سلمية نهائية للصراع

ح الأمين اقتراوفي هذا الصدد، يلاحظ المجلس مع الارتياح موافقة الطرفين على 
 بشأن تكوين لجنتي الحدود والمطالبات، وهما من ٢٠٠١مايو /يار أ١العام المؤرخ 

الطرفين ب المجلس هيبوي. العناصر الحاسمة في التسوية السلمية النهائية للصراع
يتعلق  الآن التعاون تعاونا تاما مع لجنة الحدود، والوفاء بمسؤولياتهما المالية فيما

 .بعمل هذه اللجنة
لبعثة حرية التنقل لن يتيح الطرفان ويؤكد المجلس على وجوب أ”  

والوصول ويوفرا لها الإمدادات حسب الاقتضاء في جميع أراضي الطرفين دون 
والتي تبلغ قيود بما في ذلك داخل المنطقة الأمنية المؤقتة والمنطقة المتاخمة لها 

فوصول البعثة إلى المنطقة بحرية وبلا عوائق شرط . كيلومترا ١٥ها مساحت
 على أن الغرض من أيضاويشدد المجلس . اح عملية حفظ السلامجوهري لنج

ولا بد أن تكون . المنطقة الأمنية المؤقتة الفصل بين القوات المسلحة للطرفين
ويجب أن يكون دعم السكان . المنطقة مجردة تماما من كافة المظاهر العسكرية

أفراد المدنيين داخل المنطقة من خلال عدد كاف، وإن كان محدودا، من 
 .الميليشيات المدنية والشرطة الإريترية

بعثة الالطرفين التعاون تعاونا تاما وعلى وجه السرعة مع ب المجلس هيبوي”  
يتعلق بعدم  في تنفيذ ولايتها والالتزام الصارم بنص وروح اتفاقيهما، لا سيما فيما

 بضبط النفس الطرفين أيضا التحليهيب بوي. انتهاك حرمة المنطقة الأمنية المؤقتة
 .فيما يصدر عنهما من بيانات

الألغام الأعمال المتعلقة بالطرفين كذلك مواصلة تيسير ب المجلس هيبوي”  
ويشجع الطرفين على . بالتنسيق مع دائرة الأمم المتحدة للأعمال المتعلقة بالألغام

يرها من توخي الحذر في إعادة المدنيين إلى المنطقة الأمنية المؤقتة قبل اكتمال تطه
ويدعو المجلس إلى إنشاء ممر جوي آمن على الفور بين أديس أبابا وأسمرة . الألغام
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إريتريا إبرام اتفاق مركز ب ويهيب المجلس. يقتضي المرور عبر بلدان أخرى لا
 .بعثةلل اللازمالقوات 

المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٨ من القرار ١٦ويلاحظ المجلس أنه بموجب الفقرة ”  
 ١٦، ستنتهي فترة حظر السلاح المفروض على الطرفين في ٢٠٠٠مايو /أيار ١٧
 من ٤ إلى ٢يتمشيان مع الفقرات  ويسلم المجلس بأن اتفاقي الجزائر. ٢٠٠١مايو /أيار

وفي ظل الظروف الراهنة، فإن المجلس لم يمدد التدابير ). ٢٠٠٠ (١٢٩٨القرار 
 .٢٠٠١يو ما/ أيار١٦القرار بعد ذلك  من ٦المفروضة بموجب الفقرة 

ويحث المجلس الطرفين على كفالة تحويل الجهود من شراء الأسلحة ”  
وغير ذلك من الأنشطة العسكرية إلى تعمير وتنمية اقتصادي البلدين، وتحقيق 

ويشجع المجلس . المصالحة الإقليمية بغية تحقيق الاستقرار في منطقة القرن الأفريقي
 الحض على فيلى قدر من المسؤولية مرة أخرى الدول الأعضاء على التحلي بأع

 .وقف تدفق الأسلحة إلى البلدان والمناطق الخارجة من الصراعات المسلحة
وسيواصل المجلس متابعة الحالة عن كثب، ويعرب عن عزمه اتخاذ ”  

ة بين إثيوبيا وإريتريا إلى تهديد السلام والأمن ــادت الحالــة إذا عــالتدابير الملائم
 .في المنطقة

 .“لس المسألة قيد نظره الفعليالمجوسيبقي ”  
، في البند ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٤، المعقودة في ٤٣٧٢ونظر المجلس، في جلسته  
 :المعنون

 الحالة بين إثيوبيا وإريتريا” 
 .“)S/2001/843(لأمين العام عن إثيوبيا وإريتريا ا تقرير ”  

 )٢٠٠١ (١٣٦٩القرار 
 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٤ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٣٠٨، و ٢٠٠٠مايو / أيار١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٨ إلى قراراته إذ يشير 

يوليه / تموز٣١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٢، و ٢٠٠٠يوليه / تموز١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠(
) ٢٠٠١ (١٣٤٤، و ٢٠٠٠سبتمبر / أيلول١٥المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٠، و ٢٠٠٠
 )٢٤١(فبراير/ شباط٩ الصادرين عن رئيسه في ، وإلى البيانين٢٠٠١مارس / آذار١٥المؤرخ 

ه بشأن الحالة بين ـــع قـــراراته وبياناتـــ، وإلى جمي)٢٤٧(٢٠٠١و ــماي/ارـــ أي١٥ي ــوف
 ،إثيوبيا وإريتريا

 التزام جميع الدول الأعضاء بسيادة إثيوبيا وإريتريا واستقلالهما وإذ يعيد تأكيد 
 وسلامتهما الإقليمية،
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 ضرورة وفاء الطرفين بالتزاماتهما بموجب القانون الدولي  تأكيديضاأوإذ يعيد  
والقانون الإنساني الدولي وقانون حقوق الإنسان وقانون اللاجئين، وضمان سلامة جميع 

 موظفي الأمم المتحدة ولجنة الصليب الأحمر الدولية والمنظمات الإنسانية الأخرى،
سلام الشامل بين حكومة دولة إريتريا  لاتفاق التأييده القوي تأكيد وإذ يعيد 

 فــي  العاصمةوحكومة جمهوريــة إثيوبيــا الاتحاديــة الديمقراطيــة الموقع في الجزائــر
 الذي سبقه الأعمال العدائية، واتفاق وقف )٢٤٤(٢٠٠٠ديسمبر  /كانون الأول ١٢

ويشار إليهما معا  ()٢٤٣(٢٠٠٠يونيه / حزيران١٨والذي وُقِّع في الجزائــر العاصمة فـي 
 ،)“اتفاقي الجزائر” ـأدناه ب

 للمساعدة التي ما فتئ يقدمها الأمين العام تأييده القوي  تأكيد أيضاوإذ يعيد 
وممثله الخاص في تنفيذ اتفاقي الجزائر، بما في ذلك عن طريق مساعيهما الحميدة، وكذا 

 المساعدة التي تقدمها منظمة الوحدة الأفريقية،
 للدور الذي تؤديه بعثة الأمم المتحدة في تأييده القوي تأكيدكذلك  وإذ يعيد 

إثيوبيا وإريتريا في تنفيذ الولاية الموكولة إليها، وكذا بعثة الاتصال التابعة لمنظمة الوحدة 
 الأفريقية في إثيوبيا وإريتريا،

نشاء في تنفيذ اتفاقي الجزائر، بما في ذلك إ بالتقدم المحرز حتى الآنوإذ يرحب  
 وإدارة المنطقة الأمنية المؤقتة وتشكيل لجنتي الحدود والمطالبات، تباعا،

 ،)٢٤٨(٢٠٠١سبتمبر / أيلول٥ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
 تمديد ولاية بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا بمستوى القوات يقرر - ١ 

 ١٥حتى ) ٢٠٠٠ (١٣٢٠قرار الب ومستوى المراقبين العسكريين المأذون بهما بموج
 ؛٢٠٠٢مارس /آذار

بعثة في تنفيذ ولايتها والتقيد الالطرفين التعاون التام والسريع مع ب هيبي - ٢ 
ع لجنة الحدود ــاون مـــق بالتعـــارم بنص وروح اتفاقيهما، بما في ذلك ما يتعلـــالص

 وتسهيل عملها؛
بعثة بإنجاز عملية تعيين النهاء يربطان إ على أن اتفاقي الجزائريشدد  - ٣ 

 ؛بين إثيوبيا وإريترياورسم الحدود 
من ة ردعلى وجوب أن تكون المنطقة الأمنية المؤقتة مج أيضايشدد  - ٤ 

 السلاح تماما؛
وأن  التعجيل بحل المسائل المعلقة وفقا لاتفاقي الجزائر الطرفينب هيبي - ٥ 

 :يفيا بالالتزامات التالية
_______________ 

)٢٤٨( S/2001/843. 
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بعثة وإمداداتها الفر الطرفان حرية الحركة والوصول لأفراد يجب أن يو )أ( 
 ويجب أن تسمح إريتريا للبعثة دون قيود بأن ترصد المنطقة ،اللازمة لقيام البعثة بمهامها

 كيلومترا والواقعة شمال المنطقة الأمنية المؤقتة ويجب أن تتجنب ١٥التي تبلغ مساحتها 
 كيلومترا ١٥عثة في المنطقة التي تبلغ مساحتها إثيوبيا فرض قيود على حرية حركة الب
 والواقعة جنوب المنطقة الأمنية المؤقتة؛

يجب على الطرفين أن يسهلا إقامة ممر جوي بين أديس أبابا وأسمرة  )ب( 
يكون آمنا وقابلا للاستخدام ولا يتطلب المرور عبر بلدان أخرى، وذلك بقبول الاقتراح 

 مثل الخاص للأمين العام؛الذي قدمه في هذا الصدد الم
يجب أن تزود إريتريا البعثة بما يلزم من معلومات عن الميليشيات  )ج( 

والشرطة المحلية داخل المنطقة الأمنية المؤقتة، بما في ذلك معلومات عن أسلحتها، حتى 
تتأكد البعثة من أن وظائف وتشكيلة الميليشيات والشرطة لا تتجاوز ما كان قائما قبل 

 اع؛صر الاندلاع
يجب أن تزود إثيوبيا البعثة بالمعلومات والخرائط الكاملة بشأن حقول  )د( 

الألغام تسهيلا لعمل مركز تنسيق الأعمال المتعلقة بالألغام، وذلك لأغراض منها السماح 
 بعودة المشردين داخليا إلى ديارهم في أمان داخل المنطقة الأمنية المؤقتة؛

ا، دون مزيد من التأخير، اتفاق مركز القوات مع يجب أن تبرم إريتري )هـ( 
 الأمين العام؛

يجب على الطرفين أن يفرجا، دون شرط أو مزيد من التأخير، ووفقا  )و( 
، عن أسرى الحرب )٢٤٩(١٩٤٩ أغسطس/ آب١٢المعقودة في لاتفاقيات جنيف 

 والمحتجزين المتبقين وأن يعيداهم تحت إشراف لجنة الصليب الأحمر الدولية؛
 ؛يجب على الطرفين أن يفيا بالتزاماتهما المالية المتعلقة بلجنة الحدود )ز( 
ها، ومتابعتالثقة بناء الطرفين استكشاف طائفة من تدابير ب هيب أيضاي - ٦ 

 :حيثما تكون لها صلة بالموضوع وبالتعاون مع البعثة، ومن هذه التدابير ما يلي
 الآخر وللأشخاص الذين ينحدرون  معاملة إنسانية لمواطني الطرفتقديم )أ( 

من أصل قومي يعود إلى الطرف الآخر والسماح لمواطني كل منهما بالبقاء، دون تمييز، 
 في الأماكن التي قرروا الاستقرار فيها؛

مساعدة المبادرات والاتصالات ذات الصلة بين المنظمات والجماعات  )ب( 
 بلدين؛فيها منظمات وجماعات المجتمع المدني في ال بما

  ضبط النفس في التصريحات العلنية؛ممارسة )ج( 
_______________ 

 .٩٧٣ إلى ٩٧٠، الأرقام ٧٥، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  )٢٤٩(
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ات الدولية على دعم عملية السلام، ــدول والمنظمــل الـــكيشجع  - ٧ 
 :بطرق منها

تقديم مساهمات للصندوق الاستئماني الطوعي لدعم عملية السلام في  )أ( 
مية إلى التعمير الطارئ إثيوبيا وإريتريا وذلك من أجل تسهيل المشاريع السريعة الأثر الرا

 وتنفيذ تدابير بناء الثقة؛
 الحدود لدعم تعيين ورسمتقديم مساهمات للصندوق الاستئماني الطوعي  )ب( 

 بين إثيوبيا وإريتريا؛
تقديم مساهمات للنداءات الموحدة لأفرقة الأمم المتحدة القطرية من أجل  )ج( 

 المساعدة الإنسانية لإريتريا وإثيوبيا؛
ديم المساعدة لتسهيل إعادة إدماج الجنود المسرحين والمشردين داخليا تق )د( 

 واللاجئين إدماجا دائما؛
المساعدة في مهام التعمير والتنمية الطويلة الأمد، والانتعاش الاقتصادي  )هـ( 

 والاجتماعي لإثيوبيا وإريتريا؛
 ؛ المنطقة عدم تشجيع تدفق الأسلحة إلىفيالتزام أكبر قدر من المسؤولية  )و( 
الطرفين على ضمان صرف الجهود عن شراء الأسلحة والقيام يحث  - ٨ 

بأنشطة عسكرية أخرى وتوجيه تلك الجهود نحو تعمير وتنمية اقتصاديهما ويشجع 
ن على مواصلة وتعزيز الجهود الرامية إلى تحسين علاقاتهما بغية توطيد السلام ــالبلدي

 والأمن الإقليميين؛
 مواصلة الرصد الدقيق لما يحرزه الطرفان من تقدم في اعتزامه عنيعرب  - ٩ 

وشروط هذا القرار، والنظر في إمكانية إيفاد بعثة إلى البلدين  تنفيذ أحكام اتفاقي الجزائر
 بشأن الخطوات لمناقشةقبل الاتفاق على تجديد آخر لولاية البعثة بغية رصد التقدم وا

 لحة؛الأخرى الممكن اتخاذها من أجل المصا
 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١٠ 

 ٤٣٧٢اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
 نوفمبر/ تشرين الثاني١٦، المعقودة في ٤٤٢٠  المغلقةقرر مجلس الأمن، في جلسته 
تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على ، ٢٠٠١
 :الداخلي المؤقت للمجلس من النظام ٥٥المادة 

 ١٦ المعقودة في ،٤٤٢٠  المغلقةنظـــر مجلس الأمـــن، فــي جلسته”  
 .‘إريترياو الحالة بين إثيوبيا’، في البند المعنون ٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني
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ووفقا للتفاهم الذي توصل إليه المجلس في مشاورات سابقة، قام ”  
السيد علي سعيد عبد االله، وزير إلى وة دعتوجيه الرئيس، بموافقة المجلس، ب

 من ٣٧ذات الصلة والمادة الأمم المتحدة خارجية إريتريا، وفقا لأحكام ميثاق 
 .النظام الداخلي المؤقت للمجلس

 .“ودارت بين أعضاء المجلس ووزير خارجية إريتريا مناقشة بناءة”  
 نوفمبر/ين الثاني تشر١٦، المعقودة في ٤٤٢١  المغلقة، في جلستهالمجلسقرر و 
تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على ، ٢٠٠١
 : من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٥٥المادة 

 تشرين ١٦ المعقودة في ،٤٤٢١  المغلقةنظر مجلس الأمن، في جلسته”  
 .‘إريتريا والحالة بين إثيوبيا’، في البند المعنون ٢٠٠١نوفمبر /الثاني

ووفقا للتفاهم الذي توصل إليه المجلس في مشاورات سابقة، قام ”  
السيد سيون مسفن، وزير خارجية إلى دعوة توجيه الرئيس، بموافقة المجلس، ب

 من النظام ٣٧ ذات الصلة والمادة  الأمم المتحدةإثيوبيا، وفقا لأحكام ميثاق
 .الداخلي المؤقت للمجلس

 .“المجلس ووزير خارجية إثيوبيا مناقشة بناءةودارت بين أعضاء ”  
، في ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٦، المعقودة في ٤٤٥٠ونظر المجلس، في جلسته  

 :البند المعنون
 إريتريا والحالة بين إثيوبيا” 
 .“(S/2001/1194)التقرير المرحلي للأمين العام بشأن إثيوبيا وإريتريا ”  
اب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمن، وفي الجلسة نفسها، وفي أعق 

 :)٢٥٠(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
يشير مجلس الأمن إلى جميع قراراته وبيانات رئيسه المتعلقة بالحالة في ”  

/  كانون الأول١٣إثيوبيا وإريتريا، ويرحب بالتقرير المرحلي للأمين العام المؤرخ 
 .)٢٥١(٢٠٠١ديسمبر 

ويعيد المجلس تأكيد التزام جميع الدول الأعضاء بسيادة إثيوبيا وإريتريا ”  
 تأكيد تأييده القوي لاتفاق أيضاويعيد المجلس . واستقلالهما وسلامتهما الإقليمية

السلام الشامل بين حكومة دولة إريتريا وحكومة جمهورية إثيوبيا الاتحادية 
 ،)٢٤٤(٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٢ في الديمقراطية الموقَّع في الجزائر العاصمة

_______________ 

)٢٥٠( S/PRST/2002/1. 
)٢٥١( S/2001/1194. 
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 ١٨ في  العاصمة الموقَّع في الجزائرالأعمال العدائيةوالاتفاق الذي سبقه لوقف 
اتفاقي ” ـوالمشار إليهما معا من الآن فصاعدا ب ()٢٤٣(٢٠٠٠يونيه /حزيران
 .ويعيد المجلس تأكيد التزامه الثابت بالإسهام في إتمام عملية السلام). “الجزائر

ويتطلع المجلس إلى قيام لجنة الحدود بتعيين خط الحدود الذي يكون ”  
 من اتفاق ٤ادة  من الم١٥للفقرة ويشدد المجلس على أنه وفقا . نهائيا وملزما

السلام الشامل الذي يحظى بالدعم الكامل من جانب المجتمع الدولي، فقد التزم 
 . الحدودالطرفان بالقبول التام بالخط الذي تعيِّنه لجنة

ويلاحظ المجلس أنه رغم المسائل التي لا تزال معلقة ظلت الحالة في ”  
المنطقة الأمنية المؤقتة هادئة وأنه جرى المحافظة على التقدم الكبير المحرز حتى الآن 

 .في إطار عملية السلام
ويكرر المجلس تأكيد تأييده القوي لبعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا ”  

 .الطرفين التعاون الكامل معهاهيب بوإريتريا وي
ويلاحظ المجلس أن البعثة أثبتت أن الادعاءات الصادرة في الفترة ”  

سيما ما يتعلق منها بالحشد العسكري في المنطقة الأمنية  الأخيرة عن الطرفين، ولا
ويرحب . أساس لها من الصحة المؤقتة والمناطق المتاخمة لها من ناحية الشمال، لا

 بتقليل الطرفين في الآونة الأخيرة من استخدام البيانات الرنانة ويشجعهما لسالمج
على مواصلة التخفيف من حدة التوتر والالتزام بقدر أكبر من المرونة في نهجهما 

 .إزاء عملية السلام
ويلاحظ المجلس أن إريتريا بدأت تسمح للبعثة بزيارة بعض المواقع في ”  

 ساعة، ٢٤شمال المنطقة الأمنية المؤقتة بعد إخطار مدته المنطقة المتاخمة الواقعة 
إريتريا منح البعثة ما تحتاجه من حرية كاملة في التنقل في ب مرة أخرى هيبوي

هذه المنطقة لكي يتسنى بالخصوص رصد إعادة نشر إريتريا لقواتها مما ييسر الرد 
 .بسرعة على أية ادعاءات، ويسهل بالتالي الثقة المتبادلة

ليشيات يويكرر المجلس نداءه إلى إريتريا للإعلان عن عدد أفراد الم”  
م وإلى ــم وأماكن انتشارهـــوالشرطة التابعين لها داخل المنطقة الأمنية المؤقتة وقوته

ة للمنطقة، مما يسهل الثقة ــدود الجنوبيـــاع عن نشر أفراد قريبا من الحـــالامتن
 .المتبادلة

 نداءه إلى إريتريا لإبرام اتفاق مركز القوات مع أيضاويكرر المجلس ”  
الأمين العام، ويلاحظ المجلس في هذا الصدد أن اتفاق مركز القوات النموذجي 

 ٢٠٠٠مبر ديس/لكانون الأو ١٥المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٠ هالمبين في قرار
 .زال ساريا ما
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 بالألغام، ويحيط المجلس علما بالمعلومات التي قدمتها إثيوبيا فيما يتعلق”  
ل عن أنواع الألغام المستخدمة ــة بمزيد من التفاصيــا تزويد البعثـــإثيوبيهيب بوي

في المنطقة الأمنية المؤقتة والمناطق المتاخمة لها، وكذلك بمعلومات أكثر دقة عن 
حقول الألغام التي أزالت منها القوات المسلحة الإثيوبية الألغام بالفعل، وذلك 

لمشردين داخليا إلى ديارهم وتيسير أعمال تعيين خط الحدود التي لتسهيل عودة ا
 .ستبدأ قريبا

ويعرب المجلس عن أسفه لعدم إحراز أي تقدم فيما يتعلق بإنشاء خط ”  
ويلاحظ مع بالغ . مباشر للبعثة للطيران على ارتفاع عال بين أسمرة وأديس أبابا

العاصمتين تترتب عليه آثار أمنية القلق أن خط الطيران الحالي المتاح للبعثة بين 
الطرفين العمل مع الممثل بالمجلس مرة أخرى هيب وي. وسوقية ومالية كبيرة

الخاص للأمين العام بروح من التوافق من أجل تسوية هذه المسألة بما يخدم 
 .مصلحة الجميع

الطرفين هيب بويشدد المجلس على ضرورة وجود تدابير لبناء الثقة، وي”  
 عن جميع أسرى الحرب المتبقين، والإفراج عن جميع الأشخاص الآخرين الإفراج

المعتقلين نتيجة للصراع المسلح، وإلى إعادتهم دون شروط ودون مزيد من 
التأخير، تحت إشراف لجنة الصليب الأحمر الدولية، ووفقا للقانون الإنساني 

 خمسة وعشرين وفي هذا الصدد، يرحب المجلس بعودة.  الجزائريالدولي ولاتفاق
أسير حرب إثيوبيا يوم أمس من إريتريا تحت إشراف لجنة الصليب الأحمر 

ويشجع المجلس السلطات والمجتمع المدني في إثيوبيا وإريتريا على معاملة . الدولية
مواطني الطرف الآخر والأشخاص الذين ينحدرون من أصل قومي يعود إلى 

 .نسانية خالية من التمييزالطرف الآخر في أراضي كل منهما معاملة إ
ويدعو المجلس الطرفين إلى تقديم المزيد من الإسهامات من أجل ”  

  علىالاضطلاع بمسؤولياتهما المالية فيما يتعلق بلجنة الحدود، ويعرب عن عزمه
وهو يتطلع إلى التوصيات التي سيقدمها . دعم عملية التعيين الفعلي لخط الحدود

 .ا الصددالأمين العام قريبا في هذ
ويعرب المجلس عن تقديره للدول الأعضاء التي قدمت تبرعات بالفعل، ”  

الدول التي بمقدورها أن تفعل ذلك تقديم مزيد من الدعم لعملية السلام هيب بوي
والتخفيف من شدة الحالة الإنسانية، والمساعدة، حيثما تسمح الظروف بذلك، 

لبلدين، بما في ذلك تقديم إسهامات عن في تسهيل عملية التعمير والتنمية في كلا ا
 :طريق القنوات التالية

 ؛٢٠٠٢عملية نداءات الأمم المتحدة الموحدة لعام  )أ(  
دة الاستئماني لدعم عملية السلام في ــم المتحــدوق الأمــصن )ب(  

 إثيوبيا وإريتريا؛
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 بين تعيين ورسم الحدوددعم صندوق الأمم المتحدة الاستئماني ل )ج(  
يونيه / حزيران٢٦ المؤرخ )١٩٩٨ (١١٧٧، المنشأ عملا بالقرار إثيوبيا وإريتريا

١٩٩٨. 
 /س اعتزامه النظر في إيفاد بعثة إلى البلدين في شباطــد المجلــويؤك”  

 .“٢٠٠٢فبراير 
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١وفي  

 :)٢٥٢(أدناه إلى الأمين العام
يشرفني أن أبلغكم بأن مجلس الأمن وافق على إرسال بعثة إلى إثيوبيا ”  

ووافق أعضاء المجلس أيضا . ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٥ إلى ٢٠وإريتريا للفترة من 
 ).انظر المرفق( ومرفق طيه نسخة منها ،على اختصاصات البعثة

 : على النحو التالي،وتتألف البعثة”  
 ؛)بيتر كولبي، رئيس البعثةالسفير أولي (النرويج ”  
 ؛)السفير غينادي غاتيلوف، النائب الأول للممثل الدائم(الاتحاد الروسي ”  
 ؛)السفير جيرارد كور(آيرلندا ”  
 ؛)السفير ستيفان تافروف(بلغاريا ”  
 ؛)السيد فيصل مقداد، وزير مستشار(الجمهورية العربية السورية ”  
 ؛)بانيالسفير كيشور محبو(سنغافورة ”  
 ؛)و، وزير مستشارزالسيد تشين (الصين ”  
 ؛)السفير فرنسوا لونسوني فال(غينيا ”  
 ؛)السيدة إيمانويل داشون، مستشارة سياسية(فرنسا ”  
 ؛)السيد فرديناند نغوه نغوه(الكاميرون ”  
 ؛)السفير ألفونسو فالديفيسو(كولومبيا ”  
 ؛) جانيت، وزيرةالسيدة ماريا أنخيليكا أرسي دي(المكسيك ”  
السفير ستيوارت (لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية المملكة المتحدة ”  

 ؛)إلدون
 ؛)السفير جاغديش كونجول(موريشيوس ”  

_______________ 

)٢٥٢( S/2002/129. 
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السفير ريتشارد ويليامسون، الممثل (الأمريكية الولايات المتحدة ”  
 ).المناوب للشؤون السياسية الخاصة

مانة العامة إجراء كل الترتيبات اللازمة وأكون ممتنا لو طلبتم من الأ”  
 .لتيسير عمل البعثة

 المرفق” 
 اختصاصات بعثة مجلس الأمن إلى إثيوبيا وإريتريا” 
وبيا وإريتريا لدعم عملية السلام بين ييوفد مجلس الأمن بعثة إلى إث - ١” 

س ذات  الجزائر وقرارات المجليوالجهود الرامية إلى تنفيذ اتفاق البلدين الجارين
وستقضي يوما . وستزور البعثة أديس أبابا وأسمرة والمنطقة الأمنية المؤقتة .الصلة

 .كل مكان تزوره واحدا في
لس بأن القرار المرتقب الذي ستتخذه لجنة الحدود بشأن المجويسلم  - ٢” 

ترسيم الحدود بين البلدين، وهو قرار نهائي وملزم، يعد خطوة أساسية في عملية 
 من ١٥  الفقرةويشدد المجلس على أن الطرفين تعهدا بموجب. نهماالسلام بي

وستبلغ .  قبولا تاما اللجنةما تقرره  بقبول)٢٤٤(من اتفاق السلام الشامل ٤المادة 
 الطرفين بالأهمية القصوى التي يوليها المجتمع الدولي لقبولهما قرار  مجلس الأمنبعثة

وستناقش البعثة مع . ا بعملية السلاماللجنة بوصفه المعيار النهائي لالتزامهم
 .الطرفين التدابير الرامية إلى تنفيذ قرار اللجنة من جميع جوانبه

وستتناول البعثة أيضا العناصر المتصلة بالنظر في تجديد ولاية بعثة الأمم  - ٣” 
، لا سيما العناصر التي ٢٠٠٢مارس / آذار١٥المتحدة في إثيوبيا وإريتريا بحلول 

 كانون ١٦ائل المعلقة وفقا للبيان الصادر عن رئيس مجلس الأمن في تمس المس
، فضلا عن السبل والوسائل الملموسة التي تمكن بعثة )٢٥٠(٢٠٠٢يناير /الثاني

من المساعدة عمليا في عملية ترسيم الحدود الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا 
 .بطرق من بينها إزالة الألغام

لحاجة إلى اتخاذ تدابير لبناء الثقة مبنية على قاعدة واسعة، لس االمجويؤكد  - ٤” 
وستشجع . جهود للمصالحة على جميع المستويات داخل البلدين وبينهما وبذل
المبادرات في ذلك الصدد، مثل الإفراج عن جميع أسرى الحرب مجلس الأمن بعثة 

 مجلس الأمن بعثةتحث سوالمحتجزين المدنيين والحوار بين الزعماء الدينيين، و
 .منها الطرفين بقوة على دعم تدابير المصالحة والمبادرة باتخاذ المزيد

 الحالة الإنسانية الناجمة عن الصراع في  مجلس الأمنوستعالج بعثة - ٥” 
البلدين، بما في ذلك إعادة إدماج اللاجئين والمشردين داخليا، ووضع المرأة 

اع، وتسريح الجنود، وحالة جهود ودورها في التأهيل في مرحلة ما بعد الصر
 .التأهيل والإعمار
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 أن الهدف الأسمى لعملية السلام هو تطبيع  مجلس الأمنوستؤكد بعثة - ٦” 
 .العلاقات بين البلدين الجارين

 على قادة البلدين لدورهما الريادي في دفع  مجلس الأمنوستثني بعثة - ٧” 
لتزام الراسخ من جانب المجتمع الدولي وستعيد تأكيد الا الأمام، عملية السلام إلى

 . السلامبالمساهمة في إتمام عملية
تقريرا بهذا الشأن إلى المجلس تضمنه توصيات مجلس الأمن وستقدم بعثة  - ٨” 

وفي ذلك الصدد، . باتخاذ مزيد من الإجراءات من جانب المجلس والأمين العام
 .“٢٠٠٢مارس /ستعقد جلسة مفتوحة للمجلس في مطلع آذار

، دعوة ممثلي ٢٠٠٢مارس / آذار٦، المعقودة في ٤٤٨٥وقرر المجلس، في جلسته  
ن يكون لهم حق التصويت، في أللاشتراك، دون   وهولندا واليابانإسبانياإثيوبيا وإريتريا و

 :مناقشة البند المعنون
 إريتريا والحالة بين إثيوبيا” 
 .“(S/2002/205)تقرير بعثة مجلس الأمن إلى إثيوبيا وإريتريا ”  
وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في  

إلى السيد  من نظامه الداخلي المؤقت، ٣٩توجيه دعوة، بموجب المادة مشاوراته السابقة، 
 .أولي بيتر كولبي، رئيس بعثة مجلس الأمن إلى إريتريا وإثيوبيا

، في ٢٠٠٢مارس / آذار١٥ودة في ــ، المعق٤٤٩٤س، في جلسته ــر المجلــونظ 
 :البند المعنون

 إريتريا والحالة بين إثيوبيا” 
 .“(S/2002/245)ن إثيوبيا وإريتريا عالتقرير المرحلي للأمين العام ”  

 )٢٠٠٢ (١٣٩٨القرار 
 ٢٠٠٢ مارس / آذار١٥ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٣٠٨، و ٢٠٠٠مايو / أيار١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٨ ه إلى قراراتإذ يشير 

يوليه / تموز٣١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٢، و ٢٠٠٠يوليه / تموز١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠(
) ٢٠٠١ (١٣٤٤، و ٢٠٠٠سبتمبر / أيلول١٥المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٠، و ٢٠٠٠
 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٤المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٩و ، ٢٠٠١مارس / آذار١٥المؤرخ 

 )٢٤٧(٢٠٠١مايو / أيار١٥ وفي )٢٤١(فبراير/ شباط٩ ن رئيسه فيوإلى البيانات الصادرة ع
بيانات بشأن الحالة بين القـــرارات وال وإلى جميع )٢٥٠(٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٦وفي 

 ،إثيوبيا وإريتريا
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المقدم من بعثة و ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٧ر المؤرخ تقريإلى ال أيضاوإذ يشير  
 ٢٥ إلى ٢١ة من  الفترفيلتي تم القيام بها ، ا)٢٥٣(مجلس الأمن في إثيوبيا وإريتريا

 ،٢٠٠٢فبراير /شباط
 التزام جميع الدول الأعضاء بسيادة إثيوبيا وإريتريا واستقلالهما وإذ يعيد تأكيد 

 وسلامتهما الإقليمية،
ون ــا بموجب القانــاء الطرفين بالتزاماتهمــ ضرورة وف تأكيدأيضاوإذ يعيد  
ن الإنساني الدولي وقانون حقوق الإنسان وقانون اللاجئين،  القانوفي ذلك ، بماالدولي

وضمان سلامة جميع موظفي الأمم المتحدة ولجنة الصليب الأحمر الدولية والمنظمات 
 الإنسانية الأخرى،

 لاتفاق السلام الشامل بين حكومة دولة إريتريا تأييده القوي وإذ يعيد تأكيد 
 كانون ١٢ــة الديمقراطيـة الموقع في الجزائــر العاصمـة فــي حكومة جمهوريــة إثيوبيــا الاتحاديو

 بين حكومة جمهوريــة إثيوبيــا الأعمال العدائية، واتفاق وقف )٢٤٤(٢٠٠٠ديسمبر /الأول
حكومة دولة إريتريا الذي سبقه والذي وُقِّع في الجزائــر العاصمة فــي والاتحاديــة الديمقراطيــة 

 ،)“اتفاقي الجزائر” شار إليهما معا فيما بعد بـالم ()٢٤٣(٢٠٠٠يونيه / حزيران١٨
 للمساعدة التي ما فتئ يقدمها الأمين العام تأييده القوي  تأكيدأيضاوإذ يعيد  

 وممثله الخاص في تنفيذ اتفاقي الجزائر، بما في ذلك عن طريق مساعيهما الحميدة،
ه بعثة الأمم المتحدة في  للدور الذي تؤديتأييده القوي  تأكيد كذلكوإذ يعيد 

 اع،صرإثيوبيا وإريتريا في تنفيذ الولاية الموكولة إليها وفي تيسير التوصل إلى تسوية سلمية لل
 لبعثة الاتصال التابعة لمنظمة الوحدة الأفريقية في تأييده القوي وإذ يعيد تأكيد 

 مواصلة دعم المنظمة إثيوبيا وإريتريا، ويدعو الأمين العام لمنظمة الوحدة الأفريقية إلى
 الكامل لعملية السلام،

 ،)٢٥٤(٢٠٠٢مارس / آذار٨ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
 تمديد ولاية بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا بمستوى القوات يقرر - ١ 

 ١٥حتى ) ٢٠٠٠ (١٣٢٠قرار الومستوى المراقبين العسكريين المأذون بهما بموجب 
 ؛٢٠٠٢تمبر سب/أيلول

 لقرب التوصل إلى تسوية قانونية نهائية وترقبه يعرب عن ارتياحه - ٢ 
، في هذا الصدد، بالتصريحات ويرحبللمسائل المتعلقة بالحدود، وفقا لاتفاقي الجزائر، 

_______________ 

)٢٥٣( S/2002/205. 
)٢٥٤( S/2002/245. 
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الصادرة مؤخرا عن الطرفين، والتي تؤكد من جديد أن قرار ترسيم الحدود الذي سيصدر 
 نهائي وملزم؛) “القرار”يه فيما بعد بـ يشار إل(عن لجنة الحدود 

على الطرفين للتقدم المحرز حتى الآن في تنفيذ اتفاقي الجزائر، بما في يثني  - ٣ 
ذلك مواصلة احترام مراقبة المنطقة الأمنية المؤقتة، والخطوات التي اتخذها مكتب رسم 

  إعلانه؛الخرائط بالأمم المتحدة للتحضير لتنفيذ قرار لجنة الحدود، متى تم
الطرفين التعاون التام والفوري مع البعثة في تنفيذ ولايتها، ب هيبي - ٤ 

والتقيد الصارم بنص وروح اتفاقيهما، والتعاون الوثيق مع الممثل الخاص للأمين العام فيما 
يتعلق بتنفيذ قرار لجنة الحدود، بما في ذلك التعاون الفوري مع البعثة فيما يتعلق بخطط كل 

 لإزالة الألغام، التي يتعين القيام بها لتنفيذ عملية الترسيم؛منهما 
، مع الحفاظ تقبكفالة التنفيذ الفوري لقرار لجنة الحدود المر أهميةيؤكد  - ٥ 

 الطرفين على النظر في اتباع ويشجععلى الاستقرار في جميع المناطق المتأثرة بالقرار، 
 المتعلقة بتنفيذ القرار، ربما من خلال أساليب ووسائل عملية أخرى لإجراء المشاورات

أو اتخاذ ترتيبات أخرى بمساندة الجهات /ة وملائمة صفتعزيز لجنة التنسيق العسكرية ب
 الضامنة والميسرة والشهود على توقيع اتفاقي الجزائر؛

الأعمال  من اتفاق وقف ١٤على أنه بمقتضى المادة  أيضايؤكد  - ٦ 
ت الأمنية سارية المفعول، ومن ثم تبقى ترتيبات الفصل بين ، تظل الترتيبا)٢٤٣(العدائية

 القوات، التي تم التوصل إليها بإنشاء المنطقة الأمنية المؤقتة، ذات أهمية رئيسية؛
 على أن أي عملية لنقل الأراضي والسلطة المدنية، إلى  كذلكيؤكد - ٧ 

 الحدود، بأسلوب منظم جانب تحركات السكان والقوات، ينبغي أن تتم، عملا بقرار لجنة
من  ٤لمادة من ا ١٦للفقرة عن طريق الحوار والأساليب التي يسرتها الأمم المتحدة، وفقا 

  ودون أي إجراءات انفرادية؛)٢٤٤(اتفاق السلام الشامل
على أن تواصل البعثة القيام بولايتها إلى حين الانتهاء من عملية يؤكد  - ٨ 

 ترسيم الحدود؛
لى مساندة الطرفين في تنفيذ قرار لجنة الحدود، ويدعو عيؤكد عزمه  - ٩ 

، في أقرب وقت ممكن، بشأن كيفية قيام البعثة  توصيات إلى المجلسيمالأمين العام إلى تقد
بدور ملائم في عملية ترسيم الحدود، ولا سيما فيما يتعلق بإزالة الألغام لأغراض ترسيم 

همات الطرفين، وقدرات البعثة، والموارد المتاحة الحدود، مع مراعاة قرار لجنة الحدود، ومسا
 في صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم تعيين ورسم الحدود بين إثيوبيا وإريتريا؛

إريتريا القيام، رغم إجراء الإخطار المسبق، بتوفير ب  مرة أخرىهيبي - ١٠ 
 عن عدد وقوام ومواقع والكشفحرية الحركة التامة للبعثة لرصد القوات المعاد انتشارها، 

 اتفاق مركز وإبرام داخل المنطقة الأمنية المؤقتة، أفراد الميليشيات والشرطة التابعين لها
 القوات مع الأمين العام؛
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 إثيوبيا على موافاة مركز الأمم المتحدة لتنسيق الأعمال المتعلقة يحث - ١١ 
 ؛ في هذا الصددما وعدت بهكبالألغام بتوضيح للمعلومات المقدمة من قبل، 

 لعدم إحراز تقدم فيما يتعلق بإنشاء طريق جوي مباشر يعرب عن قلقه - ١٢ 
الطرفين ب  مرة أخرىهيبويعلى ارتفاع عال بين أسمره وأديس أبابا لطائرات البعثة، 

العمل مع الممثل الخاص للأمين العام، من منطلق التوصل إلى حلول توفيقية، لتسوية 
 ؛القضية لصالح الجميع

الطرفين إطلاق سراح جميع أسرى الحرب والمحتجزين المدنيين ب هيبي - ١٣ 
المتبقين وإعادتهم، دون إبطاء، تحت رعاية لجنة الصليب الأحمر الدولية، وفقا لاتفاقيات 

  واتفاقي الجزائر؛)٢٤٩(١٩٤٩أغسطس / آب١٢ المؤرخة جنيف
قة وتأكيد المصالحة بين الطرفين اتخاذ تدابير أخرى لبناء الثب يهيب أيضا - ١٤ 

الشعبين تحقيقا لمصلحتهما المشتركة، لا سيما من خلال توفير معاملة إنسانية متبادلة لرعايا 
الطرفين، وفقا لاتفاقي الجزائر، وتيسير إعادة الإدماج المستدام للعائدين والأشخاص المشردين 

يد المحلي بهدف تسوية داخليا والجنود المسرحين، وتعزيز الصلات عبر الحدود على الصع
التراعات وإعادة بناء العلاقات الاجتماعية، فضلا عن مواصلة الحوار داخل المجتمع المدني 
 على جميع المستويات في البلدين، على غرار الحوار الذي جرى مؤخرا بين الزعماء الدينيين؛

 الطرفين على اتخاذ ترتيبات لتمكين البعثة من تعريف الفئات يشجع - ١٥ 
السكانية المعنية في منطقة البعثة بعملية تعيين وترسيم الحدود بين البلدين وبدور الأمم 

 المتحدة في هذا الصدد؛
 
 

تنمية  الطرفين على تركيز اهتمامهما على إعادة بناء بلديهما وأيضايشجع  - ١٦ 
 المنطقة؛تحسين علاقاتهما تحقيقا لمصلحة الشعبين وتعزيزا للسلام والأمن في اقتصادهما و

على   الجهات الضامنة والميسرة والشهود على اتفاقي الجزائريشجع - ١٧ 
 جميع الدول والمنظمات الدولية إلى دعم ويدعوتوفير دعمهم المستمر لعملية السلام، 

ممارسة أقصى درجات المسؤولية في منع تدفقات الأسلحة في ذلك عن طريق  بماالعملية، 
يم تبرعات للصندوق الاستئماني لدعم عملية السلام في إثيوبيا تقدعن طريق إلى المنطقة، و

تعيين ورسم الحدود بين إثيوبيا وإريتريا، ولعملية دعم وإريتريا، والصندوق الاستئماني ل
 ؛٢٠٠٢النداءات الموحدة الصادرة عن الأمم المتحدة في عام 

 .إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر  - ١٨ 
 ٤٤٩٤لجلسة اتخذ بالإجماع في ا

 
 مقرران
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، ٢٠٠٢ مايو/ أيار١٣، المعقودة في ٤٥٢٩  المغلقةقرر مجلس الأمن، في جلسته 
 ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة 

 :من النظام الداخلي المؤقت للمجلس
مايو /أيار ١٣ ، المعقودة في٤٥٢٩  المغلقة في جلسته الأمن،نظر مجلس”  

 .‘الحالة بين إثيوبيا وإريتريا’ في البند المعنون ،٢٠٠٢
 ،لاشتراك في مناقشة البندلودعا الرئيس، بموافقة المجلس، ممثل إريتريا ”  

دون أن يكون له حق التصويت، وفقا لأحكام ميثاق الأمم المتحدة ذات الصلة، 
 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٧والمادة 

 .“وأجرى أعضاء المجلس وممثل إريتريا مناقشة بناءة”  
، ٢٠٠٢ مايو/ أيار١٣، المعقودة في ٤٥٣٠  المغلقة، في جلستهالمجلسقرر و 

 ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة 
 :من النظام الداخلي المؤقت للمجلس

مايو /أيار ١٣، المعقودة في ٤٥٣٠  المغلقةته في جلس الأمن،نظر مجلس”  
 .‘الحالة بين إثيوبيا وإريتريا’ في البند المعنون ،٢٠٠٢

 ،لاشتراك في مناقشة البندلودعا الرئيس، بموافقة المجلس، ممثل إثيوبيا ”  
دون أن يكون له حق التصويت، وفقا لأحكام ميثاق الأمم المتحدة ذات الصلة، 

 .م الداخلي المؤقت للمجلس من النظا٣٧والمادة 
 .“وأجرى أعضاء المجلس وممثل إثيوبيا مناقشة بناءة”  

ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــــــ
 

 على طول غينيا في أعقاب الهجمات الأخيرة التي تعرضت لهاالحالة في 
 حدودها مع ليبريا وسيراليون

 الحالة في ليبريا
 ونالحالة في سيرالي
 مقرر

فبراير / شباط١٢، المعقودة في ٤٢٧٦ جلسته المغلقة  في،قرر مجلس الأمن 
تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على ، ٢٠٠١
 : من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٥٥المادة 

 /اط شب١٢، المعقـودة في ٤٢٧٦ ته المغلقة في جلسـ،نظر مجلس الأمن”  
، في الحالة في غينيا في أعقاب الهجمات الأخيرة التي تعرضت لها ٢٠٠١فبراير 
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ا مع ليبريا وسيراليون، وكذلك في الحالة في ليبريا والحالة في ـــول حدودهـــعلى ط
 .سيراليون

 هوفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراتاجتمع المجلس، و”  
. الأمن للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقياالسابقة، بوفد مجلس الوساطة و

، ووزير خارجية توغو، )رئيس الوفد(وتألف الوفد من وزير خارجية مالي 
ووزير الدولة للشؤون الخارجية في نيجيريا، الذين وجهت إليهم الدعوة وفقا 

 من النظام الداخلي المؤقت ٣٧ ذات الصلة والمادة  الأمم المتحدةلأحكام ميثاق
س، والأمين التنفيذي للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، الذي للمجل

 . من النظام الداخلي المؤقت٣٩وجهت إليه الدعوة وفقا للمادة 
 من النظام الداخلي ٣٧ووفقا للأحكام ذات الصلة من الميثاق والمادة ”  

المؤقت للمجلس، وجه الرئيس أيضا دعوات إلى وزيري خارجية سيراليون 
 .ا، والممثلين الدائمين لغامبيا وغينيا لدى الأمم المتحدةوليبري

وأجرى أعضاء المجلس مناقشة وافية وبناءة مع وفد مجلس الوساطة ”  
ة قيقيوالأمن للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، في روح من الشراكة الح

 .“ والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا الأمنبين مجلس
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 
 
 

 الحالة المتعلقة بالصحراء الغربية
 في الأعوامقرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة أيضا اتخذ مجلس الأمن [

 .]٢٠٠٠ إلى ١٩٩٠ و ١٩٨٨و  ١٩٧٥
 مقرر

، في ٢٠٠١فبرايـر  / شـباط ٢٧، المعقـودة في   ٤٢٨٤نظر مجلـس الأمـن، في جلسـته          
 :عنونالبند الم

  بالصحراء الغربيةالمتعلقةالحالة ” 
 .“)S/2001/148(تقرير الأمين العام عن الحالة المتعلقة بالصحراء الغربية ”  
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 )٢٠٠١ (١٣٤٢القرار 
 ٢٠٠١فبراير / شباط٢٧ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 الصحراء الغربية، ولا سيما  مسألة بشأن السابقة جميع قراراتهإذ يؤكد من جديد 

 /شباط ٢٩المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٢ و ١٩٩٧مايو / أيار٢٢المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٠٨ اراتالقر
المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٩ و ٢٠٠٠مـايو / أيار٣١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠١ و ٢٠٠٠ فبراير 
 لكوكذ ٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٤ و ٢٠٠٠يوليه /تموز ٢٥
 ،٢٠٠٠يه يول/ تموز١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٨ قرارال

إلى المبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي وإذ يشير  
 ،)٢٥٥(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩المؤرخة والأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها 

 )٢٥٦(٢٠٠١فبراير / شباط٢٠ بتقرير الأمين العام المؤرخ وإذ يرحب 
  عن تأييده التام لدور المبعوث الشخصيإذ يعربووبالملاحظات والتوصيات الواردة فيه، 

 يضطلع به من أعمال،  ولماللأمين العام
 للجهود المستمرة التي تبذلها بعثة الأمم المتحدة الكامل دعمه وإذ يكرر تأكيد 

 والاتفاقات التي اعتمدها الطرفان )٢٥٧(للاستفتاء في الصحراء الغربية لتنفيذ خطة التسوية
 اء حر ونزيه ومحايـد من أجل تقرير شعب الصحراء الغربية لمصيره،بشأن إجراء استفتـ

 أنه لا يزال يتعين تسوية الخلافات الجوهرية بين الطرفين بشأن تفسير وإذ يلاحظ 
 الأحكام الرئيسية لخطة التسوية،

 تمديـــد ولاية بعثة الأمم المتحدة للاستفتاء في الصحراء الغربية حتى يقــرر - ١ 
، ويتوقع من الطرفين أن يواصلا محاولة حل المشاكل المتعددة ٢٠٠١أبريل / نيسان٣٠

 تحت رعاية المبعوث الشخصي للأمين العام، ومحاولة )٢٥٧(المتعلقة بتنفيذ خطة التسوية
 الاتفاق على حل سياسي يقبله الطرفان لتراعهما على الصحراء الغربية؛

 حالة قبل نهاية الولاية الحالية؛ إلى الأمين العام أن يقدم تقييما لليطلب - ٢ 
 . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر - ٣ 

 ٤٢٨٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 

_______________ 

 .، المرفق٤٩/٥٩قرار الجمعية العامة  )٢٥٥(
)٢٥٦( S/2001/148. 
 .S/22464 و S/21360انظر  )٢٥٧(
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 مقرر
، في ٢٠٠١أبريــل / نيســان٢٧، المعقــودة في ٤٣١٥نظـر مجلــس الأمــن، في جلســته   

 :البند المعنون
  بالصحراء الغربيةالمتعلقةالحالة ” 
 .“)S/2001/398(قة بالصحراء الغربية تقرير الأمين العام عن الحالة المتعل”  

 )٢٠٠١ (١٣٤٩القرار 
 ٢٠٠١ أبريل/نيسان ٢٧ المؤرخ

 ، الأمنمجلسإن  
ولا سيما الصحراء الغربية، مسألة  بشأن  السابقة جميع قراراتهإذ يؤكد من جديد 

 المؤرخ) ٢٠٠٠ (١٢٩٢ و ١٩٩٧مايو / أيار٢٢المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٠٨القرارات 
 )٢٠٠٠ (١٣٠٩ و ٢٠٠٠مايو / أيار٣١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠١ و ٢٠٠٠فبراير /شباط ٢٩

 ٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٤ و ٢٠٠٠يوليه / تموز٢٥المؤرخ 
 المؤرخ )٢٠٠٠ (١٣٠٨قرار ال لك، وكذ٢٠٠١فبراير / شباط٢٧المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٤٢ و

 ،٢٠٠٠يوليه / تموز١٧
الواردة في الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي  إلى المبادئ ذات الصلة وإذ يشير 

 ،)٢٥٥(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩المؤرخة والأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها 
 وبالملاحظات )٢٥٨(٢٠٠١أبريل / نيسان٢٤ بتقرير الأمين العام المؤرخ وإذ يرحب 

  للأمين العامشخصيوالتوصيات الواردة فيه، وإذ يعرب عن تأييده التام لدور المبعوث ال
 يضطلع به من أعمال، ولما

 للجهود المستمرة التي تبذلها بعثة الأمم المتحدة دعمه الكامل وإذ يكرر تأكيد 
 والاتفاقات التي اعتمدها الطرفان )٢٥٧(للاستفتاء في الصحراء الغربية لتنفيذ خطة التسوية

 صحراء الغربية لمصيره،بشأن إجراء استفتاء حر ونزيه ومحايد من أجل تقرير شعب ال
 أنه لا يزال يتعين تسوية الخلافات الجوهرية بين الطرفين بشأن تفسير وإذ يلاحظ 

 الأحكام الرئيسية لخطة التسوية،
 تمديــد ولاية بعثة الأمم المتحدة للاستفتاء في الصحراء الغربية حتى يقــرر - ١ 

 محاولة حل المشاكل المتعددة ، ويتوقع من الطرفين أن يواصلا٢٠٠١يونيه / حزيران٣٠
 تحت رعاية المبعوث الشخصي للأمين العام، ومحاولة )٢٥٧(المتعلقة بتنفيذ خطة التسوية

 الاتفاق على حل سياسي يقبله الطرفان لنـزاعهما على الصحراء الغربية؛

_______________ 

)٢٥٨( S/2001/398. 
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  إلى الأمين العام أن يقدم تقييما للحالة قبل نهاية الولاية الحالية؛يطلب - ٢ 
 . إبقاء المسألة قيد نظرهقرري - ٣ 

 ٤٣١٥اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرر
، في ٢٠٠١يونيـه  / حزيـران ٢٩، المعقـودة في  ٤٣٤٢نظر مجلس الأمـن، في جلسـته     

 :البند المعنون
  بالصحراء الغربيةالمتعلقةالحالة ” 
 .“)S/2001/613(تقرير الأمين العام عن الحالة المتعلقة بالصحراء الغربية ”  

 )٢٠٠١ (١٣٥٩لقرار ا
 ٢٠٠١ يونيه/حزيران ٢٩ المؤرخ

 ، الأمنمجلسإن  
 ١١٠٨الصحراء الغربية ولا سيما القرار مسألة  إلى جميع قراراته بشأن إذ يشير 

مارس / آذار١٩ والبيان الصادر عن رئيسه في ١٩٩٧مايو / أيار٢٢المؤرخ ) ١٩٩٧(
٢٥٩(١٩٩٧(، 

 ٢٠٠٠يوليه / تموز١٧ؤرخ الم) ٢٠٠٠ (١٣٠٨ إلى قراره وإذ يشير أيضا 
والمبادئ ذات الصلة الواردة في الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد 

 ،)٢٥٥(١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٩ة في خرؤالمرتبطين بها الم
 من ميثاق ١ من المادة ٢واردة في الفقرة ـــام الـــالأحك وإذ يؤكد من جديد 

 ،الأمم المتحدة
 ،)٢٦٠(٢٠٠١يونيه / حزيران٢٠ في تقرير الأمين العام المؤرخ قد نظرو 
 ولما يضطلع  للأمين العام لدور المبعوث الشخصيعن تأييده الكامل يعرب وإذ 

 به من أعمال،
 للجهود التي تبذلها حاليا بعثة الأمم المتحدة دعمه الكامل وإذ يعيد تأكيد 

 والاتفاقات التي اعتمدها الطرفان )٢٥٧( التسويةللاستفتاء في الصحراء الغربية لتنفيذ خطة
 لإجراء استفتاء حر ونزيه ومحايد لتقرير مصير شعب الصحراء الغربية،

_______________ 

)٢٥٩( S/PRST/1997/16. 
)٢٦٠( S/2001/613. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١رارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من الق
 

273 

 المقترحات الرسمية التي قدمتها الجبهة الشعبية لتحرير وإذ يأخذ في الاعتبار 
ية الواردة الساقية الحمراء ووادي الذهب لتذليل العقبات التي تحول دون تنفيذ خطة التسو

 في المرفق الرابع لتقرير الأمين العام،
 مشروع الاتفاق الإطاري بشأن مركز الصحراء وإذ يأخذ في الاعتبار أيضا 

الغربية الوارد في المرفق الأول لتقرير الأمين العام، والذي ينص على تفويض قدر كبير من 
 السلطة ولا يستبعد تقرير المصير بل ينص عليه،

 مذكرة حكومة الجزائر بشأن مشروع مركز  الاعتبار كذلكوإذ يأخذ في 
 الصحراء الغربية الواردة في المرفق الثاني لتقرير الأمين العام،

 بمساعدة الطرفين في التوصل إلى حل عادل ودائم لمسألة وإذ يعيد تأكيد التزامه 
 الصحراء الغربية،

، تمديد ولاية بعثة )٢٦٠(ه على نحو ما أوصى به الأمين العام في تقريريقرر، - ١ 
 ؛٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٣٠الأمم المتحدة للاستفتاء في الصحراء الغربية حتى 

تأييدا كاملا الجهود التي يبذلها الأمين العام لدعوة جميع الأطراف إلى يؤيد  - ٢ 
الاجتماع مباشرة أو من خلال مباحثات غير مباشرة تحت رعاية مبعوثه الشخصي ويشجع 

 والتفاوض بشأن  بشأن مركز الصحراء الغربيةلطرفين على مناقشة مشروع الاتفاق الإطاريا
أي تغييرات محددة قد يودان إدخالها على هذا المقترح وكذلك على مناقشة أي مقترح آخر 

 لإيجاد حل سياسي، قد يقدمه الطرفان من أجل التوصل إلى اتفاق يقبلانه؛
رحات الرسمية التي قدمتها الجبهة الشعبية لتحرير  أنه سيُنظر في المقتيؤكد - ٣ 

، )٢٥٧(الساقية الحمراء ووادي الذهب لتذليل العقبات التي تحول دون تنفيذ خطة التسوية
 في الوقت الذي تجري فيه المناقشات المشار إليها أعلاه؛

 إلى أنه وفقا لقواعد المشاورات التي حددها المبعوث الشخصي، لن يشير - ٤ 
، من ثم، على أن الطرفين لن ويؤكد على أي شيء لحين الاتفاق على كل شيء، يُتفق

 يمُسَّا، بدخولهما في هذه المفاوضات، بمواقفهما النهائية؛
 الطرفين على حل مشكلة الأشخاص الذين لم يُعرف مصيرهم، يحث - ٥ 

ق سراح جميع الطرفين الوفاء بالتزاماتهما بموجب القانون الإنساني الدولي بإطلاب هيبوي
 المحتجزين منذ بداية الصراع، دون مزيد من التأخير؛

 قبل نهاية الولاية الحالية حالة إلى الأمين العام أن يُعد تقييما لليطلب - ٦ 
 ويقدم، حسب الاقتضاء، توصيات بشأن الولاية المقبلة للبعثة وتشكيلها؛

 . إبقاء المسألة قيد النظريقرر - ٧ 
 ٤٣٤٢لسة اتخذ بالإجماع في الج
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 مقرران
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الـواردة أدنـاه إلى         ٢٠٠٢نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢في   

 :)٢٦١(الأمين العام
 ٢٠٠١أكتـوبر   / تشـرين الأول   ٣٠أن رسـالتكم المؤرخـة      ب ـيشرفني أن أبلغكـم     ”  

كيـة  الولايـات المتحـدة الأمري    مـن    ولـيم ليســي سوينــغ         السـيد  والمتعلقة بـاعتزامكم تعـيين    
ــارا مــن  ولــيم إيغلتــون بوصــفه ممــثلكم الخــاص في  الســيد ليخلــف   الصــحراء الغربيــة اعتب

ــى أعضــاء مجلــس الأمــن   )٢٦٢(٢٠٠١ديســمبر /كــانون الأول ١ ــد عرضــت عل ــد .  ق وق
 .“بالاعتزام المعرب عنه في رسالتكمأحاطوا علما 

 ،٢٠٠١نـوفمير   / تشـرين الثـاني    ٢٧، المعقـودة في     ٤٤٢٧لـس، في جلسـته      المجونظر   
 :في البند المعنون

  بالصحراء الغربيةالمتعلقةالحالة ” 
موجهــة إلى رئيســة و ٢٠٠١نــوفمبر / تشــرين الثــاني١٢رســالة مؤرخــة ”  

 .“(S/2001/1067)مجلس الأمن من الأمين العام 
 
 

 
 )٢٠٠١ (١٣٨٠القرار 

 ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢٧ المؤرخ
 ،إن مجلس الأمن 
 ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٩المؤرخ ) ٢٠٠١( ١٣٥٩ قراره إذ يعيد تأكيد 
  المتعلقة بمسألة الصحراء الغربية، السابقةوقراراته

 ،)٢٦٣(٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٢ برسالة الأمين العام المؤرخة وإذ يحيط علما 
 تمديد ولاية بعثة الأمم المتحدة للاستفتاء في الصحراء الغربية حتى يقرر - ١ 

 ؛٢٠٠٢فبراير /شباط ٢٨

_______________ 

)٢٦١( S/2001/1042. 
)٢٦٢( S/2001/1041. 
)٢٦٣( S/2001/1067. 
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 على علم بجميع ما يستجد من  الأمن إلى الأمين العام إبقاء مجلسيطلب - ٢ 
 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٥تطورات ذات شأن عن طريق تقديم تقرير مؤقت بحلول 

 ؛٢٠٠٢فبراير / شباط١٨وتوفير تقييم للحالة السائدة بحلول 
 . إبقاء المسألة قيد النظريقرر  - ٣ 

 ٤٤٢٧ اتخذ بالإجماع في الجلسة
 

 مقرر
، في ٢٠٠٢فبرايــر / شــباط٢٧، المعقــودة في ٤٤٨٠نظــر مجلــس الأمــن، في جلســته  

 :البند المعنون
  بالصحراء الغربيةالمتعلقةالحالة ” 
 .“)S/2002/178(تقرير الأمين العام عن الحالة المتعلقة بالصحراء الغربية ”  

 )٢٠٠٢ (١٣٩٤القرار 
 ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٧ المؤرخ

 ،س الأمنإن مجل 
 بشأن مسألة الصحراء الغربية، والتزامه  السابقة قراراتهإذ يؤكد من جديد 

 بمساعدة الطرفين في التوصل إلى حل عادل ودائم ومقبول منهما لهذه المسألة،
 ،)٢٦٤(٢٠٠٢فبراير / شباط١٩ بتقرير الأمين العام المؤرخ وإذ يحيط علما 
، أن يمدد ولاية بعثة )٢٦٤(م في تقريره، على نحو ما أوصى به الأمين العايقرر -١ 

، وأن ينظر على نحو ٢٠٠٢أبريل /  نيسان٣٠الأمم المتحدة للاستفتاء في الصحراء الغربية لغاية 
 فعال في الخيارات المبينة في تقريره، وأن يتناول هذه المسألة في برنامج عمله؛

الحالية للبعثة، تقريرا دم، قبل نهاية الولاية ــ إلى الأمين العام أن يقيطلب - ٢ 
 عن الحالة؛
 . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر - ٣ 

 ٤٤٨٠اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 مقرر

، في ٢٠٠٢أبريــل / نيســان٣٠، المعقــودة في ٤٥٢٣نظـر مجلــس الأمــن، في جلســته   
 :البند المعنون

_______________ 

)٢٦٤( S/2002/178. 
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  بالصحراء الغربيةالمتعلقةالحالة ” 
 .“)S/2002/467(علقة بالصحراء الغربية تقرير الأمين العام عن الحالة المت”  

 )٢٠٠٢ (١٤٠٦القرار 
 ٢٠٠٢أبريل / نيسان٣٠ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٣٩٤الصحراء الغربية، ولا سيما القرار مسألة إلى جميع قراراته بشأن إذ يشير  

 ،٢٠٠٢فبراير / شباط٢٧المؤرخ ) ٢٠٠٢(
للاستفتاء في الصحراء الغربية حتى  تمديـــد ولاية بعثة الأمم المتحدة يقــرر - ١ 

 / شباط١٩ؤرخ ــــام المـــر الأمين العــر في تقريــة النظـــ لمواصل٢٠٠٢يوليه / تموز٣١
 ؛)٢٦٤(٢٠٠٢فبراير 

 . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر - ٢ 
 ٤٥٢٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 مقرران
ة الواردة أدناه إلى ، وجه رئيس مجلس الأمن الرسال٢٠٠٢يوليه / تموز١٦في  

 :)٢٦٥(الأمين العام
 بشأن ٢٠٠٢يوليه / تموز١٠يشرفني إبلاغكم بأن رسالتكم المؤرخة ”  

هنغاريا في منصب قائد من ي سزاراز غ غيور جنرال-الميجور اعتزامكم تعيين 
 قد عرضت على أعضاء )٢٦٦(قوة بعثة الأمم المتحدة للاستفتاء في الصحراء الغربية

 .“بالاعتزام المعرب عنه في رسالتكم علما واأحاط قدو. مجلس الأمن
 :، في البند المعنون٢٠٠٢يوليه / تموز٣٠، المعقودة في ٤٥٩٤، في جلسته المجلسونظر  
  بالصحراء الغربيةالمتعلقةالحالة ” 
 .“)S/2002/178(تقرير الأمين العام عن الحالة المتعلقة بالصحراء الغربية ”  

 )٢٠٠٢ (١٤٢٩القرار 
 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣٠ ؤرخالم

 ،إن مجلس الأمن 

_______________ 

)٢٦٥( S/2002/767. 
)٢٦٦( S/2002/766. 
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 انالصحراء الغربية، ولا سيما القرار مسألة إلى جميع قراراته بشأن إذ يشير 
 ٢٧المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٣٩٤ و ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٩المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٩
 ، ٢٠٠٢ فبراير /شباط

راز تقدم في  الحاجة الماسة للبحث عن حل سياسي، بالنظر إلى عدم إحوإذ يؤكد 
 تسوية النـزاع المتعلق بالصحراء الغربية،

 لأن عدم التقدم هذا لا يزال يتسبب في معاناة لشعب وإذ يساوره القلق 
الصحراء الغربية ويظل مصدرا لاحتمال عدم الاستقرار في المنطقة، ويعوق التنمية 

 الاقتصادية في منطقة المغرب العربي،
عدة الطرفين على التوصل إلى حل سياسي عادل  بمساالتزامه وإذ يؤكد مجددا 

 ، المغرب العربيدائم يقبله كلاهما ويعود بالفائدة على منطقةو
اع السابق في الصحراء الغربية وبالتالي ضمان صرمنه إلى تخفيف آثار الوسعيا  

الإفراج الفوري عن أسرى الحرب وغيرهم من المحتجزين وتحديد مصير الأشخاص الذين 
 لهم على أثر وإعادة اللاجئين إلى وطنهم،لم يعثر 

 منه على كفالة حل سياسي عادل ودائم يقبله الطرفان، ويضمن تقرير مصير وتصميما 
 شعب الصحراء الغربية في سياق ترتيبات تتمشى مع مبادئ ومقاصد ميثاق الأمم المتحدة،

 الشخصي، التام لدور وعمل الأمين العام ومبعوثه عن استمرار دعمه وإذ يعرب 
 بالطرفين لالتزامهما المتواصل بوقف إطلاق النار ويرحب بالإسهام وإذ يشيد 

 الأساسي الذي تقدمه بعثة الأمم المتحدة للاستفتاء في الصحراء الغربية في ذلك المجال،
 

 والخيارات ٢٠٠٢فبراير / شباط١٩ في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر 
 ،)٢٦٤(الأربعة الواردة فيه

 ويلاحظ في الوقت )٢٥٧(في هذا الصدد على صلاحية خطة التسويةوإذ يشدد  
 نفسه الخلافات الأساسية بين الطرفين بشأن تنفيذ الخطة،

الخلافات الأساسية فيما يتعلق بالخيارات الأربعة الواردة في تقرير وإذ يلاحظ  
 الأمين العام،

ين العام ومبعوثه الشخصي للجهود التي يبذلها الأم تأييده القوييواصل  - ١ 
اع الذي طال أمده، ويدعو المبعوث الشخصي إلى صر لهذا السياسيبهدف إيجاد حل 

مواصلة هذه الجهود مع مراعاة الشواغل التي أعرب عنها الطرفان ويعرب عن استعداده 
للنظر في أي نهج ينص على تقرير المصير قد يقترحه الأمين العام والمبعوث الشخصي، مع 

 شاور حسب الاقتضاء مع الجهات الأخرى ذات الخبرة في هذا المجال؛الت
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راف ودول المنطقة التعاون التام مع الأمين العام ــع الأطــميبج هيبي - ٢ 
 ومبعوثه الشخصي؛

الطرفين التعاون مع مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين في ب هيبي - ٣ 
لدولي على تقديم دعم سخي للمفوضية ولبرنامج تنفيذ تدابير بناء الثقة، ويحث المجتمع ا

 الأغذية العالمي لمساعدتهما في معالجة الحالة الغذائية للاجئين الآخذة في التدهور؛
الجبهة الشعبية لتحرير الساقية الحمراء ووادي الذهب والمغرب ب هيبي - ٤ 

 مصير جميع مواصلة التعاون مع جهود لجنة الصليب الأحمر الدولية لحل مشكلة تحديد
 اع؛صرالأشخاص المفقودين منذ بداية ال

الجبهة ب هيب من أسرى الحرب المغاربة وي١٠١ بالإفراج عن يرحب - ٥ 
الشعبية لتحرير الساقية الحمراء ووادي الذهب الإفراج دون المزيد من التأخير عن جميع 

 الأسرى المتبقين، امتثالا للقانون الإنساني الدولي؛
 ولايـــة بعثـــة الأمم المتحدة للاستفتاء فــي الصحراء الغربية  تمديديقرر - ٦ 

 ؛٢٠٠٣يناير / كانون الثاني٣١حتى 
 إلى الأمين العام أن يقدم، قبل نهاية الولاية الحالية، تقريرا عن الحالة يطلب - ٧ 

يتضمن أي مقترح إضافي من الأمين العام ومبعوثه الشخصي إلى جانب توصيات تتعلق 
 شكيل ممكن للبعثة؛بأفضل ت
 . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر - ٨ 

 ٤٥٩٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 
ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــــــ

 
 الحالة في بوروندي

 .]١٩٩٣ كل عام منذ اتخذ مجلس الأمن قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة[
 

 مقررات
، دعــوة ٢٠٠١مــارس / آذار٢، المعقــودة في ٤٢٨٥ه قــرر مجلــس الأمــن، في جلســت 

ــون         ــد المعن ــه حــق التصــويت، في مناقشــة البن ــدي للاشــتراك، دون أن يكــون ل ــل بورون ممث
 .“الحالة في بوروندي”
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وفي الجلسة نفسـها، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،                      
 :)٢٦٧(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

يدين مجلس الأمن بشدة الهجمات التي قامت بها مؤخرا الجماعات ”  
 على ةالمسلحة في بوروندي، وبخاصة الهجمات التي شنتها قوات التحرير الوطني

وإن توقيت هذه الأعمال يثير القلق بصفة خاصة لأنها شُنت أثناء . ابوجمبور
) اتفاق أروشا(دي  بورونفياجتماع الأطراف في اتفاق أروشا للسلام والمصالحة 

نديلا، في انيلسون مالسيد ،  عملية السلام في بورونديالذي دعا إليه ميسِّر
ويدعو المجلس إلى . ٢٠٠١فبراير / شباط٢٥ في  المتحدةتنـزانياجمهورية أروشا، 

 .الإيقاف الفوري لهذه الهجمات
ويعرب المجلس عن استنكاره الشديد لكل الأعمال التي تهدف إلى ”  

ويحث المجلس جميع الأطراف على ممارسة .  عملية السلام في بورونديتقويض
 .ضبط النفس والامتناع عن القيام بأي عمل يمكن أن يؤدي إلى تفاقم الحالة

ويدين المجلس الاستهداف المتعمد للسكان المدنيين من قبل الجماعات ”  
ولي وبصفة خاصة ميع الأطراف الالتزام بالقانون الإنساني الدبجب هيالمسلحة، وي

الامتناع عن شن أي هجمات أخرى أو القيام بأي عمل عسكري يعرِّض 
 .السكان المدنيين للخطر

 وجبهة الدفاع عن ةويكرر المجلس دعوته قوات التحرير الوطني”  
ويشير . الديمقراطية إلى إيقاف أعمال القتال فورا وإلى الانضمام إلى عملية السلام

 بين ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٩لذي عقد في ليبرفيل في المجلس إلى الاجتماع ا
رئيس جمهورية بوروندي وزعيم جبهة الدفاع عن الديمقراطية، ويحث على 

ميع الأطراف، بما في ذلك الجماعات بجب المجلس هيوي. مواصلة هذه العملية
المسلحة، إجراء حوار فورا حتى يتسنى إيقاف أعمال القتال قريبا والتوصل إلى 

 .اتفاق بشأن وقف دائم لإطلاق النار
ويؤكد المجلس أهمية تقديم مساعدات إنسانية عاجلة إلى المدنيين الذين ”  

ميع الأطراف ضمان الوصول الآمن ودون بجب هيشردتهم أعمال القتال، وي
ويكرر . عقبات لموظفي المساعدات الإنسانية إلى الذين يحتاجون إلى المساعدة

ساعد حكومة بوروندي ووكالات يالمانحين لكي مجتمع  إلى المجلس طلبه الموجه
الأمم المتحدة والجهات التي تقدم المساعدات الإنسانية على تلبية احتياجات 

ويحث المجلس أيضا المانحين على الوفاء . السكان في بوروندي بصورة فعالة
 عني ببوروندي الدوليين الم للمانحين الاستشاريؤتمرالمبالالتزامات التي قدموها في 

 .٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٢  و١١ يومي  في باريسالمعقود
_______________ 

)٢٦٧( S/PRST/2001/6. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

280 

ويحيط المجلس علما بمخطط ترتيبات تقاسم السلطة فيما بين أطراف ”  
اتفاق أروشا الذي توصل إليه اجتماع القمة الرابع عشر للمبادرة الإقليمية من أجل 

 ٢٦في المتحدة ـزانيا  تن جمهوريةالسلام في بوروندي الذي عقد في أروشا،
ميع الأطراف التوصل إلى اتفاق مبكر بشأن المسائل بج هيب وي٢٠٠١فبراير /شباط

 .المعلقة المتصلة بالترتيبات الانتقالية لتقاسم السلطة والتعاون بصورة تامة مع الميسِّر
ويشدد المجلس على أن الأطراف البوروندية هي العنصر الأساسي ”  

والمجلس على اقتناع بأن التسوية هي الوسيلة .  بورونديلتحقيق سلام دائم في
الوحيدة لحل الصراع، وتحقيقا لهذه الغاية، يحث جميع الأطراف على العمل من 

 .أجل تسوية الخلافات المعلقة بشأن اتفاق السلام والبدء في تنفيذه
ر ويؤكد المجلس مجددا تأييده التام للجهود المتواصلة التي يبذلها الميسِّ”  

ويؤكد المجلس أيضا دور .  لإحلال السلام في بورونديةومبادرة السلام الإقليمي
ويحيط علما بالبلاغ .  في دفع عملية السلام قدما اتفاق أروشا تنفيذرصدلجنة 

 .الصادر عن اجتماع القمة الرابع عشر لمبادرة السلام الإقليمية بشأن بوروندي
ظر في سبل عملية يستطيع بها أن يدعم ويكرر أيضا الإعراب عن استعداده للن

 .على أفضل وجه عملية السلام وتنفيذ اتفاق أروشا
 .“لس هذه المسألة قيد النظرالمجوسيبقي ”  
ــة   و  ــته المغلقـ ــس، في جلسـ ــرر المجلـ ــودة في ٤٢٩٧قـ ــارس / آذار١٦، المعقـ ، ٢٠٠١مـ

 مـن   ٥٥ علـى المـادة      تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء           
 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس

 ١٦، المعقودة في ٤٢٩٧ جلسته المغلقةفي نظر مجلس الأمن، ”  
 .‘الحالة في بوروندي’، في البند المعنون ٢٠٠١مارس /آذار

ودعا الرئيس، بموافقة المجلس، ممثل بوروندي، بناء على طلبه ”  
 وفقا لأحكام ميثاق في مناقشة البند دون أن يكون له حق التصويت،للاشتراك، 

 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٧ذات الصلة وللمادة الأمم المتحدة 
 .“ودارت بين أعضاء المجلس وممثل بوروندي مناقشة بناءة”  
، ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٧، المعقودة في ٤٣٣٨قرر المجلس، في جلسته المغلقة و 

 ٥٥التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ 
 :من النظام الداخلي المؤقت للمجلس

 /حزيران ٢٧ في، المعقودة ٤٣٣٨  المغلقة، في جلسته الأمننظر مجلس”  
 .‘الحالة في بوروندي’، في البند المعنون ٢٠٠١يونيه 
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 الأمم ووجه الرئيس الدعوة، بموجب الأحكام ذات الصلة من ميثاق”  
 من النظام الداخلي المؤقت للمجلس، إلى السيد ماتياس ٣٧ والمادة المتحدة

 .سيناميني، النائب الثاني لرئيس جمهورية بوروندي
 .“لس إلى بيان أدلى به السيد سينامينيالمجواستمع ”  
، دعــوة ٢٠٠١يونيــه / حزيــران٢٩، المعقــودة في ٤٣٤١وقــرر المجلــس، في جلســته  

ــدي ل  ــل بورون ــون      ممث ــد المعن ــه حــق التصــويت، في مناقشــة البن لاشــتراك، دون أن يكــون ل
 .“الحالة في بوروندي”

وفي الجلسة نفسها، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،                   
 :)٢٦٨(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

 .وريدعو مجلس الأمن إلى وقف أعمال القتال في بوروندي على الف”  
 .الجماعات المسلحة الدخول في مفاوضاتب المجلس هيبوي”  
ويؤكد المجلس من جديد قلقه العميق لاستمرار الصراع في بوروندي ”  

ويشدد مرة أخرى في هذا السياق على . والخسائر التي يوقعها بين السكان المدنيين
 .مانديلانيلسون السيد  ، والجهود التي يبذلها الميسِّر للسلامدعمه لعملية أروشا

لسلام لويؤكد المجلس بشدة وجوب قيام الأطراف في اتفاق أروشا ”  
، بتنفيذ )اتفاق أروشا (٢٠٠٠أغسطس /آب ٢٨ المبرم في  في بورونديوالمصالحة

 .جميع أحكام الاتفاق المنطبقة فورا، بما في ذلك إنشاء المؤسسات الجديدة
مواصلة البحث، بالتعاون الأطراف في اتفاق أروشا ب المجلس هيبوي”  

 .مع جميع الأطراف المعنية، عن حلول للقضايا المتبقية في إطار الاتفاق
ويعرب المجلس عن قلقه البالغ إزاء استمرار انتهاك حقوق الإنسان ”  

والقانون الدولي ويشدد على ضرورة كفالة جميع الأطراف احترام حقوق 
الأطراف المتقاتلة على الالتزام فورا ويحث بوجه خاص . الإنسان والقانون الدولي

بحماية المدنيين، وبصفة خاصة حماية أرواحهم وسلامتهم البدنية ومتطلبات 
ويجدد أيضا دعوته إلى كفالة وصول المساعدات الإنسانية إلى جميع . بقائهم

 .المحتاجين إليها، دون عوائق وفي ظروف آمنة
 طريق ممثليه، بمواصلة إشراك ويشجع المجلس على قيام الأمين العام، عن”  

الجماعات المسلحة في الجهود المنسقة الرامية إلى التوصل إلى تسوية سياسية 
 .للصراع والإسهام في ذلك

_______________ 

)٢٦٨( S/PRST/2001/17. 
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ويكرر المجلس دعوته إلى الجهات المانحة لزيادة مساعدتها الإنسانية ”  
 الاستشاري ؤتمرالموالإنمائية إلى شعب بوروندي، وفاءً بتعهداتها المعلن عنها في 

 كانون ١٢  و١١يومي في باريس  المعقود  الدوليين المعني ببورونديللمانحين
 .٢٠٠٠ديسمبر /الأول

، وسيظل في هذا فعليوسيبقي المجلس الحالة في بوروندي قيد نظره ال”  
السياق يتلقى باستمرار من الأمانة العامة تقارير عن التطورات في بوروندي 

تعد للنظر، في ضوء التقدم المحرز في المجالات المذكورة لس مسالمجو. حولها وما
 .“آنفا، في تقديم أي إسهامات أخرى في عملية السلام وتنفيذ اتفاق أروشا

، ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٠، المعقودة في ٤٣٧٨قرر المجلس، في جلسته المغلقة و 
 ٥٥اء على المادة تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بن

 :من النظام الداخلي المؤقت للمجلس
 / أيلول٢٠، المعقودة في ٤٣٧٨  المغلقة جلستهفينظر مجلس الأمن، ”  

 .‘الحالة في بوروندي’، في البند المعنون ٢٠٠١سبتمبر 
 من نظامه الداخلي ٣٩لس إلى إحاطتين، بموجب المادة المجواستمع ”  

 مارك بوماني، السيدبوروندي، السلام في يسِّر لعملية المؤقت، قدمها ممثل الطرف الم
 . نيكولاس هايسومالسيد،  اتفاق أروشاوممثل الطرف الميسِّر لدى لجنة رصد تنفيذ

 مع تبادلوا فيها وجهات النظرلس مناقشة بناءة المجوقد أجرى أعضاء ”  
ر لدى لجنة بوروندي وممثل الطرف الميسِّالسلام في عملية لممثل الطرف الميسِّر 

 .“رصد التنفيذ
، ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٦، المعقودة في ٤٣٨٣قرر المجلس، في جلسته المغلقة و 

دعوة ممثل بوروندي للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 
 .“الحالة في بوروندي”

لس الأمن، وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مج 
 :)٢٦٩(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

يؤكد مجلس الأمن من جديد تأييده القوي لما يقوم به الرئيس السابق ”  
نيلسون مانديلا من جهود للتيسير، ويحث جميع أبناء بوروندي ذوي النوايا 

لوطنية في الحسنة على المشاركة في قضية إرساء السلام والديمقراطية والمصالحة ا
 ميع الأطراف التعاون بشكل كامل مع لجنة رصد تنفيذبج أيضا هيبوي. بلدهم

 .اتفاق أروشا

_______________ 

)٢٦٩( S/PRST/2001/26. 
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 ١ويتطلع المجلس إلى تنصيب الحكومة الانتقالية في بوروندي في ”  
لس أن هذا الحدث، المجويعتقد .  ويؤيدها تأييدا تاما٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني

عدة عريضة وشاملة سيشكل نقطة تحول حاسمة المتمثل في إنشاء حكومة ذات قا
وسيشجع أيضا المانحين على تقديم مساعدة . في عملية السلام في بوروندي

ؤتمر المإضافية، تنطوي على الوفاء بشكل كامل بالتعهدات التي التزموا بها في 
 ١٢ و ١١  باريس فيالمعقود فيالدوليين المعني ببوروندي  للمانحين الاستشاري

 .٢٠٠٠ديسمبر /الأولكانون 
الأطراف البوروندية التوصل إلى اتفاق بسرعة بشأن ب المجلس هيبوي”  

إنشاء وحدة خاصة للحماية يعهد إليها وحدها مهام الشرطة فيما يتصل بتوفير 
ويرحب بعقد القائمين بالتيسير . الأمن الشخصي للسياسيين العائدين من المنفى

 ما قبل التنفيذ في أروشا ويحث المجتمع الدولي اجتماعا لأصحاب المصلحة في مرحلة
 .على تقديم الدعم، على أساس عاجل، لتدريب ونشر وحدة الحماية الخاصة هذه

وإذ يعرب المجلس عن قلقه البالغ لزيادة العنف مؤخرا، فإنه يشير إلى ”  
القائمين ب هيبالحاجة الملحة للتوصل إلى تسوية عن طريق التفاوض للصراع وي

بوروندي وحكومة بشأن يسير والمشاركين في مبادرة السلام الإقليمية بالت
بوروندي والأطراف الموقعة والجماعات المسلحة تكريس عنايتهم الكاملة 

 الدفاع بجبهةلس مرة أخرى المج هيبوي. للتوصل إلى وقف نهائي لإطلاق النار
صلة المفاوضات  ومواقتال وقف أعمال القوات التحرير الوطنيةعن الديمقراطية و

ويعتقد المجلس أن تنصيب حكومة ذات قاعدة عريضة . والانضمام لعملية السلام
 عملية السلام التي تحظى بموافقة دولية يجعل التمرد المسلح وسيلة غير تستند إلى

 الدفاع عن جبهة وقوات التحرير الوطنيةب هيبوي. مقبولة للتعبير السياسي
ن تحترم بشكل صارم حقوق السكان المدنيين  أيالديمقراطية وحكومة بوروند

 .وسائر أحكام القانون الإنساني الدولي
 المنطقة، أن توقف جميع دولميع الدول، ولا سيما بج المجلس هيبوي”  

 الدفاع عن الديمقراطية، جبهة وقوات التحرير الوطنيةأشكال الدعم المقدم إلى 
 المسلحة على الانضمام إلى ويحث جميع الدول الأعضاء على تشجيع المجموعات

 .عملية السلام
 الإقليمية أن تحتفل بتنصيب  السلامدول مبادرةبالمجلس هيب وي”  

الحكومة الانتقالية عن طريق مواصلة تعزيز تعاونها الثنائي والإقليمي مع الحكومة 
ويرى المجلس أن هذا التعاون يعد أمرا هاما على وجه الخصوص في مجال . الجديدة
الدول المجاورة لها زيادة حكومات كومة بوروندي وهيب بح الإقليمي ويالأمن

 .تعاونها في هذا الصدد
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ميع بج هيبويعرب المجلس عن قلقه إزاء تدهور الحالة الإنسانية وي”  
الأطراف تهيئة الظروف التي تتيح العودة الطوعية للاجئين وممارسة جماعات 

جتمع المانحين زيادة بم أيضا هيبوي.  إعاقةالإغاثة الإنسانية لأنشطتها بأمان ودون
 .“مساعدته الإنسانية المقدمة إلى بوروندي والتعجيل بتقديمها

، ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢٩، المعقودة في ٤٣٩٩ونظر المجلس، في جلسته  
 .“الحالة في بوروندي”في البند المعنون 

 )٢٠٠١ (١٣٧٥القرار 
 ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢٩ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
قراراته وبيانات رئيسه بشأن الحالة في بوروندي، وبخاصة بيان جميع إلى إذ يشير  

 ،)٢٦٩(٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٦رئيسه الصادر في 
 المبرم في  في بورونديأن اتفاق أروشا للسلام والمصالحةوإذ يؤكد من جديد  

م أساس للتوصل إلى تسوية لا يزال يشكل أسل) اتفاق أروشا (٢٠٠٠أغسطس /آب ٢٨
 للصراع إلى جانب الجهود المتواصلة من أجل بناء شراكة سياسية داخلية في بوروندي،

 إزاء استمرار العنف وانعدام الأمن في بوروندي،وإذ يعرب عن بالغ قلقه  
مضاعفات الحالة السائدة في بوروندي في المنطقة فضلا وإذ يلاحظ مع القلق  

 رار المنطقة المستمر في بوروندي،عن عواقب عدم استق
 لما يقوم به الرئيس السابق نيلسون مانديلا من تأكيد دعمه القوي وإذ يكرر 

 جهود من أجل تيسير التوصل إلى تسوية سلمية للصراع في بوروندي،
الجهود التي يبذلها الأمين العام من أجل تعزيز دور الأمم المتحدة في وإذ يؤيد  

 العمل المتواصل الذي يقوم به ممثله الخاص المعني بمنطقة البحيرات بوروندي، ولا سيما
 ، اتفاق أروشاالكبرى، وعمله كذلك بصفته رئيسا للجنة رصد تنفيذ

الاتحاد الأفريقي / بالجهود المتواصلة التي تبذلها منظمة الوحدة الأفريقيةوإذ يشيد 
 ية،والدعم الذي تقدمه من أجل تسوية الصراع بالوسائل السلم

الإقليمية السلام  بالاتفاق الذي تم التوصل إليه في اجتماع قمة مبادرة وإذ يرحب 
 في بريتوريا، جنوب ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١١المعقود في المتعلقة ببوروندي 

أفريقيا، بشأن وضع الإطار القانوني للحكومة الانتقالية وهيكلها، وتشكيل الحكومة 
 وطنية الانتقالية،ومجلس الشيوخ والجمعية ال
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إلى والموجهة  ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢٣المؤرخة  بالرسالة وإذ يرحب أيضا 
 تشرين ٢٢ المرفقة بها المؤرخة رسالةالبو وزير خارجية جنوب أفريقيا منرئيس مجلس الأمن 

 ،)٢٧٠( رئيس بوروندي من إلى رئيس جنوب أفريقيا والموجهة٢٠٠١أكتوبر /الأول
 لتنصيب الحكومة الانتقالية في بوروندي في تأييده القوي ايؤكد مجدد - ١ 

 ؛٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني ١
 جبهةالأطراف الموقعة لاتفاق أروشا والمجموعات المسلحة، أي بب هيي - ٢ 

الدفاع عن الديمقراطية وقوات التحرير الوطنية، أن تكف فورا عن جميع أعمال العنف 
 المرتكبة ضد المدنيين؛

 الدفاع عن الديمقراطية وقوات التحرير الوطنية أن تكف بجبهة بهيي - ٣ 
 هيب وي،فورا عن جميع أعمال القتال، وأن تدخل في مفاوضات، وتنضم إلى عملية السلام

 ميع دول المنطقة دعم هذه العملية دعما كاملا؛بج
 الجهود التي تبذلها حكومة جنوب أفريقيا والدول الأعضاء الأخرى يؤيد - ٤ 

ن أجل دعم تنفيذ اتفاق أروشا، كما يؤيد بقوة في هذا الصدد إنشاء وجود أمني مؤقت م
، وذلك لحماية القادة ة بورونديمتعدد الجنسيات في بوروندي، بناء على طلب حكوم

  البورونديين؛مؤلفة بالكامل منوتدريب قوة للحماية العائدين السياسيين 
على علم بما يحرز من الأمن لس إلى حكومة بوروندي أن تبقي مجيطلب  - ٥ 

 البورونديين؛المؤلفة بالكامل من تقدم في إنشاء قوة الحماية 
  للنظر في تقديم المزيد من المساهمات في عمليةاستعداده يكرر تأكيد - ٦ 
  وتنفيذ اتفاق أروشا، في ضوء ما يحرز من تقدم في عملية السلام؛السلام

يم مساعدة إضافية، عند تنصيب الحكومة المجتمع الدولي، على تقديحث  - ٧ 
الانتقالية، بوسائل منها الالتزام الكامل بالتعهدات التي قطعها المانحون على أنفسهم خلال 

 ١٢ و ١١ في  الذي عقد في باريس الاستشاري للمانحين الدوليين المعني ببورونديؤتمرالم
 ؛٢٠٠٠ديسمبر /كانون الأول

 .د نظره الفعلي أن يبقي المسألة قييقرر - ٨ 
 ٤٣٩٩اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 مقررات
، ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٨، المعقودة يوم ٤٤٠٦قرر مجلس الأمن، في جلسته  

دعوة ممثلي إثيوبيا وأوغندا وبوروندي وجمهورية تترانيا المتحدة وجمهورية الكونغو 

_______________ 

)٢٧٠( S/2001/1013. 
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بون وغانا وكينيا ونيجيريا الديمقراطية وجنوب أفريقيا ورواندا وزامبيا والسنغال وغا
 .“الحالة في بوروندي”للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 

 وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، 
إلى  ةتوجيه دعو الداخلي المؤقت، ه من نظام٣٩المادة   أحكامبموجب و،سابقةه المشاورات

دينكا، الممثل الخاص للأمين العام في منطقة البحيرات الكبرى ورئيس لجنة  السيد برهانو
نظمة الوحدة لم، المراقب الدائم بيهالسيد أمادو كيإلى  و اتفاق أروشارصد تنفيذ

 .الاتحاد الأفريقي لدى الأمم المتحدة/الأفريقية
نوفمبر / تشرين الثاني٨ ، المعقودة في٤٤٠٧قرر المجلس، في جلسته المغلقة و 
تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على ، ٢٠٠١
 : من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٥٥المادة 

 تشرين ٨ في، المعقودة ٤٤٠٧ جلسته المغلقة في ،واصل مجلس الأمن”  
 . النظر في الحالة في بوروندي،٢٠٠١نوفمبر /الثاني

 ذات الصلة والمادتين  الأمم المتحدة وفقا لأحكام ميثاق،ووجه الرئيس”  
 من النظام الداخلي المؤقت للمجلس، دعوات، حسب الاقتضاء، إلى ٣٩ و ٣٧

أعضاء مبادرة السلام الإقليمية المتعلقة ببوروندي وإلى الممثل الخاص للأمين العام 
 والمراقب الدائم  اتفاق أروشاذنطقة البحيرات الكبرى ورئيس لجنة رصد تنفيفي م

 . لدى الأمم المتحدةالاتحاد الأفريقي/لمنظمة الوحدة الأفريقية
وقد أجرى أعضاء المجلس وأعضاء مبادرة السلام الإقليمية المتعلقة ”  

 .“ببوروندي مناقشة صريحة وبناءة
 ، في٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٨، المعقودة في ٤٤٠٨ونظر المجلس، في جلسته  

 .“الحالة في بوروندي”البند المعنون 
وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمن،  

 :)٢٧١(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
 ١يرحب مجلس الأمن ببدء حكومة بوروندي الانتقالية عملها في ”  

رونديين أن يدعموها ويتعاونوا ، ويهيب بجميع البو٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني
لضمان نجاح هذه الحكومة العريضة القاعدة والشاملة لجميع الأطراف في 

 .اضطلاعها بمهامها وفقا للاتفاقات التي أفضت إلى إنشائها
 المتعلقة  الإقليمية السلامويرحب المجلس باستمرار مساعي مبادرة”  

ناصر الأولى للوجود الأمني ، كما يرحب في هذا الصدد بانتشار العببوروندي
ويهيب المجلس بجميع . المتعدد الجنسيات المكلف بحماية القادة السياسيين العائدين

_______________ 

)٢٧١( S/PRST/2001/33. 
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الأطراف البوروندية أن تدعم هذا المسعى، ويعرب عن امتنانه لحكومة جنوب 
 .أفريقيا لمساهمتها في قضية السلام في بوروندي

 السابق نيلسون مانديلا ويعرب المجلس عن امتنانه الشديد للرئيس”  
، ويعرب مرة أخرى عن أمله  للسلاملعمله بكل تفان بصفته ميسرا لعملية أروشا

ويرحب . في أن يظل بوسع المنطقة والمجتمع الدولي الاعتماد على قيادته المعنوية
المجلس بجهود الأمين العام وممثله الخاص للبحيرات الكبرى، المبذولة من خلال 

 . اتفاق أروشالجنة رصد تنفيذ
 الدفاع عن الديمقراطية جبهةويدين المجلس الهجمات التي شنتها مؤخرا ”  

وقوات التحرير الوطنية على المدنيين، ويساوره بالغ القلق إزاء ازدياد وتيرة هذه 
ويعلن المجلس مرة أخرى أن تنصيب حكومة عريضة القاعدة وفقا . الهجمات

 التمرد المسلح وسيلة غير مقبولة للتعبير عن لعملية سلام مدعومة دوليا يجعل من
 .المواقف السياسية

ويكرر المجلس دعوته إلى وقف أعمال القتال فورا في بوروندي وإلى ”  
دخول الجماعات المسلحة في مفاوضات للتوصل إلى وقف إطلاق النيران بصورة 

 الرئيس وفي هذا الصدد، يرحب المجلس بإسهام. قاطعة، وهو الأمر ذو الأولوية
زوما، نائب رئيس جاكوب بونغو، رئيس جمهورية غابون، وإسهام السيد عمر 

 . لجهودهماالتامجمهورية جنوب أفريقيا، ويعرب عن تأييده 
ويعرب المجلس عن قلقه إزاء حالة حقوق الإنسان والحالة الإنسانية في ”  

م الكامل بوروندي ويهيب مرة أخرى بالأطراف المسؤولة أن تحرص على الالتزا
 .بالاتفاقيات الدولية ذات الصلة

ويهيب المجلس بالمجتمع الدولي لكي يزيد من مساعداته الإنسانية، ولكي ”  
يساعد على تحقيق الانتعاش الاقتصادي والتنمية الاقتصادية في بوروندي، بجملة 

ليين  الدو للمانحينالاستشاريؤتمر الموسائل من بينها الوفاء بالتعهدات المعلنة في 
 .“٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٢ و ١١المعني ببوروندي المعقود في باريس في 

نوفمبر / تشرين الثاني١٥، المعقودة في ٤٤١٦وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  
تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على ، ٢٠٠١
 :قت للمجلس من النظام الداخلي المؤ٥٥المادة 

 تشرين ١٥ المعقودة في ،٤٤١٦  المغلقة في جلسته،نظر مجلس الأمن”  
 .‘الحالة في بوروندي’البند المعنون  في ،٢٠٠١نوفمبر /الثاني

إلى المؤقت  من نظامه الداخلي ٣٩واستمع المجلس، بموجب المادة ”  
 .دي في بورونلسلاما عملية ميسِّرإحاطة قدمها السيد نيلسون مانديلا، 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

288 

لسلام والمسائل اوتبادل المجلس الآراء مع السيد مانديلا بشأن عملية ”  
 .المتصلة بتنفيذ اتفاق السلام

لسيد مانديلا لقدومه إلى نيويورك لوأعرب أعضاء المجلس عن شكرهم ”  
لتقديم الإحاطة إلى المجلس وأثنوا على ما بذله من جهود من أجل تحقيق السلام 

 .“في بوروندي
، ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٥، المعقودة في ٤٤١٧ المجلس، في جلسته وقرر 

دعوة ممثل بوروندي للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 
 .“الحالة في بوروندي”

وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمن،  
 :)٢٧٢(لتالي نيابة عن المجلسأدلى الرئيس بالبيان ا

يعرب مجلس الأمن عن امتنانه العميق لماديبا نيلسون مانديلا من جنوب ”  
أفريقيا على تفانيه في خدمة قضية شعب بوروندي وقضية السلام في وسط 

 فقد واصل ماديبا خطى سلفه الراحل معلمو جوليوس نيريري من. أفريقيا
 على منح بوروندي فرصة لتحقيق السلام ، للمساعدة المتحدة تنـزانياجمهورية

 .الدائم والديمقراطية والتنمية الاقتصادية والمصالحة الوطنية
نوفمبر / تشرين الثاني٨ولقد رحب المجلس في بيان رئيسه المؤرخ ”  

نوفمبر / تشرين الثاني١، بتنصيب حكومة بوروندي الانتقالية في )٢٧١(٢٠٠١
فيد الذي اضطلع به ماديبا في إنشاء ، وأعرب عن تقديره للدور الم٢٠٠١

لس عن الأمل في أن يظل بوسع المنطقة المجكما أعرب . الحكومة الانتقالية
والمجتمع الدولي الاعتماد على قيادته المعنوية وروحه الخلاّقة اللتين لا غنى عنهما 

 .من أجل إحراز تقدم نحو تحقيق السلام في بوروندي
ماديبا من مساهمة قيِّمة للغاية، كميسِّر لعملية ويسلِّم المجلس بما قدمه ”  
، في الجمع بين الأطراف كلها، بما فيها الجماعات المسلحة،  في بورونديلسلاما

لبدء حوار يرمي إلى العمل على وقف أعمال القتال في وقت مبكر طبقا لاتفاق 
ته والتزامه لس على ماديبا لمثابرالمجويُثني .  للسلام والمصالحة في بورونديأروشا

 .الذي لا يلين بتحقيق المصالحة السياسية في بوروندي
ويعرب المجلس عن تقديره لماديبا وحكومة جنوب أفريقيا لبدئهما عملية ”  

نشر العناصر الأولى للوجود الأمني المتعدد الجنسيات، المكلّف بحماية القادة 
الظروف المؤاتية السياسيين العائدين، وبغير ذلك ما كان من الممكن تهيئة 

_______________ 

)٢٧٢( S/PRST/2001/35. 
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وقد أكدت هذه النجاحات الرئيسية الثقة . لتنصيب حكومة بوروندي الانتقالية
 .لس والمجتمع الدولي يضعانها في ماديباالمجالتي ما برح 

 المجلس عن قلقه إزاء زيادة العنف مؤخرا، ويؤكد من جديد ويعرب”  
ميع بجلس المج هيبوي. دعوته إلى الوقف الفوري لأعمال القتال في بوروندي

البورونديين رفض العنف والسعي إلى تحقيق أهدافهم من خلال مؤسسات 
لس جميع البورونديين والدول الأعضاء في المجويناشد . وآليات العملية الانتقالية

الأمم المتحدة الاستفادة من الزخم الناجم عن الجهود التي بذلها ماديبا، ودعم 
  والحكومة الانتقالية ولجنة رصد تنفيذقة ببوروندي المتعلمبادرة السلام الإقليمية

 .“اتفاق أروشا
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٧وفي  

 :)٢٧٣(أدناه إلى الأمين العام
لقد أحاط أعضاء مجلس الأمن علما بالمعلومات الواردة في تقريركم ”  

، ولا سيما المعلومات المتعلقة )٢٧٤(٢٠٠١ نوفمبر/ تشرين الثاني١٤المؤرخ المؤقت 
يؤيدون اقتراحكم الداعي إلى تعزيز هم و. بمكتب الأمم المتحدة في بوروندي

 .“ والمصالحة في بورونديالمكتب للمساعدة في تنفيذ اتفاق أروشا للسلام
، دعوة ٢٠٠٢فبراير / شباط٥، المعقودة في ٤٤٦٧وقرر المجلس، في جلسته  

أثناء  على طاولة المجلس، شغل مقعد، ليويا، رئيس جمهورية بوروندي بيير بولميجورا
 .“الحالة في بوروندي”مناقشة البند المعنون 

، ٢٠٠٢فبراير / شباط٥، المعقودة في ٤٤٦٨وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  
 ٥٥ بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة تفويض رئيسه،

 :ن النظام الداخلي المؤقت للمجلسم
فبراير / شباط٥في المعقودة  ،٤٤٦٨  المغلقةجلستهفي   الأمن، مجلسنظر”  

ووجه الرئيس، بموافقة المجلس، . ‘الحالة في بوروندي’، في البند المعنون ٢٠٠٢
 .دعوة إلى الميجور بييـر بويويـا، رئيس جمهورية بوروندي

 .“هورية بوروندي مناقشات بنَّــاءةوأجرى أعضاء المجلس ورئيس جم”  
 في البند ،٢٠٠٢فبراير / شباط٧، المعقودة في ٤٤٧١ونظر المجلس، في جلسته  
 .“الحالة في بوروندي”المعنون 

_______________ 

)٢٧٣( S/2001/1207. 
)٢٧٤( S/2001/1076. 
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وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمن،  
 :)٢٧٥(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

 للسلام والمصالحة لأطراف الموقعة على اتفاق أروشابا مجلس الأمن يدشي”  
 بويويا، للجهود التي رئيس الحكومة الانتقالية، الميجور بيير، وبخاصة في بوروندي

ويعرب المجلس عن دعمه الكامل للحكومة . بذلتها للدفع بعملية السلام إلى الأمام
 بويويا، في اجتماعات الرئيسالتي مثلها الانتقالية التي أنشئت على أساس الاتفاق و

ويؤكد المجلس مجددا امتنانه . )٢٧٦(٢٠٠٢فبراير / شباط٥المجلس التي عقدت في 
كما يعرب عن دعمه . بذله من جهود تيسيرية نديلا لماامنيلسون للرئيس السابق 

 جنوب  ونائب رئيس رئيس غابون بونغو،لرئيس عمرللجهود الجارية التي يبذلها ا
 زوما، وكذلك الدول في المنطقة وجنوب أفريقيا، لتيسير قيا السيد جاكوبأفري

 .تنفيذ اتفاق أروشا
ويؤكد المجلس مجددا أنه لا يوجد على الإطلاق ما يبرر استمرار أعمال ”  

القتال ضد الحكومة الانتقالية الشرعية التي أنشئت بموجب اتفاق السلام الشامل، 
 المجلس مرة أخرى هيبوي.  تنفيذ عملية السلاموأن ذلك أمر غير مقبول ويهدد

الجماعات المتمردة إلقاء أسلحتها فورا في سبيل مصلحة جميع البورونديين، وهو ب
وفي . يشير إلى أن وضع حد للصراع لن يتحقق إلا من خلال حل متفاوض عليه
لوقف هذا الصدد، يثني المجلس على التزام الحكومة الانتقالية بالدخول في مفاوضات 

إطلاق النار، وينوه بالجهود التي بذلها فريق التيسير لهذا الغرض وبالجهود التي بذلتها 
. الدول في المنطقة، وبخاصة جمهورية تنـزانيا المتحدة، بالتنسيق مع ذلك الفريق
. ويؤكد المجلس أنه يتعين الآن على الجماعات المتمردة أن تبذل جهودا من جانبها

فورا بتحويل الإشارات المشجعة التي صدرت عنها مؤخرا إلى ا أن تقوم هيب بهوي
ويؤكد كذلك على أنه فيما تسير العملية الانتقالية إلى الأمام وفقا للإطار . أعمال

الزمني المحدد لها، فإن عنصر الوقت أصبح حاسما بالنسبة للمتمردين ليلتحقوا أخيرا 
 .بعملية السلام

طعتها حكومتا بوروندي وجمهورية ويرحب المجلس بالخطوات التي ق”  
 أيضاوفي هذا الصدد، يرحب المجلس . الكونغو الديمقراطية لتطبيع العلاقات بينهما

هيب وي. )٢٧٧(٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٧بالبيان المشترك الذي صدر عنهما في 
ما القيام في أقرب وقت ممكن بتنفيذ العناصر المتفق عليها في هذا البيان، وبخاصة به
فالة ألا تستخدم أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية لشن هجمات مسلحة على ك

 .بوروندي، والشروع في السحب الفعلي للقوات البوروندية من الإقليم الكونغولي

_______________ 

)٢٧٥( S/PRST/2002/3. 
)٢٧٦( S/PV.4467 و S/PV.4468. 
)٢٧٧( S/2002/36. 
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ويؤكد المجلس أن الإعمار الوطني والانتعاش الاقتصادي يشكلان التحديين ”  
بوروندي مواجهتهما لكي يكتب لها في الرئيسيين اللذين يتعين على عملية السلام 

ويشدد المجلس على الدور الهام الذي يضطلع به المجتمع الدولي في هذا . الثبات
الدول المانحة الوفاء، في أقرب وقت ممكن، بتعهداتها المالية التي ب هيبالصدد، وي

ريس  في بافي المؤتمر الاستشاري للمانحين الدوليين المعني ببوروندي المعقودقطعتها 
في مؤتمر المانحين الدوليين المعقود  و،٢٠٠٠ديسمبر /كانون الأول ١٢ و ١١في 

نظومة الأمم بم كذلك هيب، وي٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٧، سويسرا في جنيف
 .“المتحدة ككل دعم الحكومة الانتقالية في سعيها إلى إعمار البلد

ة الواردة أدناه إلى ، وجه رئيس مجلس الأمن الرسال٢٠٠٢يوليه / تموز٢وفي  
 :)٢٧٨(الأمين العام

 ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٧يشرفني أن أبلغكم بأن رسالتكم المؤرخة ”  
بوروندي اعتبارا في  ا لكمخاص المتعلقة بقراركم تعيين السيد برهانو دينكا ممثلاو

وهم يحيطون  . قد عرضت على أعضاء مجلس الأمن)٢٧٩(٢٠٠٢يوليه / تموز١من 
 دينكا ممثلا خاصا طلعون إلى اقتراحكم بشأن خليفة السيد بقراركم ويتعلما

 .“منطقة البحيرات الكبرىفي للأمين العام 
ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــــــ

 
 الحالة في ليبريا

 ].١٩٩١ كل عام منذ اتخذ مجلس الأمن قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة[
 

 مقرر
، في البنـد    ٢٠٠١مـارس   / آذار ٧، المعقودة في    ٤٢٨٧، في جلسته    نظر مجلس الأمن   
 .“الحالة في ليبريا”المعنون 

 )٢٠٠١ (١٣٤٣القرار 
 ٢٠٠١مارس / آذار٧ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٩٩٧أكتوبر / تشرين الأول٨المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٣٢ إلــــى قراراتــــه إذ يشير 

/  تموز٥المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٦ و ١٩٩٨يونيه / حزيران٥المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٧١ و
 ، وإلى قراراته الأخرى وبيانات رئيسه بشأن الحالة في سيراليون وفي المنطقة،٢٠٠٠يوليه 

_______________ 

)٢٧٨( S/2002/720. 
)٢٧٩( S/2002/719. 
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ديسمبر / كانون الأول١ المؤرخ ٥٥/٥٦ بقرار الجمعية العامة وإذ يرحب 
لبلدان سيما دعوته إلى اتخاذ تدابير تشمل جميع الأطراف المعنية، بما في ذلك ا ، ولا٢٠٠٠

المنتجة والمجهزة والمصدرة والمستوردة للماس وكذلك قطاع صناعة الماس لقطع الصلة بين 
الماس والصراع المسلح، ودعوته جميع الدول إلى أن تنفذ بالكامل تدابير مجلس الأمن التي 
تستهدف الصلة بين تجارة الماس الممول للصراعات وإمداد حركات التمرد بالأسلحة أو 

 و غيرهما من العتاد المحظور،الوقود أ
 ١٣٠٦ من القرار ١٩ عملا بالفقرة المعينبراء الخ بتقرير فريق وإذ يحيط علما 

 ،)٢٨٠(نفي ما يتصل بسيراليو) ٢٠٠٠(
بالنتائج التي خلص إليها فريق الخبراء، وهي أن الماس يمثل  أيضا وإذ يحيط علما 

  ذلك الثورية، وأن القدر الأكبر منمصدرا رئيسيا وأوليا من مصادر دخل الجبهة المتحدة
اس يخرج من سيراليون عن طريق ليبريا، وأن هذه التجارة غير المشروعة ما كانت لتتم الم

مسؤولون على أعلى المستويات في الحكومة الليبرية، أو يشترك فيها لو لم يأذن بها 
قرير فريق الخبراء على يعرب عن بالغ قلقه إزاء الأدلة القاطعة والدامغة المعروضة في ت وإذ

 دعما فعليا على جميع المستويات،المتحدة الثورية أن حكومة ليبريا تدعم الجبهة 
الجماعة الاقتصادية رؤساء دول وحكومات الأعضاء في  إلى اعتماد وإذ يشير 

الإعلان المتعلق بوقف  ١٩٩٨أكتوبر / تشرين الأول٣١لدول غرب أفريقيا في أبوجا في 
 ،)٢٨١(ع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة في غرب أفريقيايصنتر و وتصدياستيراد

 بالتدابير التي أعلنتها حكومة ليبريا منذ نشر تقرير فريق الخبراء وإذ يحيط علما 
وإذ يرحب بعزم الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا على رصد تنفيذ هذه التدابير 

  تقرير عن ذلك بعد انقضاء فترة شهرين،بالتعاون الوثيق مع الأمم المتحدة، وتقديم
إزاء ) ٢٠٠٠ (١٣٠٦ إلى ما سبق أن أعرب عنه من قلق في القرار وإذ يشير 

دور الاتجار غير المشروع بالماس في تأجيج الصراع في سيراليون وإزاء التقارير التي تفيد 
 بأن هذا الماس ينقل عبر البلدان المجاورة، بما فيها ليبريا،

ديسمبر / كانون الأول٢١ الواردة في بيان رئيسه المؤرخ دعوته وإذ يكرر 
والموجهة إلى جميع الدول في غرب أفريقيا، وبخاصة ليبريا، بأن توقف فورا  )٢٨٢(٢٠٠٠

الدعم العسكري المقدم للجماعات المسلحة في البلدان المجاورة وأن تمنع الأفراد المسلحين 
 لهجمات وشنها في البلدان المجاورة،من استخدام إقليمها الوطني في الإعداد ل

_______________ 

 .S/2000/1195انظر  )٢٨٠(
)٢٨١( S/1998/1194المرفق ،. 
)٢٨٢( S/PRST/2000/41. 
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 أن الدعم الفعلي الذي تقدمه حكومة ليبريا للجماعات المتمردة وإذ يقرر 
المسلحة في البلدان المجاورة، وبخاصة دعمها للجبهة المتحدة الثورية في سيراليون، يشكل 

 تهديدا للسلام والأمن الدوليين في المنطقة،
  من ميثاق الأمم المتحدة، بموجب الفصل السابعوإذ يتصرف 

 ألف
نوفمبر / تشرين الثاني١٩المـــؤرخ ) ١٩٩٢ (٧٨٨ إلـــــى قراريــــــه إذ يشير 
 ،١٩٩٥أبريل / نيسان١٣المؤرخ ) ١٩٩٥ (٩٨٥ و ١٩٩٢

 أنه قد تمت تسوية الصراع في ليبريا، وأجريت انتخابات وطنية في وإذ يلاحظ 
، وأنه قد تم )٢٨٣(١٩٩١أكتوبر / تشرين الأول٣٠خ إطــار اتفاق ياموسوكرو الرابع المؤر

 ١٩٩٢أبريل / نيسان٧تنفيذ ما جاء في البلاغ الختامي بشأن ليبريا الصادر في جنيف في 
عن اجتماع الفريق الاستشاري غير الرسمي المنبثق عن اللجنة الخماسية التابعة للجماعة 

ذلك، وجوب إنهاء الحظر ، وإذ يقرر، بناء على )٢٨٤(الاقتصادية لدول غرب أفريقيا
 ،)١٩٩٢ (٧٨٨ من القرار ٨المفروض بموجب الفقرة 

 ٧٨٨ من القرار ٨ إنهاء تدابير الحظر المفروضة بموجب الفقرة يقرر - ١ 
 ؛)١٩٩٥ (٩٨٥المنشأة بموجب القرار مجلس الأمن وحل لجنة ) ١٩٩٢(

 باء
 الثورية في  حكومة ليبريا بأن توقف فورا دعمها للجبهة المتحدةيطالب - ٢ 

سيراليون ولغيرها من الجماعات المتمردة المسلحة في المنطقة، وأن تقوم على وجه 
 :الخصوص باتخاذ الخطوات الملموسة التالية

طرد جميع أعضاء الجبهة المتحدة الثورية من ليبريا، بمن فيهم الأفراد  )أ( 
وحظر جميع أنشطة الجبهة  أدناه قائمة بهم، ١٤الذين تضع اللجنة المنشأة بموجب الفقرة 

على أراضيها، على ألا يترتب على ما ورد في هذه الفقرة إلزام ليبريا بطرد مواطنين لها من 
 أراضيها؛
، الدعم )١٩٩٨ (١١٧١وقف كل الدعم المالي وكذلك، وفقا للقرار  )ب( 

لحة العسكري المقدم إلى الجبهة المتحدة الثورية، بما في ذلك جميع عمليات تحويل الأس
والذخيرة، وجميع عمليات التدريب العسكري والدعم بالإمداد والتموين وفي مجال 
الاتصالات، واتخاذ خطوات من أجل كفالة ألا يجري تقديم هذا الدعم انطلاقا من إقليم 

 ليبريا أو من جانب مواطنيها؛
_______________ 

)٢٨٣( S/24815المرفق ،. 
)٢٨٤( S/23863المرفق ،. 
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وقف كل استيراد مباشر أو غير مباشر من سيراليون للماس الخام غير  )ج( 
 ؛)٢٠٠٠ (١٣٠٦ع لنظام شهادات المنشأ الذي تطبقه حكومة سيراليون، وفقا للقرار الخاض

 المتاحة من جانب رعاياها أو ولتجميد الأموال أو الموارد المالية أو الأص )د( 
الكيانات  داخل إقليمها بصورة مباشرة أو غير مباشرة لصالح الجبهة المتحدة الثورية أو

  بصورة مباشرة أو غير مباشرة؛المملوكة أو الخاضعة للجبهة
إيقاف جميع الطائرات المسجلة في ليبريا عن العمل ضمن ولايتها القضائية  )هـ( 

الموقعة في لطيران المدني الدولي اإلى أن تستكمل سجل طائراتها بموجب المرفق السابع لاتفاقية 
وتقدم للمجلس  ١٩٤٤ديسمبر / كانون الأول٧شيكاغو، الولايات المتحدة الأمريكية في 

 معلومات مستكملة عن تسجيل وملكية كل طائرة مسجلة في ليبريا؛
 أعلاه تستهدف الوصول إلى تحقيق ٢ أن المطالب المبينة في الفقرة يؤكد - ٣ 

رئيس بفي ذلك الخصوص هيب مزيد من التقدم في عملية إقرار السلم في سيراليون، وي
 :لمتحدة الثورية بتحقيق الأهداف التاليةليبريا أن يساعد على كفالة قيام الجبهة ا

دة في سيراليون بحرية الوصول إلى جميع ــم المتحــة الأمــاح لبعثــالسم )أ( 
 أنحاء سيراليون؛

 إطلاق سراح جميع المختطفين؛  )ب( 
 إلحاق جميع مقاتليها بعملية نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج؛ )ج( 
 بعثة؛اللمعدات الأخرى المستولى عليها من إعادة جميع الأسلحة وا )د( 
 بأن تتخذ جميع دول المنطقة إجراءات لمنع الأفراد المسلحين يطالب - ٤ 

والجماعات المسلحة من استخدام أراضيها لإعداد وشن هجمات على البلدان المجاورة، 
لى وأن تمتنع عن اتخاذ أي إجراء من شأنه أن يسهم بصورة إضافية في زعزعة الوضع ع

 الحدود بين سيراليون وغينيا وليبريا؛
 أن تتخذ جميع الدول التدابير اللازمة لمنع بيع أو تزويد ليبريا يقرر )أ( - ٥ 

بالأسلحة والأعتدة ذات الصلة بجميع أنواعها، سواء من جانب مواطنيها أو انطلاقا من 
سلحة والذخيرة، أقاليمها أو باستخدام سفن أو طائرات ترفع أعلامها، بما في ذلك الأ

والمركبات والمعدات العسكرية، والمعدات شبه العسكرية، وقطع الغيار الخاصة بما سبق 
 ذكره، بصرف النظر عما إذا كان منشؤها في أقاليمها أو لا؛

 أن تتخذ جميع الدول التدابير اللازمة لمنع تزويد ليبريا بأي  أيضايقرر )ب( 
اطنيها أو انطلاقا من أقاليمها، في ما يتصل تدريبات أو مساعدات فنية من جانب مو

 أعلاه؛) أ( المذكورة في الفقرة الفرعية الموادبتوريد أو صنع أو صيانة أو استعمال 
) أ( ألا تسري التدابير المفروضة بموجب الفقرتين الفرعيتين  كذلكيقرر )ج( 

استعمالها على أعلاه على إمدادات المعدات العسكرية غير المهلكة التي يقتصر ) ب( و



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١رارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من الق
 

295 

الأغراض الإنسانية أو أغراض الحماية، وما يتصل بذلك من مساعدات أو تدريبات فنية، 
  أدناه؛١٤على نحو ما توافق عليه مسبقا اللجنة المنشأة بموجب الفقرة 

أعلاه لا تسري ) أ( أن التدابير المفروضة بموجب الفقرة الفرعية يؤكد )د( 
ا في ذلك السترات الواقية والخوذات العسكرية، التي على أصناف الملابس الواقية، بم

يصدرها إلى ليبريا بصفة مؤقتة أفراد الأمم المتحدة وممثلو وسائل الإعلام والعاملون في 
 الأنشطة الإنسانية والإنمائية والأفراد المرتبطون بهم، وذلك لاستعمالهم الشخصي فحسب؛

زمة لمنع الاستيراد المباشر أو غير أن تتخذ جميع الدول التدابير اللايقرر  - ٦ 
 المباشر لجميع أصناف الماس الخام من ليبريا، بصرف النظر عما إذا كان منشؤها ليبريا أو لا؛

 أن تتخذ جميع الدول التدابير اللازمة لمنع كبار يقرر أيضا )أ( - ٧ 
مون دعما المسؤولين الحكوميين والعسكريين في ليبريا وزوجاتهم وأي أفراد آخرين يقد

ماليا وعسكريا إلى الجماعات المتمردة المسلحة في البلدان المجاورة لليبريا، ولا سيما الجبهة 
 أدناه، ١٤المتحدة الثورية في سيراليون، على نحو ما تحدده اللجنة المنشأة بموجب الفقرة 

لزام أي يترتب على ما ورد في هذه الفقرة إ من دخول أقاليمها أو المرور عبرها، على ألا
دولة برفض دخول مواطنين لها إلى إقليمها، وعلى ألا يعوق ما ورد في هذه الفقرة مرور 
ممثلي حكومة ليبريا للوصول إلى مقر الأمم المتحدة للقيام بأعمال تتعلق بالأمم المتحدة أو 
 مشاركة حكومة ليبريا في الاجتماعات الرسمية لاتحاد نهر مانو والجماعة الاقتصادية لدول

 غرب أفريقيا ومنظمة الوحدة الأفريقية؛
) أ( ألا تسري التدابير المفروضة بموجب الفقرة الفرعية كذلك يقرر )ب( 

 أدناه أن هذا السفر له ما يبرره استنادا ١٤أعلاه حيثما تقرر اللجنة المنشأة بموجب الفقرة 
حيثما تخلص اللجنة إلى إلى دواعي الحاجة الإنسانية، بما في ذلك أداء الفرائض الدينية، أو 

أن من شأن الاستثناء حينذاك أن يعزز امتثال ليبريا لمطالب المجلس، أو يساعد على إيجاد 
 تسوية سلمية للصراع في المنطقة دون الإقليمية؛

 أعلاه في ٧ و ٦أن يبدأ نفاذ التدابير المفروضة بموجب الفقرتين يقرر  - ٨ 
تحدة الصيفي بعد شهرين من تاريخ اتخاذ هذا  بتوقيت شرق الولايات الم٠١/٠٠الساعة 

ليبريا قد امتثلت للمطالب المبينة في حكومة لس قبل هذا الموعد أن المجالقرار، ما لم يقرر 
 أدناه، وآراء ١٢ أعلاه، آخذا في اعتباره تقرير الأمين العام المشار إليه في الفقرة ٢الفقرة 

علومات ذات الصلة التي تقدمها اللجنة المنشأة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والم
، وأي )١٩٩٧ (١١٣٢المنشأة عملا بالقرار مجلس الأمن  أدناه ولجنة ١٤عملا بالفقرة 

 معلومات أخرى ذات صلة؛
أربعة لمدة أعلاه  ٥ أن تسري التدابير المفروضة بموجب الفقرة  أيضايقرر - ٩ 

ترة، ما إذا كانت حكومة ليبريا قد امتثلت  شهرا، وأن يقرر المجلس، في نهاية الفعشر
 أعلاه، وما إذا كان سيمدد، بناء على ذلك، سريان هذه ٢للمطالب الواردة في الفقرة 

 التدابير لفترة أخرى بنفس الشروط؛
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 أعلاه ٧ و ٦ أن تسري التدابير المفروضة بموجب الفقرتين يقرر كذلك - ١٠ 
 في نهاية هذه الفترة، ما إذا كانت حكومة ليبريا  شهرا، وأن يقرر المجلس،اثني عشرلمدة 

 أعلاه، وما إذا كان سيمدد، بناء على ذلك، ٢قد امتثلت للمطالب الواردة في الفقرة 
 سريان هذه التدابير لفترة أخرى بنفس الشروط؛

 أعلاه إذا ٧ إلى ٥أن ترفع فورا التدابير المفروضة بموجب الفقرات يقرر  - ١١ 
 ١٩ذا في اعتباره، في جملة أمور، تقارير فريق الخبراء المشار إليه في الفقرة قرر المجلس، آخ

 أدناه وآراء الجماعة الاقتصادية لدول ١٢أدناه وتقارير الأمين العام المشار إليها في الفقرة 
 أدناه ١٤ غرب أفريقيا وأي معلومات ذات صلة تقدمها اللجنة المنشأة بموجب الفقرة

وأي معلومات أخرى ذات صلة، أن ) ١٩٩٧ (١١٣٢ملا بالقرار واللجنة المنشأة ع
  أعلاه؛٢حكومة ليبريا قد امتثلت للمطالب المبيّنة في الفقرة 

 ٣٠ إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا أول إلى المجلس بحلول يطلب – ١٢ 
 على ، ثم مرة كل ستة أشهر اعتبارا من تاريخ اتخاذ هذا القرار، بناء٢٠٠١أبريل / نيسان

المعلومات المقدمة إليه من جميع المصادر ذات الصلة، بما في ذلك مكتب الأمم المتحدة في 
ليبريا قد حكومة بعثة والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، عما إذا كانت الليبريا و

 أعلاه وعن التقدم المحرز في تحقيق الأهداف المبينة ٢امتثلت للمطالب الواردة في الفقرة 
كومة ليبريا دعم جهود الأمم المتحدة في التحقق من جميع بح هيب أعلاه، وي٣ الفقرة في

 الامتثال؛بالمعلومات التي تبلغ بها الأمم المتحدة في ما يتعلق 
إلى الأمين العام أن يقدم إلى المجلس بعد ستة أشهر من  أيضا يطلب - ١٣ 

 :تاريخ اتخاذ هذا القرار ما يلي
للآثار الاقتصادية والإنسانية والاجتماعية المحتمل أن يتعرض تقييما أوليا  )أ( 

لها السكان الليبريون من جراء تدابير المتابعة التي قد يتخذها المجلس في مجالات التحقيق 
 أدناه؛) ج (١٩المشار إليها في الفقرة 

تقريرا عن الخطوات التي اتخذتها حكومة ليبريا لتحسين قدرتها على رصد  )ب( 
) ٢٠٠٠ (١٣٠٦بة حركة الطيران وفقا لتوصيات فريق الخبراء المنشأ عملا بالقرار ومراق

 تقدمها منظمة الطيران المدني الدولي؛قد وأي مشورة 
 من نظامه الداخلي المؤقت، لجنة تابعة ٢٨ أن ينشئ، وفقا للمادة يقرر - ١٤ 

لية وتقديم تقارير إلى لمجلس الأمن، تتألف من جميع أعضاء المجلس، للاضطلاع بالمهام التا
 :المجلس عن عملها مشفوعة بملاحظاتها وتوصياتها

التماس معلومات من جميع الدول تتعلق بالإجراءات التي اتخذتها لتنفيذ  )أ( 
 أعلاه تنفيذا فعالا، وبعد ذلك طلب أي ٧ إلى ٥التدابير المفروضة بموجب الفقرات 

 معلومات أخرى قد تراها لازمة من تلك الدول؛
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دراسة المعلومات التي تعرضها الدول عليها في ما يتعلق بانتهاكات  )ب( 
 أعلاه، واتخاذ الإجراءات الملائمة ٧ إلى ٥مزعومة للتدابير المفروضة بموجب الفقرات 

بشأنها، مع القيــــام عنـــد الإمكان بتحديد هوية الأشخاص أو الكيانــــات، بما في ذلك 
يبلغ عن ضلوعها في تلك الانتهاكات، وتقديم تقارير دورية عن السفن أو الطائرات، التي 

 ذلك إلى المجلس؛
القيام على وجه السرعة بإصدار ما قد يلزم من مبادئ توجيهية لتيسير  )ج( 

  أعلاه؛٧ إلى ٥تنفيذ التدابير المفروضة بموجب الفقرات 
) ب (٧  و)ج (٥النظر في طلبات الاستثناء المنصوص عليها في الفقرتين  )د( 

 أعلاه والبت فيها؛
 أعلاه، ٧ تحديد الأفراد الخاضعين للتدابير المفروضة بموجب الفقرة  )هـ( 

 واستكمال هذه القائمة بصورة منتظمة؛
 نشر المعلومات التي تراها ذات صلة، بما في ذلك القائمة المشار إليها في  )و( 

ن سّمة، ومن ضمنها الاستعمال المحأعلاه، من خلال الوسائط الملائ) هـ(الفقرة الفرعية 
 لتكنولوجيا المعلومات؛

 تقديم توصيات إلى المجلس بشأن سبل زيادة فعالية التدابير المفروضة  )ز( 
 أعلاه، وسبل الحد من الآثار غير المقصودة التي قد يتعرض لها ٧ إلى ٥بموجب الفقرات 

 السكان الليبريون من جراء هذه التدابير؛
مع غيرها من لجان مجلس الأمن ذات الصلة المعنية بالجزاءات، التعاون  )ح( 

 ٨٦٤واللجنة المنشأة عملا بالقرار ) ١٩٩٧ (١١٣٢ا اللجنة المنشأة عملا بالقرار ــسيم لا
 ؛)١٩٩٣(

وضع قائمة بأعضاء الجبهة المتحدة الثورية الموجودين في ليبريا على نحو  )ط( 
 ه؛أعلا) أ (٢هو مشار إليه في الفقرة  ما

كومة ليبريا إنشاء نظام فعال لشهادات المنشأ في مجال تجارة بح بهيي - ١٥ 
، يكون شفافا وقابلا للتحقق دوليا ومعتمدا من اللجنة المنشأة بموجب الفقرة  الخامالماس
 ٧ إلى ٥ أعلاه على أن يبدأ العمل به بعد رفع التدابير المفروضة بموجب الفقرات ١٤

 ا القرار؛أعلاه، وفقا لأحكام هذ
 جميع البلدان المصدرة للماس في غرب أفريقيا على أن تنشئ نظما يحث – ١٦ 

لشهادات المنشأ لأغراض تجارة الماس الخام على غرار النظام الذي اعتمدته حكومة 
، )٢٠٠٠ (١٣٠٦سيراليون، وفقا لما أوصى به فريق الخبراء المنشأ عملا بأحكام القرار 

الدولية ذات الصلة وغيرها من الهيئات القادرة على تقديم الدول والمنظمات بب هيوي
 المساعدة لتلك الحكومات تحقيقا لهذا الغرض، أن تقوم بذلك؛
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المجتمع الدولي أن يقدم المساعدة اللازمة لتعزيز مكافحة انتشار ب بهيي – ١٧ 
لوقف الأسلحة الخفيفة في غرب أفريقيا والاتجار غير المشروع بها، ولا سيما تنفيذ ا

الاختياري المفروض من جانب الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا على استيراد 
، وأن يحسِّن )٢٨١(ع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة في غرب أفريقيايصنتوتصدير و

 الرقابة على حركة الطيران في غرب أفريقيا دون الإقليمية؛
 أعلاه، ١٤نشأة بموجب الفقرة  إلى جميع الدول أن تبلغ اللجنة الميطلب - ١٨ 

أعلاه، ) هـ (١٤ يوما من إعلان القائمة المشار إليها في الفقرة ثلاثينفي غضون 
  أعلاه؛٧ إلى ٥بالإجراءات التي اتخذتها لتنفيذ التدابير المفروضة بموجب الفقرات 

 هذا اتخاذ إلى الأمين العام أن يشكل في غضون شهر من تاريخ يطلب - ١٩ 
 أعلاه، فريقا من الخبراء لمدة ستة أشهر ١٤ بالتشاور مع اللجنة المنشأة بموجب الفقرة القرار،

يزيد عدد أعضائه عن خمسة، مستفيدا قدر الإمكان وعلى النحو المناسب من الخبرة الفنية  لا
 :، للاضطلاع بالولاية التالية)٢٠٠٠ (١٣٠٦المنشأ عملا بالقرار الخبراء لأعضاء فريق 

  أعلاه؛٧ إلى ٥يق في أي انتهاكات للتدابير المفروضة بموجب الفقرات التحق )أ( 
جمــع أي معلومات عن امتثال حكومة ليبريا للمطالب الواردة في الفقرة  )ب( 

 أعلاه، بما في ذلك أي انتهاكات من جانب حكومة ليبريا للتدابير المفروضة بموجب ٢
 ؛)٢٠٠٠ (١٣٠٦ القرار  من١والفقرة ) ١٩٩٨ (١١٧١ من القرار ٢الفقرة 

مواصلة التحقيق في الصلات المحتملة بين استغلال الموارد الطبيعية وغيره  )ج( 
من أشكال النشاط الاقتصادي في ليبريا، وتأجيج الصراع في سيراليون والبلدان المجاورة، 

القرار سيما في المناطق المشار إليها إشارة خاصة في تقرير فريق الخبراء المنشأ عملا ب ولا
 ؛)٢٨٠()٢٠٠٠ (١٣٠٦

جمع أي معلومات تتصل بالأنشطة غير المشروعة التي يقوم بها الأفراد  )د( 
  أدناه وبما قد يزعم من انتهاكات أخرى لهذا القرار؛٢١المشار إليهم في الفقرة 

 ١٤تقديم تقرير إلى المجلس، عن طريق اللجنة المنشأة بموجب الفقرة  )هـ( 
يتجاوز ستة أشهر من تاريخ اتخاذ هذا القرار، مشفوعا بملاحظات أعلاه، في موعد لا 

 أعلاه؛) د(إلى ) أ(وتوصيات في المجالات المبينة في الفقرات الفرعية 
 أعلاه على علم بتطورات أنشطته ١٤إبقاء اللجنة المنشأة بموجب الفقرة  )و( 

 حسب الاقتضاء؛
 زمة؛ إلى الأمين العام توفير الموارد اللاأيضاويطلب 
 أعلاه أن يطلع الدول ١٩ إلى فريق الخبراء المشار إليه في الفقرة يطلب - ٢٠ 

المعنية، قدر الإمكان، على أي معلومات ذات صلة يجري جمعها أثناء التحقيقات التي 
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يجريها وفقا لولايته، بغية إجراء تحقيق سريع وشامل بشأنها واتخاذ إجراءات تصحيحية إذا 
 الفرصة للدول للرد عليها؛لزم الأمر، وإتاحة 

ميع الدول أن تتخذ التدابير الملائمة لكفالة تصرف الأفراد بج بهيي - ٢١ 
والشركات الخاضعين لولايتها، ولا سيما المشار إليهم في تقرير فريق الخبراء المنشأ عملا 

، وفقا لتدابير الحظر المفروضة من جانب الأمم المتحدة، )٢٠٠٠ (١٣٠٦بالقرار 
وهذا ) ٢٠٠٠ (١٣٠٦و ) ١٩٩٨ (١١٧١التدابير المحددة بموجب القرارين خصوصا 

القرار، وأن تتخذ، حسب الاقتضاء، الإجراءات القضائية والإدارية الملائمة لإنهاء الأنشطة 
 غير المشروعة التي يقوم بها أولئك الأفراد وتلك الشركات؛

مية ذات الصلة أن ميع الدول وجميع المنظمات الدولية والإقليبج بهيي - ٢٢ 
تتصرف بكل دقة وفقا لأحكام هذا القرار، بصرف النظر عن وجود أي حقوق أو التزامات 

 اتفقت عليها أو أي رخصة منحتها أو تصريح منحته قبل تاريخ اتخاذ هذا القرار؛
 أعلاه ٧ إلى ٥ أن يجري استعراضا للتدابير المفروضة بموجب الفقرات يقرر - ٢٣ 

 وز ستين يوما من تاريخ اتخاذ هذا القرار، ثم مرة كل ستة أشهر بعد ذلك؛في مهلة لا تتجا
 جميع الدول وهيئات الأمم المتحدة ذات الصلة والمنظمات يحث - ٢٤ 

لى التعاون بصورة كاملة عوالأطراف الأخرى المهتمة بهذا الموضوع، حسب الاقتضاء، 
 ١٩لخبراء المشار إليه في الفقرة  أعلاه ومع فريق ا١٤مع اللجنة المنشأة بموجب الفقرة 

تقديم المعلومات المتعلقة بالانتهاكات المحتملة للتدابير ا في ذلك عن طريق أعلاه، بم
  أعلاه؛٧ إلى ٥المفروضة بموجب الفقرات 

 . أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر -٢٥ 
 ٤٢٨٧اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

، وجـه رئــيس مجلـس الأمـن الرسـالة الــواردة     ٢٠٠١ أكتـوبر / تشـرين الأول ١٨في  
 :)٢٨٥(أدناه إلى الأمين العام

 ٢٠٠١أكتـوبر   / تشرين الأول  ١٢رسالتكم المؤرخة   بأن  يشرفني إبلاغكم   ”  
توصيتكم بتمديد الولاية الحالية لمكتب الأمم المتحدة لـدعم بنـاء السـلام في              والمتعلقة ب 

 / كــانون الأول٣١ حــتى ،٢٠٠١ســمبر دي/ كــانون الأول٣١ليبريــا، الــتي تنتــهي في 
 علمــا ونيحيطــهــم و.  قــد عرضــت علــى أعضــاء مجلــس الأمــن  )٢٨٦(٢٠٠٢ديســمبر 

 .“بالتوصية الواردة في رسالتكم
_______________ 

)٢٨٥( S/2001/982. 
)٢٨٦( S/2001/981. 
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، ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٥، المعقودة في ٤٤٠٥وقرر المجلس، في جلسته  
لهم حق التصويت،  للاشتراك، دون أن يكون ممثلي بلجيكا وسيراليون وغينيا وليبريادعوة 

 :في مناقشة البند المعنون
 الحالة في ليبريا” 
موجهــة إلى رئــيس و ٢٠٠١أكتــوبر / تشــرين الأول٢٦رســالة مؤرخــة ”  

 ١٣٤٣مجلس الأمـن مـن رئـيس لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة عمـلا بـالقرار           
 .“(S/2001/1015)بشأن ليبريا ) ٢٠٠١(

 هلتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراتوفقا لوفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا،  
 الداخلي المؤقت، إلى السيد ه من نظام٣٩ المادة  أحكامبموجب ،توجيه دعوةسابقة، ال

 بشأن ليبريا) ٢٠٠١ (١٣٤٣كيشور محبوباني، رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 
 .التابع للأمانة العامة إلى السيد إدوارد تسوي، مدير مكتب تنسيق الشؤون الإنسانيةو

، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٤وفي  
 :)٢٨٧(إلى الأمين العام

ديسمبر / كانون الأول٣١أن رسالتكم المؤرخة بيشرفني أن أبلغكم ”  
المتعلقة باعتزامكم تعيين السيد هايلي مينكريوس ممثلا جديدا لكم في و ٢٠٠١
ا ورئيسا لمكتب الأمم المتحدة لدعم بناء السلام في ليبريا اعتبارا من ليبري
وقد أحاطوا .  قد عرضت على أعضاء مجلس الأمن)٢٨٨(٢٠٠٢فبراير /شباط ١

 .“ في رسالتكمبالاعتزام المعرب عنهعلما 
، في البند ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٧، المعقودة في ٤٤٨١ونظر المجلس، في جلسته  
 .“في ليبرياالحالة ”المعنون 

 )٢٠٠٢ (١٣٩٥القرار 
 ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٧ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 ،٢٠٠١مارس / آذار٧المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٤٣ قراره إذ يعيد تأكيد 
لس كل ستة أشهر المجأن من المقرر القيام بالاستعراض الذي يجريه وإذ يلاحظ  

مايو /أيار ٦في ) ٢٠٠١ (١٣٤٣ من القرار ٧ إلى ٥للتدابير المفروضة بموجب الفقرات 
  أو قبل ذلك،٢٠٠٢

_______________ 

)٢٨٧( S/2002/24. 
)٢٨٨( S/2002/23. 
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 ،)٢٠٠١ (١٣٤٣بأهمية رصد تنفيذ الأحكام الواردة في القرار وإذ يسلم  
 / تشرين الأول٢٦بتقرير فريق الخبراء المعني بليبريا المؤرخ يحيط علما  - ١ 
 ؛)٢٠٠١ (١٣٤٣ من القرار ١٩المقدم عملا بالفقرة  و)٢٨٩(٢٠٠١أكتوبر 

  إيلاء هذا التقرير الاعتبار الكامل؛نيتهعن  يعرب - ٢ 
، في هذه الأثناء، إعادة إنشاء فريق الخبراء لفترة إضافية مدتها خمسة يقرر - ٣ 

 ؛٢٠٠٢مارس / آذار١١أسابيع تبدأ في موعد أقصاه 
 إلى فريق الخبراء أن يقوم ببعثة تقييم ومتابعة إلى ليبريا والدول يطلب - ٤ 

 التحقيقات وإعداد تقرير مستقل موجز عن امتثال حكومة ليبريا المجاورة، من أجل إجراء
 منه، وأن ٧ إلى ٥وأية انتهاكات للفقرات ) ٢٠٠١ (١٣٤٣ من أحكام القرار ٢للفقرة 

 من القرار ١٤المنشأة بموجب الفقرة مجلس الأمن يقدم تقريرا إلى المجلس من خلال لجنة 
 مشفوعا بملاحظات الفريق ٢٠٠٢أبريل / نيسان٨في موعد أقصاه ) ٢٠٠١ (١٣٤٣

 وتوصياته فيما يتصل بالمهام المحددة في هذا القرار؛
إلى الأمين العام أن يقوم، على إثر اتخاذ هذا القرار وبالتشاور مع يطلب  - ٥ 

، بتعيين ما لا يزيد على خمسة خبراء، )٢٠٠١ (١٣٤٣القرار ب عملااللجنة المنشأة 
ه مناسبا، على الدراية الفنية لأعضاء فريق الخبراء معتمدا قدر الإمكان وحسب ما يرا

  إلى الأمين العام أن يتخذ التدابير المالية اللازمة لدعم أعمال الفريق؛أيضاويطلب 
بجميع الدول أن تتعاون تعاونا تاما مع فريق الخبراء المعيّن بموجب يهيب  - ٦ 

  أعلاه في أدائه لولايته؛٥الفقرة 
 .سألة قيد نظره الفعليأن يبقي الميقرر  - ٧ 

 ٤٤٨١اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرر
، في البند ٢٠٠٢مايو / أيار٦، المعقودة في ٤٥٢٦نظر مجلس الأمن، في جلسته  
 :المعنون

 الحالة في ليبريا” 
موجهة إلى رئيس مجلس و ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٩رسالة مؤرخة ”  

) ٢٠٠١ (١٣٤٣بالقرار الأمن من رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا 
 (S/2002/470)بشأن ليبريا 

_______________ 

)٢٨٩( S/2001/1015المرفق ،. 
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بشأن ) ٢٠٠١ (١٣٤٣التقرير الثالث للأمين العام المعد عملا بالقرار ”  
 .“(S/2002/494)ليبريا 

 )٢٠٠٢ (١٤٠٨القرار 
 ٢٠٠٢مايو / أيار٦ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
، ١٩٩٧أكتوبر / تشرين الأول٨المؤرخ ) ١٩٩٧ (١١٣٢إلى قراراته  إذ يشير 

 ٥المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٦، و ١٩٩٨يونيه / حزيران٥المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٧١ و
 ١٣٨٥، و ٢٠٠١مارس / آذار٧المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٤٣، و ٢٠٠٠يوليه /تموز

 ٢٧المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٣٩٥، و ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٩المؤرخ ) ٢٠٠١(
وقراراته  ٢٠٠٢مارس / آذار٢٨المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤٠٠، و ٢٠٠٢فبراير /شباط

 الأخرى وبيانات رئيسه بشأن الحالة في المنطقة،
 ،)٢٩٠(٢٠٠٢ مايو/ أيار١ بتقرير الأمين العام المؤرخ وإذ يحيط علما 
 تشرين ٢٦براء المعني بليبريا المؤرخين الخبتقريري فريق  أيضا وإذ يحيط علما 
 من ١٩فقرة المقدمين عملا بال )٢٩١(٢٠٠٢أبريل / نيسان١٩ و )٢٨٩(٢٠٠١أكتوبر /الأول

 على التوالي،) ٢٠٠٢ (١٣٩٥ من القرار ٤والفقرة ) ٢٠٠١ (١٣٤٣القرار 
 إزاء النتائج التي توصل إليها فريق الخبراء بشأن عن بالغ القلق وإذ يعرب 

 تظهر أن حكومة ليبريا لا تزال تنتهك  التيإجراءات حكومة ليبريا، ولا سيما الأدلة
 ، وخاصة من خلال حيازة الأسلحة،)٢٠٠١ (١٣٤٣ المفروضة بموجب القرار التدابير

، ٢٠٠٢مارس / آذار١٣ المؤرخ ٥٦/٢٦٣ بقرار الجمعية العامة وإذ يرحب 
ويتطلع إلى التنفيذ الكامل في أقرب وقت ممكن للمخطط الدولي لإصدار الشهادات 
ير المقترح في إطار عملية كيمبرلي وإذ يشير إلى قلقه من الدور الذي تمارسه التجارة غ

 المشروعة في الماس في الصراع الدائر في المنطقة،
بالاجتماع الذي عقده رؤساء الدول الأعضاء في اتحاد نهر مانو  أيضا وإذ يرحب 

 بناء على دعوة من ملك المغرب، وبالجهود ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٧في الرباط في 
 على استعادة السلام المستمرة التي تبذلها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا للعمل

 والاستقرار في المنطقة،
 برعاية ٢٠٠٢مارس / آذار١٤بالمؤتمر الذي عقد في أبوجا في  كذلك وإذ يرحب 

الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا بشأن الحوار السياسي في ليبريا، وبخاصة مشاركة 
_______________ 

)٢٩٠( S/2002/494. 
)٢٩١( S/2002/470المرفق ،. 
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بشأن ؤتمر الوطني الليبري لماالمجتمع المدني، وإذ يشجع على مشاركة جميع الأحزاب الليبرية في 
، كوسيلة لتهيئة الأجواء ٢٠٠٢يوليه /عقده في مونروفيا في تموزالسلام والمصالحة المقرر 

  تتسم بالشفافية والشمول،٢٠٠٣الملائمة لإجراء انتخابات حرة ونزيهة في عام 
 مانواتحاد نهر نساء مبادرات المجتمع المدني في المنطقة، بما فيها شبكة  وإذ يشجع 
 ، على مواصلة إسهامها في إحلال السلام في المنطقة،للسلام

كومة ليبريا أن تتعاون تعاونا كاملا مع المحكمة الخاصة لسيراليون بح بهيوإذ ي 
 عند إنشائها،

الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتصدير وتصنيع  إلى وقف استيراد وإذ يشير 
الجماعة الاقتصادية ل وحكومات الأعضاء في رؤساء دوالذي اعتمده في غرب أفريقيا 

 وإلى تمديد هذا ،)٢٨١(١٩٩٨أكتوبر / تشرين الأول٣١لدول غرب أفريقيا في أبوجا في 
 ،)٢٩٢(٢٠٠١يوليه / تموز٥الوقت اعتبارا من 

 أن الدعم النشط الذي تقدمه حكومة ليبريا إلى جماعات التمرد وإذ يقرر 
الذين يواصلون ين تلي الجبهة المتحدة الثورية السابقالمسلحة في المنطقة وبخاصة إلى مقا

 زعزعة استقرار المنطقة، يشكل تهديدا للسلام والأمن الدوليين في المنطقة،
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
 أن حكومة ليبريا لـــم تمتثل امتثالا كاملا للمطالب الواردة في يقرر - ١ 
 ؛)٢٠٠١ (١٣٤٣من القرار ) د(إلى ) أ (٢الفقرات 
المعلومات المستكملة المقدمة من حكومة ليبريا إلى  يلاحظ مع الارتياح - ٢ 

 والخطوات التي اتخذتها )٢٨٩(فريق الخبراء بشأن تسجيل وملكية كل طائرة مسجلة في ليبريا
ن الطيران المدني لاتفاقية بشألحكومة ليبريا لاستكمال سجل طائراتها عملا بالمرفق السابع 

 ١٩٤٤ ديسمبر/ كانون الأول٧المبرمة في شيكاغو، الولايات المتحدة الأمريكية في الدولي 
 ؛)٢٠٠١  (١٣٤٣من القرار ) هـ (٢امتثالا للمطلب الوارد في الفقرة 

 أعلاه هو أن تفضي ١أن الغرض من المطالب الواردة في الفقرة  يؤكد - ٣ 
يراليون وإحراز مزيد من التقدم في عملية السلام في اتحاد نهر إلى تدعيم عملية السلام في س

مانو، ويهيب، في هذا الصدد، برئيس ليبريا أن يواصل المشاركة في اجتماعات رؤساء 
اتحاد نهر مانو وأن ينفذ بالكامل التزاماته ببناء السلام والأمن في المنطقة، على النحو 

 ؛اتحاد نهر مانورؤساء دول ر قمة  مؤتم الصادر عنبيانالالمنصوص عليه في 
 بأن توقف جميع دول المنطقة الدعم العسكري للجماعات يطالب – ٤ 
راد المسلحين والجماعات ــذ إجراءات لمنع الأفــاورة، وأن تتخـــة في البلدان المجـــالمسلح
نع ة من استخدام أراضيها في تحضير وشن هجمات على البلدان المجاورة وأن تمتــالمسلح

_______________ 

)٢٩٢( S/2001/700المرفق ،. 
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عن اتخاذ أي إجراءات قد تسهم في زيادة زعزعة استقرار الحالة على الحدود بين غينيا 
 وليبريا وسيراليون؛

 من القرار ٧ إلى ٥أن تظل التدابير المفروضة بموجب الفقرات  يقرر - ٥ 
 شهرا اعتبارا من الساعة اثنا عشرسارية المفعول لفترة إضافية مدتها ) ٢٠٠١ (١٣٤٣

، ٢٠٠٢مايو / أيار٧لتوقيت الصيفي لشرق الولايات المتحدة من يوم  حسب ا٠١/٠٠
 في نهاية هذه الفترة ما إذا كانت حكومة ليبريا قد امتثلت للمطالب  الأمنوأن يقرر مجلس

 أعلاه، وعليه، ما إذا كان سيمدد هذه التدابير لفترة إضافية ١ا في الفقرة ــالمشار إليه
 بنفس الشروط؛

 أعلاه إذا قرر ٥الإنهاء الفوري للتدابير المشار إليها في الفقرة   أيضايقرر - ٦ 
 ١٦ في الفقرة ما فريق الخبراء المشار إليهيالمجلس، آخذا في اعتباره، بين جملة أمور، تقرير

 أدناه، وإسهامات الجماعة الاقتصادية ١١ في الفقرة ارير الأمين العام المشار إليهاأدناه وتق
 المنشأة عملا لجنة مجلس الأمنوأي معلومات ذات صلة تقدمها لدول غرب أفريقيا، 

 المنشأة عملا  مجلس الأمنولجنة) “اللجنة”) (٢٠٠١ (١٣٤٣ من القرار ١٤بالفقرة 
وأي معلومات أخرى ذات صلة، أن حكومة ليبريا قد امتثلت ) ١٩٩٧ (١١٣٢بالقرار 

  أعلاه؛١للمطالب المشار إليها في الفقرة 
 إلى حكومة ليبريا أن تنشئ نظاما ناجعا لشهادات طلبه ديكرر تأكي – ٧ 

المنشأ يطبق على الماس الخام الليبري ويتميز بالشفافية والقابلية للتحقق منه دوليا، آخذة في 
اعتبارها الخطط المتعلقة بالنظام الدولي لإصدار الشهادات بموجب عملية كيمبرلي، وأن 

 ؛لمقترح اتقدم إلى اللجنة وصفا مفصلا للنظام
 ،)٢٠٠١ (١٣٤٣ من القرار ١٥، بصرف النظر عن الفقرة يقرر – ٨ 

استثناء الماس الخام الذي تراقبه حكومة ليبريا من خلال نظام شهادات المنشأ من التدابير 
عندما تبلغ اللجنة المجلس، آخذة ) ٢٠٠١ (١٣٤٣ من القرار ٦المفروضة بموجب الفقرة 

 تحصل عليها عن طريق الأمين العام، بأن هناك نظاما فعالا في اعتبارها نصيحة الخبراء التي
 وقابلا للتحقق منه دوليا جاهزا لأن يوضع موضع التشغيل الكامل؛

 بالدول والمنظمات الدولية ذات الصلة وغيرها من مرة أخرىيهيب  - ٩ 
ة للماس الهيئات التي تستطيع تقديم المساعدة إلى حكومة ليبريا وغيرها من البلدان المصدر

 في غرب أفريقيا في نظمها المتعلقة بشهادات المنشأ أن تقدم هذه المساعدة؛
 بحكومة ليبريا اتخاذ خطوات عاجلة، بما فيها الخطوات المتخذة عن يهيب – ١٠ 

طريق إنشاء نظم لمراجعة الحسابات تتسم بالشفافية والقابلية للتحقق منها دوليا، لضمان 
 تحصل عليها حكومة ليبريا من سجل ليبريا للنقل البحري أن تستخدم الإيرادات التي

سانية والإنمائية المشروعة، وصناعة الأخشاب الليبرية في الأغراض الاجتماعية والإن
تستخدم على نحو يشكل انتهاكا لهذا القرار، والعودة إلى اللجنة مرة أخرى لتبلغها  وألا
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كورة، وذلك في موعد لا يتجاوز ثلاثة بالخطوات المتخذة ونتائج عمليات المراجعة المذ
 أشهر من تاريخ اتخاذ هذا القرار؛

 تشرين ٢١ إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى المجلس بحلول يطلب – ١١ 
 وبعد ذلك مرة كل ستة أشهر اعتبارا من ذلك التاريخ، مستندا إلى ٢٠٠٢أكتوبر /الأول

لة، بما فيها مكتب الأمم المتحدة في ليبريا، المعلومات المستمدة من جميع المصادر ذات الص
وبعثة الأمم المتحدة في سيراليون، والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، بشأن ما إذا 

كومة ليبريا أن بحب هي أعلاه، وي١كانت ليبريا قد امتثلت للمطالب المشار إليها في الفقرة 
من صحة جميع المعلومات المتعلقة بالامتثال تدعم الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة للتحقق 

 التي تحال إلى الأمم المتحدة؛
 إلى اللجنة  تقريريم تقدإلى الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا يدعو - ١٢ 

 أعلاه وفي ٥بصفة منتظمة عن جميع الأنشطة التي يضطلع بها أعضاؤها عملا بالفقرة 
 تنفيذ هذا القرار؛

جنة أن تنفذ المهام المنصوص عليها في هذا القرار وأن إلى الل يطلب – ١٣ 
من القرار ) ح (إلى) أ (١٤ اتتواصل أداء ولايتها على النحو المنصوص عليه في الفقر

 ؛)٢٠٠١ (١٣٤٣
إلى اللجنة أن تنظر في اتخاذ إجراءات مناسبة بشأن  أيضايطلب  – ١٤ 

 من ٨ابير المفروضة بموجب الفقرة المعلومات المحالة إليها عن أي انتهاكات مزعومة للتد
 في وقت سريان ذلك القرار، وأن تتخذ هذه الإجراءات؛) ١٩٩٢ (٧٨٨القرار 

 من القرار ١٨إلى جميع الدول التي لم تقدم تقارير عملا بالفقرة  يطلب - ١٥ 
 يوما، تقارير عن أي خطوات تسعينأن تقدم إلى اللجنة، في غضون ) ٢٠٠١ (١٣٤٣

  أعلاه؛٥ا لتنفيذ التدابير المشار إليها في الفقرة تكون قد اتخذته
 إلى الأمين العام أن يقوم في غضون ثلاثة أشهر من تاريخ اتخاذ يطلب – ١٦ 

لمدة ثلاثة أشهر يتألف من عدد هذا القرار وبالتشاور مع اللجنة، بإنشاء فريق للخبراء 
 إلى الخبرة الفنية ،لمناسبة إلى أقصى الحدود الممكنة وا،يستندويتجاوز خمسة أعضاء  لا

، للقيام ببعثة تقييم على سبيل )٢٠٠١ (١٣٤٣لأعضاء فريق الخبراء المنشأ عملا بالقرار 
المتابعة إلى ليبريا والدول المجاورة، للتحقيق في امتثال حكومة ليبريا للمطالب المشار إليها 

لاقتصادية والإنسانية  أعلاه وإعداد تقرير عن ذلك الامتثال وعن الآثار ا١في الفقرة 
 أعلاه على السكان ٥والاجتماعية المحتمل أن تتركها التدابير المشار إليها في الفقرة 

 أعلاه، بما فيها أي انتهاكات ٥الليبريين وعن أي انتهاكات للتدابير المشار إليها في الفقرة 
ة في موعد يكون لحركات التمرد ضلع فيها، وتقديم تقرير إلى المجلس عن طريق اللجن

 إلى أيضا مشفوعا بملاحظات وتوصيات، ويطلب ٢٠٠٢أكتوبر / تشرين الأول٧أقصاه 
 الأمين العام أن يوفر الموارد اللازمة؛
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 أعلاه أن يقوم، إلى ١٦ إلى فريق الخبراء المشار إليه في الفقرة يطلب - ١٧ 
 يجريها وفقا أقصى حد ممكن، بإحالة أي معلومات يتوصل إليها في سياق تحقيقاته التي

لولايته إلى الدول المعنية لكي تجري بشأنها تحقيقات سريعة ووافية وتتخذ الإجراءات 
 التصحيحية، حسب الاقتضاء، وأن يتيح لها حق الرد؛

 بجميع الدول أن تتخذ التدابير المناسبة لضمان أن تتصرف يهيب - ١٨ 
ليه منهما في تقارير فريق الخبراء الشركات والأفراد المشمولون بولايتها، وبخاصة المشار إ

، على النحو الذي يتماشى )٢٠٠٢ (١٣٩٥و ) ٢٠٠١ (١٣٤٣المنشأ عملا بالقرارين 
مع أشكال الحظر التي فرضتها الأمم المتحدة، وبخاصة تلك المفروضة بموجب القرارات 

، وأن تتخذ حسب الاقتضاء )٢٠٠١ (١٣٤٣و ) ٢٠٠٠ (١٣٠٦و ) ١٩٩٨( ١١٧١
جراءات قضائية وإدارية لإنهاء أي أنشطة غير مشروعـــة يقوم بها هؤلاء يلزم من إ ما

 الأفراد أو تلك الشركات؛
 إلى جميع الدول، وبخاصة البلدان المصدرة للأسلحة، أن تتحلى يطلب - ١٩ 

بأقصى درجات المسؤولية في المعاملات المتعلقة بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة منعا 
سلحة عن مسارها أو إعادة تصديرها بشكل غير مشروع، حتى يتسنى لتحويل تلك الأ

وقف تسرب الأسلحة المشروعة إلى الأسواق غير المشروعة في المنطقة، وذلك تماشيا مع 
 الأمم المتحدة لمنع  عمل، ومع برنامج)٢٩٣(٢٠٠١أغسطس / آب٣١ المؤرخبيان رئيسه 

 ومكافحته ميع جوانبهبجلخفيفة الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة ا
 ؛)٢٩٤(والقضاء عليه

 ٧ أعــــــلاه قبــــــل ٥ إجراء استعراضات للتدابير المشار إليها في الفقــــرة يقرر – ٢٠ 
 ، وبعد ذلك مرة كل ستة أشهر؛٢٠٠٢نوفمبر /تشرين الثاني

 جميع الدول وهيئات الأمم المتحدة ذات الصلة، وحسب الاقتضاء يحث - ٢١ 
نظمات والأطراف المهتمة الأخرى، على التعاون بشكل كامل مع اللجنة وفريق الخبراء الم

 أعلاه، بما في ذلك التعاون عن طريق توفير معلومات عن ١٦المشار إليه في الفقرة 
  أعلاه؛٥الانتهاكات المحتملة للتدابير المشار إليها في الفقرة 

 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر – ٢٢ 
 ٤٥٢٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 

ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــ
 

_______________ 

)٢٩٣( S/PRST/2001/21. 
تقريــر مـؤتمر الأمــم المتحـدة المعــني بالاتجـار غــير المشـروع بالأســلحة الصـغيرة والأســلحة       :انظـر  )٢٩٤(

 .٢٤، الفقرة (A/CONF.192/15) ٢٠٠١يوليه / تموز٢٠-٩الخفيفة بجميع جوانبه، نيويورك، 
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 الدوليين، كفالة اضطلاع مجلس الأمن بدور فعال في صون السلم والأمن
 سيما في أفريقيا ولا

 .]٢٠٠٠ في عام اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة[
 

 مقررات
، دعوة ممثلـي    ٢٠٠١مارس  / آذار ٧، المعقودة في    ٤٢٨٨من، في جلسته    قرر مجلس الأ   

ستراليا وباكستان والبرازيل وبيرو وبيلاروس والجزائـر والسـويد وكرواتيـا وكنـدا             أالأرجنتين و 
 : للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنونومصر وناميبيا واليابان

الـــدوليين،  مـــن بـــدور فعــال في صـــون الســلم والأمـــن  كفالــة اضـــطلاع مجلــس الأ  ” 
 سيما في أفريقيا ولا

موجهــة إلى الأمــين العــام مــن  و ٢٠٠١فبرايــر / شــباط٢٨رســالة مؤرخــة ”  
 .“(S/2001/185)الممثل الدائم بالنيابة لأوكرانيا لدى الأمم المتحدة 

بنــد ، في ال٢٠٠١مــارس / آذار٢٢، المعقــودة في ٤٣٠٢ونظــر المجلــس، في جلســته    
 .٤٢٨٨الذي نوقش في الجلسة 

وفي الجلسة نفسها، وفي أعقـاب مشـاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،                   
 :)٢٩٥(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

يشير مجلس الأمن إلى القرارات والتوصيات الواردة في الإعلان المتعلق ”  
ن السلم والأمن الدوليين،  صوبكفالة اضطلاع مجلس الأمن بدور فعال في

سيما في أفريقيا الذي اعتمده المجلس في اجتماعه المعقود على مستوى رؤساء  ولا
، والمناقشة العلنية التي جرت )٢٩٦(الدول والحكومات في سياق مؤتمر قمة الألفية

ويحيط المجلس علما مع الاهتمام .  لاستعراض تنفيذه٢٠٠١مارس / آذار٧في 
 .تي أعربت عنها الدول غير الأعضاء أثناء تلك المناقشةبالآراء المهمة ال

أثناء التي تم التعهد بها  الالتزامات ويلويلاحظ المجلس التقدم المحرز في تح”  
 القمة إلى نتائج عملية ويعرب عن عزمه على تكثيف الجهود لتحقيق هذه مؤتمر
 استراتيجية ويؤكد المجلس على أهمية الإعلان بوصفه مساهمة في وضع. الغاية

محددة الأهداف وتصور مشترك لصون السلم والأمن الدوليين بمشاركة الدول 
 .الأعضاء والمجتمع الدولي بشكل أعمق وأوسع في هذا الشأن

_______________ 

)٢٩٥( S/PRST/2001/10. 
 .، المرفق)٢٠٠٠ (١٣١٨القرار انظر  )٢٩٦(
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يلزم  اتخاذ مابوفي الإجراءات المناسبة التي يمكن اتخاذها لس بالنظر المجوسيقوم ”  
لمقبل عن منع الصراعات، وتوصياته بشأن من إجراءات فيما يتعلق بتقرير الأمين العام ا

تعزيز قدرة الأمم المتحدة على وضع استراتيجيات لبناء السلام والتقرير الذي أعده 
لجزاءات، والتوصيات المتصلة باالفريق العامل التابع للمجلس المعني بالمسائل العامة 

لمساهمة بقوات والأمانة المتعلقة بتحسين العلاقة الثلاثية الأبعاد بين المجلس والبلدان ا
المعني بعمليات حفظ السلام، ويكرر عزمه الجامع العامة التي سيعدها الفريق العامل 

 تشرين ١٣المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٧على إجراء استعراض دوري لتنفيذ قراره 
 . المتعلق بتعزيز عمليات حفظ السلام٢٠٠٠نوفمبر /الثاني

وتفاعل أوثق داخل منظومة الأمم لس الحاجة إلى قيام تعاون المجويؤكد ”  
المتحدة في التصدي لتحديات السلم والأمن بما في ذلك الأسباب الجذرية 

ويعرب . للصراعات، ويعتزم مواصلة اتخاذ خطوات ملموسة لتحقيق هذا الهدف
المجلس أيضا عن استعداده للاستمرار في إقامة علاقات عمل بناءة مع المنظمات 

 .مية في معالجة الصراعاتالإقليمية ودون الإقلي
لس إجراء استعراض إضافي آخر بمشاركة نشطة من الدول غير المجويقرر ”  

 في اجتماعه على مستوى رؤساء التي تم التعهد بهاالأعضاء لتنفيذ الالتزامات 
 .“الدول والحكومات

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

  غينيا وليبريا وسيراليونالحالة على طول الحدود بين
 

 نمقررا
، دعوة ٢٠٠١مارس / آذار٨، المعقودة في ٤٢٩١قرر مجلس الأمن، في جلسته  

 :ممثلي غينيا وسيراليون للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة على طول الحدود بين غينيا وليبريا وسيراليون” 
  الأمـــم المتحـــدةيقـــدمها الســـيد رود لـــوبرز، مفـــوضإحاطـــة إعلاميـــة ”  

 .“السامي لشؤون اللاجئين
ــرر المجلــس أيضــا،  وفي الجلســة نفســها،    ــذي  ق ــاهم ال ــا للتف ــه في  تم الوفق توصــل إلي
 إلى السـيد  ، من نظامه الـداخلي المؤقـت  ٣٩ بموجب المادة  ،سابقة، توجيه دعوة  ال همشاورات

 . لشؤون اللاجئينالسامي الأمم المتحدة رود لوبرز، مفوض
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين
 ].٢٠٠٠اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في عام [

 
 مقررات

، ٢٠٠١س مار/ آذار١٤، المعقودة في ٤٢٩٢قرر مجلس الأمن، في جلسته المغلقة  
 ٥٥التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة  لاغتفويض رئيسه بأن يصدر الب

 :من النظام الداخلي المؤقت للمجلس
مارس /آذار ١٤ المعقودة في ،٤٢٩٢  المغلقة في جلسته،نظر مجلس الأمن”  

 .‘طينالحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلس’ في البند المعنون ،٢٠٠١
ودعا الرئيس، بموافقة المجلس، نائب رئيس وزراء إسرائيل ووزير ”  

 في ، دون أن يكون له حق التصويتللاشتراك،خارجيتها، بناء على طلبه، 
 من ٣٧ والمادة  الأمم المتحدة ميثاقمن وفقا للأحكام ذات الصلة ،مناقشة البند

 .النظام الداخلي المؤقت للمجلس
لس ونائب رئيس وزراء إسرائيل ووزير خارجيتها وأجرى أعضاء المج”  

 .“مناقشات بنَّاءة
، ٢٠٠١مارس / آذار١٤، المعقودة في ٤٢٩٣، في جلسته المغلقة المجلسقرر و 

 ٥٥التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة  لاغتفويض رئيسه بأن يصدر الب
 :من النظام الداخلي المؤقت للمجلس

مارس /آذار ١٤ المعقودة في ،٤٢٩٣  المغلقة في جلسته،لأمننظر مجلس ا”  
 .‘الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين’ في البند المعنون ،٢٠٠١

 من المراقب ٢٠٠١مارس / آذار١٤ولفت الرئيس الانتباه إلى رسالة مؤرخة ”  
 في الجلسة وفقا شتراكيطلب فيها دعوته للا )٢٩٧(الدائم لفلسطين لدى الأمم المتحدة

هذا الشأن دعا  في ةلمتبعووفقا للنظام الداخلي والممارسة ا. للممارسة السابقة للمجلس
 . في المناقشةشتراكالرئيس، بموافقة المجلس، المراقب الدائم لفلسطين للا

 .“وأجرى أعضاء المجلس والمراقب الدائم لفلسطين مناقشة بنَّاءة”  
، دعوة ٢٠٠١مارس / آذار١٥، المعقودة في ٤٢٩٥وقرر المجلس، في جلسته  

الأردن وإسرائيل والإمارات العربية المتحدة وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان ممثلي 
والبحرين وبلجيكا والجزائر والجماهيرية العربية الليبية والجمهورية العربية السورية 

ليزيا ومصر والمملكة وجنوب أفريقيا والسودان والسويد والعراق وقطر والكويت وما

_______________ 

)٢٩٧( S/2001/222. 
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 للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، العربية السعودية ونيوزيلندا واليابان واليمن
 :في مناقشة البند المعنون

 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن     و ٢٠٠١مارس  / آذار ١٣رسالة مؤرخة   ”  

ــدائم للإ   ــل الـ ــن الممثـ ــدة     مـ ــم المتحـ ــدى الأمـ ــدة لـ ــة المتحـ ــارات العربيـ مـ
S/2001/216)(“. 

المراقـب الـدائم لفلسـطين      إلى  دعـوة   وفي الجلسة نفسـها، قـرر المجلـس أيضـا توجيـه              
 والموجــه إلى رئــيس ٢٠٠١مــارس / آذار١٥، اســتجابة لطلبــه المــؤرخ لــدى الأمــم المتحــدة

 .ة المتبعة في هذا الشأن والممارس المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي، )٢٩٨(المجلس
 من نظامـه  ٣٩ المادة  وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس كذلك توجيه دعوة، بموجب         

،  إلى رئيس لجنة ممارسة الشـعب الفلسـطيني لحقوقـه غـير القابلـة للتصـرف                ،الداخلي المؤقت 
 .٢٠٠١مارس / آذار١٤وذلك استجابة لطلبه المؤرخ 

، دعوة ممثلي كوبـا     ٢٠٠١مارس  / آذار ١٥ وقرر المجلس، عند استئناف الجلسة في      
 .والمغرب وموريتانيا للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند

، قــرر المجلـــس دعـــوة ممثلـــي  ٢٠٠١مـــارس / آذار١٩وعنــد اســـتئناف الجلســـة في   
 .إندونيسيا ولبنان للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البند

 الممثــل الــدائم لماليزيــا لــدى الأمــم المتحــدة واســتجابة لطلــب لســة نفســها، وفي الج 
  أيضــاقــرر المجلــس، )٢٩٩( والموجــه إلى رئــيس مجلــس الأمــن ٢٠٠١مــارس / آذار١٦المــؤرخ 

 ،إلى الســيد مختــار لامــاني   مــن نظامــه الــداخلي المؤقــت، ٣٩بموجــب المــادة توجيــه دعــوة، 
 .دى الأمم المتحدةالمراقب الدائم لمنظمة المؤتمر الإسلامي ل

 للإمارات العربية المتحـدة لـدى       الممثل الدائم وفي الجلسة نفسها، واستجابة لطلب       
قـرر   ،)٣٠٠( والموجـه إلى رئـيس مجلـس الأمـن         ٢٠٠١مـارس   / آذار ١٥الأمم المتحـدة المـؤرخ      

 يعل ـ إلى السـيد   من نظامه الداخلي المؤقت،٣٩بموجب المادة  توجيه دعوة،     كذلك المجلس
 . المتحدة لجامعة الدول العربية لدى الأمم الدائم نائب المراقب،سأحمد عبا
، دعوة ممثـل  ٢٠٠١مارس / آذار ٢٧، المعقودة في    ٤٣٠٥وقرر المجلس، في جلسته      

الحالـة في   ”إسرائيل للاشتراك، دون أن يكون لـه حـق التصـويت، في مناقشـة البنـد المعنـون                   
 .“الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين

_______________ 

 .٤٢٩٥ واردة في محضر الجلسة S/2001/225الوثيقة  )٢٩٨(
 ).٢الاستئناف  (٤٢٩٥ واردة في محضر الجلسة S/2001/235الوثيقة  )٢٩٩(
 ).٢الاستئناف  (٤٢٩٥ واردة في محضر الجلسة S/2001/236الوثيقة  )٣٠٠(



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١رارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من الق
 

311 

 الجلسة نفسـها، قـرر المجلـس أيضـا توجيـه دعـوة إلى المراقـب الـدائم لفلسـطين                     وفي 
 والموجــه إلى رئــيس ٢٠٠١مــارس / آذار٢٧لــدى الأمــم المتحــدة، اســتجابة لطلبــه المــؤرخ  

 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي، )٣٠١(المجلس
، دعــوة ٢٠٠١أغســطس / آب٢٠دة في ، المعقــو٤٣٥٧وقــرر المجلــس، في جلســته  

الأردن وإســـرائيل وإندونيســـيا وجمهوريـــة إيـــران الإســـلامية وباكســـتان والبحـــرين   ممثلـــي 
وبلجيكا وتركيا والجزائر والجماهيريـة العربيـة الليبيـة وجنـوب أفريقيـا وجيبـوتي والسـودان                 

ــة ال      ــا ومصــر والمغــرب والمملكــة العربي ســعودية والعــراق وعمــان وقطــر والكويــت وماليزي
 للاشتراك، دون أن يكون لهم حـق التصـويت، في مناقشـة    وموريتانيا والهند واليابان واليمن 

 :البند المعنون
 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين” 
موجهــة إلى رئــيس مجلــس  و ٢٠٠١أغســطس / آب١٥رســالة مؤرخــة ”  

 .“(S/2001/797)الأمن من ممثلي قطر ومالي لدى الأمم المتحدة 
وفي الجلسة نفسـها، قـرر المجلـس أيضـا توجيـه دعـوة إلى المراقـب الـدائم لفلسـطين                      

 والموجـه إلى رئـيس      ٢٠٠١أغسـطس   / آب ١٧لدى الأمم المتحدة، اسـتجابة لطلبـه المـؤرخ          
 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي، )٣٠٢(المجلس

 من نظامـه  ٣٩ المادة  لمجلس كذلك توجيه دعوة، بموجب    وفي الجلسة نفسها، قرر ا     
  إلى رئيس لجنـة ممارسـة الشـعب الفلسـطيني لحقوقـه غـير القابلـة للتصـرف                  ،الداخلي المؤقت 

 .٢٠٠١أغسطس / آب١٧بالنيابة، وذلك استجابة لطلبه المؤرخ 
مـم  الي لدى الأ  لمبعثة الدائمة   الالقائم بأعمال   وفي الجلسة نفسها، واستجابة لطلب       
، قرر المجلـس    )٣٠٣(مجلس الأمن الموجه إلى رئيس    و ٢٠٠١أغسطس  / آب ١٧  المؤرخ المتحدة

إلى السيد أحمد حاج حسـيني،       من نظامه الداخلي المؤقت،    ٣٩بموجب المادة   توجيه دعوة،   
 .نائب المراقب الدائم لمنظمة المؤتمر الإسلامي لدى الأمم المتحدة

، قـرر المجلـس أيضـا دعـوة         ٢٠٠١ أغسـطس / آب ٢٠ولدى اسـتئناف الجلسـة، في        
ــا للاشــتراك، دون أن يكــون لهــم حــق التصــويت، في        ــان وناميبي ــا ولبن ــي قــبرص وكوب ممثل

 .مناقشة البند
واسـتجابة لطلـب القـائم بأعمـال البعثـة الدائمـة لتـونس لـدى                وفي الجلسة نفسها،     

قـرر   ،)٣٠٤( والموجه إلى رئيس مجلـس الأمـن       ٢٠٠١أغسطس  / آب ٢٠الأمم المتحدة المؤرخ    
_______________ 

 .٤٣٠٥ واردة في محضر الجلسة S/2001/282الوثيقة  )٣٠١(
 .٤٣٥٧ واردة في محضر الجلسة S/2001/799الوثيقة  )٣٠٢(
 .٤٣٥٧ واردة في محضر الجلسة S/2001/800الوثيقة  )٣٠٣(
 ).١الاستئناف  (٤٣٥٧ واردة في محضر الجلسة S/2001/801الوثيقة  )٣٠٤(
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 يعل ـ إلى السـيد   من نظامه الداخلي المؤقت،٣٩بموجب المادة  توجيه دعوة،     كذلك المجلس
 . المتحدةالدائم لجامعة الدول العربية لدى الأمم  نائب المراقب،أحمد عباس

، قــرر المجلــس دعــوة ممثلــة ٢٠٠١أغســطس / آب٢١ولــدى اســتئناف الجلســة، في  
 .ق التصويت، في مناقشة البندالمكسيك للاشتراك، دون أن يكون لها ح

، ٢٠٠١ديســمبر / كــانون الأول١٤، المعقــودة في ٤٤٣٨وقــرر المجلــس، في جلســته   
إسـرائيل وجمهوريــة إيـران الإسـلامية والبرازيـل وبلجيكــا وجنـوب أفريقيـا وكنــدا       ممثلـي  دعـوة  

 :عنون للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند الموكوبا وماليزيا ومصر
 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين” 
ــيس  و ٢٠٠١ديســمبر / كــانون الأول١٣رســالة مؤرخــة  ”   ــة إلى رئ موجه

 .“(S/2001/1191)مجلس الأمن من ممثل مصر لدى الأمم المتحدة 
وفي الجلسة نفسـها، قـرر المجلـس أيضـا توجيـه دعـوة إلى المراقـب الـدائم لفلسـطين                      

 والموجـه إلى    ٢٠٠١ديسـمبر   / كـانون الأول   ١٤تحدة، استجابة لطلبه المؤرخ     لدى الأمم الم  
 .والممارسة المتبعة في هذا الشأنالمؤقت للمجلس وفقا للنظام الداخلي  ،)٣٠٥(رئيس المجلس

 من نظامـه  ٣٩ المادة  توجيه دعوة، بموجب  وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس كذلك        
،  الشـعب الفلسـطيني لحقوقـه غـير القابلـة للتصـرف             إلى رئيس لجنة ممارسة    ،الداخلي المؤقت 

 .٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٤وذلك استجابة لطلبه المؤرخ 
، دعـوة ممثلـي   ٢٠٠٢فبرايـر  / شباط٢١، المعقودة في ٤٤٧٤وقرر المجلس، في جلسته      

 :إسرائيل واليمن للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 لة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطينالحا” 
موجهتان إلى و ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٠رسالتان متطابقتان مؤرختان ”  

للبعثة المؤقت الأمين العام ورئيس مجلس الأمن من القائم بالأعمال 
 (S/2002/182)المراقبة الدائمة لفلسطين لدى الأمم المتحدة 

ــر / شــباط٢٠رســالة مؤرخــة  ”   ــيس مجلــس   و ٢٠٠٢فبراي ــة إلى رئ موجه
 .“(S/2002/184) الأمن من الممثل الدائم لليمن لدى الأمم المتحدة

  المؤقــتدعــوة إلى القــائم بالأعمــالوفي الجلســة نفســها، قــرر المجلــس أيضــا توجيــه  
فبراير / شباط ٢١، استجابة لطلبه المؤرخ     للبعثة المراقبة الدائمة لفلسطين لدى الأمم المتحدة      

 والممارسـة    المؤقـت للمجلـس    وفقا للنظـام الـداخلي    ،  )٣٠٦(جه إلى رئيس المجلس    والمو ٢٠٠٢
 .المتبعة في هذا الشأن

_______________ 

 .٤٤٣٨ واردة في محضر الجلسة S/2001/1205الوثيقة  )٣٠٥(
 .٤٤٧٤ واردة في محضر الجلسة S/2002/186الوثيقة  )٣٠٦(
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، دعــوة ٢٠٠٢فبرايــر / شــباط٢٦، المعقــودة في ٤٤٧٨قــرر المجلــس، في جلســته و 
ــي ــتين والأردن و ممثلـ ــبانيا وإالأرجنـ ــلامية     أسـ ــران الإسـ ــة إيـ ــا وجمهوريـ ــتراليا وأوكرانيـ سـ

غلاديش وتركيا وتونس والجزائر وجنـوب أفريقيـا وشـيلي والعـراق      وباكستان والبرازيل وبن  
 والهنـد واليابـان   والمملكـة العربيـة السـعودية       وكندا وكوبا وماليزيا ومصـر والمغـرب        وعمان  

 :للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٠الة مؤرخة رس”  

 (S/2002/184)من الممثل الدائم لليمن لدى الأمم المتحدة 
موجهتـان إلى   و ٢٠٠٢فبرايـر   / شـباط  ٢٠رسالتان متطابقتان مؤرختان    ”  

للبعثــة المؤقــت  الأمــين العــام ورئــيس مجلــس الأمــن مــن القــائم بالأعمــال   
 .“(S/2002/182) سطين لدى الأمم المتحدةالمراقبة الدائمة لفل

إسـرائيل   يممثل ـدعـا رئـيس مجلـس الأمـن         ،  ٤٤٧٤ووفقا للقـرار المتخـذ في الجلسـة          
 . للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البنداليمنو

 مـن نظامـه     ٣٩ المـادة    وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا توجيه دعـوة، بموجـب           
، إلى رئيس لجنة ممارسة الشـعب الفلسـطيني لحقوقـه غـير القابلـة للتصـرف               ،  قتالداخلي المؤ 

 .٢٠٠٢فبراير / شباط٢١وذلك استجابة لطلبه المؤرخ 
القـائم بالأعمـال    دعا رئـيس مجلـس الأمـن      ،٤٤٧٤ووفقا للقرار المتخذ في الجلسة       
 . الجلسة للاشتراك فيللبعثة المراقبة الدائمة لفلسطين لدى الأمم المتحدةالمؤقت 

، قــرر المجلــس دعــوة ممثــل  ٢٠٠٢فبرايــر / شــباط٢٧ولــدى اســتئناف الجلســة، في   
 .السودان للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند

، دعوة ممثـل  ٢٠٠٢مارس / آذار ١٢، المعقودة في    ٤٤٨٨وقرر المجلس، في جلسته      
الحالـة في   ”مناقشـة البنـد المعنـون       إسرائيل للاشتراك، دون أن يكون لـه حـق التصـويت، في             

 .“الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين
لمراقـب الـدائم لفلسـطين      اإلى  وفي الجلسة نفسـها، قـرر المجلـس أيضـا توجيـه دعـوة                

 والموجــه إلى رئــيس ٢٠٠٢مــارس / آذار١٢، اســتجابة لطلبــه المــؤرخ لــدى الأمــم المتحــدة
 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن للمجلس المؤقتوفقا للنظام الداخلي ،)٣٠٧(المجلس

، ٢٠٠٢مـارس  / آذار١٢، المعقـودة في   ٤٤٨٩ودعا رئيس مجلس الأمـن، في جلسـته          
، ممثــل إســرائيل للاشــتراك، دون أن يكــون لــه حــق      ٤٤٨٨وفقــا للقــرار المتخــذ في الجلســة    

 .“ية فلسطينالحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قض”التصويت، في مناقشة البند المعنون 
_______________ 

 .٤٤٨٨سة  واردة في محضر الجلS/2002/256الوثيقة  )٣٠٧(
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، دعــا رئــيس مجلــس ٤٤٨٨وفي الجلســة نفســها، ووفقــا للقــرار المتخــذ في الجلســة  
 .أيضا المراقب الدائم لفلسطين للاشتراك في الجلسة الأمن

 )٢٠٠٢ (١٣٩٧القرار 
 ٢٠٠٢مارس / آذار١٢ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 )١٩٦٧( ٢٤٢ إلــى جميع قراراته ذات الصلة، ولا سيما القرارين إذ يشير 
 / تشرين الأول٢٢ المؤرخ )١٩٧٣ (٣٣٨ و ١٩٦٧نوفمبر / تشرين الثاني٢٢المؤرخ 
 ،١٩٧٣أكتوبر 

 رؤية تتوخى منطقة تعيش فيها دولتان، إسرائيل وفلسطين، جنبا إلى وإذ يؤكد 
 جنب ضمن حدود آمنة ومعترف بها،

قعت منذ إزاء استمرار أحداث العنف المأساوية التي ووإذ يعرب عن بالغ قلقه  
 ، وبخاصة الهجمات الأخيرة وتزايد عدد القتلى والجرحى،٢٠٠٠سبتمبر /أيلول

  على ضرورة أن تكفل جميع الأطراف المعنية سلامة المدنيين،وإذ يشدد 
  المقبولة عالميا، الدولي على ضرورة احترام قواعد القانون الإنسانيوإذ يشدد أيضا 
وثين الخاصين للولايات المتحدة الأمريكية  بالجهود الدبلوماسية للمبعوإذ يرحب 

والاتحاد الروسي والاتحاد الأوروبي والمنسق الخاص للأمم المتحدة وغيرهم الرامية إلى تحقيق 
 سلام شامل وعادل ودائم في الشرق الأوسط، وإذ يشجعهم على بذل هذه الجهود،

 لسعودية، بمساهمة الأمير عبد االله ولي عهد المملكة العربية اوإذ يرحب 
 بالوقف الفوري لجميع أعمال العنف، بما في ذلك جميع أعمال يطالب - ١ 

 الإرهاب والاستفزاز والتحريض والتدمير؛
الجانبين الإسرائيلي والفلسطيني وقادتهما التعاون في تنفيذ خطة ب هيبي - ٢ 
التوصل ل بهدف استئناف المفاوضات بشأن ي تقرير ميتش الواردة فيتوصياتالت ويعمل تن

 إلى تسوية سياسية؛
 لجهود الأمين العام والجهات الأخرى الرامية إلى عن تأييده يعرب - ٣ 

 مساعدة الطرفين على وقف العنف واستئناف عملية السلام؛
 . أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر - ٤ 

 ٤٤٨٩اتخذ بالإجماع في الجلسة 
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 مقرران
، ٢٠٠٢مارس / آذار٣٠ و ٢٩دة في ، المعقو٤٥٠٣قرر مجلس الأمن، في جلسته  

وتركيا الأردن وإسبانيا وإسرائيل وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان دعوة ممثلي 
  ومصر والمغرب وكوباوتونس والجزائر والجماهيرية العربية الليبية وجيبوتي والعراق وقطر

ويت، في مناقشة والمملكة العربية السعودية والهند للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التص
 :البند المعنون

 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠٢مارس / آذار٢٩رسالة مؤرخة ”  

 S/2002/329)(من الممثل الدائم للأردن لدى الأمم المتحدة 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن     و ٢٠٠٢مارس  / آذار ٢٩رسالة مؤرخة   ”  

 .“(S/2002/331)  الممثل الدائم لقطر لدى الأمم المتحدةمن
وفي الجلسة نفسـها، قـرر المجلـس أيضـا توجيـه دعـوة إلى المراقـب الـدائم لفلسـطين                      

 والموجــه إلى رئــيس ٢٠٠٢مــارس / آذار٢٩لــدى الأمــم المتحــدة، اســتجابة لطلبــه المــؤرخ  
 .المتبعة في هذا الشأن والممارسة  المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي ،)٣٠٨(المجلس

 )٢٠٠٢ (١٤٠٢القرار 
 ٢٠٠٢مارس / آذار٣٠ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
نوفمبر / تشرين الثاني٢٢المؤرخ ) ١٩٦٧ (٢٤٢ قراراته إذ يؤكد من جديـــد 
) ٢٠٠٢( ١٣٩٧ و ١٩٧٣أكتوبر / تشرين الأول٢٢المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨ و ١٩٦٧
 ،)٣٠٩(دريد ومبادئ مؤتمر م٢٠٠٢مارس / آذار١٢المؤرخ 

 إزاء استمرار تفاقم الحالة، بما في ذلك الهجمات عن بالغ قلقه وإذ يعرب 
الانتحارية التي وقعت مؤخرا في إسرائيل والهجوم العسكري الذي شن على مقر رئيس 

 السلطة الفلسطينية،
 ،الطرفين أن يُقدِما فورا على تنفيذ وقف فعلي لإطلاق النارب هيبي - ١ 

 هيب وي، القوات الإسرائيلية من المدن الفلسطينية، بما فيها رام االلهويدعو إلى انسحاب
 زيني، وغيره، لتنفيذ  الجنرال أنتونيالطرفين أن يتعاونا تعاونا تاما مع المبعوث الخاصب

_______________ 

 .٤٥٠٣ واردة في محضر الجلسة S/2002/332الوثيقة  )٣٠٨(
 ١٣إعلان المبادئ المتعلق بترتيبات الحكم الذاتي المؤقت الموقع في واشـنطن العاصـمة في                : انظر )٣٠٩(

 ).، المرفقA/48486-S/26560 (١٩٩٣سبتمبر /أيلول
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 ميتشيل بهدف الواردة في تقريرتوصيات الت الأمنية كخطوة أولى نحو تنفيذ يخطة عمل تن
 ية؛ياسساستئناف التفاوض على تسوية 

بوقف جميع ) ٢٠٠٢ (١٣٩٧ الوارد في القرار طلبه يؤكد من جديد - ٢ 
 أعمال العنف على الفور، بما في ذلك جميع أعمال الإرهاب والاستفزاز والتحريض والتدمير؛

 لما يبذله الأمين العام والمبعوثون الخاصون إلى الشرق عن تأييده يعرب - ٣ 
 على وقف العنف واستئناف عملية السلام؛الأوسط من جهود لمساعدة الطرفين 

 . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر - ٤ 
 ٤٥٠٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

، ٢٠٠٢أبريـل   / نيسان ٢، المعقودة في    ٤٥٠٤قرر مجلس الأمن، في جلسته المغلقة        
 ٥٥ة التالي عن طريق الأمين العام، وذلـك بنـاء علـى المـاد          غلاتفويض رئيسه بأن يصدر الب    

 :من النظام الداخلي المؤقت للمجلس
أبريل / نيسان٢، المعقودة في ٤٥٠٤ جلسته المغلقةفي نظر مجلس الأمن، ”  

 .“الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين”، في البند المعنون ٢٠٠٢
 دون أن يكون له للاشتراك،ودعا الرئيس، بموافقة المجلس، ممثل إسرائيل ”  

 ذات الصلة  الأمم المتحدةويت، في مناقشة البند وفقا لأحكام ميثاقحق التص
 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٧والمادة 

 .“وأجرى أعضاء المجلس وممثل إسرائيل مناقشة بنَّــاءة”  
ــرر المجلــس، في جلســته المغلقــة     ــل / نيســان٢، المعقــودة في ٤٥٠٥وق ، ٢٠٠٢أبري

 ٥٥التالي عن طريق الأمين العام، وذلـك بنـاء علـى المـادة           غلاتفويض رئيسه بأن يصدر الب    
 :من النظام الداخلي المؤقت للمجلس

أبريل / نيسان٢، المعقودة في ٤٥٠٥ جلسته المغلقة في ،نظر مجلس الأمن”  
 .‘الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين’، في البند المعنون ٢٠٠٢

دعا الرئيس، لممارسة المتبعة في هذا الشأن، وفقا للنظام الداخلي واو”  
 .ناقشةالم في للاشتراك، المراقب الدائم لفلسطينبموافقة المجلس، 

 .“ مناقشة بنَّــاءةوالمراقب الدائم لفلسطينوأجرى أعضاء المجلس ”  
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، دعوة ممثلي   ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٣، المعقودة في    ٤٥٠٦وقرر المجلس، في جلسته      
يا وإسرائيل والإمارات العربية المتحدة وأوكرانيا وجمهوريـة إيـران الإسـلامية            الأردن وإسبان 

وباكســتان والبرازيــل وبــنغلاديش وتركيــا وتــونس والجزائــر والجماهيريــة العربيــة الليبيــة         
 وجنوب أفريقيا وشيلي وعمان وكوبا والكويت وماليزيا ومصر والمملكة العربية السعودية          

ــا والي  ــا وناميبي ــانوموريتاني ــيمن اب ــم حــق التصــويت، في    وال ــتراك، دون أن يكــون له  للاش
 :مناقشة البند المعنون

 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠٢أبريل / نيسان١رسالة مؤرخة ”  

 (S/2002/336)من الممثل الدائم لتونس لدى الأمم المتحدة 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمـن      و ٢٠٠٢أبريل  /نيسان ٢رسالة مؤرخة   ”  

 .“(S/2002/342)من الممثل الدائم لجنوب أفريقيا لدى الأمم المتحدة 
وفي الجلسة نفسـها، قـرر المجلـس أيضـا توجيـه دعـوة إلى المراقـب الـدائم لفلسـطين                      

  والموجــه إلى رئــيس٢٠٠٢أبريــل / نيســان٣لــدى الأمــم المتحــدة، اســتجابة لطلبــه المــؤرخ  
 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي ،)٣١٠(المجلس

 من نظامـه  ٣٩ المادة   توجيه دعوة، بموجب   وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس كذلك      
، إلى رئيس لجنة ممارسة الشـعب الفلسـطيني لحقوقـه غـير القابلـة للتصـرف               ،  الداخلي المؤقت 

 .٢٠٠٢أبريل / نيسان٣وذلك استجابة لطلبه المؤرخ 
ــدى اســتئناف الجلســة    ــل / نيســان٣ في ول ــي    ٢٠٠٢أبري ــوة ممثل ــس دع ــرر المجل ، ق

ـــزانيا المتحــدة وجيبــوتي والســودان    وإندونيســيا الأرجنــتين  والبحــرين وبوتــان وجمهوريــة تن
 للاشـتراك،   والعراق وقبرص وقطر وكندا وكوسـتاريكا ولبنـان والمغـرب ونيوزيلنـدا والهنـد             

 . لهم حق التصويت، في مناقشة البنددون أن يكون
 )٢٠٠٢ (١٤٠٣القرار 
 ٢٠٠٢أبريل / نيسان٤ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
، ٢٠٠٢مارس / آذار١٢المــــؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٣٩٧ قراريـــه إذ يؤكد من جديد 

 ،٢٠٠٢مارس / آذار٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤٠٢ و
 أنه لم يجر يلاحظيدان، وإذ  إزاء ازدياد تدهور الحالة في الموإذ يشعر ببالغ القلق 

 ،)٢٠٠٢ (١٤٠٢بعد تنفيذ القرار 
 دون إبطاء؛ ) ٢٠٠٢ (١٤٠٢قرار البتنفيذ يطالب  - ١ 

_______________ 

 .٤٥٠٦ واردة في محضر الجلسة S/2002/344الوثيقة  )٣١٠(
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 في مهمة إلى  الأمريكيةبإيفاد وزير خارجية الولايات المتحدةيرحب  - ٢ 
المنطقة، وبالجهود التي تبذلها جهات أخرى، ولا سيما المبعوثون الخاصون الموفدون من 

بل الولايات المتحدة والاتحاد الروسي والاتحاد الأوروبي، والمنسق الخاص للأمم المتحدة، ق
 من أجل إحلال سلام شامل وعادل ودائم في الشرق الأوسط؛ 

  إلى الأمين العام متابعة الحالة وإبقاء المجلس على علم بها؛ يطلب - ٣ 
 . أن يُبقي المسألة قيد نظرهيقرر - ٤ 

 ٤٥٠٦ في الجلسة اتخذ بالإجماع
 

 مقررات
، ٢٠٠٢أبريـل   / نيسان ٨، المعقودة في    ٤٥٠٨قرر مجلس الأمن، في جلسته المغلقة        

 ٥٥التالي عن طريق الأمين العام، وذلـك بنـاء علـى المـادة           لاغتفويض رئيسه بأن يصدر الب    
 :من النظام الداخلي المؤقت للمجلس

أبريل / نيسان٨قودة في ، المع٤٥٠٨ جلسته المغلقةفي نظر مجلس الأمن، ”  
 .‘الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين’، في البند المعنون ٢٠٠٢

 دون أن يكون له للاشتراك،ودعا الرئيس، بموافقة المجلس، ممثل إسرائيل ”  
 ذات الصلة  الأمم المتحدةفي مناقشة البند وفقا لأحكام ميثاق حق التصويت،

 .الداخلي المؤقت للمجلس من النظام ٣٧والمادة 
 .“وأجرى أعضاء المجلس وممثل إسرائيل مناقشة بنَّــاءة”  
ــرر المجلــس، في جلســته المغلقــة     ــل / نيســان٨، المعقــودة في ٤٥٠٩وق ، ٢٠٠٢أبري

 ٥٥التالي عن طريق الأمين العام، وذلـك بنـاء علـى المـادة           لاغتفويض رئيسه بأن يصدر الب    
 :جلسمن النظام الداخلي المؤقت للم

أبريل / نيسان٨، المعقودة في ٤٥٠٩ جلسته المغلقة في ،نظر مجلس الأمن”  
 .‘الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين’، في البند المعنون ٢٠٠٢

دعا الرئيس، وفقا للنظام الداخلي والممارسة المتبعة في هذا الشأن، ”  
 .ناقشةالم في تراكللاش المراقب الدائم لفلسطينبموافقة المجلس، 

 .“ مناقشة بنَّــاءةوالمراقب الدائم لفلسطينوأجرى أعضاء المجلس ”  
، دعوة ممثلي ٢٠٠٢أبريل / نيسان٨، المعقودة في ٤٥١٠وقرر المجلس، في جلسته  

 وجمهورية إيران الإسلامية  والإمارات العربية المتحدةالأردن وإسبانيا وإسرائيل وإكوادور
وجمهورية كوريا ن وتركيا وتونس والجزائر والجماهيرية العربية الليبية وباكستان والبحري

وماليزيا ولبنان وجنوب أفريقيا والسودان والعراق وعمان وقطر وكندا وكوبا والكويت 
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 للاشتراك، دون أن والهند واليمن وموريتانيا ومصر والمغرب والمملكة العربية السعودية
 : البند المعنونيكون لهم حق التصويت، في مناقشة

 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠٢أبريل / نيسان٦رسالة مؤرخة ”  

 .“)S/2002/359(من الممثل الدائم لتونس لدى الأمم المتحدة 
وفي الجلسة نفسـها، قـرر المجلـس أيضـا توجيـه دعـوة إلى المراقـب الـدائم لفلسـطين                      

 والموجــه إلى رئــيس ٢٠٠٢أبريــل / نيســان٨دى الأمــم المتحــدة، اســتجابة لطلبــه المــؤرخ  لــ
 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي ،)٣١١(المجلس

، دعوة ممثلي ٢٠٠٢أبريل / نيسان٩وقرر المجلس، لدى استئناف الجلسة في  
 .ون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البندإندونيسيا والفلبين ونيبال للاشتراك، د

، دعوة ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٠، المعقودة في ٤٥١١وقرر المجلس، في جلسته  
الحالة  ”ممثل إسرائيل للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 

 .“في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين
رر المجلس أيضا توجيه دعوة إلى المراقب الدائم لفلسطين وفي الجلسة نفسها، ق 

 والموجه إلى رئيس ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٠لدى الأمم المتحدة، استجابة لطلبه المؤرخ 
 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي ،)٣١٢(المجلس

ين أعضاء المجلس، أدلى وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما ب 
 :)٣١٣(الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

أبريل /نيسان ١٠يؤيد مجلس الأمن البيان المشترك الصادر في مدريد يوم ”  
 عن الأمين العام ووزير خارجية الاتحاد الروسي ووزير خارجية الولايات ٢٠٠٢
 الأوروبي السامي لشؤون  ووزير خارجية إسبانيا وممثل الاتحاد الأمريكيةالمتحدة

، المرفق بهذا البيان والذي أحاله الأمين العام )٣١٤(السياسة الخارجية والأمنية المشتركة
كومة إسرائيل والسلطة الفلسطينية وجميع الدول في بحلس المجب هيوي. إلى المجلس

ترك المنطقة أن تتعاون مع الجهود الرامية إلى تحقيق الأهداف الواردة في البيان المش
مارس / آذار٣٠ المؤرخ )٢٠٠٢ (١٤٠٢ هويلح على ضرورة التنفيذ الفوري لقراري

 .٢٠٠٢أبريل / نيسان٤ المؤرخ )٢٠٠٢ (١٤٠٣  و٢٠٠٢
 

_______________ 

 .٤٥١٠ واردة في محضر الجلسة S/2002/361ة الوثيق )٣١١(
 .٤٥١١ واردة في محضر الجلسة S/2002/371الوثيقة  )٣١٢(
)٣١٣( S/PRST/2002/9. 
)٣١٤( S/2002/369. 
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 رفقالم” 
 بيان مشترك” 
 كوفي عنان، ، السيداجتمع اليوم في مدريد الأمين العام للأمم المتحدة”  

انوف، ووزير خارجية الولايات إيغور إيفالسيد  ،ووزير خارجية الاتحاد الروسي
جوزيف السيد  ،سبانياإ كولين باول، ووزير خارجية  الأمريكية، السيدالمتحدة

، وممثل الاتحاد الأوروبي السامي لشؤون السياسة الخارجية والأمنية يهبيك
واستعرضنا المواجهة المتصاعدة في الشرق .  خافيير سولانا، السيدالمشتركة

 .تنسيق جهودنا لحل الأزمة الراهنةالأوسط واتفقنا على 
إننا نعرب عن بالغ قلقنا إزاء الحالة الراهنة، بما في ذلك تفاقم الأزمة ”  

ونكرر التأكيد على . الإنسانية وتزايد المخاطر التي يتعرض لها الأمن الإقليمي
إدانتنا المشتركة للعنف والإرهاب، ونعرب عن بالغ انزعاجنا إزاء الخسائر في 

اح بين الفلسطينيين والإسرائيليين الأبرياء، ونقدم عميق تعازينا لأسر من الأرو
وإننا إذ نعتقد أنه قد حدث قدر مفرط من المعاناة وإراقة الدماء . قُتلوا وجُرحوا

زعيمي إسرائيل والسلطة الفلسطينية أن يعملا لمصلحة شعبيهما والمنطقة نهيب ب
 .هذه المواجهة التي لا معنى لهاوالمجتمع الدولي، وأن يوقفا على الفور 

وإننا نعرب في هذا الصدد عن بالغ قلقنا إزاء الهجمات الأخيرة التي ”  
 مجموعة يبوته. وقعت من لبنان عبر الخط الأزرق الذي حددته الأمم المتحدة

ميع الأطراف احترام الخط الأزرق، ووقف جميع الهجمات، وإبداء بجالأربعة 
يسمح للصراع بأن ينتشر ويهدد الأمن  وينبغي ألا. أقصى قدر من ضبط النفس

 .والاستقرار الإقليميين
عن دعمها الاتحاد الروسي وتعرب الأمم المتحدة والاتحاد الأوروبي و”  

باول، وتحث إسرائيل والسلطة الفلسطينية ، السيد القوي لمهمة وزير الخارجية
لتي يجري بذلها لاستعادة على التعاون التام مع مهمته ومع الجهود المتواصلة ا

 .الهدوء واستئناف العملية السياسية
 يبوإننا نكرر التأكيد على أنه لا يوجد حل عسكري للصراع ونه”  
الطرفين التحرك نحو إيجاد حل سياسي لخلافاتهما استنادا إلى قراري مجلس الأمن ب

) ١٩٧٣ (٣٣٨ و ١٩٦٧نوفمبر / تشرين الثاني٢٢المؤرخ ) ١٩٦٧ (٢٤٢
، وعلى أساس مبدأ الأرض مقابل ١٩٧٣أكتوبر / تشرين الأول٢٢رخ المؤ

مدريد السلام في الشرق الأوسط المعقود في  الذي شكل أساس مؤتمر –السلام 
وإننا نؤكد من جديد تأييدنا للهدف الذي . ١٩٩١أكتوبر / تشرين الأول٣٠في 

التفصيل  بوش وورد ب. الولايات المتحدة الأمريكية، جورج وأعرب عنه رئيس
 وهو قيام ٢٠٠٢مارس / آذار١٢المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٣٩٧لس المجفي قرار 

دولتين، إسرائيل وفلسطين، تعيشان جنبا إلى جنب داخل حدود آمنة ومعترف 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١رارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من الق
 

321 

المملكة ولي عهد  ونرحب بحرارة بمبادرة السلام التي أعلنها الأمير عبد االله. بها
 العربية في بيروت، بوصفها إسهاما ل الدو، والتي اعتمدتها جامعةةالسعوديالعربية 

 .مهما نحو تحقيق سلام شامل يضُم سوريا ولبنان
وبغية توفير إمكانية لتحقيق أهدافنا المشتركة، نؤكد مجددا ضرورة تنفيذ ”  

 تنفيذا كاملا ٢٠٠٢مارس / آذار٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤٠٢قرار مجلس الأمن 
أبريل / نيسان٤المؤرخ ) ٢٠٠٢( ١٤٠٣لس المجوفوريا، كما هو مطلوب في قرار 

ونطلب أن يتم . إسرائيل أن توقف على الفور عملياتها العسكريةبب يونه. ٢٠٠٢
وقف إطلاق النار بصورة فورية وحاسمة، وأن تنسحب إسرائيل على الفور من المدن 

وإننا .  عرفات ياسرالفلسطينية، بما في ذلك رام االله وبما في ذلك بالتحديد مقر الرئيس
إسرائيل أن تلتزم تماما بالمبادئ الإنسانية الدولية وأن تسمح بوصول المنظمات ب يبنه

إسرائيل الامتناع عن استخدام ب يبكما نه. والخدمات الإنسانية بالكامل ودون إعاقة
 .القوة المفرطة وبذل جميع الجهود الممكنة لضمان حماية المدنيين

م المنتخب والمعترف به للشعب الرئيس عرفات، بوصفه الزعيبب يوإننا نه”  
الفلسطيني أن يضطلع على الفور بأقصى جهد ممكن لوقف الهجمات الإرهابية ضد 

السلطة الفلسطينية أن تتصرف بشكل حاسم وأن ب يبونه. الإسرائيليين الأبرياء
تتخذ جميع الخطوات الممكنة في حدود قُدرتها لتفكيك البنية التحتية الإرهابية، بما 

الرئيس ب يبوإننا نه. قف تمويل الإرهابيين ووقف التحريض على العنففي ذلك و
عرفات استخدام الوزن الكامل لسلطته السياسية لإقناع الشعب الفلسطيني بضرورة 

ذن لممثليه بأن والإ ،أن توقف على الفور الهجمات الإرهابية ضد الإسرائيليين
 .يستأنفوا فورا التنسيق الأمني مع إسرائيل

لإرهاب، بما في ذلك الهجمات الانتحارية بالقنابل، غير قانوني إن ا”  
وغير أخلاقي، وأدى إلى إلحاق ضرر بالغ بالأماني المشروعة للشعب الفلسطيني، 

 ٢٨المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٣لس المجويجب إدانته كما هو منصوص عليه في قرار 
 .٢٠٠١سبتمبر /أيلول

 مقترحات ة التوصل إلى اتفاق بشأنطينيلسإسرائيل والسلطة الفب يبإننا نه”  
ونشيد .  زيني دون مزيد من الإبطاء أنتونيوقف إطلاق النار التي طرحها الجنرال

 .بالجهود التي بذلها الجنرال زيني حتى الآن لتحقيق هذا الهدف
وتعرب مجموعة الأربعة عن استعدادها لمساعدة الطرفين في تنفيذ ”  

  الواردة في تقريرتوصياتالت الأمنية ويل تناتفاقاتهما، وبصفة خاصة خطة عم
 .ميتشيل، بما في ذلك عن طريق آلية تضم طرفا ثالثا، كما وافق على ذلك الطرفان

ميتشيل يجب أن التوصيات الواردة في تقرير ت وي تنةوإننا نؤكد أن خط”  
 لا بد وإننا نؤكد أنه. ينفذا تنفيذا كاملا، بما في ذلك وقف جميع النشاط الاستيطاني

أن يكون هناك تحرك فوري ومتسارع بالتوازي مع ذلك نحو عملية سياسية قريبة 
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وملموسة، وأنه يجب أن تكون هناك سلسلة محددة من الخطوات المؤدية إلى سلام 
 يشمل الاعتراف والتطبيع والأمن بين الجانبين، وإنهاء الاحتلال الإسرائيلي، –دائم 

 يتيح لإسرائيل إمكانية التمتع بسلام وأمن ومن شأن ذلك أن. وإنهاء الصراع
 .دائمين وأن يتيح للشعب الفلسطيني إمكانية تحقيق آماله وأمانيه في أمن وكرامة

المجتمع الدولي، وبخاصة الدول العربية، ب يبودعما لهذه الأهداف، فإننا نه”  
ريق أن تحافظ على السلطة الفلسطينية وأن تعززها وتساعدها، بما في ذلك عن ط

يب كما نه. الاضطلاع بجهود لإعادة بناء بنيتها التحتية وأمنها وقدرتها على الحكم
ا بتقديم مساعدات م التزامهادديججتمع المانحين والمؤسسات المالية الدولية أن بم

.  في التعمير الاقتصادي والمؤسسياساعديإنسانية عاجلة إلى الشعب الفلسطيني وأن 
 .لتي تقوم بها الوكالات الإنسانيةونشيد بالجهود الشجاعة ا

ولقد اتفقنا على ضرورة أن تُبقي مجموعة الأربعة، على مستوى ”  
الشخصيات الرئيسية، الحالة في الشرق الأوسط قيد الاستعراض من خلال التشاور 

وسيواصل مبعوثونا الخاصون جهودهم على أرض الواقع لمساعدة . بصفة منتظمة
 .“اتفاق لإنهاء المواجهة واستئناف المفاوضات السياسيةالطرفين على التوصل إلى 

 “ ٢٠٠٢ أبريل / نيسان١٠ –مدريد ” 
، دعوة ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٨، المعقودة في ٤٥١٥وقرر المجلس، في جلسته  

وجمهورية إيران سبانيا وإسرائيل والإمارات العربية المتحدة وإندونيسيا إالأردن وممثلي 
وجنوب وجمهورية كوريا لبرازيل وبنغلاديش وتونس والجزائر وباكستان واالإسلامية 

وقطر وكندا وكوبا والكويت وماليزيا ومصر والمغرب وعمان أفريقيا والسودان والعراق 
 للاشتراك، دون أن يكون لهم والهند واليابانوموريتانيا والمملكة العربية السعودية ومنغوليا 

 :حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين” 
موجهة إلى رئيس مجلس و ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٧رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2002/431)الأمن من الممثل الدائم لتونس لدى الأمم المتحدة 
وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا توجيه دعوة إلى المراقب الدائم لفلسطين  

 والموجه إلى رئيس ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٨دة، استجابة لطلبه المؤرخ لدى الأمم المتح
 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي ،)٣١٥(مجلس الأمن

، في ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٩، المعقودة في ٤٥١٦ه ــر المجلس، في جلستــونظ 
 :البند المعنون

  في ذلك قضية فلسطينالحالة في الشرق الأوسط، بما” 
_______________ 

 .٤٥١٥ واردة في محضر الجلسة S/2002/439الوثيقة  )٣١٥(
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موجهة إلى رئيس مجلس و ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٧رسالة مؤرخة ”  
 .“(S/2002/431)الأمن من الممثل الدائم لتونس لدى الأمم المتحدة 

، دعا رئيس مجلس الأمن ممثل إسرائيل ٤٥١٥ووفقا للقرار المتخذ في الجلسة  
 .لبندللاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة ا

، دعا رئيس المجلس أيضا المراقب الدائم ٤٥١٥ووفقا للقرار المتخذ في الجلسة  
 .لفلسطين لدى الأمم المتحدة للاشتراك في الجلسة

 )٢٠٠٢ (١٤٠٥القرار 
 ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٩ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
نوفمبر / تشرين الثاني٢٢المؤرخ ) ١٩٦٧ (٢٤٢ قراراته إذ يؤكد من جديد 
 ١٣٩٧، و ١٩٧٣أكتوبر / تشرين الأول٢٢المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨، و ١٩٦٧

مارس / آذار٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤٠٢، و ٢٠٠٢مارس / آذار١٢المؤرخ ) ٢٠٠٢(
 ١٠ المؤرخ، وبيان رئيسه ٢٠٠٢أبريل / نيسان٤المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤٠٣ و، ٢٠٠٢
 ،)٣١٣(٢٠٠٢أبريل /نيسان

يمة للسكان المدنيين الفلسطينيين،  للحالة الإنسانية الألوإذ يعرب عن قلقه 
سيما للتقارير الواردة من مخيم جنين للاجئين التي تفيد بوقوع عدد غير معروف من  ولا

 حالات الموت والدمار،
 إلى رفع القيود المفروضة، خاصة في جنين، على عمليات المنظمات وإذ يدعو 

الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل الإنسانية بما فيها لجنة الصليب الأحمر الدولية ووكالة 
 اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى،

 ضرورة أن تضمن كل الأطراف المعنية سلامة المدنيين، وأن تحترم وإذ يؤكد 
 قواعد القانون الإنساني الدولي المقبولة عالميا،

 الحاجة الماسة إلى ضمان وصول المنظمات الطبية والإنسانية إلى يؤكد - ١ 
 ن المدنيين الفلسطينيين؛السكا

 بمبادرة الأمين العام إلى استقاء معلومات دقيقة بشأن الأحداث يرحب - ٢ 
الأخيرة في مخيم جنين للاجئين عن طريق فريق لتقصي الحقائق، ويطلب إليه أن يبقي 

 لس على علم بذلك؛المج
 . أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر - ٣ 

 ٤٥١٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 
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 مقررات
، دعوة ٢٠٠٢مايو / أيار٣، المعقودة في ٤٥٢٥قرر مجلس الأمن، في جلسته  

ممثلي الأرجنتين والأردن وإسبانيا وإسرائيل والإمارات العربية المتحدة وإندونيسيا 
وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان وتركيا وتونس وجنوب أفريقيا والسودان وشيلي 

 للاشتراك، دون أن يكون لهم حق المغرب واليابانوكندا وكوبا وماليزيا ومصر و
 :التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من و ٢٠٠٢مايو / أيار٢رسالة مؤرخة ”  

 للبعثة الدائمة للسودان لدى الأمم المتحدة المؤقتالقائم بالأعمال 
(S/2002/510)“. 

وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا توجيه دعوة إلى المراقب الدائم لفلسطين  
 والموجه إلى رئيس ٢٠٠٢مايو / أيار٣لدى الأمم المتحدة، استجابة لطلبه المؤرخ 

 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي ،)٣١٦(المجلس
، توجيه ٢٠٠٢مايو / أيار٣لدى استئناف الجلسة في وقرر المجلس كذلك،  

 رئيس لجنة ممارسة الشعب  نائب إلى، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ المادة دعوة، بموجب
 .٢٠٠٢مايو / أيار٣، وذلك استجابة لطلبه المؤرخ الفلسطيني لحقوقه غير القابلة للتصرف

ولبنان للاشتراك، دون أن وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس دعوة ممثلي البرازيل  
 .يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البند

، دعوة ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٣، المعقودة في ٤٥٥٢وقرر المجلس، في جلسته  
الأردن وإسبانيا وإسرائيل وإندونيسيا وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان والبحرين ممثلي 

راق وكوبا والكويت وماليزيا ومصر والمغرب وتركيا وتونس وجنوب أفريقيا والسودان والع
 : للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنونواليابان

  قضية فلسطين ذلكالحالة في الشرق الأوسط، بما في” 
موجهة إلى رئيس مجلس و ٢٠٠٢يونيه / حزيران١١رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2002/655)مم المتحدة الأمن من الممثل الدائم للبحرين لدى الأ
وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا توجيه دعوة إلى المراقب الدائم لفلسطين  

 والموجه إلى رئيس ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٢لدى الأمم المتحدة، استجابة لطلبه المؤرخ 
 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي ،)٣١٧(المجلس

_______________ 

 .٤٥٢٥ واردة في محضر الجلسة S/2002/506الوثيقة  )٣١٦(
 .٤٥٥٢ محضر الجلسة  واردة فيS/2002/658الوثيقة  )٣١٧(
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 من نظامه ٣٩ المادة في الجلسة نفسها، قرر المجلس كذلك توجيه دعوة، بموجبو 
،  إلى رئيس لجنة ممارسة الشعب الفلسطيني لحقوقه غير القابلة للتصرف،الداخلي المؤقت

 .٢٠٠٢يونيه / حزيران١٢وذلك استجابة لطلبه المؤرخ 
عوة ممثل ، قرر المجلس د٢٠٠٢يونيه / حزيران١٣ولدى استئناف الجلسة في  

 .المملكة العربية السعودية للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند
، ٢٠٠٢ يونيه/ حزيران٢٠، المعقودة في ٤٥٥٦، في جلسته المغلقة المجلسقرر و 

 ٥٥التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة  لاغتفويض رئيسه بأن يصدر الب
 :ي المؤقت للمجلسمن النظام الداخل

 ٢٠ المعقودة في ،٤٥٥٦  المغلقة في جلسته،نظر مجلس الأمن”  
الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك ’ في البند المعنون ،٢٠٠٢ يونيه/حزيران

 .‘قضية فلسطين
 .“أعضاء المجلس مناقشة بنَّــاءةالأمين العام ووأجرى ”  
، في البند ٢٠٠٢يوليه / تموز١٨، المعقودة في ٤٥٧٨ونظر المجلس، في جلسته  
 .“قضية فلسطين ذلك الحالة في الشرق الأوسط، بما في”المعنون 

وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلس الأمن،  
 :)٣١٨(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

رفق بهذا البيان  المشترك الم‘مجموعة الأربعة’يؤيد مجلس الأمن بيان ”  
،  للأمم المتحدة عن الأمين العام٢٠٠٢يوليه / تموز١٦والصادر في نيويورك يوم 

،  الأمريكيةووزير خارجية الاتحاد الروسي، ووزير خارجية الولايات المتحدة
ووزير خارجية الدانمرك، وممثل الاتحاد الأوروبي السامي لشؤون السياسة 

لس المجويقدّر . لمفوض الأوروبي للشؤون الخارجيةالخارجية والأمنية المشتركة، وا
أيضا مشاركة ممثلين رفيعي المستوى من الأردن ومصر والمملكة العربية السعودية 

 .‘مجموعة الأربعة’في المباحثات مع 
كومة إسرائيل والسلطة الفلسطينية وجميع الدول في بحلس المج هيبوي”  

 في البيان المعلن عنها تحقيق الأهداف المنطقة التعاون مع الجهود الرامية إلى
المشترك، ويشدد على أهمية وضرورة تحقيق سلام شامل وعادل ودائم في الشرق 

 ٢٤٢قرارات الالأوسط، على أساس جميع قراراته ذات الصلة، بما في ذلك 
المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨، و ١٩٦٧نوفمبر / تشرين الثاني٢٢المؤرخ ) ١٩٦٧(

مارس / آذار١٢المؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٣٩٧، و ١٩٧٣ أكتوبر/  تشرين الأول٢٢
 . ومبدأ الأرض مقابل السلام)٣٠٩(مدريد، ومرجعية ٢٠٠٢

_______________ 

)٣١٨( S/PRST/2002/20. 
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 المرفق” 
 ‘مجموعة الأربعة’البيان المشترك الصادر عن ” 
الأمم  (‘مجموعة الأربعة’فيما يلي نص البيان المشترك الصادر عن ”  

إثر )  والاتحاد الأوروبييكية الأمرالمتحدة والاتحاد الروسي والولايات المتحدة
 .اجتماعهم في نيويورك

 كوفي ، السيداجتمع اليوم في نيويورك الأمين العام للأمم المتحدة”  
 إيغور إيفانوف، ووزير خارجية الاتحاد الروسي، السيدعنان، ووزير خارجية 

 د، السي باول، ووزير خارجية الدانمركين كول الأمريكية، السيدالولايات المتحدة
 مويللر، وممثل الاتحاد الأوروبي السامي لشؤون السياسة الخارجية غبير ستي

،  خافيير سولانا، والمفوض الأوروبي للشؤون الخارجية، السيدوالأمنية المشتركة
واستعرض أعضاء مجموعة الأربعة الحالة في الشرق الأوسط .  كريس باتنالسيد

، التي )٣٠٩(اء في إعلان مدريد كما جعن كثبواتفقوا على مواصلة المشاورات 
تزال مجموعة الأربعة ملتزمة بها التزاما تاما من أجل تحقيق تسوية عادلة  لا

وتعرب مجموعة الأربعة عن تأييدها . اع في الشرق الأوسطصروشاملة ودائمة لل
 .لعقد اجتماع وزاري دولي آخر في وقت مناسب

ل المدنيين الإسرائيليين وتأسف مجموعة الأربعة أسفا عميقا لحادثة قت”  
ة للإرهاب، بما في ذلك العمليات المطلقالمأساوية وتكرر إدانتها القوية و

الانتحارية، التي تعتبر بغيضة أخلاقيا وسببت أذى كبيرا للتطلعات المشروعة 
يجب ألا يُسمح للإرهابيين أن يقتلوا . للشعب الفلسطيني من أجل مستقبل أفضل

تمع الدولي الموحد في تحقيق سلام وأمن حقيقيين منطقة بأسرها والمجآمال 
وتعرب مجموعة الأربعة مرة أخرى عن أسفها . لفلسطينيين والإسرائيليين معال

العميق لفقدان الأبرياء الإسرائيليين والفلسطينيين حياتهم وتعرب عن تعاطفها مع 
عن قلقهم وأعرب أعضاء مجموعة الأربعة . جميع أولئك الذين عانوا هذه الخسارة

المتزايد إزاء تصاعد الأزمة الإنسانية في المناطق الفلسطينية وعن تصميمهم على 
 .معالجة الحاجات الملحَّة للفلسطينيين

 الولايات المتحدة الأمريكية، جورج وتمشيا مع البيان الذي أدلى به رئيس”  
وروبي ، أعربت الأمم المتحدة والاتحاد الأ٢٠٠٢ يونيه/ حزيران٢٤ بوش في .و
 عن تأييدها القوي لهدف التوصل إلى تسوية نهائية إسرائيلية الاتحاد الروسيو

فلسطينية يمكن تحقيقها في غضون ثلاث سنوات اعتبارا من اليوم عن طريق بذل 
وترحب الأمم المتحدة والاتحاد .  الأمن والإصلاحأجلالجميع جهودا مكثفة من 

يس بوش بتولي الولايات المتحدة قيادة نشطة  بالتزام الرئالاتحاد الروسيالأوروبي و
تزال مجموعة الأربعة متمسكة بالتزامها بتنفيذ رؤية مآلها  ولا. لبلوغ ذلك الهدف

 إسرائيل ودولة فلسطينية مستقلة وديمقراطية وتتوفر لها أسباب البقاء،  همادولتان



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١رارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من الق
 

327 

 ١٣٩٧  مجلس الأمن قرارتعيشان جنبا إلى جنب في سلام وأمن وفقا لما أكده
ويتعهد أعضاء مجموعة الأربعة، منفردين . ٢٠٠٢مارس / آذار١٢المؤرخ ) ٢٠٠٢(

ومجتمعين، ببذل جميع الجهود الممكنة لتحقيق أهداف الإصلاح والأمن والسلام 
ويؤكدون من جديد أن التقدم في الميادين السياسية والأمنية والاقتصادية والإنسانية 

وتكرر مجموعة . ، جنبا إلى جنب آن واحديتحقق فيوبناء المؤسسات يجب أن 
بلدان الأربعة ترحيبها بمبادرة المملكة العربية السعودية التي حظيت بتأييد مؤتمر قمة ال

، ٢٠٠٢مارس / آذار٢٧ في العربية المعقود في بيروتالدول جامعة الأعضاء في 
 .بوصفها مساهمة هامة صوب سلام شامل

 صوب تحقيق هذه الأهداف المشتركة، وبغية المساعدة في إحراز تقدم”  
فقت مجموعة الأربعة على أهمية شن حملة دولية منسقة لدعم الجهود الفلسطينية تا

وترحب مجموعة الأربعة بالاهتمام . الرامية إلى إجراء إصلاح سياسي واقتصادي
الفلسطيني القوي بإجراء إصلاح أساسي، يتضمن برنامج المائة يوم للإصلاح 

 دول الإقليم والمجتمع الدولي استعدادوترحب أيضا ب.  وتشجع على ذلكالفلسطيني،
على مساعدة الفلسطينيين في بناء مؤسسات الحكم السليم وإنشاء إطار حكم 

وتحقيقا لهذه الأهداف، من . جديد يتسم بطابع ديمقراطي فعلي، توطئة لإقامة دولة
وسوف تسعى . جيدة الإعدادالأهمية بمكان إجراء انتخابات ديمقراطية مفتوحة حرة 

فرقة العمل الدولية الجديدة المعنية بالإصلاح التي تضم ممثلين عن الولايات المتحدة 
 واليابان والنرويج الاتحاد الروسيوالاتحاد الأوروبي والأمين العام للأمم المتحدة و

 والبنك الدولي وصندوق النقد الدولي والتي تعمل تحت إشراف مجموعة الأربعة إلى
في اجتماعها  فرقة العمل توقد ناقش. وضع وتنفيذ خطة عمل شاملة للإصلاح

 خطة مفصلة تشمل التزامات ٢٠٠٢ يوليه/ تموز١٠لندن في الاستهلالي المعقود في 
أغسطس / وسوف تجتمع فرقة العمل هذه مرة أخرى في آب.فلسطينية محددة
مع المدني والمساءلة المالية  المتخذة في عدة مجالات منها المجتجراءاتلاستعراض الإ

والحكم المحلي والاقتصاد السوقي والانتخابات وإصلاح الجهازين القضائي 
 .والإداري

إن تنفيذ خطة عمل مقترنة بنقاط محددة مناسبة لقياس التقدم المحرز في ”  
تدابير الإصلاح ينبغي أن يؤدي إلى إنشاء دولة فلسطينية ديمقراطية تتسم بسيادة 

 وفصل السلطات واقتصاد سوقي حر ناشط، قادرة على خدمة مصالح القانون
وتتعهد مجموعة الأربعة أيضا بمواصلة مساعدة الطرفين في . شعبها على أفضل وجه

جهودهما الرامية إلى تجديد الحوار وترحب في هذا الصدد بالاجتماعات الوزارية 
مؤخرا بشأن مسائل الأمن الرفيعة المستوى التي عقدها الفلسطينيون والإسرائيليون 

 .والاقتصاد والإصلاح
فقت مجموعة الأربعة على الحاجة الماسة إلى بناء قدرات أمنية توا”  

تسم تفعالة على أسس سليمة قائمة على قيادة موحدة و  جديدةفلسطينية
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وإن إعادة تشكيل . بالشفافية وخاضعة للمساءلة فيما يخص الموارد والسلوك
دمة هذه الأهداف ينبغي أن يفضي إلى تحسين أداء الأمن المؤسسات الأمنية لخ

الفلسطيني الذي يعتبر ركنا أساسيا من أركان التقدم في الجوانب الأخرى 
 .للإصلاح المؤسسي وإقامة دولة فلسطينية ملتزمة بمكافحة الإرهاب

وتلاحظ مجموعة الأربعة، في هذا السياق، ما لإسرائيل من مصلحة ”  
إسرائيل اتخاذ خطوات ب مجموعة الأربعة يبوته. الإصلاح الفلسطينيحيوية في نجاح 

وتشمل تلك الخطوات، وهي . ملموسة لدعم انبثاق دولة فلسطينية قابلة للنماء
تعترف بالشواغل الأمنية المشروعة لإسرائيل، اتخاذ تدابير فورية لتخفيف عمليات 

خلال الخطوات المتبادلة، الإغلاق الداخلي في مناطق معينة، ومع تحسن الأمن من 
سبتمبر / أيلول٢٨انسحاب القوات الإسرائيلية إلى المواقع التي كانت فيها قبل 

وفي هذا . وعلاوة على ذلك، ينبغي الإفراج عن الإيرادات الضريبية المجمدة. ٢٠٠٠
. السياق، يجري حاليا وضع آلية أكثر شفافية وخضوعا للمساءلة موضع التطبيق

ل، ينبغي على ي ميتشالواردة في تقريرتوصيات الذلك، وتمشيا مع وبالإضافة إلى 
ويتوجب على إسرائيل أيضا أن . إسرائيل أن توقف جميع أنشطة الاستيطان الجديدة

تكفل الوصول الكامل والآمن وغير المقيد لجميع الموظفين الدوليين وموظفي 
 .الشؤون الإنسانية

جوب التوصل إلى تسوية دائمة وتؤكد مجموعة الأربعة من جديد على و”  
 تشرين ٢٢المؤرخ ) ١٩٦٧ (٢٤٢لس المجعن طريق التفاوض استنادا إلى قراري 

. ١٩٧٣أكتوبر / تشرين الأول٢٢المؤرخ ) ١٩٧٣ (٣٣٨ و ١٩٦٧نوفمبر /الثاني
 ويتوجب على الإسرائيليين ، هناك حل عسكري لهذا الصراع يمكن أن يكونفلا

ل الجوهرية التي تفصل بينهما من خلال مفاوضات والفلسطينيين التصدي للمسائ
ويجب أن ينتهي الاحتلال . مطردة، إذا ما أريد إحلال سلام وأمن حقيقيين ودائمين

 ويجب أن يكون لإسرائيل حدود آمنة ومعترف ١٩٦٧الإسرائيلي الذي بدأ في عام 
ليمي وتؤكد مجموعة الأربعة من جديد كذلك التزامها بهدف تحقيق سلام إق. بها

) ١٩٦٧( ٢٤٢ نقراريالشامل بين إسرائيل ولبنان، وإسرائيل وسوريا، استنادا إلى 
 . ومبدأ الأرض مقابل السلام)٣٠٩(ومرجعية مدريد) ١٩٧٣( ٣٣٨و 

وتتطلع مجموعة الأربعة إلى المشاورات المقبلة مع وزراء خارجية ”  
الإقليميين وتقرر الأردن ومصر والمملكة العربية السعودية وغيرهم من الشركاء 

مواصلة المشاورات العادية بشأن الحالة في الشرق الأوسط على مستوى كبار 
وسوف يواصل مبعوثو مجموعة الأربعة عملهم على أرض الواقع . المسؤولين

لدعم العمل الذي يقوم به كبار المسؤولين، ومساعدة فرقة العمل المعنية 
لحوار السياسي بينهما بغية التوصل بالإصلاح، ومساعدة الطرفين على استئناف ا

 .“إلى حل للقضايا السياسية الجوهرية
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، دعوة ممثلي ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٤، المعقودة في ٤٥٨٨وقرر المجلس، في جلسته   
الأردن وإسرائيل وإندونيسيا وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان والبحرين وتونس 

والعراق وكوبا والكويت وماليزيا ومصر وجنوب أفريقيا والدانمرك والسودان وشيلي 
 للاشتراك، دون أن يكون لهم حق والمملكة العربية السعودية والهند واليابان واليمن

 :التصويت، في مناقشة البند المعنون
  قضية فلسطين ذلكالحالة في الشرق الأوسط، بما في” 
ن موجهة إلى رئيس مجلس الأمو ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٣رسالة مؤرخة ”  

من الممثل الدائم للمملكة العربية السعودية لدى الأمم المتحدة 
)S/2002/828(“. 

وفي الجلسة نفسـها، قـرر المجلـس أيضـا توجيـه دعـوة إلى المراقـب الـدائم لفلسـطين                      
 والموجــه إلى رئــيس ٢٠٠٢ يوليــه/تمــوز ٢٤لــدى الأمــم المتحــدة، اســتجابة لطلبــه المــؤرخ   

 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي، )٣١٩(المجلس
 من نظامه ٣٩ المادة وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس كذلك توجيه دعوة، بموجب 

،  إلى رئيس لجنة ممارسة الشعب الفلسطيني لحقوقه غير القابلة للتصرف،الداخلي المؤقت
 .٢٠٠٢يوليه / تموز٢٤وذلك استجابة لطلبه المؤرخ 

واستجابة لطلب الممثل الدائم للجمهورية العربية السورية  نفسها، وفي الجلسة 
 ،)٣٢٠( والموجه إلى رئيس مجلس الأمن٢٠٠٢يوليه / تموز٢٤لدى الأمم المتحدة المؤرخ 

السيد يحيى  إلى  من نظامه الداخلي المؤقت،٣٩بموجب المادة  توجيه دعوة، قرر المجلس
 .عربية لدى الأمم المتحدةالالدول محمصاني، المراقب الدائم لجامعة 

ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــ
 

 الحالة في قبرص
 ].١٩٦٣اتخذ مجلس الأمن قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في كل عام منذ [

 
 مقررات

، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى   ٢٠٠١مــارس / آذار٢٧في  
 :)٣٢١(الأمين العام

_______________ 

 .٤٥٨٨ واردة في محضر الجلسة S/2002/830الوثيقة  )٣١٩(
 .٤٥٨٨ واردة في محضر الجلسة S/2002/831الوثيقة  )٣٢٠(
)٣٢١( S/2001/276. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

330 

 بشــأن ٢٠٠١مــارس / آذار٢٢أتشــرف بــإبلاغكم بــأن رســالتكم المؤرخــة  ”  
محـــل القـــوات لأن تحـــل  ســـلوفاكيا العـــرض الـــذي قدمتـــهاعتـــزامكم الموافقـــة علـــى 

السلوفينية والنمساوية بعد انسحابها مـن قـوة الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام في قـبرص               
وقد أحـاطوا   . الأمن قد عرضت على أعضاء مجلس       )٣٢٢(٢٠٠١سبتمبر  /بحلول أيلول 

 .“ في رسالتكمبالاعتزام المعرب عنهعلما 
ــه / حزيــران٥في و  ــاه إلى    ٢٠٠١يوني ــواردة أدن ، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة ال

 :)٣٢٣(الأمين العام
يشرفني أن أبلغكم بأنـه جـرى إطـلاع أعضـاء مجلـس الأمـن علـى رسـالتكم                   ”  

ميــدة الــتي تقومــون بهــا في   بشــأن مهمــة المســاعي الح٢٠٠١مــايو /أيــار ٣١المؤرخــة 
 .“ برسالتكموقد أحاطوا علما. )٣٢٤(قبرص

ـــالمجلونظــر   ـــ، في جلستسـ ـــ، المعق٤٣٢٨ه ـ ـــودة فـ ـــ حزي١٥ي ـ ـــيوني/رانـ ، في ٢٠٠١ه ــ
 :البند المعنون
 الحالة في قبرص” 
 .“(S/2001/534)تقرير الأمين العام عن عملية الأمم المتحدة في قبرص ”  

 )٢٠٠١ (١٣٥٤القرار 
 ٢٠٠١يونيه / حزيران١٥المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
ن عملية الأمم ع ٢٠٠١مايو / أيار٣٠ بتقرير الأمين العام المؤرخ إذ يرحب 

، ولا سيما الدعوة الموجهة إلى الطرفين لتقييم المسألة الإنسانية )٣٢٥(المتحدة في قبرص
 ية،المتعلقة بالمفقودين ومعالجتها بالقدر الواجب من السرعة والجد

 أن حكومة قبرص وافقت، نظرا للظروف السائدة في الجزيرة، على لاحظوإذ ي 
 ٢٠٠١يونيه /حزيران ١٥ قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام في قبرص إلى ما بعد إبقاءأن 

 أمر ضروري،
 بالجهود التي تبذلها الأمم المتحدة من أجل توعية الأفراد العاملين في وإذ يرحب 

متلازمة نقص / بضرورة الوقاية من فيروس نقص المناعة البشريةعمليات حفظ السلام

_______________ 

)٣٢٢( S/2001/275. 
)٣٢٣( S/2001/557. 
)٣٢٤( S/2001/556. 
)٣٢٥( S/2001/534. 
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والأمراض المعدية الأخرى ومكافحتها في جميع عمليات الأمم ) الإيدز(المناعة المكتسب 
 ، وإذ يشجع هذه الجهودالمتحدة لحفظ السلام

 جميع قراراته ذات الصلة المتعلقة بقبرص، ولا سيما يؤكد من جديد - ١ 
  والقرارات اللاحقة؛١٩٩٩يونيه / حزيران٢٩المؤرخ ) ١٩٩٩( ١٢٥١القرار 

 تمديد ولاية قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام في قبرص لفترة أخرى يقرر - ٢ 
 ؛٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٥تنتهي في 
 كانون ١ إلى الأمين العام تقديم تقرير عن تنفيذ هذا القرار بحلول يطلب - ٣ 
 ؛٢٠٠١ديسمبر /الأول

 الطرف القبرصي التركي والقوات التركية على إلغاء القيود التي يحث - ٤ 
 على عمليات قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام في ٢٠٠٠يونيه / حزيران٣٠فُرضت في 

 قبرص، وإعادة الوضع العسكري إلى حالته السابقة في ستروفيليا؛
 . أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٥ 

 ٤٣٢٨اع في الجلسة اتخذ بالإجم
 

 مقررات
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٢في  

 :)٣٢٦(أدناه إلى الأمين العام
يشرفني أن أبلغكم بأنه جرى إطلاع أعضاء مجلس الأمن على ”  

 بشأن مهمتكم للمساعي ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٥رسالتكم المؤرخـة 
 .“برسالتكموقد أحاطوا علما . )٣٢٧(الحميدة في قبرص

 أيضا، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٢في و 
 :)٣٢٨(الواردة أدناه إلى الأمين العام

يشرفني أن أبلغكم بأنه تم توجيه انتباه أعضاء مجلس الأمن إلى رسالتكم ”  
  جنرال-لميجور ا تعيين بشأن قراركم ٢٠٠١ديسمبر /كانون الأول ٦المؤرخة 

 لقوة الأمم المتحدة لحفظ السلام لمقبلا قائدالجمهورية كوريا من جين ها هوانغ 
 .“تكم رسالبالاعتزام الوارد في علما واوقد أحاط. )٣٢٩(في قبرص

_______________ 

)٣٢٦( S/2001/1183. 
)٣٢٧( S/2001/1182. 
)٣٢٨( S/2001/1185. 
)٣٢٩( S/2001/1184. 
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، ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٤، المعقودة في ٤٤٣٦، في جلسته المجلسونظر  
 :في البند المعنون

 الحالة في قبرص” 
 .“(S/2001/1122)قرير الأمين العام عن عملية الأمم المتحدة في قبرص ت”  

 )٢٠٠١ (١٣٨٤القرار 
 ٢٠٠١ ديسمبر/ كانون الأول١٤ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
عملية عن  ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٣٠ بتقرير الأمين العام المؤرخ إذ يرحب 

 فيه الطرفين إلى تقييم ومعالجة  ولا سيما النداء الذي دعا)٣٣٠(الأمم المتحدة في قبرص
 ،المسألة الإنسانية للمفقودين بما يلزم من سرعة وجدية

 أن حكومة قبرص أيدت الرأي القائل بأنه نظرا للظروف السائدة في وإذ يلاحظ 
قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام في قبرص إلى ما بعد من الضروري إبقاء الجزيرة، 

 ،٢٠٠١ديسمبر /كانون الأول ١٥
 بما تبذله الأمم المتحدة من جهود لتوعية أفراد حفظ السلام، في جميع وإذ يرحب 

عملياتها لحفظ السلام، في مجال الوقاية من الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة 
 الإيدز وغير ذلك من الأمراض المعدية، ويشجع تلك الجهود،/نقص المناعة المكتسبة

 ١٢٥١ قراراته المتصلة بقبرص ولا سيما القرار  جميعيعيد تأكيد - ١ 
  والقرارات اللاحقة؛١٩٩٩يونيه / حزيران٢٩المؤرخ ) ١٩٩٩(

 في قبرص لفترة  لحفظ السلام أن يمدد ولاية قوة الأمم المتحدةيقرر - ٢ 
 ؛٢٠٠٢يونيه /حزيران ١٥أخرى تنتهي في 

 تقريرا عن ٢٠٠٢يونيه / حزيران١ إلى الأمين العام أن يقدم في يطلب – ٣ 
 تنفيذ هذا القرار؛

 الجانب القبرصي التركي والقوات التركية على رفع القيود التي يحث - ٤ 
 في  لحفظ السلام على عمليات قوة الأمم المتحدة٢٠٠٠يونيه / حزيران٣٠فرضت في 

 قبرص، وعلى العودة بالوضع العسكري إلى ما كان عليه من قبل في ستروفيليا؛
 .بقي المسألة قيد نظره الفعليي أن يقرر - ٥ 

 ٤٤٣٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

_______________ 

)٣٣٠( S/2001/1122. 
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 مقرران
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠٢مارس / آذار١٨في  

 :)٣٣١(الأمين العام
يشرفني أن أبلغكم بأن أعضاء مجلس الأمن قد أُطلعوا على رسالتكم ”  

يها إضافة باراغواي إلى قائمة  التي اقترحتم ف٢٠٠٢مارس /آذار ١٣المؤرخة 
وهم . )٣٣٢(البلدان المساهمة بقوات في قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام في قبرص

 .“يحيطون علما بالاقتراح الوارد في الرسالة
، في ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٣، المعقودة في ٤٥٥١ه ــ، في جلستســالمجلر ـــونظ 

 :البند المعنون
 الحالة في قبرص” 
 .“(S/2002/590) الأمين العام عن عملية الأمم المتحدة في قبرص تقرير”  

 )٢٠٠٢ (١٤١٦القرار 
 ٢٠٠٢ يونيه/حزيران ١٣ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 عن عملية الأمم ٢٠٠٢مايو / أيار٣٠ بتقرير الأمين العام المؤرخ إذ يرحب 

  المفقودينألة، وبوجه خاص دعوته الطرفين إلى تقييم ومعالجة مس)٣٣٣(المتحدة في قبرص
 الإنسانية للمفقودين بما يلزم من سرعة وجدية، 

 أن حكومة قبرص وافقت على أن من الضروري، في ضوء الظروف وإذ يلاحظ 
السائدة في الجزيرة، الإبقاء على قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام فـــي قبرص إلــــى ما بعد 

 ، ٢٠٠٢ يونيه / حزيران١٥
لأمم المتحدة من جهود لتوعية أفراد حفظ السلام في مجال  بما تبذله اوإذ يرحب 

 وغيره من )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية
 الأمراض المعدية ومكافحتها في جميع عمليات حفظ السلام، وإذ يشجع تلك الجهود،

، ولا سيما القرار  جميع قراراته ذات الصلة بقبرصيؤكد من جديد - ١ 
  والقرارات اللاحقة؛ ١٩٩٩يونيه / حزيران٢٩المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٥١

_______________ 

)٣٣١( S/2002/285. 
)٣٣٢( S/2002/284. 
)٣٣٣( S/2002/590. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

334 

في قبرص لفترة لحفظ السلام  أن يمدد ولاية قوة الأمم المتحدة يقرر - ٢ 
 ؛ ٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول١٥أخرى تنتهي فــي 

مبر ديس/ كانون الأول١إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا بحلول يطلب  - ٣ 
  عن تنفيذ هذا القرار؛٢٠٠٢

 الجانب القبرصي التركي والقوات التركية على رفع القيود التي يحث - ٤ 
في لحفظ السلام  على عمليات قوة الأمم المتحدة ٢٠٠٠يونيه / حزيران٣٠فرضت في 

 قبرص وعلى العودة بالوضع العسكري إلى ما كان عليه في السابق في ستروفيليا؛ 
 .اء هذه المسألة قيد نظره الفعلي إبقيقرر - ٥ 

 ٤٥٥١اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 
 الحالة بين العراق والكويت

 ].١٩٩٠منذ  اتخذ مجلس الأمن قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في كل عام[
 نمقررا

الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى  ، وجــه رئــيس مجلــس ٢٠٠١أبريــل / نيســان٥في  
 :)٣٣٤(الأمين العام

أبريل / نيسان٩ المؤرخ )١٩٩١ (٦٨٩وفقا لأحكام قرار مجلس الأمن ”  
، استعرض )٣٣٥(٢٠٠١مارس / آذار٢٨ وفي ضوء تقريركم المؤرخ ١٩٩١

أعضاء مجلس الأمن مسألة إنهاء أو مواصلة بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في العراق 
 .رائق عملهاوالكويت وط

لس متفقون وتوصيتكم بالإبقاء على     المجوأتشرف بإبلاغكم بأن أعضاء     ”  
، اسـتعراض المسـألة     )١٩٩١ (٦٨٩وقد قرروا، وفقـا لأحكـام القـرار         . هذه البعثة 

 .“٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٦مرة أخرى بحلول 
ـــونظ  ـــر المجلـ ـــس، في جلسـ ـــ، المعق٤٣٢٤ته ـ ـــ حزي١ودة في ـ ــه/رانــ ، في ٢٠٠١ يوني

 :البند المعنون
 الحالة بين العراق والكويت” 
) ٢٠٠٠ (١٣٣٠قـرار  ال مـن   ٥تقرير الأمين العام المقدم عملا بـالفقرة        ”  

)S/2001/505(“. 
_______________ 

)٣٣٤( S/2001/328. 
)٣٣٥( S/2001/287. 
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 )٢٠٠١ (١٣٥٢القرار 
 ٢٠٠١يونيه / حزيران١ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
المؤرخ ) ١٩٩٥ (٩٨٦قرارات الإلى قراراته ذات الصلة، بما في ذلك إذ يشير  

 ١٩٩٩ديسمبر / كانون الأول١٧المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٨٤، و ١٩٩٥أبريل / نيسان١٤
 ،٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول٥المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٣٠ و

 بضرورة تلبية الاحتياجات المدنية للشعب العراقي، باعتبار ذلك منه واقتناعا 
ت الصلة، لا سيما القراران لقرارات ذال حكومة العراق تنفيذتدبيرا مؤقتا، إلى أن يسمح 

، للمجلس باتخاذ )١٩٩٩ (١٢٨٤ و ١٩٩١أبريل / نيسان٣المؤرخ ) ١٩٩١ (٦٨٧
المؤرخ ) ١٩٩٠ (٦٦١إجراءات أخرى فيما يتعلق بأشكال الحظر المشار إليها في القرار 

 ، وفقا لأحكام تلك القرارات، ١٩٩٠أغسطس / آب٦
 عامة للأمم المتحدة وحكومة العراق بين الأمانة ال إلى مذكرة التفاهموإذ يشير 

 ،)٣٣٦(١٩٩٦مايو / أيار٢٠والمؤرخة ) ١٩٩٥ (٩٨٦بشأن تنفيذ قرار مجلس الأمن 
  على تحسين الحالة الإنسانية في العراق،وتصميما منه 
  التزام جميع الدول الأعضاء بسيادة العراق وسلامته الإقليمية،وإذ يؤكد مجددا 
  السابع من ميثاق الأمم المتحدة، بموجب أحكام الفصلوإذ يتصرف 
 / تموز٣حتى ) ٢٠٠٠ (١٣٣٠ل بأحكام القرار ــد العمــ تمديررــيق - ١ 

 ؛٢٠٠١يوليه 
 النظر في ترتيبات جديدة لبيع أو توريد السلع عن اعتزامه يعرب - ٢ 

والمنتجات إلى العراق، ولتيسير التجارة المدنية والتعاون الاقتصادي مع العراق في 
 :اعات المدنية، على أساس المبادئ التاليةالقط

أن تحسِّن هذه الترتيبات الجديدة إلى حد بعيد تدفق السلع والمنتجات إلى  )أ( 
، )١٩٩١ (٦٨٧ من القرار ٢٤رة قالعراق، بخلاف السلع والمنتجات المشار إليها في الف

بيع أو التوريد لل) ١٩٩٠ (٦٦١المنشأة بموجب القرار مجلس الأمن رهنا باستعراض لجنة 
يعدها الخاضعة للاستعراض المزمعين للعراق لما سيدرج من سلع ومنتجات في قائمة للسلع 

 المجلس؛
أن تحسِّن هذه الترتيبات الجديدة الضوابط المفروضة لمنع بيع أو توريد  )ب( 

) أ ( المحظورة أو غير المسموح بها من قِبَل المجلس، ضمن الفئات المذكورة في الفقرةالمواد

_______________ 

 .S/1996/356انظر  )٣٣٦(
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أعلاه، ولمنع تدفق عائدات صادرات النفط والمنتجات النفطية العراقية إلى العراق خارج 
 ؛)١٩٩٥ (٩٨٦ من القرار ٧حساب الضمان المنشأ عملا بالفقرة 

ويعرب أيضا عن اعتزامه اعتماد وتنفيذ هذه الترتيبات الجديدة، والأحكام المتعلقة بمسائل 
 ٠١/٠٠ يوما تبدأ في الساعة ١٩٠ المجلس، لفترة مختلفة ذات صلة قيد المناقشة في

 ؛٢٠٠١يوليه /تموز ٤يوم بالتوقيت الصيفي لشرق الولايات المتحدة 
 . أن يبقي هذه المسألة قيد النظريقرر - ٣ 

 ٤٣٢٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٦، المعقودة في ٤٣٣٦قرر مجلس الأمن، في جلسته  
وتركيا وتايلند ستراليا وألمانيا وإيطاليا والبحرين أالأردن وإسبانيا وثلي دعوة مم

والجماهيرية العربية الليبية والجمهورية العربية السورية وجنوب أفريقيا والسويد والعراق 
وكندا والكويت وماليزيا والمملكة العربية السعودية والنمسا ونيوزيلندا والهند وقطر 

 :شتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في البند المعنون للاواليابان واليمن
 الحالة بين العراق والكويت” 
موجهة إلى رئيس مجلس و ٢٠٠١يونيه / حزيران١٥رسالة مؤرخة ”  

الأمن من الممثل الدائم للاتحاد الروسي لدى الأمم المتحدة 
)S/2001/597(“. 

 لتـونس لـدى الأمـم المتحـدة،         ، واسـتجابة لطلـب الممثـل الـدائم         الجلسة نفسها  وفي 
  أيضـا  قـرر المجلـس    ،)٣٣٧( والموجه إلى رئـيس مجلـس الأمـن        ٢٠٠١يونيه  / حزيران ٢٥المؤرخ  

 ، إلى السـيد حسـين حسـونة    مـن نظامـه الـداخلي المؤقـت،    ٣٩بموجـب المـادة   توجيه دعوة،  
 . المتحدة لجامعة الدول العربية لدى الأمم الدائمالمراقب

 دعـوة   كـذلك ، قـرر المجلـس  ٢٠٠١يونيـه  / حزيـران ٢٨ولدى استئناف الجلسة في      
 .ممثل هولندا للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند

ــر و  ــسنظ ــودة في ٤٣٤٤، في جلســته المجل ــوز٣، المعق ــه / تم ــد ٢٠٠١يولي ، في البن
 :المعنون

 الحالة بين العراق والكويت” 
) ٢٠٠٠ (١٣٣٠قـرار  ال مـن    ٥ تقرير الأمين العام المقدم عملا بـالفقرة      ”  

)S/2001/505(“. 
_______________ 

 .٤٣٣٦ واردة في محضر الجلسة S/2001/631الوثيقة  )٣٣٧(
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 )٢٠٠١ (١٣٦٠القرار 
 ٢٠٠١ يوليه/ تموز٣ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
المؤرخ ) ١٩٩٥ (٩٨٦ اتإلى قرارته ذات الصلة، بما فيها القرارإذ يشير  

 ١٩٩٩ديسمبر / كانون الأول١٧المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٨٤ و ١٩٩٥أبريل /نيسان ١٤
المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٢ و ٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول٥المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٣٠ و
 ، من حيث صلتها بتحسين البرنامج الإنساني للعراق،٢٠٠١يونيه /حزيران ١

 إلى مواصلة تلبية الاحتياجات الإنسانية للشعب العراقي،  بالحاجةواقتناعا منه 
ت الصلة، بما في باعتبار ذلك تدبيرا مؤقتا، ريثما يسمح تنفيذ حكومة العراق للقرارات ذا

، للمجلس بأن ١٩٩١أبريل / نيسان٣المؤرخ ) ١٩٩١ (٦٨٧ذلك بشكل خاص القرار 
) ١٩٩٠ (٦٦١يتخذ إجراءات أخرى فيما يتعلق بأشكال الحظر المشار إليها في القرار 

 ، وفقا لأحكام تلك القرارات،١٩٩٠أغسطس /آب ٦المؤرخ 
نسانية بصورة عادلة على جميع  بضرورة توزيع الإمدادات الإواقتناعا منه أيضا 

 فئات الشعب العراقي في جميع أنحاء البلد،
  على تحسين الحالة الإنسانية في العراق،وقد عقد العزم 
  التزام جميع الدول الأعضاء بسيادة العراق وسلامته الإقليمية،وإذ يؤكد من جديد 
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
، باستثناء الأحكام الواردة )١٩٩٥ (٩٨٦أن تظل أحكام القرار يقرر  - ١ 

سارية لفترة ) ١٩٩٩ (١٢٨٤ من القرار ١٥ ورهنا بالفقرة ١٢ و ١١ و ٤في الفقرات 
شرق الولايات الصيفي لتوقيت ال، ب٠١/٠٠ يوما تبدأ في الساعة ١٥٠جديدة مدتها 

 ؛٢٠٠١يوليه /تموز ٤المتحدة، في 
أن تظل المبالغ التي أوصى بها الأمين العام في تقريره المؤرخ  أيضايقرر  - ٢ 

 استيراد التغذية والصحة من المبلغ المتوفر من/لقطاعي الأغذية )٣٣٨(١٩٩٨فبراير /شباط ١
 النفطية من العراق، بما في ذلك المعاملات المالية وغيرها من نتجاتالدول للنفط والم

 أعلاه، ١ يوما المشار إليها في الفقرة ١٥٠فترة الـ المعاملات الأساسية المتصلة بذلك، في 
مخصصة على أساس تراعى فيه الأولويات في سياق أنشطة الأمانة العامة، على أن يستخدم 

ار إليها في ــراض المشــار إليها أعلاه للأغــترة المشــ في المائة مـن المبلـغ المتوفــر في الف١٣
 ؛)١٩٩٥ (٩٨٦من القرار ) ب (٨الفقرة 

_______________ 

)٣٣٨( S/1998/90. 
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 إلى الأمين العام أن يواصل اتخاذ الإجراءات اللازمة لكفالة تنفيذ يطلب - ٣ 
هذا القرار على نحو يتسم بالفعالية والكفاءة، وأن يواصل، حسب الاقتضاء، تعزيز عملية 
الأمم المتحدة للمراقبة في العراق بطريقة تكفل تقديم التأكيدات المطلوبة إلى المجلس بأن 

ة وفقا لهذا القرار توزع بصورة عادلة وأن جميع اللوازم التي يؤذن بشرائها، السلع المتوفر
للغرض الذي صدر الإذن  ذات الاستخدام المزدوج وقطع الغيار، تستخدم وادبما فيها الم
 في ذلك الاستخدام في قطاع الإسكان وتطوير المرافق الأساسية المتصلة به؛ لأجله، بما
 ٩٠ا دقيقا لجميع جوانب تنفيذ هذا القرار بعد أن يجري استعراضيقرر  - ٤ 

 يوما، ويعرب عن ١٥٠ أعلاه ومرة أخرى قبل نهاية فترة الـ ١يوما من بدء نفاذ الفقرة 
 قبل نهاية اعتزامه النظر بعين القبول في مسألة تجديد أحكام هذا القرار على النحو المناسب

 أدناه أن تلك ٦ و ٥ار اليها في الفقرتين ، شريطة أن تبين التقارير المش يوما١٥٠فترة الـ 
 الأحكام تنفذ بشكل مرض؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى المجلس تقريرا شاملا عن تنفيذ هذا يطلب - ٥ 
 يوما بأسبوع واحد ١٥٠  يوما من بدء نفاذه ومرة أخرى قبل نهاية فترة الـ٩٠القرار بعد 

ها أفراد الأمم المتحدة في العراق، والمشاورات التي على الأقل، بناء على الملاحظات التي يبدي
تجرى مع حكومة العراق، بشأن ما إذا كان العراق قد كفل التوزيع العادل للأدوية واللوازم 
الصحية والمواد الغذائيـــة والمــــواد واللوازم الخاصة بالاحتياجات المدنية الأساسية، الممولة 

قد يكون له من  ، وأن يدرج في تقاريره ما)١٩٩٥ (٩٨٦من القرار ) أ (٨وفقا للفقرة 
 ملاحظات بشأن كفاية الإيرادات لتلبية الاحتياجات الإنسانية للعراق؛

أن ) ١٩٩٠ (٦٦١ المنشأة بموجب القرار  مجلس الأمن إلى لجنةيطلب - ٦ 
اذ الفقرة  يوما من بدء نف٩٠تقدم، بالتنسيق الوثيق مع الأمين العام، تقريرا إلى المجلس بعد 

 ٢ و ١يبات الواردة في الفقرات  يوما عن تنفيذ الترت١٥٠  أعلاه وقبل نهاية فترة الـ١
 ؛)١٩٩٥ (٩٨٦ من القرار ١٠  و٩ و ٨ و ٦ و

 مليون دولار من دولارات ٦٠٠ أن يستخدم مبلغا أقصاه يقرر - ٧ 
ن المنشأ بموجب الولايات المتحدة من الأموال المتوفرة وفقا لهذا القرار من حساب الضما

لتسديد أي نفقات معقولة، ما عدا النفقات المستحقة ) ١٩٩٥ (٩٨٦ من القرار ٧الفقرة 
 من ٢السداد في العراق، تنجم بشكل مباشر عن العقود التي يجري إقرارها وفقا للفقرة 

 ١٢٨٤ من القرار ١٨ والفقرة ١٩٩٨يونيه / حزيران١٩المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٧٥القرار 
  عن اعتزامه النظر بعين القبول في مسألة تجديد هذا التدبير؛ربويع، )١٩٩٩(

 إلى الأمين العام أن يتخذ الخطوات اللازمة لتحويل فائض الأموال يطلب - ٨ 
للأغراض ) ١٩٩٥ (٩٨٦من القرار ) د (٨المسحوبة من الحساب المنشأ عملا بالفقرة 

يادة الأموال المتاحة لأغراض بغية ز) ١٩٩٥ (٩٨٦من القرار ) أ (٨المبينة في الفقرة 
 من ٢٤المشتريات الإنسانية، بما في ذلك عند الاقتضاء الأغراض المشار إليها في الفقرة 

 ؛)١٩٩٩ (١٢٨٤القرار 
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أن يكون معدل الخصم الفعلي من الأموال المودعة في حساب يقرر  - ٩ 
عويض في فترة بغية تحويله إلى صندوق الت) ١٩٩٥ (٩٨٦الضمان المنشأ بموجب القرار 

 أن تودع الأموال الإضافية الناتجة عن هذا القرار في أيضا في المائة، ويقرر ٢٥ يوما ١٥٠ الـ
، لكي تستخدم في المشاريع )١٩٩٥ (٩٨٦من القرار ) أ (٨الحساب المنشأ بموجب الفقرة 

ليه في الإنسانية الصرفة لتلبية احتياجات أشد الفئات ضعفا في العراق على النحو المشار إ
، ويطلب )٣٣٩(٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني٢٩ من تقرير الأمين العام المؤرخ ١٢٦الفقرة 

 ٥إلى الأمين العام أن يُبلغ عن استخدام هذه الأموال في تقـاريــره المشار إليهـا في الفقرة 
صم  يوما، آلية لمراجعة معدل الخ١٥٠أعلاه، ويعرب عن اعتزامه أن ينشئ، قبل نهاية فترة الـ 

الفعلي من الأموال المودعة في حساب الضمان بغية تحويله إلى حساب التعويض في المراحل 
 المقبلة، مع مراعاة العناصر الأساسية لاحتياجات الشعب العراقي الإنسانية؛

 جميع الدول، ولا سيما حكومة العراق، على إبداء تعاونها الكامل يحـث - ١٠ 
 عالا؛على تنفيذ هذا القرار تنفيذا ف

 ٢٧كومة العراق أن تتخذ الخطوات المتبقية اللازمة لتنفيذ الفقرة بح هيبي - ١١ 
، ويطلب كذلك إلى الأمين العام أن يدرج في تقاريره المقدمة )١٩٩٩ (١٢٨٤من القرار 

  أعلاه استعراضا للتقدم الذي تحققه حكومة العراق في تنفيذ هذه التدابير؛٥بموجب الفقرة 
ورة مواصلة كفالة أمن وسلامة جميع الأشخاص المشاركين  ضريؤكد - ١٢ 

 مباشرة في تنفيذ هذا القرار في العراق؛
 جميع الدول أن تواصل التعاون على تقديم الطلبات في الوقت يناشـد - ١٣ 

المحدد وإصدار تراخيص التصدير على وجه السرعة، مما ييسر نقل الإمدادات الإنسانية التي 
، وأن تتخذ سائر التدابير المناسبة )١٩٩٠ (٦٦١المنشأة بموجب القرار تأذن بها اللجنة 

التي تقع ضمن حدود اختصاصها لكفالة وصول الإمدادات الإنسانية اللازمة بشدة إلى 
 الشعب العراقي بأسرع ما يمكن؛

 . أن يبقي هذه المسألة قيد نظرهيقـرر - ١٤ 
 ٤٣٤٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدنـاه         ٢٠٠١أكتوبر  /شرين الأول  ت ٤في   
 :)٣٤٠(إلى الأمين العام

_______________ 

)٣٣٩( S/2000/1132. 
)٣٤٠( S/2001/936. 
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/  نيسان٩ المؤرخ )١٩٩١ (٦٨٩عملا بأحكــام قــرار مجلس الأمــن ”  
، )٣٤١(٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٦، وفي ضوء تقريركـم المؤرخ ١٩٩١أبريل 

ثة الأمم المتحدة للمراقبة في لس مسألة إنهاء أو مواصلة بعالمجاستعرض أعضاء 
 .العراق والكويت وأساليب عملها

وأتشــرف بــإبلاغكم بــأن أعضــاء المجلــس متفقــون مــع توصــيتكم بالإبقــاء   ”  
، اسـتعراض المسألــة مـرة       )١٩٩١ (٦٨٩وقـرروا، وفقــا لأحكام القــرار     . على البعثة 

 .“٢٠٠٢أبريل / نيسان٦أخرى بحلـــول 
، وجـه رئـيس مجلـس الأمـن الرسـالة الـواردة             ٢٠٠١توبر  أك/ تشرين الأول  ٣١في  و 

 :)٣٤٢(أدناه إلى الأمين العام
يشرفني أن أبلغكم بأن أعضاء مجلـس الأمـن قـد اطلعـوا علـى رسـالتكم                 ”  

. جون س السيد   تعيين   كم بشأن اقتراح  ٢٠٠١أكتوبر  / تشرين الأول  ٢٦المؤرخة  
مــم المتحــدة للرصــد   في لجنــة الأا مفوضــالولايــات المتحــدة الأمريكيــة مــن وولــف 

 .“، وأنهم أحاطوا علما بالاقتراح الوارد فيها)٣٤٣(والتحقق والتفتيش
 مجلس الأمن الرسالة الـواردة      ة رئيس ت، وجه ٢٠٠١نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٢في  و 

 :)٣٤٤(أدناه إلى الأمين العام
ــيشــرفني أن أبلغكــم  ”   ــوا علــى رســالتكم    ب أن أعضــاء مجلــس الأمــن اطلع

 لي يونهـوا     السيد  بخصوص اقتراحكم تعيين   ٢٠٠١نوفمبر  /الثاني تشرين   ٢المؤرخة  
وهـم  . )٣٤٥( في لجنـة الأمـم المتحـدة للرصـد والتحقـق والتفتـيش             مفوضـا  الصـين من  

 .“يحيطون علما بالاقتراح الوارد فيها
 مجلس الأمن الرسالة الـواردة      ة رئيس ت، وجه ٢٠٠١نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٦في  و 

 :)٣٤٦(أدناه إلى الأمين العام
 /رين الثـــانيـــــ تش١٣ة ـــــم المؤرخــــــم بـــأن رسالتكـــــأتشـــرف بـــأن أبلغك”  

ــوفمبر  ــن     و ٢٠٠١نـ ــو، مـ ــل مورينـ ــل أنخيـ ــرال ميغيـ ــيين الجنـ ــاعتزامكم تعـ ــة بـ المتعلقـ
ــتين، ليك ــ ـــون القائـالأرجن ــل لقــوة بعث ــ ـــد المقب ـــة الأمــم المتحـ ــة في العــراق  ـ دة للمراقب

_______________ 

)٣٤١( S/2001/913. 
)٣٤٢( S/2001/1030. 
)٣٤٣( S/2001/1029. 
)٣٤٤( S/2001/1065. 
)٣٤٥( S/2001/1064. 
)٣٤٦( S/2001/1083. 
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عتزام لاوقـد أحـاطوا علمـا بـا    . الأمـن ، قد عُرضت على أعضـاء مجلـس    )٣٤٧(والكويت
 .“في رسالتكمعرب عنه الم
، ٢٠٠١نـوفمبر   / تشـرين الثـاني    ٢٩، المعقـودة في     ٤٤٣١، في جلسته    المجلسنظر  و 

 :في البند المعنون
 الحالة بين العراق والكويت” 
) ٢٠٠١ (١٣٦٠قـرار  ال مـن   ٥تقرير الأمين العام المقدم عملا بـالفقرة        ”  

)S/2001/1089(“. 
 )٢٠٠١ (١٣٨٢لقرار ا
 ٢٠٠١ نوفمبر/ تشرين الثاني٢٩ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٤المؤرخ ) ١٩٩٥ (٩٨٦ إلى قراراته ذات الصلة، بما فيها القرارات إذ يشير 
، ١٩٩٩ديسمبر / كانون الأول١٧المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٨٤ ، و١٩٩٥أبريل /نيسان

 ٣المؤرخ ) ٢٠٠١( ١٣٦٠، و ٢٠٠١يونيه / حزيران١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٢ و
 ، من حيث صلتها بتحسين البرنامج الإنساني للعراق،٢٠٠١يوليه /تموز

 بضرورة مواصلة تلبية الاحتياجات المدنية للشعب العراقي، باعتبار واقتناعا منه 
ذلك تدبيرا مؤقتا، ريثما يسمح تنفيذ حكومة العراق للقرارات ذات الصلة، بما في ذلك على 

 ١٢٨٤ والقرار ١٩٩١أبريل / نيسان٣المؤرخ ) ١٩٩١ (٦٨٧وجه الخصوص القرار 
، للمجلس بأن يتخذ إجراءات أخرى فيما يتعلق بأشكال الحظر المشار إليها في )١٩٩٩(

 ، وفقا لأحكام تلك القرارات،١٩٩٠أغسطس / آب٦المؤرخ ) ١٩٩٠ (٦٦١القرار 
  على تحسين الحالة الإنسانية في العراق،وتصميما منه 
  التزام جميع الدول الأعضاء بسيادة العراق وسلامته الإقليمية،من جديدوإذ يؤكد  
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
، باستثناء الأحكام الواردة )١٩٩٥ (٩٨٦ قرارال أن تظل أحكام يقرر - ١ 

م ، وأحكا)١٩٩٩ (١٢٨٤ من القرار ١٥ ورهنا بالفقرة ١٢ و ١١ و ٤في الفقرات 
 ١٨٠نافذة لفترة جديدة مدتها ) ٢٠٠١ (١٣٦٠ من القرار ١٣ إلى ٥ و ٣ و ٢الفقرات 

 كانون ١، بتوقيت شرق الولايات المتحدة، من يوم ٠١/٠٠يوما تبدأ في الساعة 
 ؛٢٠٠١ديسمبر /الأول

 
_______________ 

)٣٤٧( S/2001/1082. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

342 

 ١كما ترد في المرفق  ،المقترحةالخاضعة للاستعراض  قائمة السلع يلاحظ - ٢ 
 لهذا القرار، ويقرر أن يعتمد القائمة ٢ كما ترد في المرفق ،اءات تطبيقها وإجر،لهذا القرار

والإجراءات، رهنا بأي تنقيحات يتفق المجلس على إدخالها عليها على ضوء أي مشاورات 
 ؛٢٠٠٢مايو / أيار٣٠لاحقة، بحيث يبدأ التنفيذ في 

) ١٩٩٠ (٦٦١ التزام جميع الدول عملا بالقرار يؤكد من جديد - ٣ 
ي سلع أو منتجات إلى العراق، القرارات ذات الصلة اللاحقة بأن تمنع بيع أو توريد أو
في ذلك الأسلحة أو أي معدات عسكرية أخرى، وبأن تمنع إتاحة أي أموال أو أي  بما

 اقتصادية أخرى للعراق، باستثناء ما يؤذن به بموجب القرارات القائمة؛ موارد مالية أو
لعراق بأن يتعاون على تنفيذ هذا القرار والقرارات  على التزام ايشدد - ٤ 
الة أمن وسلامة جميع الأشخاص المشاركين مباشرة ــرى، بما في ذلك كفــة الأخــالمنطبق

 في تنفيذها؛
 جميع الدول أن تواصل التعاون على تقديم الطلبات المستوفاة من يناشد - ٥ 

 التصدير على وجه السرعة، وأن تتخذ الناحية الفنية في الوقت المحدد، وإصدار تراخيص
كافة التدابير المناسبة الأخرى التي تقع ضمن حدود اختصاصها لكفالة وصول الإمدادات 

 الإنسانية التي تمس إليها الحاجة إلى الشعب العراقي بأسرع ما يمكن؛
 بالتوصل إلى تسوية شاملة على أساس قرارات مجلس التزامه يعيد تأكيد - ٦ 

 ؛)١٩٩٩ (١٢٨٤ الصلة، بما في ذلك تقديم أي توضيح يلزم لتنفيذ القرار ذاتالأمن 
 ١٣٦٠، ولأغراض هذا القرار، أن الإشارات الواردة في القرار يقرر - ٧ 

تفسر على أنها تشير إلى فترة  يوما التي حددها القرار، س١٥٠إلى فترة الـ ) ٢٠٠١(
  أعلاه؛١ يوما المحددة عملا بالفقرة ١٨٠ الـ

 . أن يبقي هذه المسألة قيد نظرهيقرر - ٨ 
 ٤٤٣١اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 ١المرفق 

 ع الخاضعة للاستعراضسلقائمة مقترحة بال
 ٦٨٧ من قرار مجلس الأمن ٢٤ الأسلحة والذخائر محظورة بموجب الفقرة :ملاحظة(
 .)راض، وهي بالتالي غير مدرجة في قائمة الاستع١٩٩١أبريل / نيسان٣المؤرخ ) ١٩٩١(

 / آذار٢٧ المؤرخ )١٩٩٦ (١٠٥١  مجلس الأمن الخاضعة لأحكام قراروادالم -ألف 
 .١٩٩٦مارس 

بالقدر الذي لا تشمله من  (S/2001/1120 الوثيقة  مرفقتتضمن القائمة الواردة في -بـــاء 
 ٦٨٧ من قرار مجلس الأمن ٢٤، إن وجد في هذه القوائم، الفقرة وادهذه الم
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 الفئات العامة التالية إلى جانب ملاحظات توضيحية  القائمةوتتضمن. ))١٩٩١(
الأجهزة  )٣(وسائل معالجة المعدات؛ ) ٢(؛ المعدات المتقدمة) ١: (وبيانات تفاهم
أجهزة الاتصالات السلكية واللاسلكية وأمن ) ٥(الحواسيب؛ ) ٤(الإلكترونية؛ 
 وإلكترونيات أجهزة الملاحة) ٧(أجهزة التحسس والليزر؛ ) ٦(المعلومات؛ 

 .معدات الدفع) ٩(الأجهزة والمكونات البحرية؛ ) ٨(الطيران؛ 
 :يرد وصفها بمزيد من التفصيل في المرفقالمواد المدرجة أدناه كل على حدة كما  -جيم 

 أجهزة القيادة والتحكم والاتصال والمحاكاة
 .معدات اتصالات سلكية ولاسلكية متقدمة محددة - ١
 .لوماتمعدات أمن المع - ٢

 أجهزة التحسس والمعدات الحربية الإلكترونية ومعدات الرؤية الليلية
 .أجهزة ومعدات الاختبار الإلكترونية المتخصصة - ٣
 .نظم الرؤية الليلية، المكثفة للصور وأنابيبها ومكوناتها - ٤

 الطائرات والمعدات المتصلة بها
 .معدات الرادار المتخصصة - ٥
 غير المدنية؛ وجميع التربينات الغازية الهوائية؛ والطائرات التي الطائرات المرخصة - ٦

 .تطير بدون طيار؛ وقطع الغيار والمكونات
 .المعدات التي لا تعمل بالأشعة السينية للكشف عن المتفجرات - ٧
  ذات الصلة بالبحريةوادالم
لمركبات التي محركات الدفع المستقل الهوائية والخلايا الوقودية المصممة خصيصا ل - ٨

 .تعمل تحت الماء، والمكونات المصممة خصيصا لها
 .المعدات الصوتية البحرية - ٩

 المتفجرات
الحشوات والأجهزة المصممة خصيصا للمشاريع المدنية والتي تحتوي على كميات  - ١٠

 .صغيرة من المواد النشيطة
  ذات الصلة بالقذائفوادالم

 .صةمعدات اختبار الاهتزاز المتخص - ١١
 تصنيع الأسلحة التقليدية

 المعدات المتخصصة لتصنيع شبه الموصِّـلات  - ١٢
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 معدات النقل العسكري الثقيلة
طنا  ٣٠شاحنات التحميل المنخفضة القادرة على نقل ما يربو على /المقطورات - ١٣

 . أمتار أو يزيد٣متريا ويبلغ عرضها 
 معدات الأسلحة البيولوجية

 .معينةمعدات بيولوجية  - ١٤
 

 ع الخاضعة للاستعراضسلمرفق القائمة المقترحة بال
  كل على حدةموادالمواصفات الفنية لل

 معدات اتصالات سلكية ولاسلكية متقدمة محددة - ١
سيما المصممة للعمل في  أي نوع من معدات الاتصالات السلكية واللاسلكية، لا -أ 

 ٥٥-( درجة كالفن ٢١٨ظل درجة حرارة تخرج عن النطاق الذي يتراوح بين 
 ؛) درجة مئوية١٢٤( درجة كالفن ٣٩٧و ) درجة مئوية

الهوائيات ذات الصفوف المتوافقة الطور، التي تحتوي على عناصر نشطة ومكونات  -ب 
موزعة، ومعدة خصيصا لتتيح التحكم إلكترونيا في تشكيل الحزم الموجية 

من أجهزة تستوفي معايير وتوجيهها، باستثناء ما يخص نظم الهبوط التي تتكون 
 ؛)نظم الهبوط التي تعمل بالموجات المتناهية القِـصر(منظمة الطيران المدني الدولي 

 ٧,٩معدات ترحيل الاتصالات اللاسلكية المصممة للاستخدام على الترددات من  -ج 
  غيغاهيرتز ومجموعاتها ومكوناتها؛٤٠ غيغاهيرتز أو التي تتجاوز١٠,٥٥إلى 

 أمتار، والزجاج الليفي المصنع ٥الألياف الضوئية التي يزيد طولها على كابلات  -د 
سلفا أو المسحوب أو أي مواد أخرى حسنت إلى أقصى حد من أجل تصنيعها 

المحطات . واستخدامها كوسيلة إرسال للاتصالات السلكية واللاسلكية الضوئية
 الطرفية الضوئية والمضخمات الضوئية؛

دة خصيصا لتطوير أو إنتاج المكونات أو المعدات المذكورة في البرامجيات المع -هـ 
 الفقرات أ إلى د أعلاه؛

أو تطوير أو إنتاج المكونات أو البرامجيات أو المعدات المذكورة  تكنولوجيا تصميم -و 
 .في الفقرات أ إلى د أعلاه

 معدات أمن المعلومات - ٢
 :تاليةمعدات أمن المعلومات التي لها أي من الخصائص ال

 برنامج حاسوبي للتشفير المتماثل؛ -أ 
 برنامج حاسوبي للتشفير غير المتماثل؛ -ب 
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 برنامج حاسوبي للشفرات المحفوظة في سجل سري؛ -ج 
 برنامج للتشفير المتناظر أو التعمية المتناظرة؛ -د 
المتعددة   أو النظم الحاسوبية المأمونةA1 أو B3 أو B2  أوTCSEC B1 الحاسوبيةالنظم  -هـ 

 المستويات المعادلة لها؛
 المذكورة في الفقرات أ واداج المـــر أو إنتــا لتطويــة خصيصــات المصممـــالبرامجي -و 

  أعلاه؛دإلى 
 . أعلاهد المذكورة في الفقرات أ إلى وادتكنولوجيا تطوير أو تصميم أو إنتاج الم -ز 

 : التي تستوفي جميع الشروط التاليةدوالا تقتضي هذه الفئة استعراض الم :١الملاحظة 
أن تكون متاحة عموما للجمهور، عن طريق بيعها بدون أي قيد من مخزونات  -أ 

 :المؤسسات التجارية للبيع بالتجزئة وذلك بأي من الوسائل التالية
 مباشرة من المؤسسة التجارية بدون قيود؛ -١-أ 
 عن طريق البريد؛ -٢-أ 
 عن طريق الحاسوب؛ -٣-أ 
 عبر الهاتف؛ -٤-أ 

 أن يكون من غير المتيسر على المستعمل تغيير خاصيتها التشفيرية؛ -ب 
أن تكون معدة بحيث يستطيع المستعمل تركيبها بدون مساعدة إضافية كبيرة من  -ج 

 جانب المورد؛
أن يكون بإمكان السلطة المختصة في البلد المصدِّر، عند الاقتضاء، الحصول على  -د 

، بناء على طلبها، بغية التأكد من استيفائها الشروط الواردة في وادذه المتفاصيل ه
 .الفقرات أ إلى ج أعلاه

 :لا تقتضي هذه الفئة استعراض ما يلي :٢الملاحظة 
البطاقات الذكية الشخصية التي يقتصر استخدام خاصيتها التشفيرية حصرا على  -أ 

 إطار الفئات ب إلى و من هذه المعدات أو النظم التي لا تشملها المراقبة في
وإذا ما كانت للبطاقة الذكية الشخصية عدة وظائف، يعالج وضع كل . الملاحظة

 وظيفة من الوظائف على حدة من حيث المراقبة؛
معدات استقبال البث الإذاعي، والإرسال التلفزيوني المدفوع عنه اشتراكات، أو  -ب 

ور محدد والتي تروق للمستهلك لى جمهغيرها من وسائل البث المماثلة القاصرة ع
تحتوي على شفرات رقمية، باستثناء تلك التي لا تستخدم إلا لإرسال الفواتير  ولا

 أو المعلومات ذات الصلة بالبرامج إلى موفري البث؛
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المعدات التي لا يمكن للمستعمل أن يتدخل في خاصيتها التشفيرية والمصممة  -ج 
 :صرة عليهخصيصا لتيسير ما يلي والمقت

 تشغيل البرامجيات المحمية من النَّـسخ؛ -١-ج 
 :الحصول على أي مما يلي -٢-ج 
ات المحمية من النَّـسخ المخزونة على واسطة ـــالمحتوي - أ -٢-ج  

 للقراءة فقط؛
يتعلق  ما(المعلومات المخزونة في وسائط حاسوبية بشكل مشفر  -ب-٢-ج  

حيث تعرض هذه ) لمثالبحقوق الملكية الفردية على سبيل ا
 الوسائط لبيعها إلى الجمهور في مجموعات متماثلة؛

النَّـسخ مرة واحدة للبيانات الموجودة على أشرطة التسجيلات  -٣-ج 
 أشرطة الفيديو المحمية من النَّـسخ بموجب حقوق الملكية الفنية؛/الصوتية

المعاملات النقدية المعدات التشفيرية المصممة خصيصا للاستخدام المصرفي أو  -د 
 والمقتصرة عليهما؛

 . جمع وتسوية الرسوم أو العمليات الائتمانية“المعاملات النقدية”تشمل : ملاحظة فنية
مثل نظم (أجهزة الهاتف اللاسلكية النقالة أو المحمولة المخصصة للاستخدام المدني  -هـ 

كنها التشفير من طرف إلى التي لا يم) الات اللاسلكية الخلوية المدنية التجاريةــالاتص
 طرف؛

أجهزة الهاتف اللاسلكية التي لا يمكنها التشفير من طرف إلى طرف والتي  -و 
أي وصلة واحدة (يتجاوز أقصى نطاق فعال لتشغيلها اللاسلكي بدون تعزيز  لا

 . متر وفقا للمواصفات التي يحددها المصنع٤٠٠) بدون ترحيل بين الجهاز وقاعدته
 دات الاختبار الإلكترونية المتخصصةأجهزة ومع - ٣
  غيغاهيرتز؛٣١ و ٤أجهزة تحليل الإشارات التي يتراوح ترددها بين  -أ 

أجهزة الاستقبال الاختبارية التي تعمل بالموجات المتناهية القِصـر التي يتراوح  -ب 
  غيغاهيرتز؛٤٠ و ٤ترددها بين 

  غيغاهيرتز؛٤٠ و ٤أجهزة تحليل الشبكات التي يتراوح ترددها بين  -ج 
  غيغاهيرتز؛٣١ و ٤مولدات الإشارات التي يتراوح ترددها بين  -د 
 : التالية أو النبضية أو المتواصلةأنابيب الموجات المتنقلة -هـ 

 الأنابيب الفجوية المتقارنة، أو المتفرعة منها؛ -١-هـ 
 :ائص التاليةأنابيب هيليكس، أو الأنابيب المتفرعة منها والتي لها الخص -٢-هـ 
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داره نصف أوكتاف ــ مق“يـــاق لحظـــاع نطـــاتس” -١-أ -٢-هـ   
 أو أكثر؛

يتجاوز حاصل ضرب ناتج القدرة الكهربائية المتوسطة  -٢-أ -٢-هـ   
وأقصى تردد مستخدم ) طمعبرا عنه بالكيلووا(المقدرة 

 ؛٠,٢) معبرا عنه بالغيغاهيرتز(
 لا يتجاوز نصف أوكتاف؛ “اتساع نطاق لحظي” ١- ب -٢-هـ   
يتجاوز حاصل ضرب ناتج القدرة الكهربائية المتوسطة  ٢- ب -٢-هـ   

وأقصى تردد مستخدم ) طمعبرا عنه بالكيلووا(المقدرة 
 ؛٠,٤) معبرا عنه بالغيغاهيرتز(

المعدات المصممة خصيصا لصناعة أنابيب الإلكترون، والعناصر الضوئية والمكونات  -و 
 ا؛المصممة خصيصا له

الهيدروجينية النظائرية المصنوعة من السيراميك /المحملات الثايروترونية الهيدروجينية -ز 
  أمبير أو أكـثر؛٥٠٠والفلز والقادرة على تحمل تيار تبلغ ذروته 

 :مسجلات البيانات المتعلقة بالأجهزة الرقمية التي لها أي من الخصائص التالية -ح 
 في الثانية؛  مايكروبت١٧٥ى يتجاوز معدل نقل بيني رقمي أقص -١-ح 
 يمكن استخدامها في مجال الفضاء؛ -٢-ح 

معدات الكشف عن الإشعاع والنظائر المشعة محاكاتها، وأجهزة تحليلها،  -ط 
 وبرامجياتها، ومكونات وحدات الأجهزة النووية وهياكلها الإطارية الأساسية؛

المكونات أو المعدات الواردة في البرامجيات المصممة خصيصا لتطوير أو إنتاج  -ي 
 الفقرات أ إلى ط أعلاه؛

أو تطوير أو إنتاج المكونات أو المعدات الواردة في الفقرات أ  تكنولوجيا تصميم -ك 
 .إلى ط أعلاه

 الاستعراض حينما ترد في عقود خاصة بمشاريع  أعلاه أ إلى هـواد لا تقتضي الم:ملاحظة
لمدنية، بما فيها الصيانة الجارية للشبكة وتشغيلها الاتصالات السلكية واللاسلكية ا

 .على أنها مخصصة للاستخدام المدنيوإصلاحها، التي تصدق الحكومة الموردة 
 نظم الرؤية الليلية المكثفة للصور وأنابيبها ومكوناتها - ٤
) أي الكاميرات أو معدات التصوير من خلال الرؤية المباشرة(نظم الرؤية الليلية  -أ 

تي تستخدم أنبوبا مكثفا للصورة يستعمل صفيحة ذات قنوات متناهية القِـصر ال
 ؛GaInAs أو GaAs أو S-25 أو  S-20وكاتودات ضوئية 
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ة ذات قنوات متناهية القِصر وكاتودات ـتي تستخدم صفيحـ الصورة التوضيحأنابيب  -ب 
يكروأمبير  م٢٤٠مقدارها  ذات حساسية GaInAs أو GaAs أو S-25 أو S-20ضوئية 

 باللومن وأقل؛
 أكثر؛و ميكرومترا ١٥صفائح ذات قنوات متناهية القِـصر يبلغ قياسها  -ج 
البرامجيات المصممة خصيصا لتطوير أو إنتاج المكونات أو المعدات الواردة في  -د 

 الفقرات أ إلى ج أعلاه؛
ة في الفقرات أ تكنولوجيا تصميم أو تطوير أو إنتاج المكونات أو المعدات الوارد -هـ 

 .إلى ج أعلاه
 معدات الرادار المتخصصة – ٥
جميع معدات الرادار المحمولة جوا ومكوناتها المصممة خصيصا لها، ولا تشمل   -أ 

أجهزة الرادار المصممة خصيصا لرصد الأحوال الجوية أو معدات مراقبة الحركة 
ا لكي تعمل فقط  ونسق جيم ونسق قاف المصممة خصيص٣الجويــــة المدنية نسق 
  ميغاهرتز؛١٢١٥ إلى ٩٦٠في نطاق الذبذبات 

المركّبة ولا تتطلب هذه الفئة استعراضا أوليا لمعدات الرادار المحمولة جوا  :ملاحظة
 .كمعدات أصلية في الطائرات المعتمدة للاستخدامات المدنية العاملة في العراق

 ؛لى رصد وتعقب الطائراتجميع نُظم الرادار الرئيسية الأرضية القادرة ع -ب 
البرامجيات المصممة خصيصا لتطوير أو إنتــاج المكونات والمعدات المذكورة في  -ج 

 البندين أ و ب أعلاه؛
التكنولوجيا المستخدمة في تصميم أو تطوير أو إنتاج المكونات والمعدات المذكورة  -د 

 .في البندين أ و ب أعلاه
خدامات المدنية؛ وجميع المحركات التربينية الهوائية الطائرات غير المعتمدة للاست - ٦

 والغازية؛ والطائرات الصغيرة بلا طيار؛ وقطع ومكونات
الطائرات غير المعتمدة للاستخدامات المدنية والقطع والمكونات المصممة خصيصا  -أ 

ة فقط للسماح بنقل الركاب، ــولا يشمل ذلك القطع والمكونات المصمم. لها
د وخدمات الطعام والتكييف البيئي ونُظم الإضاءة وأجهزة ـــ المقاعفي ذلك بما

 ؛سلامة الركاب
 الطائرات المعتمدة للاستخدامات المدنية هي الطائرات التي اعتمدتها :ملاحظة

سلطات الطيران المدني في الدولة التي تتبع لها الشركة الصانعة العامة للاستخدامات المدنية 
 .الأصلية للمعدات
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جميع المحركات التربينية الغازية باستثناء المحركات المصممة للتطبيقات الثابتة لتوليد  -ب 
 ؛الطاقة، والقطع والمكونات المصممة خصيصا لها

 :الطائرات الصغيرة بلا طيار وقطعها ومكوناتها التي تتمتع بأي من الخصائص التالية -ج 
 القدرة على العمل الذاتي؛  -١–ج 
 لى العمل أبعد من مرمى النظر؛القدرة ع -٢-ج 
 على سبيل المثال(تضم جهاز استقبال للإرشادات الملاحية عبر السواتل   -٣–ج 

 ؛)النظام العالمي لتحديد المواقع
 ؛) رطلا٥٥( كيلوغراما ٢٥الوزن الإجمالي عند الانطــــلاق يزيـــد على   -٤–ج 

 ؛)لا تشمل المحركات(دنية قطع ومكونات للطائرات المعتمدة للاستخدامات الم -د 
لا يشمل ذلك القطع والمكونات اللازمة للصيانة العادية للطائرات المعتمدة  :١لاحظة الم

للاستخدامات المدنية غير المملوكة أو المستأجرة من قبل العراق والتي اعتمدتها للاستخدامات 
ة الصانعة ـــ الشركراتـــائى تلك الطـــا علـــازت استعمالهــأو أجاس ــة في الأســـالمدني

 .الأصلية للمعدات
لا يتوجب استعراض القطع والمكونات اللازمة للصيانة العادية للطائرات  :٢لاحظة الم

 .المدنية المملوكة أو المستأجرة من قبل العراق إذا تمت الصيانة في بلد غير العراق
لمملوكة أو المستأجرة من قبل تخضع القطع والمكونات فيما يتعلق بالطائرات ا :٣لاحظة الم

العراق للاستعراض باستثناء استبدال فرادى القطع والمكونات التي اعتمدتها الشركة 
 .الصانعة الأصلية أو أجازت استعمالها على تلك الطائرات

ع والمكونات المصممة خصيصا التي تحسّن أداء الطائرات ـــل القطـــتظ :٤لاحظة الم
 .خاضعة للاستعراض

التكنولوجيا، بما في ذلك البرامجيات، اللازمة لتصميم وتطوير وإنتاج المعدات  -هـ 
 .المكونات اللازمة للمعدات المذكورة في البنود الفرعية أ إلى د أعلاه/والقطع

 المعدات الصوتية البحرية - ٩
 :النُظم الصوتية البحرية والقطع والمعدات المصممة خصيصا لها، على النحو التالي -أ 

والمكونات المصممة ) استقبال أو استقبال وإرسال(النُظم والمعدات النشطة  -١-أ 
 :خصيصا لها، كما يلي

نُظم مسح الأعماق البحرية العريضة الحصدة المصممة لرسم  -أ -١-أ  
الخرائط الطوبوغرافية لقاع البحر والمصممة لقياس الأعماق التي 

  متر تحت سطح البحر؛٦٠٠تقل عن 
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استقبال، بعض النظر عما إذا كانت ترتبط في (نُظـــم والمعــــدات السلبية ال -٢-أ 
والمكونات المصممة ) ظروف التشغيل العادي بمعدات نشطة مستقلة

 :خصيصا لها، كما يلي
 ديسيبل ٢٢٠ -أجهزة السمع المائية التي تزيد حساسيتها على  -أ -٢-أ  

 في أي عمق دون معادلة التسارع؛
موعات أجهزة السمع المائية المقطورة المصممة أو التي يمكن مج -ب-٢-أ  

 مترا ولكنها ١٥عماق تزيد على تعديلهــا لتعمـــل في أ
  مترا؛٣٥تتجاوز  لا

 ٠,٥ -+/أجهـزة استشعار الاتجاه التي تزيد دقتها على  -١-ب -٢-أ   
 درجة؛

معدات المعالجة المصممة خصيصا لمجموعات أجهزة السمع  -ج-٢-أ  
 المائية المقطورة؛

معدات المعالجة المصممة خصيصا لنُظم كبلات الأعماق أو  -د-٢-أ  
 ؛الخلجان

السرعة المصممة لقياس السرعة الأفقية لناقلات  - معدات القياس الصوتي للارتباط -ب 
 .المعدات بالنسبة إلى قاع البحر

لوغاريتم الأساس ضعف ن وتُعرّف حساسية أجهزة السمع المائية بأنها عشر :ملاحظة تقنية
القيمة المرجعية البالغ متوسط  إلى لناتجةلطية اوفللقيمة الالجذر التربيعي متوسط  لنسبة ١٠

، في أولي، عندما يوضع مشعار جهاز السمع المائي، دون مضخّم  فولط١جذرها التربيعي 
، مثلا.  ميكرو باسكال١ التربيعي ه جذرمتوسط بضغط ذي موجة مستوية مجال صوتي

 فولط لكل ١القيمة المرجعية هي ( ديسيبل ١٦٠ - ة قدرهاساسيبحجهاز سمع مائي سيُنتج 
هذا المجال الصوتي، بينما لن يُنتج جهاز سمع في  فولط ٨ –١٠فولطية قدرها ) ميكرو باسكال

 ديسيبيل أفضل ١٦٠ –ولهذا فإن .  فولط٩ –١٠ ديسيبيل إلا ١٨٠ –مائي بحساسية قدرها 
 .يبل ديس١٨٠ -من 
الحشوات والأجهزة المصممة خصيصا للمشاريع المدنية والتي تحتوي على  -١٠

 : كميات صغيرة من المواد الفعالة التالية
 ؛)CAS 2691-41-0: رمز تحديد السلعة ((HMX) سيكلوتيتراميثيلين إترانيترامين - ١ 

، ٣، ١تيترازين؛  -٧، ٥، ٣، ١- تيترانايترو-٧، ٥، ٣، ١ -أوكتاهيدرو
 سيكلوأوكتين؛ -تيترازا  -٧، ٥، ٣، ١ –تيترانايترو  -٧ ،٥
 ؛)أوكتوجين(

 ؛)CAS 20062-22-0: رمز تحديد السلعة ((HNS)هيكسانيتروستيلبين  - ٢ 
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 ؛)CAS 3058-38-6: رمز تحديد السلعة ((TATB)تري أمينوترينيتربنـزين  - ٣ 
 ؛)CAS 4000-16-2 :رمز تحديد السلعة ((TAGN)تري أمينوغوانيدين نايتريت  - ٤ 
؛ )CAS 55510-04-8: رمز تحديد السلعة ((DNGU, DINGU)دينيتروغليكولوريل  - ٥ 

-CAS 55510: رمز تحديد السلعة ((TNGU, SORGUYL)تيترانيتروغليكولوريل 

 ؛)03-7
: رمــــز تحديــد السلعـــــة ((TACOT)بنـزوتريـــــازول وتيترانيتروبنـزوتريازول - ٦ 

CAS 25243-36-1(؛ 
 ؛)CAS 17215-44-0: رمز تحديـد السلعة ((DIPAM)دي أمينوهيكسانيتروبيفينيل  - ٧ 
 ؛)CAS 38082-89-2: ةرمز تحديد السلع ((PYX)بيكريل أمينودينيتروبيريدين  - ٨ 
رمز تحديد ) (ONTA أو NTO(واحد -٥-تريازول-٤، ٢، ١-نيترو-٣  - ٩ 

 ؛)CAS 932-64-9 :السلعة
؛ )CAS 121-82-4: رمز تحديد السلعة ((RDX)يميثيل إينيترينيترامين سيكلوتر - ١٠ 

تريازين؛ -٥، ٣، ١-ترينيترو-٥، ٣، ١-؛ هيكساهيدروT4سيكلونيت؛ 
 ؛)هيكسوجين(سيكلوهيكسين -تريازا-٥، ٣، ١-ترينيترو-٥، ٣، ١

أو ( بركلورات -) ثلاثة(كوبلت -بنتا أمين) سينوتيترازولاتو-٥ (-٢  - ١١ 
CP) ( تحديد السلعةرمز :CAS 70247-32-4(؛ 

 ١٢ - bis-cis) بركلورات - )ثلاثة(كوبلت -تيترا أمين)  نيتروتيترازولاتو- ٥ 
 ؛)BNCPأو (

رمز تحديد  ((ADNBF)أكسيد -١-دينيتروبنـزوفورازين-٦، ٤-أمينو-٧ - ١٣ 
 ؛ أمينو دينيتروبنـزوفوروكسان؛)CAS 97096-78-1: السلعة

رمـــــــز تحديد (أكسيد -١ – دينيتروبنـزوفورازين -٦، ٤- دي أمينو-٧، ٥ - ١٤ 
 ؛) أو دي أمينو دينيتروبنـزوفوروكسانCAS 117907-74-1( ،)CL-14: السلعـة

 أو K-6( تريازاسيكلوهيكسانون - ٦، ٤، ٢ - ترينيترو - ٦، ٤، ٢ - ١٥ 
Keto-RDX) (رمز تحديد السلعة :CAS 115029-35-1(؛ 

، ٣[و ــــرا أزابيسيكلــــــــ تيت– ٨، ٦، ٤، ٢ –رو ــــــرانيت تيت– ٨، ٦، ٤، ٢ - ١٦ 
-CAS 130256-72: ــةـــــد السلعـــــز تحديـــــرم (٣ -ون ـــ أوكتان–] ٠، ٣

 ؛)keto-bicyclic HMX أو K-55تيترانيتروسيميغلوكوريل، ) (3
: ــــد السلعـــــــــــةرمــز تحديـ ((TNAZ)رو أزيتيديـــــــن ــــ ترينيت– ٣، ١، ١ - ١٧ 

CAS 97645-24-4(؛ 
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 (TNAD) تيترا أزاديكالين - ٨، ٥، ٤، ١ – تيترانيترو – ٨، ٥، ٤، ١ - ١٨ 
 ؛)CAS 135877-16-6: رمز تحديد السلعة(

) CAS 135285-90-4: رمز تحديد السلعة( أزا إيسو ورتـزاتين  نيتروهيكساهيكسا - ١٩ 
)CL-20 أو HNIW( ؛ وchlarates CL-20؛ 

 ؛)CAS 479-45-8: رمز تحديد السلعة ((tetryl)ترينيتروفينيلميثيلنيترامين  - ٢٠ 
 متر بالثانية أو يزيد ٨ ٧٠٠أي مادة متفجرة تزيد سرعة تفجرها على  - ٢١ 

 ؛) كيلوبار٣٤٠( غيغا باسكال ٣٤ضغط تفجرها على 
 باسكال  غيغا٢٥مواد متفجرة عضوية أخرى تولّد ضغطا تفجريا يساوي  - ٢٢ 

 كلفين ٥٢٣أو أكثر وتبقى ثابتة بدرجة حرارة تبلغ )  كيلوبار٢٥٠(
  دقائق أو أطول؛٥أو أعلى لمدة )  درجة مئوية٢٥٠(

 حسب تصنيف الأمم المتحدة ١-١أي وقود دفعي جامد آخر من فئة  - ٢٣ 
 ثانية ٢٥٠يزيد على ) في الأحوال العادية(يعطي دفعا نوعيا نظريا 

 ثانية للتركيبات المغطاة ٢٧٠لممعدنة، أو يزيد على للتركيبات غير ا
 بالألمنيوم؛

 حسب تصنيف الأمم المتحدة يعطي ٣-١أي وقود دفعي جامد من فئة  - ٢٤ 
 ٢٥٠ ثانية للتركيبات غير المهلجنة، و ٢٣٠دفعا نوعيا نظريا يزيد على 

 . ثانية للتركيبات الممعدنة٢٦٦ثانية للتركيبات غير الممعدنة، و 
 أعلاه موجودة بكميات صغيرة، عندما لا تكون المواد الفعالة المذكورة: حظةملا
مواد تشكل جزءا من حشوة أو جهاز مصمم خصيصا لمشاريع مدنية، فإنها تُعتبر  ولا

 ).١٩٩١ (٦٨٧ من قرار مجلس الأمن ٢٤عسكرية وتخضع للفقرة 
 معدات اختبار الاهتزاز المتخصصة - ١١

زية والقطع والمكونات المصممة خصيصا لها، القادرة على محاكاة معدات الاختبار الاهتزا
 . متر١٥ ٠٠٠ظروف الطيران على ارتفاع يقل عن 

 البرامجيات المصممة خصيصا لتطوير أو إنتاج المكونات والمعدات المذكورة أعلاه؛  -أ 
 .تكنولوجيا تصميم أو تطوير أو إنتاج المكونات والمعدات المذكورة أعلاه -ب 
 معدات تصنيع أشباه الموصّلات المتخصصة - ١٢

 واختبار وتصميم أشباه الموصّلات غليف المصممة خصيصا لتصنيع وتجميع وتوادالم -أ 
 : ميكرومتر، بما في ذلك١والدوائر المتكاملة والتجميعات التي تتميّز بحجم أدنى يبلغ 

ية، والطباعة معدات ومواد للحفر بالبلازما، وترسيب الأبخرة الكيميائ -١-أ 
 ؛الكيميائية، والطباعة الكيميائية بالستائر والستائر، ومقاومات الضوء
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المعدات المصممة خصيصا لترسيخ الأيونات والانتشار المعزز بالأيونات أو  -٢-أ 
 :بالضوء، التي تتمتع بأي من الخصائص التالية

 كيلو ٢٠٠تزيد على ) فلطية متسارعة(حزمة إلكترونية  -أ -٢-أ  
 إلكترون فولط؛

تقل عن ) فلطية متسارعة(محسّنة بحيث تعمل بحزمة إلكترونية  -ب -٢-أ  
 ؛ كيلو إلكترون فولط١٠

 :يلي قاقات أشباه الموصّلات، كمامعدات صقل المسطحات اللازمة لمعالجة ر -٣-أ 
المعدات المصممة خصيصا لمعالجة الجزء الخلفي من الموصّلات التي  -أ -٣-أ  

  ميكرومتر وعملية فصلها التي تلي ذلك؛١٠٠ عن يقل سمكها
المعدات المصممة خصيصا لتخشين المساحة المسطحة الفعالة   -ب-٣-أ  

  ميكرومتر أو أقل؛٢للرقاقات المعالجة وفق مؤشر قراءة كاملة يبلغ 
معدات، أو حواسيب غير تلك المصنعة للأغراض العامة، مصممة خصيصا  -٤-أ 

 لات والدوائر الكاملة بمساعدة الحاسوب؛لتصميم أشباه الموصّ
 :معدات تجميع الدوائر المتكاملة، كما يلي -٥-أ 
آلات ربط اللوالب التي يجري التحكم بها بواسطة برامج مخزنة،  -أ -٥-أ  

 :والتي تتمتع بجميع الخصائص التالية
 ؛“لدوائر المتكاملة الهجينةا”ـ مصممة خصيصا ل -١-أ -٥-أ   
اوز ــــاد يتجـــن سين وصــــين محوريــــع بــالتموض  -٢-أ -٥-أ   

  ملم؛٣٧,٥ × ٣٧,٥
دقة التموضع في مسطح المحورين سين وصاد الذي يقل  -٣-أ -٥-أ   

  ميكرومتر؛١٠+ سمكه عن 
معدات يجري التحكم بها بواسطة برامج مخزنة لإنتاج رباطات  -ب -٥-أ  

 الحزم الرئيسية، مثلا، آلات ربط(متعددة في عملية واحدة 
 ؛)وآلات ربط حاملات الشرائح الدقيقة، وآلات ربط الشرائط

آلات إحكام السدّ بالأغلفة الساخنة الآلية أو نصف الآلية التي  -ج-٥-أ  
يتم فيها تسخين الغلاف ليبلغ درجة حرارة أعلى من درجة 
حرارة المحتوى، والمصممة خصيصا للمجموعات المتناهية الصغر 

 من السيراميك والقادرة على إنتاج مجموعة واحدة أو المصنوعة
 ؛أكثر في الدقيقة
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 البرامجيات المصممة خصيصا لتطوير وإنتاج المكونات والمعدات المذكورة في الفقرة  -ب 
 أ أعلاه؛

ي ــورة فــدات المذكـــات والمعـــاج المكونــم أو إنتــر أو تصميــا تطويـــتكنولوجي -ج 
 .هالفقرة أ أعلا

 معدات بيولوجية معيّنة -١٤
معدات التمحفظ المتناهي الصغر للأحياء المجهرية والذيفانات الحية بحجم يتراوح  -أ 

 . ميكرون، وتشمل مكثفات متعددة بينيّة وأجهزة فصل للمراحل١٥ و ١بين 
 

 ٢المرفق 
 الإجراءات

لعراق بشأن تقدم الدول المصدرة للسلع والمنتجات طلبات إلى مكتب برنامج ا - ١
تصدير أي سلعة أو منتج، وذلك عن طريق البعثات الدائمة أو بعثات المراقبين أو 

وينبغي أن يتضمن كل طلب عرضا للمواصفات الفنية . وكالات وبرامج الأمم المتحدة
 من موادومعلومات عن جهة الاستعمال النهائي للبت فيما إذا كان العقد يتضمن أية 

أبريل / نيسان٣ المؤرخ )١٩٩١ (٦٨٧  مجلس الأمن من قرار٢٤ة المشار إليها في الفقر
وترفق بالطلب نسخة من .  الخاضعة للاستعراض أو المدرجة في قائمة السلع١٩٩١

 .الترتيبات التعاقدية المبرمة
يستعرض الطلبات والترتيبات التعاقدية المبرمة خبراء الجمارك في مكتب برنامج  - ٢

، بالتشاور، حسب  المتحدة للرصد والتحقق والتفتيشلأممالعراق وخبراء من لجنة ا
 من موادالاقتضاء، مع الوكالة الدولية للطاقة الذرية للبت فيما إذا كان العقد يتضمن أية 

 الخاضعة أو المدرجة في قائمة السلع) ١٩٩١ (٦٨٧ من القرار ٢٤المشار إليها في الفقرة 
 .لقيام بمهام الاتصال بشأن كل عقدكتب أحد الموظفين لالموسيحدد . للاستعراض

 أعلاه، يجوز للخبراء أن ٢بغية التحقق من استيفاء الشروط المحددة في الفقرة  - ٣
وعلى الدول المصدرة . يطلبوا من الدول المصدرة أو من العراق تقديم مزيد من المعلومات

 وإذا لم يطلب . يوما٦٠أو العراق تقديم المعلومات الإضافية المطلوبة منها في غضون 
الخبراء أية معلومات إضافية في غضون أربعة أيام عمل، ينطبق الإجراء المقرر بموجب 

 . أدناه من هذه الإجراءات٧ و ٦  و٥الفقرات 
إذا انتهى الخبراء إلى أن الدولة المصدرة أو العراق لم تقدم المعلومات الإضافية في  - ٤

 لا يتخذ أي إجراء آخر بشأن الطلب لحين تقديم  أعلاه،٣غضون الفترة المحددة في الفقرة 
 .المعلومات اللازمة
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بالتشاور، حسب الاقتضاء، مع الرصد والتحقق والتفتيش إذا انتهى خبراء لجنة  - ٥
 ٢٤ المشار إليها في الفقرة المواد من مادة، إلى أن العقد يتضمن  الدولية للطاقة الذريةالوكالة

 . الطلب قد سقط ويعاد إلى البعثة أو الوكالة التي قدمته، يعتبر)١٩٩١ (٦٨٧من القرار 
 بالتشاور، حسب الاقتضاء، مع  الرصد والتحقق والتفتيشإذا تحقق خبراء لجنة - ٦

 المشار إليها في قائمة المواد من مادة من أن العقد يتضمن أي  الدولية للطاقة الذريةالوكالة
 مجلس الأمن المنشأة بموجب القرار  لجنة، تحيل الجهتان إلى الخاضعة للاستعراضالسلع
 والعقد للمواد، بما في ذلك المواصفات الفنية لهذه المواد التفاصيل الكاملة )١٩٩٠ (٦٦١

الرصد والتحقق وبالإضافة إلى ذلك، يتولى مكتب برنامج العراق ولجنة . ذو الصلة
، تزويد لجنة الذرية الدولية للطاقة تشاور، حسب الاقتضاء، مع الوكالة بالوالتفتيش،

 الموادبتقييم عن الآثار الإنسانية والاقتصادية والأمنية المترتبة على الموافقة على مجلس الأمن 
، يشمل سلامة كامل العقد الذي ترد فيه وادقائمة أو على رفض تلك المالالمدرجة في 

كتب المويوفر .  إلى الأغراض العسكريةادةقائمة وإمكانية تحويل المال المدرجة في وادالم
كتب على المويبادر . وادأيضا معلومات عن إمكانية رصد الاستعمال النهائي لتلك الم

 المتبقية الواردة في العقد وادأما الم. الفور إلى إبلاغ البعثات أو الوكالات المعنية بذلك
 . أدناه٧ قائمة فتجهز وفقا للإجراء الوارد في الفقرةال إلى أنها غير مدرجة في يوالتي انته

 بالتشاور، حسب الاقتضاء، مع ،لرصد والتحقق والتفتيشاإذا تحقق خبراء لجنة  - ٧
 المشار إليها في واد من الممادةمن أن العقد لا يتضمن أي الدولية للطاقة الذرية الوكالة 
 أعلاه، يبادر مكتب برنامج العراق على الفور إلى إبلاغ حكومة العراق والدولة ٢الفقرة 
ويحق لجهة التصدير الحصول على مستحقاتها لدى تثبت شركة . درة بذلك كتابةالمص

 .كوتكنا من أن السلع المتعاقد عليها وصلت إلى العراق
إذا لم توافق البعثة أو الوكالة المقدمة لأحد العقود على القرار المتخذ بإحالة العقد  - ٨

في هذا القرار في غضون يومي عمل ، يجوز لها أن تطعن  الرصد والتحقق والتفتيشإلى لجنة
وفي هذه الحالة، يعين . وأن تقدم هذا الطعن إلى المدير التنفيذي لمكتب برنامج العراق

، لتحقق والتفتيشلرصد واا، بالتشاور مع الرئيس التنفيذي للجنة مكتبلالمدير التنفيذي ل
بر قرار الخبراء، الذي يؤيده ويعت. خبراء لإعادة النظر في العقد وفقا للإجراءات المبينة أعلاه

ولا . كل من المدير التنفيذي والرئيس التنفيذي، نهائيا ولا يسمح بتقديم أية طعون إضافية
 .يحال الطلب إلى اللجنة لحين انقضاء فترة الطعن دون تقديم أي طعن

ختار الخبراء الذين يراجعون العقود والتابعون لمكتب برنامج العراق ينبغي أن يُ - ٩
 .لرصد والتحقق والتفتيش من أوسع قاعدة جغرافية ممكنةانة ولج
 في نهاية كل مرحلة مدتها  الرصد والتحقق والتفتيش تقدم الأمانة العامة إلى لجنة- ١٠

 يوما تقريرا عن العقود المقدمة والموافق عليها لتصدير سلع وخدمات إلى العراق ١٨٠
 أي عضو من أعضاء اللجنة، بناء على طلبه، خلال هذه الفترة، وتقدم الأمانة العامة إلى

 .نسخا من الطلبات للعلم فقط
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 أن يدعو إلى عقد  الرصد والتحقق والتفتيش يجوز لأي عضو من أعضاء لجنة- ١١
وتُبقي اللجنة هذه . اجتماع عاجل للجنة للنظر في تنقيح هذه الإجراءات أو إلغائها

 .التجربة، عند الاقتضاءالإجراءات قيد الاستعراض وتعدِّلها في ضوء 
 

 مقرران
، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى ٢٠٠٢أبريــل / نيســان٤في  

 :)٣٤٨(الأمين العام
أبريل / نيسان٩ المؤرخ )١٩٩١ (٦٨٩وفقا لأحكام قرار مجلس الأمن ”  

 استعرض ،)٣٤٩(٢٠٠٢مارس /آذار ٢٨، وفي ضوء تقريركم المؤرخ ١٩٩١
ة إنهاء أو مواصلة بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في العراق لس مسألالمجأعضاء 

 .والكويت وأساليب عملها
وأتشرف بإبلاغكم بأن أعضـاء المجلـس متفقـون مـع توصـيتكم بالإبقـاء               ”  

، استعراض المسـألة مـرة      )١٩٩١ (٦٨٩وقرروا، وفقا لأحكام القرار     . على البعثة 
 .“٢٠٠٢أكتوبر / تشرين الأول٦أخرى بحلول 

ــار١٤، المعقــودة في ٤٥٣١، في جلســته المجلــسر نظــو  ــد ٢٠٠٢مــايو / أي ، في البن
 .“الحالة بين العراق والكويت”المعنون 

 )٢٠٠٢ (١٤٠٩القرار 
 ٢٠٠٢ مايو/ أيار١٤ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
المؤرخ ) ١٩٩٥ (٩٨٦قرارات ال إلى قراراته ذات الصلة، بما فيها إذ يشير 

، ١٩٩٩ديسمبر / كانون الأول١٧المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٨٤، و ١٩٩٥أبريل /نيسان ١٤
 ٣المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٠، و ٢٠٠١يونيه / حزيران١المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٢ و

، من ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢٩المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٨٢، و ٢٠٠١يوليه /تموز
 حيث صلتها بتحسين البرنامج الإنساني للعراق،

الاحتياجات المدنية للشعب العراقي باعتبار  بضرورة مواصلة تلبية واقتناعا منه 
ذلك تدبيرا مؤقتا، ريثما يسمح تنفيذ حكومة العراق للقرارات ذات الصلة، ومنها على 

 ١٢٨٤  و١٩٩١أبريل / نيسان٣المؤرخ ) ١٩٩١ (٦٨٧وجه الخصوص القراران 
ار أن يتخذ المجلس إجراءات أخرى بشأن أشكال الحظر المشار إليها في القرب) ١٩٩٩(

  وفقا لأحكام هذه القرارات،١٩٩٠أغسطس / آب٦المؤرخ ) ١٩٩٠ (٦٦١
_______________ 

)٣٤٨( S/2002/349. 
)٣٤٩( S/2002/323. 
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المقترحة قائمة المن اعتماد ) ٢٠٠١ (١٣٨٢ إلى ما قرره في القرار وإذ يشير 
، رهنا )٢٠٠١ (١٣٨٢ستعراض وإجراءات تنفيذها المرفقين بالقرار بالسلع الخاضعة للا

 مشاورات لاحقة، بحيث يبدأ العمل بأي تنقيحات لهما يوافق عليها المجلس في ضوء أي
 ،٢٠٠٢مايو /أيار ٣٠بموجبهما في 

  على تحسين الحالة الإنسانية في العراق،وتصميما منه 
  التزام جميع الدول الأعضاء بسيادة العراق وسلامته الإقليمية،وإذ يؤكد من جديد 
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
، باستثناء الأحكام الواردة )١٩٩٥ (٩٨٦ن تظل أحكام القرار  أيقرر - ١ 

 ١٣٦٠ من القرار ١٣ إلى ٥ و ٣ و ٢، وأحكام الفقرات ١٢ و ١١ و ٤في الفقرات 
، والأحكام الأخرى لهذا )١٩٩٩ (١٢٨٤ من القرار ١٥، ورهنا بالفقرة )٢٠٠١(

، بالتوقيت الصيفي ٠١/٠٠ يوما تبدأ في الساعة ١٨٠القرار، نافذة لفترة جديدة مدتها 
 ؛٢٠٠٢مايو / أيار٣٠لشرق الولايات المتحدة، من يوم 

 )٣٥٠( المنقحة الخاضعة للاستعراض اعتماد قائمة السلع أيضايقرر - ٢ 
، ٠١/٠٠والإجراءات المرفقة المنقحة لتنفيذها اللتين سيُعمل بهما اعتبارا من الساعة 

، كأساس ٢٠٠٢مايو / أيار٣٠ بالتوقيت الصيفي لشرق الولايات المتحدة، من يوم
والقرارات ) ١٩٩٥ (٩٨٦للبرنامج الإنساني في العراق على النحو المشار إليه في القرار 

 الأخرى ذات الصلة؛
، بالتوقيت الصيفي لشرق ٠١/٠٠ للدول، بدءا من الساعة يأذن - ٣ 

ام ، بأن تسمح، بصرف النظر عن أحك٢٠٠٢مايو / أيار٣٠الولايات المتحدة، من يوم 
 الخاضعة ورهنا بإجراءات تنفيذ قائمة السلع) ١٩٩٠ (٦٦١من القرار ) ٣(الفقرة 

 ببيع أو توريد أي سلع أساسية أو منتجات إلى العراق عدا تلك المشار إليها للاستعراض،
 وأمن حيث صلته بالسلع والمنتجات العسكرية ) ١٩٩١ (٦٨٧ من القرار ٢٤في الفقرة 

 ٢٤قائمة عملا بالفقرة الصلة بالأغراض العسكرية المشمولة بالمنتجات ذات الأو السلع 
 ٦٦١القرار ب عملا المنشأة  مجلس الأمن، التي لم توافق لجنة)١٩٩١ (٦٨٧من القرار 

 على بيعها أو توريدها إلى العراق؛) ١٩٩٠(
، بالتوقيت الصيفي لشرق الولايات ٠١/٠٠أنه بدءا من الساعة  يقرر - ٤ 

، يجوز أيضا استخدام الأموال المودعة في حساب ٢٠٠٢مايو / أيار٣٠المتحدة، من يوم 
ع أو توريد ــل بيــفي تموي) ١٩٩٥ (٩٨٦رار ـــ من الق٧الضمان المنشأ عملا بالفقرة 

ة أو المنتجات إلى العراق المأذون ببيعها أو توريدها إلى العراق بموجب ــالسلع الأساسي

_______________ 

)٣٥٠( S/2002/515المرفق ،. 
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من القرار ) أ (٨شروط المنصوص عليها في الفقرة  أعلاه، شريطة الوفاء بال٣رة ــالفق
 ؛)١٩٩٥ (٩٨٦

  لقائمة السلعبصفة منتظمة إجراء استعراضات شاملة  أيضايقرر - ٥ 
، ويقرر ر في أي تعديلات قد يلزم إدخالها وإجراءات تنفيذها، والنظالخاضعة للاستعراض

يلات التي قد يلزم إدخالها أن تجرى أول عملية من هذا القبيل للاستعراض والنظر في التعد
  أعلاه؛١ يوما المحددة وفقا للفقرة ١٨٠قبل انتهاء فترة الـ 

 لأغراض هذا القرار، أن يكون المقصود بالإشارات ، كذلكيقرر - ٦ 
 يوما التي حددها ذلك القرار، هو ١٥٠إلى فترة الـ ) ٢٠٠١ (١٣٦٠الواردة في القرار 

  أعلاه؛١لفقرة  يوما المحددة عملا با١٨٠فترة الـ 
 يوما ١٨٠ الـ أن يقدما قبل نهاية فترتي لجنةال إلى الأمين العام ويطلب - ٧ 

 ١٣٦٠ من القرار ٦  و٥بأسبوعين على الأقل التقريرين المشار إليهما في الفقرتين 
 ؛)٢٠٠١(

 إلى الأمين العام أن يقدم، بالتشاور مع الأطراف المهتمة بالأمر، يطلب - ٨ 
 وإجراءاتها بحلول نهاية الفترة  الخاضعة للاستعراضيا عن تنفيذ قائمة السلعتقريرا تقييم

 وأن يضمن ٢٠٠٢مايو / أيار٣٠، وذلك بدءا من )١٩٩٥ (٩٨٦المقبلة لتنفيذ القرار 
قائمة وإجراءاتها، بما في ذلك الالتقرير توصيات بشأن أي تنقيحات قد يلزم إدخالها على 

وإمكانية استخدام خطة ) ١٩٩١ (٦٨٧ من القرار ٢٠تجهيز العقود بموجب الفقرة 
 ؛)١٩٩٥ (٩٨٦ من القرار ‘٢’) أ (٨التوزيع على النحو المشار إليه في الفقرة 

 . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر - ٩ 
 ٤٥٣١اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 الإجراءات

 وجميع S/1996/636ة ـــ من الوثيق٣٤ إلى ٢٩رات ــة محل الفقــراءات التاليـــتحل الإج - ١
سيما لتنفيذ الأحكام ذات الصلة الواردة في  الإجراءات القائمة الأخرى ولا

لة بتجهيز ــالمتص) ١٩٩٩ (١٢٨٤رار ــن القــ م٢٥  و١٨  و١٧رات ــالفق
 من القرار ٧ا من حساب الضمان المنشأ عملا بالفقرة ــرر تمويلهــات المقــالطلب
١٩٩٥ (٩٨٦.( 

ول المصدرة أن تحيل، عن طريق البعثات الدائمة أو بعثات المراقبة أو ينبغي للد - ٢
إخطار أو ”(وكالات الأمم المتحدة وبرامجها، إلى مكتب برنامج العراق كل طلب 

، بالصيغة المرفقة بهذه الإجراءات، المشار إليها “طلب مقدم لشحن سلع إلى العراق
و منتجات إلى العراق، يتضمن لبيع أو توريد سلع أ) “الطلب”فيما يلي بلفظة 

خدمات لازمة لدعم توريد هذه السلع والمنتجات إلى العراق، ويمول من حساب 
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وينبغي أن يتضمن كل ). ١٩٩٥ (٩٨٦ من القرار ٧الضمان المنشأ عملا بالفقرة 
طلب المواصفات الفنية الكاملة على النحو المطلوب في استمارة الطلب الموحد 

 كالعقود مثلا، ومعلومات أخرى ذات صلة، بما فيها ما إذا كان والترتيبات المبرمة،
، إن  الخاضعة للاستعراض بقائمة السلعةمشمول) موادأو  (مادةالطلب يتضمن أي 

 في ا مشار إليهمادةكان ذلك معروفا، وذلك لتقرير ما إذا كان الطلب يتضمن أي 
لمنتجات العسكرية  بالسلع واامن حيث صلته) ١٩٩١ (٦٨٧ من القرار ٢٤الفقرة 

 .قائمةالأو السلع أو المنتجات ذات الصلة بالأغراض العسكرية المشمولة ب
 أيام ١٠سيقوم مكتب برنامج العراق باستعراض وتسجيل كل طلب في غضون  - ٣

ويجوز للمكتب، في حالة وجود طلب غير مكتمل فنيا، أن يطلب معلومات . عمل
مم المتحدة للرصد والتحقق والتفتيش والوكالة إضافية قبل إحالة الطلب إلى لجنة الأ

وإذا قرر المكتب أن المعلومات المطلوبة لم تقدم في غضون . الدولية للطاقة الذرية
 يوما، سيُعتبر الطلب خاملا من ناحية المورد ولن يُتخذ أي إجراء إضافي بشأن ٩٠

 يوما ٩٠ غضون وإذا لم ترد المعلومات المطلوبة في. الطلب إلى أن تقدم المعلومات
مكتب أن يخطر خطيا البعثة أو وكالة الأمم لوينبغي ل. أخرى، سيسقط الطلب

وسيحدد المكتب موظفا يكون . المتحدة المقدمة للطلب بأي تغيير في وضع الطلب
 .بمثابة جهة الاتصال بشأن كل طلب

 لجنة بعد قيام مكتب برنامج العراق بتسجيل الطلب، سيقيِّـم خبراء تقنيون من – ٤
الرصد والتحقق والتفتيش والوكالة الدولية للطاقة الذرية كل طلب لتحديد ما إذا 

) ١٩٩١ (٦٨٧ من القرار ٢٤  في الفقرةا مشار إليهمادةكان الطلب يتضمن أي 
ات العسكرية أو السلع أو المنتجات ذات الصلة لمنتج بالسلع واامن حيث صلته

أو  (مادة”(الخاضعة للاستعراض لسلع بالأغراض العسكرية، المشمولة بقائمة ا
ويجوز للجنة الرصد والتحقق ). “ الخاضعة للاستعراض قائمة السلعموادمن ) مواد

 حسب ما يتراءى لهمـا، ورهنا بموافقة لجنةالدولية للطاقة الذرية والتفتيش والوكالة 
، إصدار توجيهات بشأن فئات )١٩٩٠ (٦٦١ المنشأة بموجب القرار مجلس الأمن

 ٦٨٧ من القرار ٢٤ بالفقرة ةمشمول) موادأو  (مادةلطلبات التي لا تتضمن أي ا
ات العسكرية أو السلع أو المنتجات ذات لمنتج بالسلع واامن حيث صلته) ١٩٩١(

ويجوز للجنة الرصد والتحقق . قائمةالالصلة بالأغراض العسكرية المشمولة ب
التشاور، تحديد عن طريق تب، كالم و الدولية للطاقة الذريةوالتفتيش والوكالة

الإجراء الذي يجوز للمكتب بموجبه أن يقيِّـم ويوافق على الطلبات التي تندرج، 
 .استنادا إلى هذه التوجيهات، ضمن تلك الفئات

 من ٢٤يُـحظـر بيع أو توريد السلع والخدمات العسكرية إلى العراق بموجب الفقرة  – ٥
.  الخاضعة للاستعراضقائمة السلعبوهي غير مشمولة ) ١٩٩١ (٦٨٧القرار 

 من ٢٤وللنظر في السلع والخدمات المزدوجة الاستخدام المشار إليها في الفقرة 
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 الدولية ، ينبغي للجنة الرصد والتحقق والتفتيش والوكالة)١٩٩١ (٦٨٧القرار 
 . من هذه الإجراءات٩ هذه السلع والخدمات عملا بالفقرة ا أن تجهـزللطاقة الذرية

فور استلام الطلب المسجل من مكتب برنامج العراق، ستُـمـهَـل لجنة الرصد  – ٦
 أيام عمل لتقييم الطلب ١٠  الدولية للطاقة الذريةأو الوكالة/والتحقق والتفتيش و

وفي حالة عدم اتخاذ لجنة .  أعلاه٥ و ٤على النحو المنصوص عليه في الفقرتين 
دولية للطاقة الذرية أي إجراء في غضون أو الوكالة ال/الرصد والتحقق والتفتيش و

ويجوز للجنة الرصد والتحقق .  أيام عمل، سيُـعتبر الطلب موافقا عليه١٠ ـفترة ال
، في سياق إجراء التقييم التقني على  الدولية للطاقة الذريةأو الوكالة/والتفتيش و

 البعثة  أعلاه، طلب معلومات إضافية من٥ و ٤النحو المنصوص عليه في الفقرتين 
وينبغي للبعثة أو وكالة الأمم المتحدة المقدمة . أو وكالة الأمم المتحدة المقدمة للطلب

ومتـى .  يوما٩٠للطلب أن تقدم المعلومات الإضافية المطلوبة في غضون فترة مدتها 
أو الوكالة الدولية للطاقة الذرية المعلومات /تلقـت لجنة الرصد والتحقق والتفتيش و

  الدولية للطاقة الذريةأو الوكالة/ستُـمهَـل لجنة الرصد والتحقق والتفتيش والمطلوبة، 
 ٥ و ٤ أيام عمل لتقييم الطلب بموجب الإجراء المنصوص عليه في الفقرتين ١٠
 .أعلاه

أو الوكالة الدولية للطاقة الذرية /إذا ما قررت لجنة الرصد والتحقق والتفتيش و - ٧
تحدة المقدمة للطلب لم تقدم المعلومات الإضافية المطلوبة البعثة أو وكالة الأمم الم أن

 أعلاه، سيعتبر الطلب ٦الفقرة   يوما المنصوص عليها في٩٠في غضون فترة الــ 
تقدم  خاملا من جانب المورِّد ولن يُـتخذ أي إجراء إضافي بشأن الطلب إلى أن

ما أخرى، سيسقط  يو٩٠وإذا لم تقدم المعلومات المطلوبة في غضون . المعلومات
لمكتب برنامج العراق أن يخطر البعثة أو وكالة الأمم المتحدة المقدمة  وينبغي. الطلب

 .للطلب كتابيا بأي تغيير في وضع الطلب
أو الوكالة الدولية للطاقة الذرية أن /إذا قررت لجنة الرصد والتحقق والتفتيش و - ٨

من ) ١٩٩١ (٦٨٧ن القرار  م٢٤ في الفقرة ا مشار إليهمادةالطلب يتضمن أي 
 للشروط ف بالسلع والمنتجات العسكرية، سيعتبر الطلب غير مستواحيث صلته

وستقدم لجنة الرصد والتحقق . اللازمة للموافقة على البيع أو التوريد إلى العراق
أو الوكالة الدولية للطاقة الذرية إلى البعثة أو وكالة الأمم المتحدة /والتفتيش و
 .ب، عن طريق مكتب برنامج العراق، تعليلا خطيا لهذا القرارالمقدمة للطل

أو الوكالة الدولية للطاقة الذرية أن /إذا قررت لجنة الرصد والتحقق والتفتيش و - ٩
 الخاضعة  المشمولة بقائمة السلعالموادمن ) موادأو  (مادةالطلب يتضمن أي 

ذلك  بتحدة المقدمة للطلب، فإنهما ستبلغان البعثة أو وكالة الأمم المللاستعراض
 أدناه، سيقوم ١١وعملا بالفقرة . على الفور، عن طريق مكتب برنامج العراق

 أيام عمل طلب لإعادة النظر من البعثة أو ١٠كتب، إذا لم يصل في غضون الم
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) الموادأو  (المادةوكالة الأمم المتحدة المقدمة للطلب، بإحالة الطلب الذي يتضمن 
 المادة لتقييم ما إذا كان يجوز بيع أو توريد مجلس الأمنة إلى لجنة قائمال بةالمشمول

وستقدم لجنة الرصد والتحقق والتفتيش . قائمة إلى العراقال بةالمشمول) الموادأو (
كتب، تعليلا الم عن طريق مجلس الأمن،أو الوكالة الدولية للطاقة الذرية إلى لجنة /و

أو لجنة الرصد والتحقق /كتب ولماوفضلا عن ذلك، سيقدم . خطيا لقرارها
أو الوكالة الدولية للطاقة الذرية، بناء على طلب البعثة أو وكالة الأمم /والتفتيش و

 تقييما للآثار الإنسانية والاقتصادية مجلس الأمنالمتحدة المقدمة للطلب، إلى لجنة 
ائمة أو على رفضها، قالالمشمولة ب) الموادأو  (المادةوالأمنية المترتبة على الموافقة على 

قائمة ال المشمولة بالمواد أو المادةرد فيه تبما في ذلك صلاحية كامل العقد الذي 
 وينبغي للتقييم المقدم من. إلى الأغراض العسكرية) الموادأو  (المادةوخطر تحويل 

 أن يحال أيضا بالتوازي من المكتب إلى البعثة أو وكالة  مجلس الأمنكتب إلى لجنةالم
وسيقوم المكتب على الفور بإخطار مندوبي الأمم . م المتحدة المقدمة للطلبالأم

قائمة ال المشمولة بالموادمن ) موادأو  (مادةالمتحدة المختصين بالعثور في الطلب على 
قائمة إلى العراق ما لم يبلغ الالمشمولة ب) الموادأو  (المادةوأنه لا يجوز بيع أو توريد 

قد أسفرت أدناه  ١٢ أو ١١المنصوص عليها في الفقرتين كتب بأن الإجراءات الم
وستُـعتبر . قائمة إلى العراقال بة مشمول)أو مواد(مادة عن الموافقة على بيع أو توريد 

قائمة، موافقـا على بيعها أو ال الأخرى في الطلب، المقرر أنها غير مشمولة بالمواد
ثة أو وكالة الأمم المتحدة يتراءى للبع توريدها إلى العراق، وسيجري، حسب ما

المقدمة للطلب، وبموافقة الأطراف المتعاقدة، تجهيزها وفقا للإجراء الوارد في الفقرة 
 الموافق عليها بناء للموادويجوز إصدار خطاب الموافقة ذي الصلة بالنسبة .  أدناه١٠

 .على طلب من البعثة أو وكالة الأمم المتحدة المقدمة للطلب
أو الوكالة الدولية للطاقة الذرية أن /لجنة الرصد والتحقق والتفتيش وإذا قررت  - ١٠

 أعلاه، سيقوم مكتب ٤ المشار إليها في الفقرة المواد من مادةالطلب لا يتضمن أي 
برنامج العراق على الفور بإبلاغ حكومة العراق والبعثة أو وكالة الأمم المتحدة 

ر مستحقا لأن يُدفع له من حساب وسيصبح المصدِّ.  بذلك خطياالمقدمة للطلب
متى تحقق مندوبو الأمم ) ١٩٩٥ (٩٨٦قرار ال من ٧الضمان المنشأ عملا بالفقرة 

 الواردة في الطلب قد وصلت إلى العراق على النحو المتعاقد الموادالمتحدة من أن 
كتب وخزانة الأمم المتحدة المصارف في غضون خمسة أيام عمل الموسيبلغ . عليه
 . الواردة في الطلب قد وصلت إلى العراقوادالمبأن 

إذا كان لدى البعثة أو وكالة الأمم المتحدة المقدمة للطلب رأي مخالف في قرار  – ١١
 ٦٨٧ من القرار ٢٤ المشمولة بالفقرة الموادمن ) مواد أو (مادةاحتواء الطلب على 

المنتجات  العسكرية أو السلع أو المنتجات بالسلع أو امن حيث صلته) ١٩٩١(
، جاز  الخاضعة للاستعراضذات الصلة بالأغراض العسكرية المشمولة بقائمة السلع

أو /لهما طلب إعادة النظر في هذا القرار، على أساس تقديم معلومات تقنية و
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 أيام عمل، إلى مكتب ١٠تعليلات لم تكن مدرجة في الطلب سابقا، في غضون 
أو /د لجنة الرصد والتحقق والتفتيش ووفي حال حدوث ذلك، ستعي. برنامج العراق

وفقا للإجراءات المنصوص ) الموادأو  (المادةالوكالة الدولية للطاقة الذرية النظر في 
وسيكون قرار لجنة الرصد والتحقق والتفتيش .  أعلاه٦ إلى ٤ت اعليها في الفقر

. نظر أخرىنهائيا ولن يُسمح بإجراء أي إعادة  الدولية للطاقة الذرية أو الوكالة/و
إلى لجنة الدولية للطاقة الذرية أو الوكالة /وستقدم لجنة الرصد والتحقق والتفتيش و

. كتب، تعليلا خطيا للقرار النهائي لعملية إعادة النظرالم، عن طريق مجلس الأمن
 إلاّ بعد انتهاء فترة إعادة النظر دون تقديم مجلس الأمنتحال الطلبات إلى لجنة  ولا

 .أي طلب
 أيام ١٠ أعلاه، ستمهل ١١ أو ٩ة  طلبا بموجب الفقرلجنة مجلس الأمنوفور تسلم  - ١٢

أو  (المادةعمل لتقرر بموجب الإجراءات القائمة ما إذا كان يجوز بيع أو توريد 
وفقا ) موادأو ( ما مادةويجوز للجنة أن تتخذ قرارا بشأن . إلى العراق) المواد

) ج(الموافقة رهنا بالشروط التي تحددها اللجنة؛ ) ب(الموافقة؛ ) أ: (للخيارات التالية
وفي غيبة إجراء من جانب اللجنة في فترة . طلب معلومات إضافية) د(الرفض؛ 

ويجوز لأحد أعضاء اللجنة أن يطلب . أيام عمل، سيُعتبر الطلب موافقا عليه ١٠ ـال
 يوما، ٩٠وإذا لم تقدم المعلومات الإضافية في غضون فترة . معلومات إضافية

 ا من جانب المورد ولن يتُخذ أي إجراء إضافي بشأنهةخامل) الموادأو  (المادةعتبر تُس
فإذا لم تقدم المعلومات المطلوبة في غضون فترة إضافية مدتها . إلى أن تقدم المعلومات

وينبغي لمكتب برنامج العراق أن يخطر خطيا البعثة .  يوما، سيُعتبر الطلب ساقطا٩٠
وسيُمهل أعضاء . مم المتحدة المقدمة للطلب بأي تغيير في وضع الطلبأو وكالة الأ

 يوم عمل لتقييم المعلومات الإضافية المطلوبة متى قدمتها البعثة أو وكالة ٢٠اللجنة 
 أثناء  مجلس الأمنوفي غيبة أي إجراء من جانب لجنة. الأمم المتحدة المقدمة للطلب

 .ا موافقا عليهادةالمعتبر تُ، س٢٠ فترة أيام العمل الــ
) موادأو  (مادة على بيع أو توريد مجلس الأمنفي الحالات التي لا توافق فيها لجنة  - ١٣

إلى العراق، ستخطر اللجنة عن طريق مكتب برنامج العراق البعثة أو وكالة الأمم 
ة  وستُمهل البعثة أو وكالة الأمم المتحد.المتحدة المقدمة للطلب بتعليل لعدم الموافقة

كتب من أجل أن تعيد اللجنة الم يوم عمل لتقديم التماس إلى ٣٠المقدمة للطلب 
النظر في قرارها استنادا إلى معلومات جديدة لم تكن مدرجة من قبل في الطلب 

وستتخذ تلك اللجنة قرارا بشأن الالتماس الذي يرد . بصيغته التي استعرضتها اللجنة
وإذا لم يقدم . ة أيام عمل ويُعتبر القرار نهائياأثناء هذه الفترة، وذلك في غضون خمس

 المادةهذا الالتماس في غضون أيام العمل الثلاثين، سيعتبر أن من غير المسموح بيع 
كتب البعثة أو وكالة الأمم المتحدة المقدمة الم إلى العراق وسيخطر اأو توريده

 .للطلب بذلك
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 ت إلى العراق أو إذا اعتبرا أو توريدهاغير جائز بيعه) موادأو  (مادةإذا تبين أن  - ١٤
، جاز للمورد أن يقدم طلبا جديدا يستند إما إلى عقد جديد أو معدل، ةساقط

وسيجري تقييم الطلب الجديد وفق الإجراءات المحددة في هذه الوثيقة مع إرفاق 
 ).للعلم فقط وتيسيرا للاستعراض(الطلب الأصلي 

 أو ا، تبين أن من غير المسموح بيعه)موادأو  (ادة بم)موادأو  (مادةإذا استعيض عن  – ١٥
) الموادأو  (المادةقدم ت التي اعتبُرت ساقطة، سواد إلى العراق أو من الماتوريده

 طلبا جديدا وفقا للإجراءات المحددة في هذه الوثيقة مع إرفاق ابوصفهالجديدة 
 ).للعلم فقط وتيسيرا للاستعراض(الطلب الأصلي 

ن يستقدم خبراء مكتب برنامج العراق ولجنة الرصد والتحقق والتفتيش ينبغي أ – ١٦
ة الذين سيقيِّمون الطلبات من أوسع قاعدة ــة الذريــة للطاقــة الدوليــوالوكال

 .جغرافية ممكنة
 في نهاية كل مرحلة مجلس الأمنستقدم الأمانة العامة للأمم المتحدة تقريرا إلى لجنة  – ١٧

طلبات المقدمة أثناء هذه الفترة، ومن بينها العقود المعممة عملا بشأن وضع جميع ال
بناء على مجلس الأمن وستقدم الأمانة العامة إلى أعضاء لجنة .  أدناه١٨بالفقرة 

طلبهم نسخا من الطلبات التي وافق عليها مكتب برنامج العراق ولجنة الرصد 
 غضون ثلاثة أيام عمل بعد والتحقق والتفتيش والوكالة الدولية للطاقة الذرية، في

 .الموافقة، وذلك للعلم فقط
.  الفئة ألف والفئة باء–سيقسم مكتب برنامج العراق العقود المجمدة إلى فئتين  – ١٨

وستضم الفئة ألف العقود المجمَّدة والتي تعتبرها لجنة الرصد والتحقق والتفتيش أنها 
 الواردة في قرار الموادقوائم  في واحدة أو أكثر من ةمدرج) موادأو  (مادةتضم 

وستضم الفئة ألف أيضا العقود التي تم تجهيزها قبل . )١٩٩٦ (١٠٥١مجلس الأمن 
 والتي قـيَّمها عضو أو أكثر من أعضاء لجنة )١٩٩٩ (١٢٨٤لس قراره المجاتخاذ 

في قائمة أو أكثر من القوائم ة مدرج) موادأو  (مادةالجزاءات على أنها عقود تشمل 
كتب العقود المشمولة بالفئة ألف الموسيعتبر . )١٩٩٦ (١٠٥١قرار الة في الوارد

 وسيُخطر البعثة أو وكالة “لطلبلقدمة الممعادة إلى البعثة أو وكالة الأمم المتحدة ”
ويجوز . الأمم المتحدة المقدمة للطلب تبعا لذلك، مع إدراج تعليقات وطنية إن أمكن

قدمة للطلب أن تقدم عقدا ضمن الفئة ألف كعقد للبعثة أو وكالة الأمم المتحدة الم
وستدرج تحت الفئة باء .  الخاضعة للاستعراضجديد بموجب إجراءات قائمة السلع
كتب بإعادة تعميم العقود المندرجة الموسيقوم . جميع العقود الأخرى المجمدة حاليا

 الأصلي كتب رقم التسجيلالموسوف يرفق . قائمةالفي الفئة باء بموجب إجراءات 
لمكتب أن لوينبغي . لدى اللجنة والتعليقات الوطنية، للعلم فقط، بأي عقود معممة

 يوما من اتخاذ هذا القرار وينبغي له أن ٦٠يبدأ إجراء إعادة التعميم هذه في غضون 
 .  يوما بعد ذلك٦٠يتم عملية إعادة التعميم في غضون 
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  ٢٠٠٢مايو / أيار– نموذج منقح

 )١٩٩٠ (٦٦١ المنشأة بموجب القرار لجنة مجلس الأمن
 بشأن الحالة بين العراق والكويت

 إخطار أو طلب لشحن بضائع إلى العراق
 (www.un.org/Depts/oip/index)للحصول على إرشادات أخرى لإكمال الطلب، يُرجى الرجوع إلى موقع مكتب برنامج العراق على الشبكة 

 )يملأ من قبل الأمانة العامة(

لجنــة مجلــس    إرســالها إلى  تــاريخ 
 )إذا انطبق الأمر (الأمن

الوكالــة /تــاريخ ورود الرســالة إلى لجنــة الرصــد والتحقــق والتفتــيش  
 )إذا انطبق الأمر(الدولية للطاقة الذرية 

 رقم الرسالة تاريخ التسجيل

 ) أو المنظمة الدولية التي ستقوم بتصدير البضائعالبلديملأ من قبل (

  أو الختم الرسميتوقيع التصديق - ٢

 

 البعثة أو المنظمة الدولية - ١

 

 تاريخ التقديم - ٣ الرقم المرجعي للبعثة - ٤

 العملة رمز المنظمـة الدوليـة       – ٨
 لتوحيد المقاييس 

 في نموذج الــموادرقم  - ٦  القيمة الإجمالية– ٧
EXCELالمرفق  

 )وصف عام للبضائع(البضائع التي ستُشحن  - ٥

    

 )الدولة المقدمة للطلبإن كان غير (نشأ البضاعة م - ١٠

 

 :الجهة المصدرة - ٩

 :الاسم

 :العنوان

 :البلد

 :البريد الإلكتروني/الفاكس/رقم الهاتف

 اختر نقطة دخول واحدة إلى العراق: ترتيبات الشحن - ١٢

 أم قصر  □         زاخو  □         الوليد □            طريبل □ 

 نظمة المستلمةالم/الشركة - ١١

 :الاسم

 :العنوان

 :البريد الإلكتروني/الفاكس/رقم الهاتف

 الاستعمال النهائي - ١٤

 قدم تفاصيل عن الاستعمال النهائي المقصود 
 

 

 

 

 ) إضافية إذا لزم الأمرارفق أوراقا(

 ) المنظمة المستلمة/إن كان غير الشركة(المستعمل النهائي  - ١٣

 :الاسم

 :العنوان

 :البريد الإلكتروني/الفاكس/تفرقم الها

  طريقة التسديد– ١٥

وفي هـذه الحالـة يُرجـى مـلء         ). ١٩٩٥ (٩٨٦من حساب العراق وفقا لقرار مجلس الأمن         □  )٢في هذه الحالة، يُرجى إغفال الصفحة ( ترتيبات أخرى □ 
 ٢ الصفحة

 ))العقود(يجب أن ترفق الوثائق ذات الصلة بما فيها العقد (

 :مات أخرىمعلو - ١٦

 ) إضافية إذا لزم الأمرارفق أوراقا(  
 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١رارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من الق
 

365 

إذا كان هذا الإخطار أو الطلب بشحن بضائع إلى العراق سيسدد من حساب العراق وفقا لقرار مجلس 
 فيُرجى ملء البيانات الإضافية المطلوبة أدناه) ١٩٩٥ (٩٨٦الأمن 

 )١ من الصفحة ١٥انظر المربع (

 
 :الرقم المرجعي للبعثة

 

 :البضائع التي سبق تقديم طلب بشأن بضائع مماثلة لها - ١٧
 بيِّن ما إذا كنت أو لم تكن قد قدمت في السابق طلبا أو طلبات بشأن بضائع مماثلة

   لا أستطيع التحديد □    لا□    نعم□ 
 . المتصلة بكل منهاالمواد، يُرجى تقديم أرقام الرسائل المرجعية مع أعداد نعمإن كان الجواب 

 :قائمة متصلة بالبضائع - ١٨
 .بيِّن ما إذا كان نطاق التوريد يشمل أو لا يشمل أي قطع غيار، أو لوازم إضافية، أو مجموعات أو أطقم أو صناديق أدوات، أو أدوات أو معدات أو أدوات خاصة أو مجموعات متعددة أو مواد استهلاكية

 لا   □ نعم   □ 
ما إذا كانت جميع مكونات قطع الغيار أو اللوازم الإضافية أو المجموعات أو الأطقـم أو صـناديق الأدوات أو الأدوات أو المعـدات أو الأدوات الخاصـة أو المجموعـات المتعـددة أو المـواد               ، يُرجى بيان    نعمإذا كان الجواب    

 .صافها وكمياتها وأسعارها مستقلة مع تحديد أومواد المرفق بوصفها Excelالاستهلاكية قد وردت في الطلب المقدم في نموذج 
 )في هذه الحالة، لن تقوم الأمانة العامة بتسجيل هذه الوثيقة (لا   □ نعم   □ 
 :معلومات فنية - ١٩

ــا إذا كـــــان نطـــــاق التوريـــــد يشـــــمل   ــتقلة أو (بـــــيِّن مـــ ــا المحـــــددة في موقـــــع مكتـــــب برنـــــامج ا /أي مـــــن البضـــــائع و)  أكـــــبر حجمـــــامـــــادة مـــــن كجـــــزءبصـــــورة مســـ لعـــــراق علـــــى الشـــــبكة  أو التكنولوجيـــ
)delays/cpmd/oip/Depts/org.un.www( 

 لا   □ نعم   □ 
 . قد أكمل وأرفق بالطلب أم لامادة، بيِّن ما إذا كان نموذج المواصفات الفنية ذو الصلة بكل نعمإن كان الجواب 

 لا   □ نعم   □ 
 :أو التكنولوجيا المتصلة بقائمة استعراض السلع/ ودالموا - ٢٠

 علــى موقــع مكتــب برنــامج العــراق علــى الشــبكة        الخاضــعة للاســتعراض  ويمكــن الاطــلاع علــى قائمــة الســلع    .  الخاضــعة للاســتعراض   موجــودة في قائمــة الســلع  مــوادبــيِّن مــا إذا كــان نطــاق التوريــد يشــمل أي      
)…oip/Depts/org.un.www( 

 لا أستطيع التحديد   □  لا  □ نعم   □ 
 . الخاضعة للاستعراض لهذه البضائع التي نُظر في إدراجها في قائمة السلعExcel وأوصافها كما وردت في صفحة المواد، بيِّن أدناه رقم نعمإن كان الجواب 

  المادةرقم    

  الوصف   

   الخاضعة للاستعراضلرقم المرجعي في قائمة السلعا   
 

 )يُرجى إرفاق صفحات إضافية إذا لزم الأمر(
 

 ملاحظات مهمة

 :المرفقات التالية إجبارية 
 .مع القرص الحاسوبي) …بما فيها قطع الغيار، واللوازم الإضافية ( متضمنا بالتفصيل جميع البضائع Excelطلب نموذج  - ١ 
 .وقعا من الطرفين مع جميع المرفقات والملحقاتالعقد م - ٢ 
 ). إلخ…الكراسات، الصور، الرسومات، التركيبة الكيميائية، التركيبة المادية : مثلا(أو المواصفات الفنية للبضائع /جميع الوثائق ذات الصلة و - ٣ 

 

 )index/oip/Depts/org.un.www(شبكة للحصول على إرشادات إضافية، يرجى الرجوع إلى موقع مكتب برنامج العراق على ال

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 حماية المدنيين في الصراع المسلح
 اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في عامي[

 ].٢٠٠٠ و ١٩٩٩
 

 مقررات
، دعـوة   ٢٠٠١أبريـل   / نيسـان  ٢٣، المعقـودة في     ٤٣١٢رر مجلـس الأمـن، في جلسـته         ق 

ســــتراليا والإمــــارات العربيــــة المتحــــدة وباكســــتان والبحــــرين  أوالأردن و ممثلــــي الأرجنــــتين
ــا      ــا وجنــوب أفريقي والجماهيريــة العربيــة الليبيــة والجمهوريــة العربيــة الســورية وجمهوريــة كوري

وكنــدا وماليزيــا ومصــر والمكســيك ونيوزيلنــدا والهنــد واليابــان   والســويد وســيراليون والعــراق 
 : البند المعنون مناقشة للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، فيواليمن

 حماية المدنيين في الصراع المسلح” 
 تقرير الأمين العام إلى مجلس الأمن عـن حمايـة المـدنيين في الصـراع المسـلح                ” 

)S/2001/331(“. 
المراقـب الـدائم لفلسـطين لـدى     إلى دعـوة  ة نفسها، قرر المجلس أيضا توجيـه  وفي الجلس  

 والموجـــه إلى رئـــيس  ٢٠٠١أبريـــل / نيســـان١٩، اســـتجابة لطلبـــه المـــؤرخ   الأمـــم المتحـــدة 
 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي، )٣٥١(المجلس

ــس كــذلك، وفق ــ     ــرر المجل ــه في    وفي الجلســة نفســها، ق ــذي تم التوصــل إلي ــاهم ال ا للتف
مشاوراته السابقة، توجيه دعوة إلى المراقب الدائم لسويسـرا لـدى الأمـم المتحـدة للاشـتراك في        

 .مناقشة البند
وفي الجلسة نفسها، واستجابة لطلب الممثل الدائم لماليزيا لدى الأمـم المتحـدة المـؤرخ           

، قــرر المجلــس توجيــه دعــوة،  )٣٥٢(الأمــن والموجــه إلى رئــيس مجلــس ٢٠٠١أبريــل / نيســان٢٠
 المراقـب الـدائم لمنظمـة    ، من نظامه الداخلي المؤقت، إلى السـيد مختـار لامـاني    ٣٩بموجب المادة   

 .المؤتمر الإسلامي لدى الأمم المتحدة
وفي الجلسة نفسها، ووفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة، قرر  

ماري  من نظامه الداخلي المؤقت، إلى السيدة ٣٩، بموجب المادة المجلس أيضا توجيه دعوة
 .السامية لحقوق الإنسانالأمم المتحدة روبنسون، مفوضة 

 دعـوة ممثلـي    كـذلك ، قـرر المجلـس   ٢٠٠١أبريل  / نيسان ٢٣وعند استئناف الجلسة في      
 . البندإسرائيل وإندونيسيا ونيبال للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة

_______________ 

 .٤٣١٢ واردة في محضر الجلسة S/2001/388الوثيقة  )٣٥١(
 .٤٣١٢سة  واردة في محضر الجلS/2001/389الوثيقة  )٣٥٢(
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 مـن نظامـه الـداخلي    ٣٩وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس توجيه دعـوة، بموجـب المـادة        
في السيد كـيترو أوشـيما، وكيـل الأمـين العـام للشـؤون الإنسـانية ومنسـق الإغاثـة              المؤقت، إلى   

 .ارئوالطحالات 
، وجـه رئــيس مجلـس الأمــن الرسـالة الــواردة أدنــاه إلى    ٢٠٠١يونيــه / حزيـران ٢١في و 

 :)٣٥٣(لأمين العاما
 ٣٠يرى أعضاء مجلس الأمن، لدى نظرهم في تقريركم المؤرخ ”  

، أن تقديم الأمين )٣٥٤( عن حماية المدنيين في الصراع المسلح٢٠٠١مارس /آذار
العام مزيدا من المشورة سيكون مفيدا للمجلس لدى نظره في المسائل الواردة في 

 .ئيةالتقرير، وأن هذا الإجراء يتبع بصفة استثنا
وقد . ٢٠٠١مارس / آذار٣٠ويرحب أعضاء المجلس بتقريركم المؤرخ ”  

 اقترح فيها ٢٠٠١أبريل / نيسان٢٣ن التقرير في بشأعقد المجلس مناقشة مفتوحة 
لس أنه ينبغي النظر في المجويعتقد أعضاء . )٣٥٥(عدد من الأفكار العملية للتنفيذ

ة، ولذلك يوصون بإحالته إلى التقرير على نطاق أوسع في منظومة الأمم المتحد
تتسم به المسائل  لس بماالمجوإذ يسلم أعضاء . الجمعية العامة بوصفه وثيقة رسمية

 :ذات الصلة من حساسية وتعقيد يقترحون أن ينظر الأمين العام فيما يلي
لس بإعادة تنظيم المجأن تقوم الأمانة العامة، بالتعاون مع  )١(”  

 المدنيين في الصراع المسلح والواردة في التقرير الأول التوصيات المتعلقة بحماية
 والتي يوجد بشأنها توافق بين )٣٥٦(١٩٩٩سبتمبر / أيلول٨ المؤرخ للأمين العام

سبتمبر / أيلول١٧ المؤرخ )١٩٩٩ (١٢٦٥الآراء حسبما ورد في القرارين 
 في مجموعات ٢٠٠٠أبريل / نيسان١٩ المؤرخ )٢٠٠٠ (١٢٩٦  و١٩٩٩

  التوصياتك بهدف توضيح المسؤوليات وتعزيز التعاون وتيسير تنفيذمختلفة، وذل
في سياق اعتزام المجلس مراعاة التوصيات ذات الصلة الواردة في التقرير عند 

 )٣٥٤(وينبغي إعادة تنظيم التوصيات الواردة في التقرير الثاني. اضطلاعه بعمله
) ٢٠٠٠ (١٢٩٦ و) ١٩٩٩ (١٢٦٥استنادا إلى روح ومبادئ ونهج القرارين 

مع مراعاة المسؤوليات والولايات المختلفة لأجهزة الأمم المتحدة، وضرورة 
 مؤسسات منظومة الأمم المتحدة كلها لتيسير مواصلة بينمواصلة تعزيز التنسيق 

 .لس التداول بشأنهاالمج

_______________ 

)٣٥٣( S/2001/614. 
)٣٥٤( S/2001/331. 
 ).١الاستئناف  (S/PV.4312 و S/PV.4312انظر  )٣٥٥(
)٣٥٦( S/1999/957. 
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يشجع المجلس الأمين العام على مواصلة العمل على توثيق التعاون  )٢(”  
 التابعين للأمانة يق الشؤون الإنسانية وإدارة عمليات حفظ السلامبين مكتب تنس

ق شامل مشترك بين المكتب والإدارة، لتيسير إيلاء ي، بما في ذلك إنشاء فرالعامة
العناية الواجبة للمسائل المتصلة بحماية المدنيين لدى تصميم عمليات حفظ السلام 

 .وتخطيطها وتنفيذها
، عند الاقتضاء، في المسائل المتصلة بحماية لسالمجبغية تسهيل نظر  )٣(”  

المدنيين في مداولاته المتعلقة بإنشاء ولايات حفظ السلام أو تغييرها أو إنهائها، 
ينبغي القيام، بالتعاون الوثيق مع المجلس، بصياغة مذكرة تتضمن قائمة بالمسائل 

 .الصددذات الأهمية في هذا 
حاطة تقدمها الأمانة العامة عما لس بإالمجسوف يرحب أعضاء  )٤(”  

، بغرض استكمالها ٢٠٠١نوفمبر /وصلت إليه هذه المبادرات بحلول تشرين الثاني
وللمضي في كفالة التفاعل اللازم بين المجلس . في أقرب وقت ممكن بعد ذلك

والأمانة العامة، يقترح أيضا تنظيم حلقات دراسية على مستوى الخبراء تكون 
ويمكن . أن مسائل محددة تتصل بتنفيذ المبادرات الآنفة الذكرمدتها نصف يوم بش

 .عقد أولى هذه الحلقات قبل تقديم الأمانة العامة للإحاطة بوقت مناسب
لس في هذا الصدد، يطلب المجوإزاء هذه الخلفية، ومراعاة لمقررات ”  

ن أعضاء المجلس إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا خلال فترة لا تتجاوز تشري
 بشأن المرحلة التي بلغها تنفيذ التوصيات ذات الصلة فيما ٢٠٠٢نوفمبر /الثاني

يتعلق بحماية المدنيين في الصراع المسلح، وأية مسألة أخرى يرغب في إطلاع 
 .“لس عليها بشأن هذا الموضوعالمج

، ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢١، المعقودة في ٤٤٢٤، في جلسته المجلسنظر و 
 .“ حماية المدنيين في الصراع المسلح”المعنون في البند 
وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إليــه في مشــاوراته  قــرر المجلــس، وفي الجلســة نفســها،  

ــادة    ــه دعــوة، بموجــب الم ــداخلي المؤقــت، إلى   ٣٩الســابقة، توجي الســيد كــيترو   مــن نظامــه ال
 . حالات الطوارئفيأوشيما، وكيل الأمين العام للشؤون الإنسانية ومنسق الإغاثة 

، في البند ٢٠٠٢مارس / آذار١٥، المعقودة في ٤٤٩٢، في جلسته المجلسنظر و 
 .“ حماية المدنيين في الصراع المسلح”المعنون 
وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إليــه في مشــاوراته  قــرر المجلــس، وفي الجلســة نفســها،  

ــادة    ــه دعــوة، بموجــب الم ــدا ٣٩الســابقة، توجي الســيد كــيترو  خلي المؤقــت، إلى  مــن نظامــه ال
 .في حالات الطوارئأوشيما، وكيل الأمين العام للشؤون الإنسانية ومنسق الإغاثة 

، في البنـــد ٢٠٠٢مـــارس / آذار١٥، المعقـــودة في ٤٤٩٣، في جلســـته المجلـــسنظـــر و 
 .“ حماية المدنيين في الصراع المسلح”المعنون 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١رارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من الق
 

369 

يـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،            وفي الجلسة نفسـها، وفي أعقـاب مشـاورات أجر          
 :)٣٥٧(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

 / أيلول١٧المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٦٥يشير مجلس الأمن إلى قراريه ”  
 بشأن ٢٠٠٠أبريل / نيسان١٩المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٦ و ١٩٩٩سبتمبر 

 ٢٠٠١يونيه /ن حزيرا٢١حماية المدنيين في الصراع المسلح، وإلى الرسالة المؤرخة 
ين العام من رئيس مجلس الأمن بشأن حماية المدنيين في ــة إلى الأمــالموجهو

 .)٣٥٣(الصراع المسلح
لس تأكيد قلقه إزاء المشاق التي يتحملها المدنيون خلال المجويعيد ”  

الصراعات المسلحة، ويعترف بما لهذا الأمر من أثر على السلام الدائم والمصالحة 
ويأخذ في اعتباره مسؤوليته الرئيسية بموجب ميثاق الأمم المتحدة عن والتنمية، 

 منعصون السلام والأمن الدوليين، ويشدد على أهمية اتخاذ تدابير ترمي إلى 
 .نشوب الصراعات وتسويتها

سبتمبر / أيلول٨وقد نظر في تقريري الأمين العام المؤرخين ”  
 المدنيين في الصراع حماية بشأن )٣٥٤(٢٠٠١مارس / آذار٣٠ و )٣٥٦(١٩٩٩

يرحب بالتعاون الوثيق مع الأمين العام في إعداد المذكرة المرفقة بهذا  المسلح، وإذ
لس المذكرة كوسيلة لتيسير نظره في المسائل المتعلقة بحماية المجالبيان، يعتمد 

ويؤكد المجلس كذلك أنه من الضروري، عند النظر في سبل توفير . المدنيين
مدنيين في الصراعات المسلحة، تناول كل حالة على حدة، مع مراعاة الحماية لل

 .الظروف الخاصة
وسيستعرض المجلس ويستكمل مضمون هذه المذكرة، حسب ”  

 .الاقتضاء، وسيبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلي
 
 المرفق”
 مذكرة”
 بشأن الأمن ي المسائل المتصلة بحماية المدنيين أثناء مداولات مجلسـلغرض النظر ف”

 ولايات حفظ السلام
الموجهة إلى الأمين العام من و ٢٠٠١يونيه / حزيران٢١في الرسالة المؤرخة ” 

مارس / آذار٣٠لس بتقرير الأمين العام المؤرخ المج رحب أعضاء ،)٣٥٣(رئيس مجلس الأمن
 لمزيد ، وارتأوا أن تقديم الأمين العام)٣٥٤( بشأن حماية المدنيين في الصراع المسلح٢٠٠١

 .من المشورة من شأنه أن يفيد المجلس في نظره في المسائل التي تضمنها التقرير

_______________ 

)٣٥٧( S/PRST/2002/6. 
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ولكي يسهل على المجلس في مداولاته بشأن إنشاء عمليات حفظ ”  
السلام أو تغييرها أو إنهائها النظــر، على النحو الواجب وحسب الاقتضاء، في 

ء المجلس أن تصاغ، بالتعاون الوثيق المسائل المتعلقة بحماية المدنيين، اقترح أعضا
 .، مذكرة تتضمن قائمة بالمسائل ذات الأهمية في هذا الصددالمجلسمع 

لس والأمانة العامة وتتضمن المجوهذه المذكرة هي ثمرة تشاور بين ”  
تجارب مجموعة كبيرة من وكالات الأمم المتحدة، بما في ذلك اللجنة الدائمة 

تستند هـذه الوثيقة إلى نظر المجلس سابقا في هذه و. المشتركة بين الوكالات
 ١٩٩٩سبتمبر / أيلول١٧ المؤرخ )١٩٩٩ (١٢٦٥المسائل، بما في ذلك القراران 

وهي تبرز الأهداف . ٢٠٠٠أبريل / نيسان١٩ المؤرخ )٢٠٠٠ (١٢٩٦و 
، وتعرض مسائل محددة يتعين النظر فيها عند تحقيق لسالمجالرئيسية لإجراءات 

السابقة التي وبيانات رئيسه لس المجف، إضافة إلى قائمة بقرارات تلك الأهدا
 .تشير إلى هذه الشواغل

ونظرا لأن كل ولاية لعملية من عمليات السلام يتعين أن تصمم ”  
ة، لا يقصد بهذه الوثيقة أن تكون بمثابة مخطط على حدحالة كل استنادا إلى 

لمعرفة ما إذا كانت عملية وذات وكل مسألة تتضمنها ينبغي النظر فيها . نموذجي
وعلى النحو . صلة بالحالة المعنية، وتكييفها حسب الظروف المحددة لتلك الحالة

ينبغي ، )٣٥٨(“ بدون استراتيجيةخروجلا ”  المعنونالمبين في تقرير الأمين العام
مجلس أن يتوصل إلى اتفاق بشأن ولايات لعمليات السلام واضحة ويمكن لل

الضروري  وفي هذا الصدد، من. ستنادا إلى فهم مشترك للصراعتحقيقها، وذلك ا
أن تكون تعبئة التمويل اللازم والموارد الكافية، من البداية، جزءا لا يتجزأ من 

 .لس عموماالمجنظر 
أنفسهم في ظروف عصيبة في مكان وفي معظم الأحيان يجد المدنيون ”  
 هذه الحالات اهتماما عاجلا وقد تتطلب. يجر فيه إنشاء عملية لحفظ السلام لم

ولذلك فإن هذه المذكرة يمكن الاسترشاد بها أيضا متى رغب . لسالمجمن جانب 
 .المجلس في النظر في اتخاذ إجراء خارج نطاق عملية ما لحفظ السلام

لس المجوهذه المذكرة، بوصفها أداة عملية، لا تخل بأحكام قرارات ”  
ذه الوثيقة بانتظام حتى تعكس آخر ويمكن استكمال ه. ومقرراته الأخرى

الشواغل المتعلقة بحماية المدنيين في الصراعات المسلحة، بما في ذلك الاتجاهات 
 .“الجديدة وتدابير معالجتها

_______________ 

)٣٥٨( S/2001/394. 
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 “حماية المدنيين في الصراع المسلح”
 الأحكام السابقة المسائل المقترح النظر فيها الأهداف الأساسية

   الضعيفةفئات السكانالوصول إلى 
تيســـير الوصـــول المـــأمون وبـــدون 
عوائق إلى ضعفاء الحـال، بوصـف       
ذلك الشرط الأساسـي للمسـاعدة      

 .الإنسانية والحماية

ــة مناســبة    ــات أمني ــددة الجنســيات؛   (وضــع ترتيب ــوة متع ــل دور ق مث
 ).والممرات الآمنة والمناطق المحمية والخفر المسلحون
 . الصراع المسلحالدخول في حوار مطرد مع جميع الأطراف في

 .تيسير إيصال المساعدة الإنسانية
 .سلامة وأمن موظفي المساعدة الإنسانية والأفراد المرتبطين بهم

ــوانين ذات الصــلة وهــي      ــال للالتزامــات المعقــودة بموجــب الق الامتث
 .القانون الإنساني الدولي وقانون حقوق الإنسان وقانون اللاجئين

، ٥ ، الفقــــــــرة)٢٠٠١ (١٣٧٩القــــــــرارات 
، ١٥ و ٨، الفقرتــــــــــــان )٢٠٠٠ (١٢٩٦ و
 ١٣١٤و ، ٩، الفقـــــــــرة )٢٠٠٠ (١٢٨٦ و
ــرة )٢٠٠٠( ، )١٩٩٩ (١٢٦٤، و ١٤، الفقـ

 ٤ تا، الفقـــر)١٩٩٩ (١٢٦٥، و ٢الفقـــرة 
، ٢، الفقــــرة )١٩٩٩ (١٢٧٠، و ١٠  و٧ و

ــرة )١٩٩٩ (١٢٧٢و   ١٢٧٩، و ١١، الفقـــ
 والبيـان   ،)هـ( و) أ (٥ و   ٢ت  االفقر،  )١٩٩٩(

 .S/PRST/2000/4 الرئاسي

 الفصل بين المدنيين والعناصر المسلحة
المحافظـــة علـــى الطـــابع الإنســـاني    
ــئين    ــات اللاجــــ ــدني لمخيمــــ والمــــ

 .والمشردين داخليا

كفالــة التعــاون مــع الدولــة المضــيفة في تــوفير التــدابير الأمنيــة، بمــا في  
 .ذلك عن طريق المساعدة التقنية والتدريب

داخلي للمخيمـات، بمـا في ذلـك إجـراءات          توفير الأمن الخارجي وال   
التحقيق قصد التعرف على العناصر المسلحة، وتـدابير نـزع السـلاح            

ــة الدوليـــة و      ــرطة المدنيـ ــن الشـ ــة مـ ــاعدة المقدمـ أو المـــراقبين /والمسـ
 .العسكريين

توخي نهج إقليمي، بما في ذلك ترتيبات أمنية مناسبة، إزاء التشرد 
 .الواسع النطاق للسكان

خيمــات علــى مســافة بعيــدة مــن الحــدود الدوليــة والمنــاطق    إقامــة الم
 .الخطرة

 .نشر أفرقة للتقييم المتعدد الجوانب وتقييم الظروف الأمنية

ــرارات  ــان )٢٠٠٠ (١٢٩٦القـــ  ١٢، الفقرتـــ
ــرة )٢٠٠٠ (١٢٨٦، و ١٤ و ، ١٢، الفقــــــــ
 ١٢٧٠ ، و٩الفقـــــــــرة ، )١٩٩٩ (١٢٧٩ و
ــرة )١٩٩٩( ، )١٩٩٩ (١٢٤٤، و ١٩، الفقـ

، )١٩٩٨ (١٢٠٨ و ،١٨ و ٩الفقرتــــــــــــان 
 .١٢ إلى ٤الفقرات 

   العدالة والمصالحة
ــد لإفــــــلات   - ١ ــع حــــ وضــــ

ــهاكات   ــن الانتــــ ــؤولين عــــ المســــ
الجسيمة للقانون الإنسـاني الـدولي      
وحقوق الإنسان والقانون الجنائي    

 .من العقاب

لة للتحقيق في الانتهاكات الجسـيمة      اوضع واستخدام ترتيبات فع   
ــانون الإنســاني  ــى الصــعيد   للق ــائي عل ــانون الجن ــي و  والق أو /المحل

 ).منذ بدء العملية(الدولي والمقاضاة عليها 
 .تعاون الدول في إلقاء القبض على الجناة المزعومين وتسليمهم

التعــاون الــتقني لتعزيــز القــدرات المحليــة علــى إلقــاء القــبض علــى    
  .الجناة المزعومين والتحقيق معهم ومقاضاتهم

ــرارات  ــرة )٢٠٠١( ١٣٧٩القــ ، )أ (٩، الفقــ
 ١٣٢٥ ، و١، الفقـــــــــرة )٢٠٠٠ (١٣٢٧ و
ــرة )٢٠٠٠( ، )٢٠٠٠ (١٣١٨، و ١١، الفقـ

، )٢٠٠٠ (١٣١٥، و   سـادس الفـرع ال  المرفق،  
ــرات  ، )٢٠٠٠ (١٣١٤ ، و٨  و٣ إلى ١الفق

، الفقـرة   )١٩٩٩ (١٢٦١ ، و ٩  و ٢تان  الفقر
، ٦ و ٤، الفقرتــــــــان )١٩٩٩ (١٢٦٥ و ،٣
 .١٧، الفقرة )١٩٩٩ (١٢٧٠ و

اســتبعاد الإبــادة الجماعيــة والجــرائم المرتكبــة ضــد الإنســانية وجــرائم  
 .الحرب من أحكام العفو العام

إحالـــة الحـــالات إلى المحـــاكم الدوليـــة، عنـــد الإمكـــان وحســـب       
 .الاقتضاء

 

، ١٦، الفقــــــــرة )١٩٩٩ (١٢٧٢القــــــــرارات 
ــان )١٩٩٤ (٩٥٥ و  ٨٢٧ ، و٢ و ١، الفقرتـــ
 .٤ إلى ١، الفقرات )١٩٩٣(
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ــز   - ٢ ــة وتعزيـــــ ــاء الثقـــــ بنـــــ

ــة المضــيفة    الاســتقرار داخــل الدول
عن طريق تشجيع كشف الحقـائق      

 .والمصالحة

مطالبة الدول المسـاهمة بقـوات بـالتحقيق، عنـد الاقتضـاء، مـع أفـراد                
ــهكوا       ــا المشــتبه في أنهــم انت ــابعين له ــراد الأمــن الت حفــظ الســلام وأف

 .تهمالقانون الجنائي عند وجودهم في دولة مضيفة ومقاضا
تــوفير (وضــع ترتيبــات مكيفــة محليــا لكشــف الحقــائق والمصــالحة       

ــل      ــهاكات الأقـ ــرتكبي الانتـ ــو لمـ ــل والعفـ ــة والتمويـ ــاعدة التقنيـ المسـ
 ).جسامة

الصــــناديق (وضــــع تــــدابير لإعــــادة الممتلكــــات وجــــبر الأضــــرار  
 ).الاستئمانية ولجان الممتلكات

 

   الأمن والقانون والنظام
ــرطة    ــدرة الشــ ــز قــ ــنظم تعزيــ والــ

القضائية المحلية على إنفاذ القـانون      
 .والنظام

ــة المضــيفة في مجــال إنفــاذ      ــة لمســاعدة الدول ــة دولي نشــر شــرطة مدني
 .القانون

ــة ومــوظفي الجهــاز القضــائي      ــة للشــرطة المحلي تقــديم المســاعدة التقني
 ).الإرشاد وصياغة القوانين وإشراك الموظفين الدوليين(والسجون 

ــلاح    ــاء وإصــ ــادة بنــ ــية  إعــ ــل المؤسســ ــاني  (الهياكــ ــات والمبــ المرتبــ
 ).والاتصالات

وضــع آليــات للرصــد والإبــلاغ عــن الانتــهاكات المزعومــة للقــانون  
 .الإنساني وقانون حقوق الإنسان والقانون الجنائي

، ٥  و٤، الفقرتـــان )٢٠٠١ (١٣٧٨القـــرارات 
ـــ، الفق)١٩٩٩ (١٢٧٢و  ) أ (٣  و٢رات ـــــــــــ
ــان ، ا)١٩٩٩ (١٢٧٠، و ١٣و ) ج( و لفقرتــــ

ــان، الفقر)١٩٩٩ (١٢٤٤، و ٢٣ و ١٤  ١١ تـ
  .)ي( و) ط(

 التأهيلإعادة نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج و
تيســير اســتقرار المجتمعــات المحليــة    

 .وتأهيلها
شـراء الأسـلحة    (وضع برامج لترع سلاح المقاتلين وتسـريحهم        

 ).منهم وتوفير حوافز اقتصادية وإنمائية
تأهيلـهم  إعـادة   ادة إدماج المقاتلين السـابقين و     وضع برامج لإع  

الخدمة المجتمعيـة، وخـدمات المشـورة،       (داخل مجتمعاتهم المحلية    
 ).التدريب، وجمع شمل الأسر، وفرص العمل/والتعليم

ــرامج     ــة للمجموعــات المســلحة في ب تشــجيع المشــاركة الكامل
 .التأهيلإعادة نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج و

، )هـــ (٨، الفقــرة )٢٠٠١ (١٣٧٩ات القــرار
ــرة )٢٠٠١ (١٣٧٦و   ١٣٦٦ ، و١٢، الفقـــ
ــرة )٢٠٠١( ، )٢٠٠٠ (١٢٩٦، و ١٦، الفقـ

 ٣، الفقــرات )١٩٩٩ (١٢٧٠، و ١٦الفقــرة 
 ١٢٦٥، و       ٢٠و    ) ج( و) ب (٨  و   ٤و    

ــرة )١٩٩٩( ، والبيانـــان الرئاســـيان  ١٢، الفقـ
S/PRST/2000/10 و S/PRST/1999/28. 

 لإجراءات المتعلقة بالألغامالأسلحة الصغيرة وا
ــات الســكان    ــة لفئ ــة آمن تيســير بيئ
ــات   ــوظفي المنظمـــ ــعيفة ومـــ الضـــ

 .الإنسانية

مراكـــز التنســـيق، وإزالـــة الألغـــام    (الإجـــراءات المتعلقـــة بالألغـــام   
 ). ومساعدة الضحايا، والتدريب على التوعية بالألغام،الأرضية

 بالأسـلحة الصـغيرة     التدابير الرامية إلى مكافحة الاتجار غير المشـروع       
 وعمليـات الحظـر     ،عمليـات الوقـف الاختيـاري     (والأسلحة الخفيفـة    

 .) والنهج الإقليمية ودون الإقليمية،على الأسلحة

ــرارات  ــق)٢٠٠٠ (١٣١٨القـ ــرع ، المرفـ ، الفـ
 ٢٠، الفقرتــان )٢٠٠٠ (١٢٩٦، و الســادس

ــرة )٢٠٠٠ (١٢٨٦، و ٢١و  ، ١٢، الفقــــــــ
ــرة )١٩٩٩ (١٢٦٥ و  ١٢٦١ ، و١٧، الفقـــ
ــان )١٩٩٩( ــان ١٧ و ١٤، الفقرتـــــ ، والبيـــــ

 .S/PRST/1999/28الرئاسي 

 تدريب قوات الأمن وحفظ السلام
كفالة توفير توعيـة كافيـة للقـوات        
المتعـــــددة الجنســـــيات بالمســـــائل   

 .المتعلقة بحماية المدنيين

ــ الإنســانيانونتــوفير تــدريب مناســب في مجــالات الق ــ  انون وق
ــد  ــيق المـ ــان والتنسـ ــوق الإنسـ ــارات  حقـ ــكري، ومهـ ني والعسـ

التفاوض والاتصال والوعي الجنسـاني والثقـافي، ومنـع فـيروس           
) الإيـدز (متلازمة نقص المناعة المكتسـب      /نقص المناعة البشرية  

 .والأمراض المعدية الأخرى

ــرارات  ــرة )٢٠٠١ (١٣٧٩الق ، )ب (١٠، الفق
 ١٣١٨ ، و٦، الفقــــــــــــرة )٢٠٠٠ (١٣٢٥و 
 ١٣٠٨و ، الفـــرع الســـادسالمرفـــق، ، )٢٠٠٠(
، )٢٠٠٠ (١٢٩٦، و ٣، الفقـــــــــــرة )٢٠٠٠(

، ٤، الفقـــــرة )١٩٩٩ (١٢٧٩، و ١٩الفقـــــرة 
ــرة )١٩٩٩ (١٢٧٠ و  ١٢٦٥، و ١٥، الفقـــــــ
 .١٤، الفقرة )١٩٩٩(
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   التأثيرات على المرأة
تلبيــة الاحتياجــات الخاصــة للمــرأة 

 .إلى المساعدة والحماية
لتمييـز القـائم    تدابير خاصة ترمي إلى حماية المرأة والبنـت مـن ا          

علــى نــوع الجــنس والعنــف والاغتصــاب والأشــكال الأخــرى   
توفير سبل الحصول على التعـويض القـانوني،        (للإيذاء الجنسي   

ومراكز الأزمات، والمآوي، وتقديم المشورة وبرامج المسـاعدة        
 .) وآليات الرصد والإبلاغ،الأخرى

يحهن تدابير فعالة لترع سلاح النساء والفتيات المجنـدات وتسـر         
 .وإعادة إدماجهن في المجتمع وإعادة تأهيلهن

 بما في ذلـك عـن طريـق القيـام           ،تعميم مراعاة المنظور الجنساني   
 .بإشراك مستشارات في المسائل الجنسانية في عمليات السلام

ــرارات  ــرات )٢٠٠٠ (١٣٢٥القــ  ٤ و ١، الفقــ
 ١٣١٤، و    ١٥ و    ١٣ و    ١٠و  ) أ (٨ و    ٥ و
ــان )٢٠٠٠( ــ (١٦ و ١٣، الفقرت  ١٢٩٦ ، و)هـ
، والبيــان الرئاســي  ١٠ و ٩، الفقرتــان )٢٠٠٠(

S/PRST/2001/31. 

توســيع نطــاق دور وإســهام المــرأة في عمليــات الأمــم المتحــدة   
بعثة المراقبين العسكريين والشـرطة المدنيـة والمـوظفين         (الميدانية  

 .)المعنيين بالقانون الإنساني وقانون حقوق الإنسان

 

تنظـيم  (ة على جميع صعد عمليـة اتخـاذ القـرار         زيادة مشاركة المرأ   
 وتصــميم عمليــات ،وإدارة مخيمــات اللاجــئين والمشــردين داخليــا

 .) وسياسات إعادة التأهيل،المساعدات وتوزيع المساعدات

 

   التأثيرات على الأطفال
تلبيـــــــة الاحتياجـــــــات الخاصـــــــة 

 للأطفال إلى المساعدة والحماية
 .لقانون الدوليمنع تجنيد الأطفال انتهاكا ل

اتخاذ تـدابير فعالـة لـترع سـلاح الجنـود الأطفـال وتسـريحهم وإعـادة                 
 .تأهيلهمإعادة إدماجهم في المجتمع و

إطــلاق مبــادرات، حيثمــا كــان ذلــك مناســبا، لتــأمين الوصــول إلى   
 بمـا في ذلـك، أيـام التحصـين وعمليـات            ،الأطفال المتأثرين بالحروب  

 . الهدوءالوقف المؤقت لإطلاق النار وأيام
الإفراج، عن طريق التفـاوض، عـن الأطفـال المخطـوفين في حـالات              

 .الصراعات المسلحة
اتخاذ تدابير خاصة لحماية الأطفال، بما في ذلـك، حيثمـا كـان ذلـك               

 .مناسبا، إشراك مستشارين في حماية الأطفال في عمليات السلام

ـــالق ــــــ ــ ـــــــــ، الفق)٢٠٠١ (١٣٧٩رارات ـ  ٢رات ـــ
ــ (٨ و ٤ و ، )٢٠٠٠ (١٣١٤، و )ج (١٠و ) هـ
ــرالف ـــــــ ــ  ١٢٩٦ ، و١٧  و١٦  و١٢ و ١١ات ـق
 ١٢٧٠ ، و١٠  و٩، الفقرتـــــــــــــــــــان )٢٠٠٠(
ــان )١٩٩٩(  ١٢٦١ ، و٢٠  و١٨، الفقرتـــــــــــــ
ــ، الفق)١٩٩٩( ــــــ  ١٥ و ١٣  و٨ و ٣  و٢ راتـ
 .S/PRST/1998/18، والبيان الرئاسي )أ (١٧ و

 .جمع شمل أسر الأطفال المشردين 
ــا، ولا  إتاحــة ســبيل  ســيما   مــأمون للاجــئين والمشــردين داخلي

ــكاوي      ــع شـ ــداء لرفـ ــتغلال والاعتـ ــون للاسـ ــال المعرضـ الأطفـ
والطلـــب إلى مـــديري المخيمـــات الإبـــلاغ عـــن مثـــل هـــذه       

 .الاعتداءات، بما في ذلك من جانب الموظفين

 

  .رصد حالة الأطفال ورفع تقارير بشأنها 

  ة والأفراد المرتبطين بهاسلامة وأمن موظفي المنظمات الإنساني
ضــــمان ســــلامة وأمــــن مــــوظفي  
ــم   ــانية والأمــــ ــات الإنســــ المنظمــــ

 .المتحدة والأفراد المرتبطين بها

ــاد     ــرام نزاهــة وحي  حــث كــل الأطــراف في الصــراع علــى احت
 .العمليات الإنسانية

 .ضمان بيئة سليمة وآمنة لموظفي المنظمات الإنسانية

، ٥ و ٢، الفقرتـــان )٢٠٠١ (١٣٧٨القـــرارات 
 ١٢٩٦ ، و٣، الفقــــــــــــرة )٢٠٠٠ (١٣١٩و 
ــرة )٢٠٠٠( ، )١٩٩٩ (١٢٧٠، و ١٢، الفقـــــ

، )١٩٩٩ (١٢٦٥، و ١٤ و ١٣الفقرتــــــــــــان 
 .S/PRST/2000/4، والبيان الرئاسي ٩الفقرة 
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 الأحكام السابقة المسائل المقترح النظر فيها الأهداف الأساسية

   الإعلام والمعلومات
ــاب    - ١ ــى الخطــــ ــرد علــــ الــــ

 . للتحريض على العنفالمستخدم
ل رصـد أي أحـداث    تكف ـ متابعة وسـائل الإعـلام    إنشاء آليات   

الإعـــلام الـــذي يبــــث   ”ومصـــادر ومضـــامين تحـــرض علـــى     
 . ورفع تقارير عنها وتوثيقهابشكل فعال“ الكراهية

 ١٧، الفقرتـــــــان )٢٠٠٠ (١٢٩٦القـــــــرارات 
ــرة )١٩٩٩ (١٢٧٢، و ١٨ و ، ١، الفقـــــــــــــــ
، الفــرع بــاء، الأولق ـ، المرفــ)٢٠٠١ (١٣٥٣ و

 .١١  و١٠الفقرتان 
 علــى لإعلامــي الــذي يحــرض  البــث ااتخــاذ خطــوات ردا علــى    

الإبــادة الجماعيــة والجــرائم المرتكبــة ضــد الإنســانية والانتــهاكات 
، بمــا في ذلــك النظــر في وقــف الخطــيرة للقــانون الإنســاني الــدولي

 .هذا البث الإعلامي بوصفه آخر التدابير التي يتم اللجوء إليها

 

ــم الإدارة   - ٢ ــز ودعـــــ تعزيـــــ
 .الدقيقة للإعلام عن الصراع

 المسـاعدة التقنيـة لصـياغة وإنفـاذ تشـريع يتعلـق بـالكلام               تقديم
 .المناهض للكراهية

إنشــاء مراكــز تنســيق إعلامــي تيســر الإدارة الدقيقــة والموثوقــة 
 . عن الصراع والتوعية بهمعلوماتلل

إنشاء وسائل إعلامية ومعلوماتية محلية ودولية دعما لعمليـات         
 .السلام، وتقديم المساعدة إليها

 

 وارد الطبيعية والصراعات المسلحةالم
ــوارد    ــتغلال المــ ــأثير اســ ــاول تــ تنــ

 .الطبيعية على حماية المدنيين
الصـــلات بـــين الاتجـــار غـــير المشـــروع بـــالموارد الطبيعيـــة وســـير  

 .الصراعات
ــتي       ــة ال ــاول الاســتيراد المباشــر أو غــير المباشــر للمــوارد الطبيعي تن

 .يستخدم ريعها لتأجيج الصراعات
عضـاء والمنظمـات الإقليميـة علـى النظـر في اتخـاذ             حث الـدول الأ   

تدابير ضد المؤسسات والأفراد والكيانات التي تقوم بالاتجار غـير          
المشروع انتهاكا لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة ولميثاق الأمـم          

 وإنشاء  ،سن تشريعات، وفرض عقوبات على المتجرين     (المتحدة  
 .)ظر وفرض الحوتسجيلها،نظم لإصدار الشهادات 

، ٦، الفقــــــــرة )٢٠٠١ (١٣٧٩القــــــــرارات 
 ١٣١٨، و ٨، الفقـــــــــرة )٢٠٠١ (١٣٧٦ و
 ١٣١٤، و   الفـرع السـادس   المرفق،  ،  )٢٠٠٠(
ــرة )٢٠٠٠( ، )٢٠٠٠ (١٣٠٦، و ٨، الفقـــــ

 .)أ (١٩  و٩  و٢ و ١الفقرات 

 التأثير الإنساني المترتب على الجزاءات
الحـــد مـــا أمكـــن مـــن التـــأثيرات     

ــة الســـلبية غـ ــ  ير المقصـــودة الجانبيـ
 .على السكان المدنيينللجزاءات 

 .وضع الاستثناءات الإنسانية في نظم الجزاءات
جزاءات تكون محـدودة النطـاق      (وضع جزاءات محددة الهدف     

 .) أو جماعات أو أنشطة معينةينينوتستهدف أفرادا مع
تقيـــيم واســـتعراض الآثـــار الإنســـانية المترتبـــة علـــى الجـــزاءات 

 .الجزاءاتوسلوك من تستهدفهم 
 

، ٧، الفقــــــــــرة )٢٠٠١ (١٣٧٩القــــــــــرارات 
 ٧ و ٦ و ٥، الفقـــــــــــرات )٢٠٠١ (١٣٤٣ و
، )٢٠٠٠ (١٣٣٣، و     )أ (١٣ و     ١٠ و     ٩ و

ــرات   ١٢ و ١١ و ١٠  و٨ و ٧ و ٥الفقـــــــــــ
، )٢٠٠٠ (١٣٢٥ ، و ٢٣ و) د (١٥ و    ١٤ و

ــرة  ــرة )٢٠٠٠ (١٣١٤، و ١٤الفقـ ، ١٥، الفقـ
ــرة )٢٠٠٠ (١٢٩٨و   ١٢٦٧، و ١٦، الفقـــــــ
، )١٩٩٩ (١٢٦٥ ، و٤الفقـــــــــــرة ، )١٩٩٩(

 .S/PRST/1999/28، والبيان الرئاسي ١٦الفقرة 
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 *فهرس القرارات
 بشأن الأطفال والصراع المسلح )٢٠٠١ (١٣٧٩القرار 
 بشأن الحالة في أفغانستان )٢٠٠١ (١٣٧٨القرار 
 مهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقة بجبشأن الحالة  )٢٠٠١ (١٣٧٦القرار 
  الصراعات المسلحة نشوببشأن دور مجلس الأمن في منع )٢٠٠١ (١٣٦٦القرار 
 بشأن تعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات )٢٠٠١ (١٣٥٣القرار 
 بشأن الحالة في ليبريا )٢٠٠١ (١٣٤٣القرار 
 بشأن الحالة في أفغانستان )٢٠٠٠ (١٣٣٣القرار 
دور فعال في صون السلم كفالة اضطلاع مجلس الأمن ببشأن  )٢٠٠٠ (١٣٢٧القرار 

 والأمن الدوليين
 بشأن المرأة والسلام والأمن )٢٠٠٠ (١٣٢٥القرار 
 بشأن الحالة في تيمور الشرقية )٢٠٠٠ (١٣١٩القرار 
بشأن كفالة اضطلاع مجلس الأمن بدور فعال في صون السلم  )٢٠٠٠ (١٣١٨القرار 

 ، ولاسيما في أفريقياوالأمن الدوليين
 بشأن الحالة في سيراليون )٢٠٠٠ (١٣١٥القرار 
 بشأن الأطفال والصراع المسلح )٢٠٠٠ (١٣١٤القرار 
:  صون السلم والأمن الدوليينعنبشأن مسؤولية مجلس الأمن  )٢٠٠٠ (١٣٠٨القرار 

وعمليات حفظ ) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /فيروس نقص المناعة البشرية
 السلام الدولية

 شأن الحالة في سيراليونب )٢٠٠٠ (١٣٠٦القرار 
  وإريتريا إثيوبيابينبشأن الحالة  )٢٠٠٠ (١٢٩٨القرار 
 بشأن حماية المدنيين في الصراع المسلح )٢٠٠٠ (١٢٩٦القرار 
 بشأن الحالة في بوروندي )٢٠٠٠ (١٢٨٦القرار 
 مهورية الكونغو الديمقراطيةالمتعلقة بجبشأن الحالة  )١٩٩٩ (١٢٧٩القرار 
 بشأن الحالة في تيمور الشرقية )١٩٩٩ (١٢٧٢القرار 
 بشأن الحالة في سيراليون )١٩٩٩ (١٢٧٠القرار 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١ والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من قراراتال
 

376 

 بشأن الحالة في أفغانستان )١٩٩٩ (١٢٦٧القرار 
 بشأن حماية المدنيين في الصراع المسلح )١٩٩٩ (١٢٦٥القرار 
 بشأن الحالة في تيمور الشرقية )١٩٩٩ (١٢٦٤القرار 
  والصراع المسلحبشأن الأطفال )١٩٩٩ (١٢٦١القرار 

 ١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قرارات مجلس الأمن بشأن  )١٩٩٩ (١٢٤٤القرار 
 )١٩٩٩ (١٢٣٩و ) ١٩٩٨ (١٢٠٣ و) ١٩٩٨(

 بشأن الحالة في أفريقيا )١٩٩٨ (١٢٠٨القرار 
 روانداالحالة المتعلقة ببشأن  )١٩٩٤ (٩٥٥القرار 
ص المسؤولين عن اكمة الأشخابشأن إنشاء محكمة دولية لمح )١٩٩٣ (٨٢٧القرار 

 يوغوسلافيا السابقةالانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم 
 

 فهرس البيانات الرئاسية
 بشأن المرأة والسلام والأمن S/PRST/2001/31بيان رئيس مجلس الأمن 

لأمن  مجلس الأمن في صون السلم وادوربشأن  S/PRST/2001/16بيان رئيس مجلس الأمن 
وعمليات ) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /فيروس نقص المناعة البشرية: الدوليين

 حفظ السلام الدولية
  انتهاءبشأن صون السلم والأمن وبناء السلام بعد S/PRST/2000/10بيان رئيس مجلس الأمن 

 الصراع
حدة والأفراد المرتبطين بشأن حماية موظفي الأمم المت S/PRST/2000/4بيان رئيس مجلس الأمن 

 بها وأفراد المنظمات الإنسانية في مناطق الصراع
 بشأن الأسلحة الصغيرة S/PRST/1999/28بيان رئيس مجلس الأمن 
 بشأن الأطفال والصراع المسلح S/PRST/1999/18بيان رئيس مجلس الأمن 

 
 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
ديسمبر / كانون الأول١٩ المؤرخ ٤٦/١٨٢ضا بأهمية قراري الجمعية العامة اعترف مجلس الأمن أي* 

ضمن السياق الأوسع لحماية المدنيين والأسباب  ٢٠٠٠سبتمبر / أيلول٨المؤرخ  ٥٥/٢و  ١٩٩١
 .الجذرية للصراعات
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 الحالة في طاجيكستان وعلى طول الحدود الطاجيكية الأفغانية
 ].١٩٩٣شأن هذه المسألة كل عام منذ اتخذ مجلس الأمن قرارات ومقررات ب[

 مقرران
ـــ أي٧في   ــايو /ارـ ـــ، وج٢٠٠١م ــاه إلى    ـ ــواردة أدن ــيس مجلــس الأمــن الرســالة ال ه رئ

 :)٣٥٩(الأمين العام
عوا علــى رســالتكم المؤرخــة لـــطاكم بــأن أعضــاء مجلــس الأمــن بلاغأتشــرف بــإ”  
لبنـاء السـلام في     بشأن عزمكم تمديـد أنشـطة مكتـب الأمـم المتحـدة              ٢٠٠١مايو  /أيار ٢

وقـد  . )٣٦٠(٢٠٠٢يونيـه   / حزيـران  ١طاجيكستان لفترة أخرى مـدتها سـنة واحـدة حـتى            
وبـالاعتزام المعـرب    أحاط الأعضـاء علمـا مـع التقـدير بمـا ورد في الرسـالة مـن معلومـات                    

 .“عنه فيها
، وجه رئـيس مجلـس الأمـن الرسـالة الـواردة أدنـاه إلى الأمـين                 ٢٠٠٢مايو  / أيار ١في  و 

 :)٣٦١(العام
ــه قــد تم إطــلاع أعضــاء مجلــس الأمــن علــى رســالتكم      ”   ــإبلاغكم بأن أتشــرف ب

 بشـأن اعتـزامكم تمديـد أنشـطة مكتـب الأمـم المتحـدة             ٢٠٠٢أبريل  /نيسان ٢٦المؤرخة  
وقــد . )٣٦٢(٢٠٠٣يونيــه / حزيــران١لبنــاء الســلام في طاجيكســتان لمــدة عــام آخــر حــتى 
 .“وبالاعتزام المعرب عنه فيهايها أحاطوا علما مع التقدير بالمعلومات التي وردت ف
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 
 مع حدودها الحالة في غينيا في أعقاب الهجمات الأخيرة على طول

 ليبريا وسيراليون
 الحالة في سيراليون

 مقرران
، في ٢٠٠١مايو / أيار١٤ودة في ــ، المعق٤٣١٩ه ــنظر مجلس الأمن، في جلست 

 :لبند المعنونا
 مع ليبريا وسيراليون الحالة في غينيا في أعقاب الهجمات الأخيرة على طول حدودها” 

_______________ 

)٣٥٩( S/2001/446. 
)٣٦٠( S/2001/445. 
)٣٦١( S/2002/502. 
)٣٦٢( S/2002/501. 
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 الحالة في سيراليون” 
ــل / نيســان٣٠رســالة مؤرخــة  ”  ــيس مجلــس  و ٢٠٠١أبري موجهــة إلى رئ

 .“)S/2001/434(من الأمين العام  الأمن
ــه في وفقــا للتفــاهم ال ــقــرر المجلــس أيضــا،   وفي الجلســة نفســها،  ذي تم التوصــل إلي
 إلى السـيد  ، من نظامه الـداخلي المؤقـت  ٣٩ بموجب المادة  ،دعوة، توجيه   سابقةال همشاورات

إبراهيمـا فـال،    السـيد ، و مـاري غينـو، وكيـل الأمـين العـام لعمليـات حفـظ السـلام             -جان  
ين  نائبـة وكيـل الأم ـ     ين مكاسكي، السيدة كارولا ، و الأمين العام المساعد للشؤون السياسية    

 .نائبة منسق الإغاثة في حالات الطوارئالعام للشؤون الإنسانية و
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 
 الحالة في أفغانستان

 اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام[
 ].٢٠٠٠ إلى ١٩٩٦ و ١٩٩٤

 
 مقررات

، دعوة ٢٠٠١يونيه / حزيران٥، المعقودة في ٤٣٢٥ه قرر مجلس الأمن، في جلست 
 للاشتراك، دون أن ممثلي أفغانستان وأوزبكستان وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان

 :يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في أفغانستان” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠١مايو / أيار٢١رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/511)لأمين العام من ا
وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في قرر المجلس أيضا،  وفي الجلسة نفسها، 
  إلى السيد، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوة، توجيه سابقةال همشاورات

الأمن هايلي منكريوس، رئيس لجنة الخبراء المعنية بأفغانستان المنشأة عملا بقرار مجلس 
 مجلس الأمن رئيس ، كولومبيامنسو، يالفونسو فالديفي إلى السيدو، )٢٠٠٠ (١٣٣٣

 .بشأن أفغانستان) ١٩٩٩ (١٢٦٧المنشأة عملا بالقرار 
ي ـــ، ف٢٠٠١ه ــيولي/ تموز٣٠ودة في ــ، المعق٤٣٥٢ه ــونظر المجلس، في جلست 

 :البند المعنون
 الحالة في أفغانستان” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠١مايو /أيار ٢١رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/511)من الأمين العام 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

379 

 )٢٠٠١ (١٣٦٣القرار 
 ٢٠٠١يوليه /تموز ٣٠المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
ــد   ــد تأكي ــه الســابقة، وبخاصــة  إذ يعي ــرار ال قرارات ــؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٦٧ق  ١٥الم

ديسـمبر  /كـانون الأول   ١٩المؤرخ  ) ٢٠٠٠ (١٣٣٣ القرار و ١٩٩٩أكتوبر  /تشرين الأول 
 ، فضلا عن بيانات رئيسه عن الحالة في أفغانستان،٢٠٠٠

 شكل تهديدا للسلم والأمن الدوليين في المنطقة،ت في أفغانستان الحالة أن وإذ يقرر 
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
 المتحـدة بالامتثـال    التزام جميع الدول الأعضاء بموجب ميثاق الأمـم     يؤكد - ١ 

 ؛)٢٠٠٠ (١٣٣٣و ) ١٩٩٩ (١٢٦٧الكامل للتدابير المفروضة بمقتضى القرارين 
 ١٣٣٣ المنشأة عملا بـالقرار   المعنية بأفغانستان بتقرير لجنة الخبراء   يرحب - ٢ 

ويحيط علما بالنتـائج والتوصـيات الـواردة فيـه والـتي توصـلت إليهـا اللجنـة                   ،)٣٦٣()٢٠٠٠(
 الأفغانيـة الواقعـة تحـت سـيطرة         يض ـاتي أجرتهـا مـع الـدول المتاخمـة للأر         عقب المشـاورات ال ـ   

 التي زارتها؛والطالبان 
 المنشـأة    مجلس الأمن   إلى الأمين العام أن يشكل، بالتشاور مع لجنة        يطلب - ٣ 

 هذا القرار ولمدة    تخاذ يوما من تاريخ ا    ثلاثين، وفي غضون    )١٩٩٩ (١٢٦٧بموجب القرار   
، آلية تتولى القيـام     ) ٢٠٠٠ (١٣٣٣رار  ــ الق بموجبة  ـق التدابير المفروض  ـــن مع تطبي  ــتتزام

 :بما يلي
) ١٩٩٩ (١٢٦٧ضة بموجب القرارين رصد تنفيذ التدابير المفرو )أ( 

 ؛)٢٠٠٠ (١٣٣٣ و
 الأفغانية الواقعة تحت سيطرة يضاتقديم المساعدة إلى الدول المتاخمة للأر )ب( 

ب الاقتضاء، لزيادة قدرتها على تنفيذ التدابير المفروضة الطالبان وغيرها من الدول، حس
 ؛)٢٠٠٠ (١٣٣٣و ) ١٩٩٩ (١٢٦٧بموجب القرارين 

مقارنة المعلومات المتعلقة بانتهاكات التدابير المفروضة بموجب القرارين  )ج( 
وتقييمها والتحقق منها، حيثما أمكن، وإعداد ) ٢٠٠٠ (١٣٣٣و ) ١٩٩٩ (١٢٦٧

  توصيات بشأنها؛تقارير عنها وتقديم
 أن تتألف آلية الرصد، مع مراعاة جملة أمور منـها التوزيـع الجغـرافي               يقرر - ٤ 

 :العادل، من
_______________ 

)٣٦٣( S/2001/511المرفق ،. 
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فريق للرصد في نيويورك يتكون من عدد من الخبراء يصل إلى خمسة، بمن              )أ( 
 ١٢٦٧فيهم رئيس الفريق، من أجل رصد تنفيذ جميع التدابير المفروضـة بموجـب القـرارين                

 الأســلحة، في جميــع الميــادين بمــا فيهــا تلــك المتصــلة بحظــر       )٢٠٠٠ (١٣٣٣ و) ١٩٩٩(
ومكافحــة الإرهــاب ومــا يتصــل بــذلك مــن تشــريعات، وغســل الأمــوال والصــفقات الماليــة 

 والاتجار بالمخدرات، نظرا للصلة بين شراء الأسلحة وتمويل الإرهاب؛
ويتكون من عـدد  فريق لدعم إنفاذ الجزاءات، ينسق أعماله فريق الرصد،      )ب( 

 عضــوا مــن ذوي الخــبرة في مجــالات كالجمــارك وأمــن  خمســة عشــرمــن الأعضــاء يصــل إلى 
 أعـلاه،   ٢الحدود ومكافحة الإرهاب، ويكون مقر عمله في الـدول المشـار إليهـا في الفقـرة                 

 بالتشاور الكامل والتنسيق الوثيق مع تلك الدول؛
 ١٢٦٧ عمــلا بـــالقرار   إلى فريــق الرصـــد إبــلاغ اللجنــة المنشـــأة   يطلــب  - ٥ 

، بما في ذلك عن طريق الإحاطات التي يقدمها الخبراء التابعون لآلية الرصـد، عـن                )١٩٩٩(
 أعلاه، ويطلب إلى فريق دعم إنفاذ الجزاءات أن يقدم تقريرا         ٣لية المحدد في الفقرة     الآعمل  

 واحدا على الأقل في كل شهر إلى فريق الرصد؛
أن تقدم تقريـرا    ) ١٩٩٩ (١٢٦٧ عملا بالقرار    إلى اللجنة المنشأة  يطلب   - ٦ 

  فترات منتظمة؛فيإلى مجلس الأمن عن تنفيذ هذا القرار، 
الدول والأمـم المتحـدة والأطـراف المعنيـة أن تتعـاون تعاونـا              ميع   بج يهيب - ٧ 

 كاملا وفي الوقت المناسب مع آلية الرصد؛
دابير المفروضــة  جميــع الــدول علــى اتخــاذ خطــوات فوريــة لإنفــاذ الت ــيحــث - ٨ 

الكيانـات العـاملين في   والأفـراد   بموجب قوانينها وأنظمتها المحلية على رعاياهـا وغيرهـم مـن       
إقليمهــا، وتعزيــز هــذه التــدابير عــن طريــق ســن التشــريعات أو اتخــاذ الإجــراءات الإداريــة،   
حيثما يكـون ذلـك ملائمـا، مـن أجـل منـع انتـهاكات التـدابير المفروضـة بموجـب القـرارين                       

والمعاقبة عليها، وإبلاغ اللجنة المنشأة عملا بـالقرار        ) ٢٠٠٠ (١٣٣٣ و) ١٩٩٩ (١٢٦٧
باتخاذ هذه التدابير، ويدعو الدول إلى تقديم تقارير إلى اللجنة عـن نتـائج            ) ١٩٩٩ (١٢٦٧

إجراءات الإنفاذ ذات الصلة، ما لم يكن من شـأن ذلـك أن يـؤثر علـى                جميع التحقيقات أو  
 ات الإنفاذ؛سير التحقيق أو إجراء

 إلى الأمين العـام اتخـاذ الترتيبـات اللازمـة لـدعم عمـل آليـة الرصـد          يطلب - ٩ 
على نفقة المنظمة وعن طريق إنشـاء صـندوق اسـتئماني للأمـم المتحـدة يُنشـأ لهـذا الغـرض،                      
ويؤكد أن هذا الصـندوق الاسـتئماني سيُنشـأ مـن قِبـل الأمـين العـام، ويشـجع الـدول علـى                       

الصـندوق والمسـاهمة في آليـة الرصــد، مـن خـلال الأمـين العـام، بــالأفراد        تقـديم تبرعـات إلى   
إلى الأمين العـام أن يُبقـي اللجنـة المنشـأة عمـلا بـالقرار              أيضاوالمعدات والخدمات، ويطلب    

 ؛ةلآليلعلى علم، بشكل منتظم، بالترتيبات المالية الداعمة ) ١٩٩٩ (١٢٦٧
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دابير المفروضة بموجب القرارين     على استعراض تنفيذ الت    عن عزمه  يعرب - ١٠ 
على أساس المعلومات التي تقدمها آليـة الرصـد عـن           ) ٢٠٠٠ (١٣٣٣ و) ١٩٩٩ (١٢٦٧

 ؛)١٩٩٩ (١٢٦٧طريق اللجنة المنشأة عملا بالقرار 
 . أن يبقي هذه المسألة قيد نظرهيقرر - ١١ 

 ٤٣٥٢اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه       ،  ٢٠٠١أكتوبر  / تشرين الأول  ٤في   

 :)٣٦٤(إلى الأمين العام
ــى رســالتكم      ”   ــوا عل ــأن أعضــاء مجلــس الأمــن اطلع ــإبلاغكم ب أتشــرف ب

 والمتعلقـة بـاعتزامكم إعـادة تعـيين السـيد           ٢٠٠١أكتـوبر   / تشرين الأول  ٣المؤرخة  
مـا مـع    وقـد أحـاطوا عل    . )٣٦٥(الأخضر الإبراهيمي ممـثلا خاصـا لكـم في أفغانسـتان          

 .“)٣٦٦(كم وبالاختصاصات المسندة إلى ممثلكم الخاصباعتزامالتقدير 
ــرر المجلــس، في جلســته    ــودة في ٤٤١٤وق ــاني ١٣، المعق ــوفمبر / تشــرين الث ، ٢٠٠١ن

ستراليا وأفغانستان وألمانيـا وإندونيسـيا وأوزبكسـتان وجمهوريـة إيـران      أممثلي الأرجنتين و دعوة  
جيكا وجمهوريـة كوريـا وطاجيكسـتان وكازاخسـتان وكنـدا           الإسلامية وإيطاليا وباكستان وبل   

 للاشـتراك، دون أن يكـون لهـم        وماليزيا ومصر والمكسيك ونيوزيلنـدا والهنـد وهولنـدا واليابـان          
 .“الحالة في أفغانستان”حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 

ــه في وفي الجلســة نفســها، قــرر المجلــس أيضــا، وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إ      لي
 من نظامه الـداخلي المؤقـت، إلى السـيد    ٣٩مشاوراته السابقة، توجيه دعوة، بموجب المادة    

 .الأخضر الإبراهيمي، الممثل الخاص للأمين العام في أفغانستان
، قـرر المجلـس كـذلك    ٢٠٠١نـوفمبر  / تشرين الثـاني ١٣ولدى استئناف الجلسة في   

 .يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البنددعوة ممثلي تركيا وشيلي للاشتراك، دون أن 
، ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٤، المعقودة في ٤٤١٥وقرر المجلس، في جلسته  

دعوة ممثل أفغانستان للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 
 .“الحالة في أفغانستان”

_______________ 

)٣٦٤( S/2001/937. 
)٣٦٥( S/2001/934. 
 .المرجع نفسه، المرفق )٣٦٦(
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 )٢٠٠١ (١٣٧٨القرار 
 ٢٠٠١وفمبر ن/ تشرين الثاني١٤ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٢٦٧قراراته السابقة بشأن أفغانستان، وبخاصة القرارات  إذ يعيد تأكيد 

 ١٩المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٣٣، و ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول١٥المؤرخ ) ١٩٩٩(
 ،٢٠٠١يوليه / تموز٣٠المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٣، و ٢٠٠٠ديسمبر /كانون الأول

مية إلى استئصال شأفة الإرهاب، اتساقا مع ميثاق الجهود الدولية الرا وإذ يؤيد 
سبتمبر / أيلول١٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٨الأمم المتحدة، وإذ يعيد أيضا تأكيد قراريه 

 ،٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٣  و٢٠٠١
بالطابع الملح الذي تتسم به الحالة الأمنية والسياسية في أفغانستان  وإذ يسلم 
 ل،و التطورات التي طرأت مؤخرا، وبخاصة في كاببالنظر إلى
الطالبان لسماحهم لشبكة القاعدة وغيرها من الجماعات الإرهابية  وإذ يدين 

باتخاذ أفغانستان قاعدة لتصدير الإرهاب، ولمنحهم ملاذا آمنا لأسامة بن لادن والقاعدة 
لها الشعب الأفغاني وآخرين مرتبطين بهما، وإذ يؤيد، في هذا الصدد، الجهود التي يبذ

 للاستعاضة عن نظام الطالبان،
 الدعوة إلى عقد اجتماع عاجل  للأمين العام باعتزام الممثل الخاصوإذ يرحب 

 وجميع  لأفغانستانلمختلف العمليات الأفغانية في مكان مناسب، وإذ يهيب بالجبهة المتحدة
ك الاجتماع دون تأخير الأفغان الممثلين في تلك العمليات قبول دعوته إلى حضور ذل

 وبحسن نية ودون شروط مسبقة،
 ١٢والذي اعتمده في بالإعلان المتعلق بالحالة في أفغانستان  أيضا وإذ يرحب 

ين لمجموعة ـار الممثلــن كبــم مـة وغيرهــ، وزراء الخارجي٢٠٠١بر ــنوفم/ن الثانيــتشري
 موعات دولية أخرى،وكذلك بالدعم الذي تعرضه حاليا مج )٣٦٧(“اثنين+ الستة ”

 الآراء التي أُعرب عنها في اجتماع مجلس الأمن بشأن الحالة في يلاحظوإذ  
 ،)٣٦٨(٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٣أفغانستان في 

لس المعقود المج النهج الذي أوضحه الممثل الخاص للأمين العام في اجتماع وإذ يقر 
 ،)٣٦٩(٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٣في 

_______________ 

)٣٦٧( S/2001/1157المرفق ،. 
 ).١الاستئناف  (S/PV.4414 و S/PV.4414انظر  )٣٦٨(
 .S/PV.4414انظر  )٣٦٩(
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 بسيادة أفغانستان واستقلالها وسلامتها التزامه الشديد ن جديدوإذ يؤكد م 
 الإقليمية ووحدتها الوطنية،

 إزاء الحالة الإنسانية الخطيرة واستمرار الانتهاكات بالغ القلق وإذ يساوره 
 الجسيمة من جانب الطالبان لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي،

 الشعب الأفغاني الرامية إلى إنشاء إدارة  لجهودعن تأييده الشديد يعرب - ١ 
 :جديدة انتقالية تمهد السبيل لتشكيل حكومة، على أن يتصف كل منهما بما يلي

الاستناد إلى قاعدة واسعة والطابع المتعدد الأعراق وتمثيل كل الشعب  - 
 الأفغاني تمثيلا كاملا، والالتزام بالعيش في سلام مع جيران أفغانستان؛

 حقوق الإنسان للشعب الأفغاني بأسره، بصرف النظر عن نوع احترام - 
 العرق أو الدين؛ الجنس أو
احترام الالتزامات الدولية لأفغانستان، بما في ذلك احترامها عن طريق  - 

التعاون التام في الجهود الدولية الرامية إلى مكافحة الإرهاب والاتجار غير المشروع 
 ها؛بالمخدرات داخل أفغانستان ومن

تيسير الإيصال العاجل للمساعدة الإنسانية إلى مقاصدها، والعودة  - 
 المنظمة للاجئين والمشردين داخليا حينما تسمح الحالة بذلك؛

ميع القوات الأفغانية الامتناع عن الأفعال الانتقامية والتقيد بجب هيي - ٢ 
 الدولي وضمان سلامة التام بالتزاماتها بموجب قانون حقوق الإنسان والقانون الإنساني

وأمن وحرية تنقل موظفي الأمم المتحدة والموظفين المرتبطين بها، فضلا عن موظفي 
 المنظمات الإنسانية؛

 في دعم جهود مركزيا أن الأمم المتحدة ينبغي أن تؤدي دورا يؤكد - ٣ 
ل تمهيدا الشعب الأفغاني الرامية إلى إنشاء هذه الإدارة الجديدة الانتقالية على نحو عاج

لتشكيل حكومة جديدة، ويعرب عن كامل تأييده للممثل الخاص للأمين العام في عمله 
على إنجاز ولايته، ويهيب بجميع الأفغان، الموجودين داخل أفغانستان وخارجها على 

 السواء، وبالدول الأعضاء أن يتعاونوا معه؛
 :الدول الأعضاء القيام بما يليب بهيي - ٤ 
 لهذه الإدارة وتلك الحكومة، ولا سيما عن طريق تنفيذ تقديم الدعم - 

 مشاريع سريعة الأثر؛
توفير المساعدة الإنسانية العاجلة تخفيفا لمعاناة الشعب الأفغاني بأفراده  - 

 الموجودين داخل أفغانستان واللاجئين منه في الخارج، بما في ذلك في مجال إزالة الألغام؛
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 أفغانستان وإنعاشها إعادة إعمارلأمد من أجل توفير المساعدة الطويلة ا - 
 ؛في الميدانين الاجتماعي والاقتصادي

 ويرحب بالمبادرات المتخذة تحقيقا لهذه الغاية؛
الدول الأعضاء على دعم الجهود الرامية إلى كفالة السلامة  يشجع - ٥ 

 الخصوص  لسيطرة الطالبان، وعلى وجهالتي لم تعد تخضعوالأمن في مناطق أفغانستان 
كفالة احترام كابل بوصفها عاصمة لكل الشعب الأفغاني، وبخاصة دعم الجهود الرامية إلى 
حماية المدنيين والسلطات الانتقالية وموظفي الأمم المتحدة والموظفين المرتبطين بها وموظفي 

 المساعدة الإنسانية؛
 .أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلي يقرر - ٦ 

 ٤٤١٥ في الجلسة اتخذ بالإجماع
 

 مقرر
ديسمبر / كانون الأول٦، المعقودة في ٤٤٣٤قرر مجلس الأمن، في جلسته  
، دعوة ممثل أفغانستان للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة ٢٠٠١

 :البند المعنون
 الحالة في أفغانستان” 
موجهة إلى رئيس و ٢٠٠١ ديسمبر/ كانون الأول٥رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/1154)لس الأمن من الأمين العام مج
 )٢٠٠١ (١٣٨٣القرار 

 ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٦المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
) ٢٠٠١ (١٣٧٨قرار ال قراراته السابقة بشأن أفغانستان، لا سيما إذ يعيد تأكيد 
 ، ٢٠٠١ نوفمبر / تشرين الثاني١٤المؤرخ 

ة أفغانستان واستقلالها وسلامتها الإقليمية  بسيادالتزامه القوي وإذ يعيد تأكيد 
 ووحدتها الوطنية،

 حق الشعب الأفغاني غير القابل للتصرف في أن يقرر بنفسه مستقبله وإذ يؤكد 
 السياسي بحرية،

 في وضع حد للصراعات المأساوية في الأفغانيالشعب  على مساعدة وقد عزم 
م الدائم والاستقرار واحترام حقوق الإنسان، أفغانستان وعلى تشجيع المصالحة الوطنية والسلا

 فضلا عن التعاون مع المجتمع الدولي لوضع نهاية لاستخدام أفغانستان كقاعدة للإرهاب،
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والموجهة إلى  ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٥ بالرسالة المؤرخة وإذ يرحب 
 في ، ألمانيافي بونالتي يخطر فيها المجلس بتوقيع اتفاق و من الأمين العام رئيس مجلس الأمن

 بشأن الترتيبات المؤقتة في أفغانستان ريثما يعاد إنشاء ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٥يوم 
 ،)٣٧٠(مؤسسات حكومية دائمة

 أن المقصود بالترتيبات المؤقتة أن تكون خطوة أولى نحو إنشاء وإذ يلاحظ 
عراق وتتسم بطابع حكومة عريضة القاعدة تراعي الاعتبارات الجنسانية وتتعدد فيها الأ

 تمثيلي كامل،
 الاتفاق المتعلق بالترتيبات المؤقتة في أفغانستان ريثما يُعاد إنشاء يؤيد - ١ 

 كانون ٥مؤسسات حكومية دائمة على النحو الوارد في رسالة الأمين العام المؤرخة 
 ؛)٣٧٠(٢٠٠١ديسمبر /الأول

تفاق بالكامل ولا سيما  بكافة الجماعات الأفغانية أن تنفذ هذا الايهيب - ٢ 
 كانون ٢٢عن طريق التعاون الكامل مع السلطة المؤقتة التي من المقرر أن تتولى مهامها في 

 ؛٢٠٠١ديسمبر /الأول
  في أفغانستان للممثل الخاص للأمين العامتأييده التام يؤكد من جديد – ٣ 

  من الاتفاق السالف الذكر؛٢ويقر المهام المسندة إليه في المرفق 
 في اتخاذ مزيد من الإجراءات، على أساس تقرير من الأمين رغبته يعلن - ٤ 

 المنشأة بموجب الاتفاق السالف الذكر ورغبته في القيام، في المؤقتةالعام، لدعم المؤسسات 
 الوقت المناسب، بدعم تنفيذ الاتفاق ومرفقاته؛

لمنظمات كافة الجماعات الأفغانية أن تدعم إمكانية وصول اب هيبي - ٥ 
الإنسانية بالكامل ودون إعاقة إلى الأفراد المحتاجين، وأن تضمن سلامة وأمن العاملين في 

 المجال الإنساني؛
 بكافة المانحين الثنائيين والمتعددي الأطراف أن يقوموا، بالتنسيق يهيب - ٦ 

أكيد مع الممثل الخــاص ووكالات الأمم المتحدة وكافة الجماعات الأفغانية، بإعادة ت
وتعزيز وتنفيذ الـــتزامهم بالمساعدة في إصــلاح أفغانستان وإنعاشــها وتعميرها، وذلك 

 بالتنسيق مع السلطة المؤقتة طالما أوفت الجماعات الأفغانية بالتزاماتها؛
 . أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٧ 

 ٤٤٣٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 

_______________ 

 .S/2001/1154انظر  )٣٧٠(
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 مقرر
ديسمبر / كانون الأول٢٠، المعقودة في ٤٤٤٣ جلسته قرر مجلس الأمن، في 
، دعوة ممثل أفغانستان للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة ٢٠٠١

 .“الحالة في أفغانستان”البند المعنون 
 )٢٠٠١ (١٣٨٦القرار 

 ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٢٠ المؤرخ
 ،إن مجلس الأمن 
 ١٣٧٨ انقرارال بشأن أفغانستان، ولا سيما  قراراته السابقةإذ يعيد تأكيد 

 كانون ٦المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٨٣ و ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٤المؤرخ ) ٢٠٠١(
 ،٢٠٠١ديسمبر /الأول

الجهود الدولية الرامية إلى استئصال جذور الإرهاب، بما يتمشى وميثاق د ؤيوإذ ي 
 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٢لمؤرخ ا) ٢٠٠١ (١٣٦٨الأمم المتحدة، وإذ يعيد تأكيد قراريه 

 ، ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٣ و
بالتطورات التي جدت في أفغانستان والتي ستسمح لجميع الأفغان وإذ يرحب  

 بالتمتع بحقوقهم غير القابلة للتصرف وبحرية لا يعوقها القهر والرعب،
النظام في جميع أنحاء البلد  بأن مسؤولية توفير الأمن واحترام القانون ووإذ يسلم 

 تقع على عاتق الأفغان أنفسهم،
 ريثما  للاتفاق المتعلق بالترتيبات المؤقتة في أفغانستانتأييده وإذ يؤكد من جديد 

ديسمبر / كانون الأول٥ يوم ، ألمانيا إنشاء مؤسسات حكومية دائمة، والموقع في بونيعاد
 ،)٣٧٠()اتفاق بون (٢٠٠١

 من المرفق الأول ٣لطلب المقدم إلى مجلس الأمن، في الفقرة  باوإذ يحيط علما 
لاتفاق بون، للنظر في الإذن بالتعجيل بنشر قوة أمن دولية في أفغانستان، وكذلك 

، ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٤بالإحاطة التي قدمها الممثل الخاص للأمين العام، في 
 بنشر قوة أمن دولية في أفغانستان عن اتصالاته مع السلطات الأفغانية التي رحبت فيها

 بإذن من الأمم المتحدة،
 ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٩ بالرسالة المؤرخة  أيضاوإذ يحيط علما 

ية بالنيابة في دولة أفغانستان الإسلامية، جوزير الخارالموجهة إلى رئيس مجلس الأمن من و
 ،)٣٧١( عبد االله عبد اهللالسيد

_______________ 

)٣٧١( S/2001/1223المرفق ،. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

387 

الموجهة إلى و ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٩خة  بالرسالة المؤروإذ يرحب 
ملكة المتحدة لبريطانيا العظمى في المالأمين العام من وزير الخارجية وشؤون الكمنولث 

العرض الذي قدمته المملكة المتحدة في تلك الرسالة  يلاحظ، وإذ )٣٧٢(يرلندا الشماليةآو
 ،بالإشراف على تنظيم وقيادة قوة دولية للمساعدة الأمنية

 على وجوب احترام جميع القوات الأفغانية الكامل لالتزاماتها بموجب قانون وإذ يشدد 
  حقوق المرأة، وبموجب القانون الإنساني الدولي، احترامحقوق الإنسان، بما في ذلك

 بسيادة أفغانستان واستقلالها وسلامتها التزامه القوي وإذ يؤكد من جديد 
 الإقليمية ووحدتها الوطنية،

 أن الحالة في أفغانستان لا تزال تمثل خطرا على السلم والأمن الدوليين،إذ يرى و 
 على ضمان التنفيذ الكامل لولاية القوة الدولية للمساعدة الأمنية، وتصميما منه 

 بالتشاور مع السلطة الأفغانية المؤقتة التي أنشأها اتفاق بون،
  ميثاق الأمم المتحدة،بموجب الفصل السابع منذه الأسباب لهوإذ يتصرف  
، بإنشاء قوة )٣٧٠(تفاق بونلا، حسبما ينص عليه المرفق الأول يأذن - ١ 

 أشهر لمساعدة السلطة الأفغانية المؤقتة على كفالة الأمن في ٦دولية للمساعدة الأمنية لمدة 
ة العمل في كابول والمناطق المحيطة بها، ليتسنى للسلطة الأفغانية المؤقتة ولأفراد الأمم المتحد

 ظروف آمنة؛
الدول الأعضاء أن تساهم بالأفراد والمعدات وغيرها من الموارد في بب هيي - ٢ 

 القوة، ويدعو تلك الدول الأعضاء إلى إحاطة قيادة القوة والأمين العام علما بمساهماتها؛
ة في القوة باتخاذ جميع التدابير اللازمة ساهمدول الأعضاء المــ لليأذن - ٣ 

 اء بولايتها؛للوف
 مع السلطة الأفغانية المؤقتة في تنفيذ العمل بالتشاور الوثيقالقوة بب هيي - ٤ 

 ولاية القوة، ومع الممثل الخاص للأمين العام؛
ميع الأفغان أن يتعاونوا مع القوة ومع المنظمات الحكومية بجب هيي - ٥ 

أطراف اتفاق بون  الدولية والمنظمات غير الحكومية ذات الصلة، ويرحب بالتزام
لديهم من وسائل وتأثير لكفالة الأمن، بما في ذلك كفالة السلامة  باستخدام كل ما

والأمن وحرية الحركة لجميع أفراد الأمم المتحدة ولجميع أفراد المنظمات الحكومية الدولية 
 والمنظمات غير الحكومية العاملين في أفغانستان؛

_______________ 

)٣٧٢( S/2001/1217. 
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غانية في اتفاق بون، في المرفق الأول من بتعهد الأطراف الأفيحيط علما  - ٦ 
يذ ذلك ا تنفهيب بهذلك الاتفاق، بسحب جميع الوحدات العسكرية من كابول، وي

 ؛التعهد بالتعاون مع القوة
على تقديم ما قد الأعضاء الدول المجاورة وغيرها من الدول يشجع  - ٧ 

 العبور؛تطلبه القوة من مساعدة لازمة، بما في ذلك الإذن بالتحليق و
أن نفقات القوة ستتحملها الدول الأعضاء المعنية المساهمة، يؤكد  - ٨ 
 الأمين العام إنشاء صندوق استئماني لتوجيه المساهمات إلى الدول الأعضاء أو إلى ويطلب

 العمليات المعنية، ويشجع الدول الأعضاء على المساهمة في ذلك الصندوق؛
، عن طريق الأمين العام، تقارير دورية  قيادة القوة أن تقدمإلى طلبي - ٩ 

 عن التقدم المحرز في تنفيذ ولايتها؛
الدول الأعضاء المشاركة في القوة تقديم يد العون لمساعدة ب بهيي - ١٠ 

 السلطة الأفغانية المؤقتة على إنشاء قوات أمنية وعسكرية أفغانية جديدة وتدريبها؛
 .ي إبقاء المسألة قيد نظره الفعليقرر - ١١ 

 ٤٤٤٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرر
، ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٥، المعقودة في ٤٤٤٩نظر مجلس الأمن، في جلسته  

 .“الحالة في أفغانستان”في البند المعنون 
 )٢٠٠٢ (١٣٨٨القرار 

 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٥ المؤرخ
 ،إن مجلس الأمن 
 ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول١٥ المؤرخ) ١٩٩٩ (١٢٦٧إلى قراره إذ يشير  
 ،٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٩المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٣٣وقراره 

لم تعد تملكها الطالبان أو تديرها ) آريانا(أن الخطوط الجوية الأفغانية وإذ يلاحظ  
أو تؤجرها، مباشرة أو من الباطن، ولم تعد أموالها ومواردها المالية الأخرى مملوكة 

 عة لسيطرتها، بصورة مباشرة أو غير مباشرة،للطالبان أو خاض
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
 ١٢٦٧من القرار ) ب(و ) أ (٤ عدم انطباق أحكام الفقرتين يقرر - ١ 

 ومواردها اأو على أمواله) آريانا(وط الجوية الأفغانية ــرات الخطــى طائــعل) ١٩٩٩(
 ة الأخرى؛ــالمالي
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من ) ب (٨إنهاء العمل بالتدابير المنصوص عليها في الفقرة أيضا يقرر  - ٢ 
 ؛)٢٠٠٠ (١٣٣٣القرار 

 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٣ 
 ٤٤٤٩اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقرر

، ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٦، المعقودة في ٤٤٥٢نظر مجلس الأمن، في جلسته  
 .“الحالة في أفغانستان”في البند المعنون 

 )٢٠٠٢ (١٣٩٠القرار 
 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٦ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
، ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول١٥المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٦٧ إلى قراراته إذ يشير 

) ٢٠٠١ (١٣٦٣، و ٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول١٩المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٣٣ و
 ،٢٠٠١يوليه / تموز٣٠المؤرخ 

 ١٣٧٨ قراراته السابقة بشأن أفغانستان، لا سيما القرار ؤكد من جديدوإذ ي 
 ٦المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٨٣ والقرار ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٤المؤرخ ) ٢٠٠١(

 ،٢٠٠١ديسمبر /كانون الأول
سبتمبر / أيلول١٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٨ قراره وإذ يؤكد من جديد أيضا 
، وإذ يكرر الإعراب ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٣ وقراره ٢٠٠١

 عن تأييده للجهود الدولية الرامية إلى استئصال الإرهاب، وفقا لميثاق الأمم المتحدة،
 إدانته القاطعة للهجمات الإرهابية التي وقعت في  كذلكوإذ يؤكد من جديد 

على ، ويعرب عن تصميمه ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١١نيويورك وواشنطن وبنسلفانيا في 
 استمرار أنشطة أسامة بن لادن وشبكة القاعدة في وإذ يلاحظمنع جميع هذه الأعمال، 

 مجال دعم الإرهاب الدولي، ويعرب عن تصميمه على استئصال هذه الشبكة،
 إصدار الولايات المتحدة الأمريكية لقرارات اتهام لأسامة بن لادن وإذ يلاحظ 

 ودار السلام في نيروبيارتي الولايــات المتحدة وشركائه بارتكاب جرائم، منهـا تفجير سف
 ،١٩٩٨أغسطس / آب٧في 

 من القرار ١٣ أن الطالبان لم تستجب للمطالب الواردة في الفقرة وإذ يقرر 
 ١٢٦٧ من القرار ٢، والفقرة ١٩٩٨ديسمبر / كانون الأول٨المؤرخ ) ١٩٩٨ (١٢١٤

 ،)٢٠٠٠ (١٣٣٣ من القرار ٣ و ٢ و ١والفقرات ) ١٩٩٩(
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 لتدريب الإرهابيين سماحها باستخدام أفغانستان قاعدة الطالبان لوإذ يدين 
والقيام بأنشطة إرهابية، بما في ذلك قيام شبكة القاعدة وغيرها من الجماعات الإرهابية 

 بتصدير الإرهاب، ولاستخدامها المرتزقة الأجانب في أعمال عدائية في إقليم أفغانستان،
والجماعات الإرهابية الأخرى المنتسبة إليها لارتكاب  شبكة القاعدة وإذ يدين 

أعمال إرهابية إجرامية متعددة ترمي إلى التسبب في هلاك العديد من المدنيين الأبرياء 
 وتدمير الممتلكات،

ي تشكل تهديدا للسلم ــاب الدولـــال الإرهـــأن أعمد ــوإذ يؤكد من جدي 
 والأمن الدوليين،

 ،يثاقالمصل السابع من  بموجب الفوإذ يتصرف 
 ١٣٣٣من القرار ) ج (٨ مواصلة التدابير المفروضة بموجب الفقرة يقرر - ١ 

من القرار ) ب (٤ استمرار تطبيق التدابير المفروضة بموجب الفقرة ويلاحظ، )٢٠٠٠(
إنهاء التدابير المفروضة بموجب   أدناه، ويقرر٢، وذلك وفقا للفقرة )١٩٩٩ (١٢٦٧
 ؛)١٩٩٩ (١٢٦٧ن القرار م) أ (٤الفقرة 

 أن تتخذ جميع الدول التدابير التالية فيما يتعلق بأسامة بن  أيضايقرر - ٢ 
الذين هم على صلة بهم لادن وأعضاء منظمة القاعدة وجماعة الطالبان وسائر الأفراد 

الجماعات والمشاريع والكيانات المرتبطة بهم، على النحو المبين في القائمة المنشأة عملا و
 مجلس التي ستستكملها بانتظام لجنة) ٢٠٠٠ (١٣٣٣والقرار ) ١٩٩٩ (١٢٦٧بالقرار 
 :“اللجنة”المشار إليها فيما يلي بـ ) ١٩٩٩ (١٢٦٧ المنشأة عملا بالقرار الأمن

القيام دون تأخير بتجميد الأموال وغيرها من الأصول المالية أو الموارد  )أ( 
عات والمشاريع والكيانات بما في ذلك الأموال هذه الجماؤلاء الأفراد والاقتصادية له

المستمدة من الممتلكات التي يحوزونها أو يتحكمون فيها بصورة مباشرة أو غير مباشرة أو 
عن طريق أشخاص يعملون لحسابهم أو بتوجيه منهم، وضمان عدم إتاحة أي من هذه 

نفعة هؤلاء الأشخاص، الأموال، أو أي أموال أو أصول مالية أو موارد اقتصادية أخرى لم
 بصورة مباشرة أو غير مباشرة، عن طريق رعاياها أو أي أشخاص داخل أراضيها؛

منع دخول هؤلاء الأفراد إلى أراضيها أو مرورهم العابر بها، على ألا  )ب( 
يُلزم أي شيء في هذه الفقرة أي دولة برفض دخول رعاياها إلى أراضيها أو مطالبتهم 

تنطبق هذه الفقرة حيث يكون الدخول أو المرور العابر ضروريا للإيفاء بمغادرتها وعلى ألا 
بعملية قضائية أو عندما تحدد اللجنة، على أساس كل حالة على حدة فقط، أن الدخول 

 أو المرور العابر له ما يبرره؛
هذه إلى هؤلاء الأفراد ومنع التوريد والبيع والنقل المباشر أو غير المباشر  )ج( 
 والمشاريع والكيـانات، من أراضيها أو من جانب رعاياها الموجودين خارج الجماعات

أراضيها أو باستخدام السفن أو الطائرات التي ترفع أعلامها للسلاح وما يتصل به من 
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عتاد بجميع أنواعه بما فيه الأسلحة والذخائر والمركبات والمعدات العسكرية والمعدات شبه 
مة لما سبق ذكره، والمشورة الفنية أو المساعدة أو توفير العسكرية وقطع الغيار اللاز

 التدريب المتصل بالأنشطة العسكرية؛
 ٢ و ١ أن يتم استعراض التدابير المشار إليها في الفقرتين  كذلكيقرر - ٣ 

 شهرا، وأن يقوم المجلس في نهاية هذه الفترة إما بالسماح باستمرار إثني عشرأعلاه خلال 
  تقرير تعزيزها تمشيا مع مبادئ هذا القرار ومقاصده؛هذه التدابير أو

 ١٣٧٣ بما تتحمله جميع الدول الأعضاء من التزام بتنفيذ القرار كريذ - ٤ 
بالكامل، بما في ذلك ما يتعلق بأي عضو من أعضاء الطالبان ومنظمة القاعدة ) ٢٠٠١(

قد شارك في تمويل وكيان مرتبط بالطالبان أو القاعدة يكون  وأي فرد وجماعة ومشروع
الأعمال الإرهابية والتخطيط لها وتسهيلها والتحضير لها أو في ارتكابها أو في دعم 

 الأعمال الإرهابية؛
 إلى اللجنة أن تضطلع بالمهام التالية وأن ترفع تقريرا عن عملها يطلب - ٥ 

 :إلى المجلس مشفوعا بملاحظاتها وتوصياتها
 أعلاه، استنادا إلى ٢المشار إليها في الفقرة أن تستكمل بانتظام القائمة  )أ( 

 المعلومات ذات الصلة التي تقدمها الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية؛
أن تسعى إلى الحصول من جميع الدول على معلومات بشأن الإجراءات  )ب( 

لب منها بعد  أعلاه تنفيذا فعالا، وأن تط٢التي اتخذتها لتنفيذ التدابير المشار إليها في الفقرة 
 ذلك أي معلومات إضافية قد ترى اللجنة أنها ضرورية؛

أن تقدم تقارير دورية إلى المجلس عن المعلومات المقدمة إليها فيما يتعلق  )ج( 
 بتنفيذ هذا القرار؛

ية والمعايير، حسب الاقتضاء، أن تنشر بسرعة هذه المبادئ التوجيه )د( 
  أعلاه؛٢ا في الفقرة ييسر تنفيذ التدابير المشار إليه بما

أن تعمل على طرح المعلومات التي ترى أنها ذات صلة طرحا علنيا عن  )هـ( 
  أعلاه؛٢طريق وسائل الإعلام المناسبة، بما فيها القائمة المشار إليها في الفقرة 

  مجلس الأمنأن تتعاون مع لجان الجزاءات الأخرى ذات الصلة ومع لجنة )و( 
 ؛)٢٠٠١ (١٣٧٣قرار ال من ٦ المنشأة عملا بالفقرة

 تسعين إلى جميع الدول أن تقدم إلى اللجنة، في موعد لا يتجاوز يطلب - ٦ 
يوما من اتخاذ هذا القرار، وفيما بعد وفقا لجدول زمني تقترحه اللجنة، تقريرا بشأن 

  أعلاه؛٢الخطوات التي اتخذتها لتنفيذ التدابير المشار إليها في الفقرة 
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 الدول وهيئات الأمم المتحدة ذات الصلة، والمنظمات  جميعيحث - ٧ 
والجهات الأخرى المعنية حسب الاقتضاء، على أن تتعاون تعاونا تاما مع اللجنة ومع فريق 

  أدناه؛٩الرصد المشار إليه في الفقرة 
جميع الدول على اتخاذ خطوات فورية لإنفاذ التدابير  أيضا يحث - ٨ 

الكيانات أو أنظمتها المحلية على رعاياها وغيرهم من الأفراد المفروضة بموجب قوانينها و
العاملين في إقليمها، وتعزيز هذه التدابير عن طريق سن التشريعات أو اتخاذ الإجراءات 

 ٢الإدارية، حيثما يكون ذلك ملائما، من أجل منع انتهاك التدابير المشار إليها في الفقرة 
كها، وإبلاغ اللجنة باتخاذ هذه التدابير، ويدعو الدول  ومن أجل المعاقبة على انتهاأعلاه

و إجراءات الإنفاذ ذات الصلة، إلى تقديم تقارير إلى اللجنة عن نتائج جميع التحقيقات أ
 لم يكن من شأن ذلك أن يؤثر على سير التحقيق أو إجراءات الإنفاذ؛ ما

 ٤عملا بالفقرة  إلى الأمين العام أن يعهد إلى فريق الرصد المنشأ يطلب - ٩ 
يناير / كانون الثاني١٩، الذي تنتهي فترة ولايته في )٢٠٠١ (١٣٦٣من القرار ) أ(

  شهرا؛إثني عشر لفترة أعلاه ٢، برصد تنفيذ التدابير المشار إليها في الفقرة ٢٠٠٢
مارس / آذار٣١ تقريرا إلى اللجنة بحلول قدم إلى فريق الرصد أن ييطلب - ١٠ 
 أشهر بعد ذلك؛ أربعة ثم كل ٢٠٠٢

 . أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١١ 
 ٤٤٥٢اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

، ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣٠، المعقودة في ٤٤٦١قرر مجلس الأمن، في جلسته  
 في مناقشة البند المعنون ، دون أن يكون له حق التصويت،دعوة ممثل أفغانستان للاشتراك

 .“الة في أفغانستانالح”
، في البند ٢٠٠٢فبراير / شباط٦، المعقودة في ٤٤٦٩، في جلسته المجلسنظر و 
 .“الحالة في أفغانستان”المعنون 

وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته قرر المجلس، وفي الجلسة نفسها،  
السيد الأخضر ، إلى  من نظامه الداخلي المؤقت٣٩السابقة، توجيه دعوة، بموجب المادة 

 .الإبراهيمي، الممثل الخاص للأمين العام في أفغانستان
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠٢فبراير / شباط٨في و 

 :)٣٧٣(الأمين العام

_______________ 

)٣٧٣( S/2002/157. 
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 ٢٠٠٢فبراير / شباط٤أن رسالتكم المؤرخة بأتشرف بإعلامكم ”  
رية والمالية اللازمة لتيسير إنشاء ودعم بعثة المتعلقة باعتزامكم اتخاذ التدابير الإداو

.  الأمن، قد عرضت على أعضاء مجلس)٣٧٤(أفغانستان متكاملة للأمم المتحدة في
أساس ألا تكون   في رسالتكم، علىبالاعتزام المعرب عنهوقد أحاطوا علما 

تعلقة للترتيبات الإدارية والمالية المؤقتة المتخذة أي آثار على القرارات النهائية الم
 .“بتمويل البعثة

، في البند ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٧، المعقودة في ٤٤٧٩، في جلسته المجلسنظر و 
 .“الحالة في أفغانستان”المعنون 

وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته قرر المجلس، وفي الجلسة نفسها،  
السيد كيران لمؤقت، إلى  من نظامه الداخلي ا٣٩السابقة، توجيه دعوة، بموجب المادة 

 .السياسيةلشؤون لبريندرغاست، وكيل الأمين العام 
، في البند ٢٠٠٢مارس / آذار١٣، المعقودة في ٤٤٩٠، في جلسته المجلسنظر و 
 .“الحالة في أفغانستان”المعنون 

وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته قرر المجلس، وفي الجلسة نفسها،  
السيد كيران  من نظامه الداخلي المؤقت، إلى ٣٩وجيه دعوة، بموجب المادة السابقة، ت

 .السياسيةشؤون لبريندرغاست، وكيل الأمين العام ل
، دعوة ٢٠٠٢مارس / آذار٢٦، المعقودة في ٤٤٩٧، في جلسته المجلسقرر و 

إسبانيا وأستراليا وأفغانستان وباكستان وبنغلاديش وتركيا وجمهورية إيران ممثلي 
 للاشتراك، دون أن يكون لهم الإسلامية وطاجيكستان وكندا ونيوزيلندا والهند واليابان

 :حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الحالة في أفغانستان” 
تقرير الأمين العام عن الحالة في أفغانستان وآثارها على السلم والأمن ”  

 .“(S/2002/278)الدوليين 
ــرر    ــه في     وفي الجلســة نفســها، ق ــذي تم التوصــل إلي ــاهم ال ــا للتف المجلــس أيضــا، وفق

السـيد   من نظامه الـداخلي المؤقـت، إلى   ٣٩مشاوراته السابقة، توجيه دعوة، بموجب المادة    
 .السيد دانيلو تورك، الأمين العام المساعد للشؤون السياسية

، دعوة كذلكلس المج، قرر ٢٠٠٢مارس / آذار٢٦وعند استئناف الجلسة، في  
 . حق التصويت، في مناقشة البندا كازاخستان للاشتراك، دون أن يكون لهةلممث

_______________ 

)٣٧٤( S/2002/156. 
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، دعوة ممثل ٢٠٠٢مارس / آذار٢٨، المعقودة في ٤٥٠١، في جلسته المجلسقرر و 
 :أفغانستان للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في أفغانستان” 
 الحالة في أفغانستان وآثارها على السلم والأمن تقرير الأمين العام عن”  

 .“(S/2002/278)الدوليين 
 )٢٠٠٢ (١٤٠١القرار 

 ٢٠٠٢مارس / آذار٢٨ المؤرخ
 ،إن مجلس الأمن 
 ١٣٧٨قرارات ال قراراته السابقة بشأن أفغانستان، ولا سيما إذ يعيد تأكيد 

 كانون ٦المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٨٣ و ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٤المؤرخ ) ٢٠٠١(
 ،٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٢٠المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٨٦ و ٢٠٠١ديسمبر /الأول

 ان إلى جميع قرارات الجمعية العامة ذات الصلة، ولا سيما القراروإذ يشير 
 ،٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٢١ ان المؤرخ ألف وباء٥٦/٢٢٠

 ر بحرية مستقبله السياسي، الحق الثابت للشعب الأفغاني نفسه في أن يقروإذ يؤكد 
 بسيادة أفغانستان واستقلالها وسلامتها التزامه الشديدوإذ يؤكد من جديد  

 الإقليمية ووحدتها الوطنية،
 للاتفاق المتعلق بالترتيبات المؤقتة في أفغانستان ريثما يعاد تأييدهوإذ يكرر تأكيد  

ديسمبر / كانون الأول٥  في، ألمانياة، الموقع في بونـإنشاء مؤسسات حكومية دائم
م المتحدة أثناء ـــق بدور الأمــ المتعلالثاني قــالمرفة ـــ، وبخاص)٣٧٠()اتفاق بون (٢٠٠١

 الفترة المؤقتة،
ديسمبر / كانون الأول٢٢بتشكيل السلطة الأفغانية المؤقتة في وإذ يرحب  
 ، ويتطلع إلى تطور العملية التي ينص عليها اتفاق بون،٢٠٠١

الأهمية الحيوية التي تتسم بها مكافحة زراعة المخدرات غير المشروعة كد وإذ يؤ 
والاتجار بها، والقضاء على الخطر الذي تمثله الألغام الأرضية، فضلا عن الحد من التدفق 

 غير المشروع للأسلحة الصغيرة،
 ،)٣٧٥(٢٠٠٢مارس / آذار١٨في تقرير الأمين العام المؤرخ وقد نظر  

_______________ 

)٣٧٥( S/2002/278. 
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الدولي ؤتمر المن المانحة التي تعهدت بتقديم معونة مالية في البلداوإذ يشجع  
يناير / كانون الثاني٢٢ و ٢١في طوكيو المعقود في للمساعدة في إعادة تعمير أفغانستان 

 على الوفاء بالتزاماتها في أسرع وقت ممكن، ٢٠٠٢
ى ببعثة الأمم المتحدة الخاصة في أفغانستان لما تبديه من تصميم علوإذ يشيد  

 الاضطلاع بولايتها في ظروف بالغة الصعوبة،
 أفغانستان لفترة أولية فيلأمم المتحدة لتقديم المساعدة ا إنشاء بعثة يقر - ١ 

 شهرا اعتبارا من تاريخ اتخاذ هذا القرار، بالولاية والهيكل المبينين في تقرير إثنا عشرمدتها 
 ؛)٣٧٥(٢٠٠٢مارس / آذار١٨الأمين العام المؤرخ 

، ويقرين العام ــل الخاص للأمـــ للممثقويه الــدعميؤكد من جديد  - ٢ 
ط وإدارة جميع أنشطة الأمم المتحدة ــه التامة على تخطيــوفقا لقراراته ذات الصلة، سلطت

 في أفغانستان؛
 الهدف في مجالي الإنعاش والتعمير يمكن ةأن تقديم المساعدة المحدديؤكد  - ٣ 
رض، يحث ــق هذا الغــ، ولتحقي)٣٧٠(د على تنفيذ اتفاق بوند إلى حد بعيــأن يساع

ق دعم أفغانستان ــالجهات المانحة الثنائية والمتعددة الأطراف، ولا سيما عن طريق فري
وفريق التنفيذ، على التنسيق الوثيق جدا مع الممثل الخاص والإدارة الأفغانية المؤقتة 

 والإدارات التي ستخلفها؛
 ة أعلاه، أنه بينما ينبغي أن توفر المساعد٣ في سياق الفقرة ،أيضا يؤكد - ٤ 

 المخصصة للإنعاش أو التعمير ينبغي أن ةالإنسانية حيثما تستدعيها الحاجة، فإن المساعد
تقدم من خلال الإدارة الأفغانية المؤقتة والإدارات التي ستخلفها، وأن تنفذ بفعالية، حيث 

  على بيئة آمنة وتظهر الاحترام لحقوق الإنسان؛تساهم السلطات المحلية في الحفاظ
بعثة في اضطلاعها ال بجميع الأطراف الأفغانية أن تتعاون مع يهيب - ٥ 
  أمن موظفيها وحرية تنقلهم في جميع أنحاء البلد؛أن تضمنبولايتها و
 إلى القوة الدولية للمساعدة الأمنية أن تواصل، أثناء اضطلاعها يطلب - ٦ 

ل بالتشاور عن كثب مع الأمين العام ــ، العم)٢٠٠١ (١٣٨٦رار ــا للقــقبولايتها وف
 وممثله الخاص؛

  الأمنإلى الأمين العام أن يقدم كل أربعة أشهر تقريرا إلى مجلسيطلب  - ٧ 
 عن تنفيذ هذا القرار؛

 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٨ 
 ٤٥٠١اتخذ بالإجماع في الجلسة 
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 مقررات
، ٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٥، المعقودة في ٤٥٢١ مجلس الأمن، في جلسته قرر 
  حق التصويت، في مناقشة البند المعنونا أفغانستان للاشتراك، دون أن يكون لهةدعوة ممثل

 .“الحالة في أفغانستان”
وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في  وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، 

السيد  من نظامه الداخلي المؤقت، إلى ٣٩ توجيه دعوة، بموجب المادة مشاوراته السابقة،
 .السياسيةلشؤون لكيران بريندرغاست، وكيل الأمين العام 

، دعــوة ممثلــي ٢٠٠٢مــايو / أيــار٢٣، المعقــودة في ٤٥٤١وقــرر المجلــس، في جلســته  
يوزيلنــدا والهنــد وتركيــا وجمهوريــة إيــران الإســلامية وكنــدا ون وباكســتان أفغانســتان  وإســبانيا
ة ـ ــالحال”د المعنـون    ـ ــة البن ـ ــويت، في مناقش  ـ ــون لهم حـق التص    ــ للاشتراك، دون أن يك    انــوالياب

 .“في أفغانستان
وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في  وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، 

السيد  المؤقت، إلى  من نظامه الداخلي٣٩مشاوراته السابقة، توجيه دعوة، بموجب المادة 
 .السياسيةلشؤون لكيران بريندرغاست، وكيل الأمين العام 
 )٢٠٠٢ (١٤١٣القرار 
 ٢٠٠٢مايو / أيار٢٣المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٣٨٦قرار ال قراراته السابقة بشأن أفغانستان، ولا سيما إذ يعيد تأكيد 

 ،٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٢٠المؤرخ ) ٢٠٠١(
 بسيادة أفغانستان واستقلالها وسلامتها قويالتزامه ال  تأكيديعيد أيضاوإذ  

 الإقليمية ووحدتها الوطنية،
الجهود الدولية الرامية إلى استئصال شأفة الإرهاب، بما يتمشى وميثاق د ؤيوإذ ي 

 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٨الأمم المتحدة، وإذ يعيد تأكيد قراريه 
 ،٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨رخ المؤ) ٢٠٠١ (١٣٧٣ و

 بأن مسؤولية توفير الأمن وإرساء القانون والنظام في جميع أنحاء البلد وإذ يسلم 
تقع على عاتق الأفغان أنفسهم، وإذ يرحب في هذا الصدد بتعاون السلطة الأفغانية المؤقتة 

 مع القوة الدولية للمساعدة الأمنية،
يرلندا الشمالية آلبريطانيا العظمى و للمملكة المتحدة عن تقديره وإذ يعرب 

 قدمها كثير من الدول ، وإذ يقدر مع الامتنان المساهمات التيادة القوةلتصدُّرها تنظيم وقي
 ،إلى القوة
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الموجهة إلى الأمين العام من و ٢٠٠٢مايو /أيار ٧المؤرخة   بالرسالةوإذ يرحب 
به تركيا فيها الذي تقدمت  وإذ يحيط علما بالعرض ،)٣٧٦( تركيا جمهوريةوزير خارجية

 ،لتولي قيادة القوة
الموجهة إلى و ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٩ إلى الرسالة المؤرخة وإذ يشير 

السيد  ،وزير الخارجيــة بالنيابة في دولــة أفغانسـتان الإسلاميــةن من ــس الأمــس مجلــرئي
 ،)٣٧١(عبد االله عبد االله

 تان لا تزال تشكل تهديدا للسلم والأمن الدوليين، أن الحالة في أفغانسوإذ يرى 
، بالتشاور مع السلطة مان التنفيذ الكامل لولاية القوة على ضوتصميما منه 

الاتفاق المتعلق بالترتيبات المؤقتة الأفغانية المؤقتة والسلطات التي ستخلفها المنشأة بموجب 
 ٥والموقع في بون، ألمانيا في في أفغانستان ريثما يعاد إنشاء مؤسسات حكومية دائمة 

 ،)٣٧٠(٢٠٠١ديسمبر /كانون الأول
 ،يثاقالم لهذه الأسباب بموجب الفصل السابع من وإذ يتصرف 
 تمديد الإذن ببقاء القوة الدولية للمساعدة الأمنية، على النحو المحدد يقرر - ١ 
 ؛٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٠، لفترة ستة أشهر بعد )٢٠٠١ (١٣٨٦في القرار 
ة في القوة باتخاذ جميع التدابير اللازمة للوفاء ساهم للدول الأعضاء الميأذن - ٢ 

 ؛ة القوةبولاي
عدات وغيرها من الموارد في الدول الأعضاء أن تساهم بالأفراد والمب بهيي - ٣ 

 ؛)٢٠٠١ (١٣٨٦، وأن تساهم في الصندوق الاستئماني الذي أنشئ عملا بالقرار القوة
دة القوة أن تقدم، عن طريق الأمين العام، تقارير شهرية عن  قياإلى يطلب - ٤ 

 تنفيذ ولايتها؛
 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٥ 

 ٤٥٤١اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢١، المعقودة في ٤٥٥٧قرر مجلس الأمن، في جلسته  

 له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون دعوة ممثل أفغانستان للاشتراك، دون أن يكون
 .“الحالة في أفغانستان”

_______________ 

)٣٧٦( S/2002/568. 
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وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في  وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، 
السيد  من نظامه الداخلي المؤقت، إلى ٣٩مشاوراته السابقة، توجيه دعوة، بموجب المادة 

 .السياسيةون لشؤلكيران بريندرغاست، وكيل الأمين العام 
، دعوة ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٦، المعقودة في ٤٥٦٠، في جلسته المجلسقرر و 

ممثل أفغانستان للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البند المعنون 
 .“الحالة في أفغانستان”

 )٢٠٠٢ (١٤١٩القرار 
 ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٦ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
) ٢٠٠١ (١٣٨٣قرار ال قراراته السابقة بشأن أفغانستان، لا سيما دتأكي إذ يعيد 
 ،٢٠٠١ديسمبر /كانون الأول ٦المؤرخ 

 بسيادة أفغانستان واستقلالها وسلامتها الإقليمية التزامه القوي تأكيد يعيد وإذ 
 ووحدتها الوطنية،

 بمساعدة شعب أفغانستان في وضع حد التزامه القوي تأكيد أيضا يعيد وإذ 
للصراعات المأساوية في أفغانستان وعلى تشجيع السلام الدائم والاستقرار واحترام حقوق 

 الإنسان،
 للجهود الدولية الرامية إلى استئصال الإرهاب، دعمه القوي وإذ يعيد تأكيد 

 ١٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٨وفقا لميثاق الأمم المتحدة، وإذ يعيد تأكيد قراريه 
 ،٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٣ و ٢٠٠١سبتمبر /أيلول

الترتيبات المؤقتة في أفغانستان ريثما يعاد إنشاء المتعلق ب للاتفاق تأييدهوإذ يكرر  
 ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٥ في لمانياأ، الموقع في بونومؤسسات حكومية دائمة 

ء لجنة حقوق ، ويرحب بالخطوات الأولى لتنفيذه، بما في ذلك إنشا)٣٧٠()اتفاق بون(
 الإنسان واللجنة القضائية،

 بنجاح عقد الاجتماع الطارئ لمجلس اللويا جيرغا بصورة سلمية، يرحب - ١ 
أبو ”، الذي افتتحه الملك السابق محمد ظاهر، ٢٠٠٢ يونيه/ حزيران١٩إلى  ١١من 
ت ، ويلاحظ بارتياح خاص المشاركة الواسعة للنساء، وكذلك تمثيل جميع المجتمعا“الأمة

 الإثنية والدينية؛
 بالشعب الأفغاني لنجاح الاجتماع الطارئ لمجلس اللويا جيرغا يشيد - ٢ 

 ويشجعه على مواصلة ممارسة حقه غير القابل للتصرف في تقرير مستقبله السياسي بحرية؛
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 بقيام الاجتماع الطارئ لمجلس اللويا جيرغا بانتخاب رئيس الدولة، يرحب - ٣ 
  وإنشاء السلطة الانتقالية؛ايكارزالرئيس حميد 

، )٣٧٠( للسلطة الانتقالية في تنفيذها الكامل لاتفاق بوندعمه القوي يكرر - ٤ 
بما في ذلك إنشاء لجنة دستورية، وفي تعزيز الحكومة المركزية، وبناء جيش وقوة شرطة 
اء وطنيين، وتنفيذ أنشطة التسريح وإعادة الإدماج وتحسين الحالة الأمنية في جميع أنح

أفغانستان، ومكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات، وضمان احترام حقوق الإنسان، 
وتنفيذ إصلاح القطاع القضائي، وإرساء القاعدة لاقتصاد سليم وإعادة بناء قدرات 

 الإنتاج والبنى التحتية؛
 بكافة الجماعات الأفغانية أن تتعاون، في هذا الصدد، تعاونا كاملا يهيب - ٥ 

السلطة الانتقالية لإكمال العملية وفقا لاتفاق بون ولتنفيذ مقررات الاجتماع الطارئ مع 
 لمجلس اللويا جيرغا؛

 المؤقتة في القضاء الإدارة أن تستند إلى جهود  على السلطة الانتقاليةيحث - ٦ 
 على المحصول السنوي للخشخاش؛

 الإدارة إلى جهود  أن تواصل الاستناد على السلطة الانتقاليةيحث أيضا - ٧ 
المؤقتة في الترويج لرفاه النساء والأطفال الأفغان ورعاية مصالحهم وأن توفر التعليم 

 للأولاد والبنات؛
 بدور منظومة الأمم المتحدة في دعم الجهود التي يبذلها الأفغان، يشيد - ٨ 

وموظفي ويكرر دعمه القوي للممثل الخاص للأمين العام، السيد الأخضر الإبراهيمي، 
يد دعمه لكامل سلطة بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة في أفغانستان، ويؤكد من جد

، وفقا لقراراته ذات الصلة، في مجال التخطيط لجميع أنشطة الأمم المتحدة في الممثل الخاص
 أفغانستان والاضطلاع بها؛

 بيئة آمنة  بإسهام القوة الدولية للمساعدة الأمنية في توفيريشيد أيضا - ٩ 
 للاجتماع الطارئ لمجلس اللويا جيرغا؛

 على أهمية مواصلة الدعم الدولي لإكمال العملية وفقا يشدد مرة أخرى - ١٠ 
 الدولي ؤتمرالملاتفاق بون، ويهيب بالبلدان المانحة التي أعلنت تبرعها بالمعونة المالية في 

يناير / كانون الثاني٢٢ و ٢١في   طوكيوللمساعدة في إعادة تعمير أفغانستان المعقود في
 أن تفي بالتزاماتها فورا، ويهيب بجميع الدول الأعضاء أن تدعم السلطة الانتقالية ٢٠٠٢

وأن تقدم المساعدة الطويلة الأجل، فضلا عن دعم الميزانية الحالية، لتغطية النفقات الحالية 
 صاديا وإعادة تأهيلها؛للسلطة الانتقالية ولتعمير أفغانستان بكاملها اجتماعيا واقت

 إلى تقديم مساعدة دولية أكبر وأسرع بقدر كبير للأعداد العديدة يدعو - ١١ 
 الأفغان تيسيرا لعودتهم بنظام وإعادة إدماجهم بشكل فعال  داخليانشرديمن اللاجئين والم

 في المجتمع من أجل الإسهام في استقرار البلد بكامله؛
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فغانية أن تدعم إمكانية وصول المنظمات الإنسانية بكافة الجماعات الأيهيب  - ١٢ 
 بالكامل ودون إعاقة إلى المحتاجين، وأن تضمن سلامة وأمن العاملين في المجال الإنساني؛

 . أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ١٣ 
 ٤٥٦٠اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقررات

، دعوة ٢٠٠٢يوليه / تموز١٩، المعقودة في ٤٥٧٩قرر مجلس الأمن، في جلسته  
أفغانستان وأوكرانيا وباكستان وتركيا وجمهورية إيران الإسلامية وجمهورية كوريا ممثلي 

 للاشتراك، دون أن يكون وطاجيكستان والدانمرك وكندا وماليزيا ونيبال والهند واليابان
 :لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الحالة في أفغانستان” 
ير الأمين العام عن الحالة في أفغانستان وآثارها على السلم والأمن تقر”  

 .“)S/2002/737(الدوليين 
وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في  وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، 

السيد  من نظامه الداخلي المؤقت، إلى ٣٩مشاوراته السابقة، توجيه دعوة، بموجب المادة 
 .مي، الممثل الخاص للأمين العام في أفغانستانالأخضر الإبراهي

وفي الجلسة نفسها، واستجابة لطلب القائم بالأعمال المؤقت للبعثة الدائمة للسودان  
، قرر )٣٧٧( والموجه إلى رئيس مجلس الأمن٢٠٠٢يوليه / تموز١٧لدى الأمم المتحدة المؤرخ 

خلي المؤقت، إلى السيد مختار  من نظامه الدا٣٩بموجب المادة المجلس كذلك توجيه دعوة، 
 . المراقب الدائم لمنظمة المؤتمر الإسلامي لدى الأمم المتحدة،لاماني

ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــــــ
 

 دور مجلس الأمن في منع نشوب الصراعات المسلحة
 ياتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في عام[

 ].٢٠٠٠  و١٩٩٩
 

 مقررات
، دعـوة  ٢٠٠١يونيـه  / حزيـران  ٢١، المعقـودة في     ٤٣٣٤قرر مجلس الأمن، في جلسـته        

الأرجنتين وإندونيسيا وباكستان والبرازيل وبيلاروس وجمهورية كوريا وجنـوب أفريقيـا           ممثلي  

_______________ 

 .٤٥٧٩ واردة في محضر الجلسة S/2002/780ة الوثيق )٣٧٧(
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 بــانوالســويد والعــراق وكنــدا وكوســتاريكا وماليزيــا ومصــر والمكســيك ونيجيريــا والهنــد واليا
 :للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 دور مجلس الأمن في منع نشوب الصراعات المسلحة” 
 .“)S/2001/574( تقرير الأمين العام عن منع نشوب الصراعات المسلحة”  
دعــوة  ، قــرر المجلــس أيضــا٢٠٠١يونيــه / حزيــران٢١وعنــد اســتئناف الجلســة، في  
 .ل للاشتراك، دون أن يكون له حق التصويت، في مناقشة البندممثل نيبا

المراقـب الـدائم لفلسـطين    إلى دعـوة  وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس كذلك توجيـه      
 والموجـه إلى رئـيس      ٢٠٠١يونيـه   / حزيـران  ٢١، استجابة لطلبـه المـؤرخ       لدى الأمم المتحدة  

 .مارسة المتبعة في هذا الشأن والم المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي، )٣٧٨(المجلس
، في ٢٠٠١أغســطس  / آب٣٠، المعقــودة في  ٤٣٦٠ر المجلــس، في جلســته  ــــونظ 

 :البند المعنون
 دور مجلس الأمن في منع نشوب الصراعات المسلحة” 
 .“)S/2001/574( تقرير الأمين العام عن منع نشوب الصراعات المسلحة”  

 )٢٠٠١ (١٣٦٦القرار 
 ٢٠٠١ أغسطس/ آب٣٠ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 

، ١٩٩٨سبتمبر / أيلول١٦ المؤرخ )١٩٩٨ (١١٩٦ إلى قراراته إذ يشير 
 ١٢٠٩ و )١٩٩٨ (١٢٠٨، و ١٩٩٨سبتمبر / أيلول١٨المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٩٧ و
 ١٧المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٦٥، و ١٩٩٨نوفمبر / تشرين الثاني١٩ ين المؤرخ)١٩٩٨(

 ١٣١٨، و ٢٠٠٠أبريل / نيسان١٩ المؤرخ) ٢٠٠٠ (١٢٩٦، و ١٩٩٩سبتمبر /أيلول
 تشرين ٣١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ ، و٢٠٠٠سبتمبر / أيلول٧المؤرخ ) ٢٠٠٠(

 ،٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني١٣المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٧ ، و٢٠٠٠أكتوبر /الأول
 )٣٨٠(سبتمبر/ أيلول٢٤ و )٣٧٩(١٦ة ــــه المؤرخــــات رئيســ إلـى بياناـــير أيضـــوإذ يش 

نوفمبر / تشريــن الثانــي٣٠و  )٣٨٢(سبتمبر/ أيلول٢٤ و )٣٨١(١٩٩٨نوفمبر /ن الثاني تشري٣٠ و
_______________ 

 ).١الاستئناف  (٤٣٣٤ واردة في محضر الجلسة S/2001/616الوثيقة  )٣٧٨(
)٣٧٩( S/PRST/1998/28. 
)٣٨٠( S/PRST/1998/29. 
)٣٨١( S/PRST/1998/35. 
)٣٨٢( S/PRST/1999/28. 
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 )٣٨٦(فبراير/ شباط٢٠ و )٣٨٥(٢٠٠٠يوليه / تموز٢٠ و )٣٨٤(مــارس/ آذار٢٣  و)٣٨٣(١٩٩٩
 ،)٣٨٧(٢٠٠١مارس / آذار٢٢ و

 وخاصة )٣٨٨( في تقرير الأمين العام عن منع نشوب الصراعات المسلحةوقد نظر 
 في التقرير المتصلة بدور مجلس الأمن، التوصيات الواردة 

 الأهداف والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة وإذ يؤكد وإذ يكرر تأكيد 
من جديد التزامه بمبادئ الاستقلال السياسي والمساواة في السيادة والسلامة الإقليمية 

 لجميع الدول،
ين الدول والعبء  عواقب الصراعات المسلحة على العلاقات فيما بوإذ يدرك 

الاقتصادي الواقع على كاهل الدول المعنية وكذلك على المجتمع الدولي، وفي المقام الأول، 
 العواقب الإنسانية المترتبة على الصراعات،

يثاق عن صون السلام والأمن الممسؤوليته الرئيسية بموجب وإذ يضع في اعتباره  
  الصراعات المسلحة،الدوليين وإذ يؤكد من جديد دوره في منع نشوب

 على الحاجة إلى صون السلام والاستقرار إقليميا ودوليا والعلاقات وإذ يشدد 
ما ينطوي عليه منع نشوب الصراعات وتفاقمها  الودية فيما بين جميع الدول، وإذ يؤكد
  اقتصادية،من منافعمن مقتضيات سياسية وإنسانية ومعنوية و

املة تتألف من تدابير عملية وهيكلية ترمي  أهمية وضع استراتيجية شوإذ يؤكد 
إلى منع نشوب الصراعات المسلحة وتقر بالمبادئ العشرة التي أجملها الأمين العام في تقريره 

 عن منع نشوب الصراعات المسلحة،
لس، بموافقة البلدان المج تزايد اللجوء إلى إيفاد بعثات وإذ يلاحظ مع الارتياح 

، في جملة يمكنهاطق الصراعات أو الصراعات المحتملة، والتي الأعضاء المضيفة، إلى منا
 أمور، الاضطلاع بدور هام في منع نشوب الصراعات المسلحة،

 أن منع نشوب الصراعات هو إحدى المسؤوليات الرئيسية التي وإذ يكرر تأكيد 
 تضطلع بها الدول الأعضاء،

_______________ 

)٣٨٣( S/PRST/1999/34. 
)٣٨٤( S/PRST/2000/10. 
)٣٨٥( S/PRST/2000/25. 
)٣٨٦( S/PRST/2001/5. 
)٣٨٧( S/PRST/2001/10. 
)٣٨٨( S/2001/574 و Corr.1. 
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في منع نشوب الصراعات بالدور الأساسي الذي يضطلع به الأمين العام وإذ يقر  
 يثاق،الم من ٩٩المسلحة وبأهمية الجهود المبذولة لتعزيز دوره وفقا للمادة 

الأجهزة والمكاتب والصناديق والبرامج الأخرى ذات الصلة  بدور  أيضاوإذ يقر 
 وغير ذلك من المنظمات الدولية، بما فيها  والوكالات المتخصصةالتابعة للأمم المتحدة،

 فضلا عن الدور الذي تضطلع به ،رة العالمية ومؤسسات بريتون وودزمنظمة التجا
المنظمات غير الحكومية والأطراف الفاعلة داخل المجتمع المدني والقطاع الخاص في منع 

 نشوب الصراعات المسلحة،
على ضرورة معالجة الأسبــاب الجذرية والأبعاد الإقليمية للصراعات، وإذ يشــدد  
 عن ١٩٩٨أبريل / نيسان١٣المؤرخ  وصيات الواردة في تقرير الأمين العامإلى الت وإذ يشير

 ، وإذ يؤكد)٣٨٩(أسباب الصراعات في أفريقيا وتعزيز السلام الدائم والتنمية المستدامة فيها
 الصلة التي تفضي إلى التعاضد المتبادل بين منع نشوب الصراعات والتنمية المستدامة،

زاء التهديد الذي يتعرض له السلام والأمن من  إالشديد وإذ يعرب عن القلق 
جراء الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتكديسها بشكل مفرط 
ومزعزع للاستقرار في مناطق الصراعات، وما تنطوي عليه من إمكانية زيادة تفاقم 

 الصراعات المسلحة وإطالة أمدها،
 وموجهة توجيها ملائما يمكن التنبؤ بها وافية على أهمية وجود مواردوإذ يشدد  

نحو أهدافها وترمي إلى منع نشوب الصراعات وأهمية التمويل المستمر للأنشطة الوقائية 
 على الأجل الطويل،

 أن الإنذار المبكر والدبلوماسية الوقائية والنشر الوقائي وتدابير وإذ يكرر تأكيد 
يكمل ا بعد انتهاء الصراعات مكونات مترابطة ونزع السلاح العملية وبناء السلام فيم

  من مكونات الاستراتيجية الشاملة لمنع نشوب الصراعات،بعضها البعض
 القانون الإنساني الدولي، حترامأهميـة رفـع الوعـي وكفالــة اوإذ يؤكـد  

ن يشدد على المسؤولية الأساسية التي تضطلع بها الدول الأعضاء من أجل الحيلولة دو وإذ
وقوع الإبادة الجماعية والجرائم ضد الإنسانية وجرائم الحرب والإفلات من العقاب عن 
هذه الجرائم، وإذ يقر بالدور الذي تضطلع به المحكمتان المخصصتان ليوغوسلافيا 

 في ردع وقوع مثل هذه الجرائم مستقبلا ومن ثم المساعدة على )٣٩١( ورواندا)٣٩٠(السابقة
_______________ 

)٣٨٩( S/1998/318. 
المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني  )٣٩٠(

 .١٩٩١الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 
اص المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغير ذلك المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخ )٣٩١(

إقليم رواندا والمواطنين الروانديين من الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي المرتكبة في 
المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغيرها من الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضي الدول 

 .١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٣١يناير و /نيالثا  كانون١المجاورة بين 
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 وإذ يشدد على أهمية الجهود الدولية المبذولة وفقا ،حةردع نشوب الصراعات المسل
 لميثاق في هذا الصدد،ل

لتزام الجميع بإنقاذ الناس من ويلات الصراعات المسلحة، وإذ اوإذ يكرر تأكيد  
يسلم بأهمية الدروس التي ينبغي أن يتعلمها جميع من يعنيهم الأمر من إخفاق الجهود 

ن قبيل أعمال الإبادة الجماعية التي حدثت في الوقائية التي سبقت وقوع مآسٍ م
، وإذ يعتزم اتخاذ إجراءات ملائمة )٣٩٣(اسنيتيبريوالمذبحة التي حدثت في سر )٣٩٢(رواندا

ضمن اختصاصه إلى جانب ما تبذله الدول الأعضاء من جهود للحيلولة دون تكرر وقوع 
 هذه المآسي،

راعات المسلحة نشوب الص على متابعة هدف منع عن تصميمه يعرب - ١ 
 ا لا يتجزأ من مسؤوليته الأساسية عن صون السلام والأمن الدوليين؛بوصفه جزء

أن المسؤولية الأساسية عن منع نشوب الصراعات تقع على عاتق يؤكد  - ٢ 
الحكومات الوطنية، وأن بإمكان الأمم المتحدة والمجتمع الدولي الاضطلاع بدور هام في 

بذولة لمنع نشوب الصراعات والمساعدة على بناء القدرات الوطنية تعزيز الجهود الوطنية الم
 بالدور الداعم الهام الذي يضطلع به المجتمع المدني؛ في هذا الميدان، ويقر

بالدول الأعضاء وكذلك المنظمات والتنظيمات الإقليمية ودون يهيب  - ٣ 
 على نحو ما اقترحه الإقليمية دعم عملية وضع استراتيجية شاملة لمنع نشوب الصراعات

 الأمين العام؛
أن نجاح الاستراتيجية الوقائية يستلزم حصول الأمم المتحدة  علىيشدد  - ٤ 

على موافقة ودعم الحكومات المعنية، وكذلك، إن أمكن، تعاون الجهات الفاعلة الوطنية 
رة، الأخرى، ويؤكد في هذا الصدد ضرورة استدامة الإرادة السياسية لدى الدول المجاو

والحلفاء الإقليميين أو الدول الأعضاء الأخرى التي سيكون في مقدورها دعم ما تبذله 
 الأمم المتحدة من جهود؛

 للنظر فورا في حالات الإنذار المبكر أو المنع التي عن استعداده يعرب - ٥ 
لى يوجه الأمين العام انتباهه إليها، وفي هذا الصدد، يشجع الأمين العام على أن يحيل إ

مجلس الأمن تقييمه لأي تهديدات محتملة للسلام والأمن الدوليين مع القيام، حسب 
الاقتضاء، بإيلاء النظر الواجب للأبعاد الإقليمية ودون الإقليمية ذات الصلة، وفقا للمادة 

  من ميثاق الأمم المتحدة؛٩٩
جزء  بأن يبقي قيد استعراضه الوثيق حالات الصراعات المحتملة كيتعهد - ٦ 

من استراتيجية لمنع نشوب الصراعات، ويعرب عن عزمه النظر في حالات الصراعات 
_______________ 

)٣٩٢( S/1999/1257. 
)٣٩٣( A/54/549. 
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المحتملة التي توجه انتباهه إليها أي دولة عضو، أو أي دولة ليست عضوا في الأمم المتحدة، 
 أو الجمعية العامة، واستنادا إلى معلومات مقدمة من المجلس الاقتصادي والاجتماعي؛

 باتخاذ إجراءات مبكرة وفعالة لمنع نشوب الصراعات امهعن التز يعرب - ٧ 
المسلحة، وتحقيقا لهذه الغاية، استخدام جميع الوسائل الملائمة المتاحة لديه، بما في ذلك 

 يوفده من بعثات بموافقة الدول المضيفة إلى مناطق الصراعات المحتملة؛ ما
مم المتحدة على  إلى الدول الأعضاء بأن تعزز قدرة الأدعوته يكرر - ٨ 

صون السلام والأمن الدوليين ويحثها، في هذا الصدد، على تقديم الموارد البشرية والمادية 
والمالية الضرورية اللازمة للتدابير الوقائية الملائمة من حيث التوقيت، بما في ذلك الإنذار 

ة وبناء السلام، المبكر والدبلوماسية الوقائية والنشر الوقائي وتدابير نزع السلاح العملي
 تقتضيه كل حالة؛ حسب ما
 الذي يضطلع به في تسوية المنازعات بالوسائل الدور يعيد تأكيد - ٩ 

السلمية، ويكرر دعوته للدول الأعضاء كي تسوي منازعاتها بالوسائل السلمية على 
قائية يثاق، بما في ذلك عن طريق استخدام الآليات الوالمالوجه المبين في الفصل السادس من 

 الإقليمية واللجوء بشكل أكثر تواترا إلى محكمة العدل الدولية؛
الأمين العام إلى الرجوع إلى المعلومات والتحليلات المتاحة يدعو  - ١٠ 

 للقانون ة الجسيماتللمجلس من داخل منظومة الأمم المتحدة، عن حالات الانتهاك
 حقوق الإنسان، وعن حالات الدولي، بما في ذلك القانون الإنساني الدولي وقانون

الصراعات المحتملة الناشئة عن جملة أمور منها المنازعات العرقية والدينية والإقليمية، 
لنظر جديا في مثل هذه المعلومات تصميمه على اوالفقر وانعدام التنمية ويعرب عن 

 والتحليلات المتعلقة بحالات تمثل، في رأيه، تهديدا للسلام والأمن الدوليين؛
 مواصلة دعوة مكتب الأمم المتحدة لتنسيق عمليات عن اعتزامه يعرب - ١١ 

الإغاثة في حالات الطوارئ وغيره من وكالات الأمم المتحدة ذات الصلة إلى إحاطة أعضائه 
علما بالحالات الطارئة التي تشكل في رأيه تهديدا للسلام والأمن الدوليين، ويؤيد قيام 

 الصلة بتنفيذ أنشطة الحماية والمساعدة وفقا لولاية كل منها؛وكالات الأمم المتحدة ذات 
 للنظر في عملية النشر الوقائي بناء على توصية من عن استعداده يعرب - ١٢ 

 الأمين العام وبموافقة الدول الأعضاء المعنية؛
 بجميع الدول الأعضاء أن تكفل القيام في الوقت المناسب وبصورة يهيب - ١٣ 

 الأمم المتحدة لمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة برنامج عملتنفيذ بدقيقة 
يوليه / تموز٢٠ المعتمد في )٣٩٤( ومكافحته والقضاء عليه بجميع جوانبهوالأسلحة الخفيفة

_______________ 

تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة : انظر )٣٩٤(
 .٢٤، الفقرة (A/CONF.192/15) ٢٠٠١يوليه / تموز٢٠-٩الخفيفة بجميع جوانبه، نيويورك، 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١ والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من قراراتال
 

406 

، واتخاذ جميع التدابير الضرورية على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي لمنع ٢٠٠١
 ع للأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة إلى مناطق الصراعات؛ومكافحة التدفق غير المشرو

 لأن يستفيد استفادة كاملة من المعلومات التي عن استعداده يعرب - ١٤ 
 من الفرع الثاني من برنامج ٣٣يقدمها إليه الأمين العام وفقا لجملة أمور، منها الفقرة 
 اعات المسلحة؛العمل في إطار ما يبذله المجلس من جهود لمنع نشوب الصر

 على أهمية أن تُدرج، كجزء من استراتيجية لمنع نشوب يشدد - ١٥ 
الصراعات، عناصر بناء السلام، بما في ذلك الشرطة المدنية داخل إطار عمليات حفظ 
السلام على أساس كل حالة على حدة، لتيسير سهولة الانتقال إلى مرحلة بناء السلام بعد 

 لبعثات لعملها في نهاية المطاف؛انتهاء الصراعات واختتام ا
 النظر في أن يُدرج، حسب الاقتضاء، عنصرا يتعلق بترع السلاح يقرر - ١٦ 

ات الأمم المتحدة لحفظ السلام وعمليات بناء عمليوالتسريح وإعادة الإدماج في ولايات 
 السلام مع إيلاء اهتمام خاص لإعادة تأهيل الجنود الأطفال؛

دور الذي تضطلع به المرأة في منع نشوب الصراعات  إقراره باليكرر - ١٧ 
إلى الأمين العام أن يولي اهتماما أكبر للمنظور الجنساني عند تنفيذ ولايات حفظ  ويطلب

 السلام وبناء السلام وكذلك في الجهود الرامية إلى منع نشوب الصراعات؛
 تعزيز الدور الذي يضطلع به الأمين العام في منع نشوبيؤيد  - ١٨ 

الصراعات، بما في ذلك تزايد الاستعانة ببعثات تقصي الحقائق وبناء الثقة المتعددة 
التخصصات التي توفد إلى مناطق التوتر، ووضع استراتيجيات وقائية إقليمية مع الشركاء 
الإقليميين ومع الأجهزة والوكالات الملائمة التابعة للأمم المتحدة، وتحسين القدرة وقاعدة 

 زمتين للعمل الوقائي الجاري داخل الأمانة العامة؛الموارد اللا
 الدعوة التي وجهها الأمين العام لتقديم الدعم إلى عمليات المتابعة يؤيد - ١٩ 

 التابعة للأمم لمنظمات الإقليميةلالتي استهلها الاجتماعــان الرفيعا المستوى الثالث والرابع 
لسلام، ولتوفير مزيد من الموارد لتنمية  في مجالي منع نشوب الصراعات وبناء االمتحدة

 القدرات الإقليمية في هذين المجالين؛
إلى تعزيز قدرة المنظمات الإقليمية، خاصة في أفريقيا، على منع يدعو  - ٢٠ 

نشوب الصراعات، وذلك بتقديم المساعدة الدولية إلى هيئات من بينها منظمة الوحدة 
ها، حل خلال آليتها لمنع نشوب الصراعات وإدارتها والأفريقية والمنظمة التي ستخلفها، من

وكذلك إلى الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا وآليتها لمنع نشوب الصراعات 
 ها وحفظ السلام والأمن؛حلوإدارتها و
 الحاجة إلى تهيئة الظروف من أجل تحقيق السلام الدائم والتنمية يؤكد - ٢١ 

 هيبباب الجذرية للصراعات المسلحة، ولهذا الغرض يالمستدامة عن طريق معالجة الأس
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الدول الأعضاء والهيئات ذات الصلة التابعة لمنظومة الأمم المتحدة أن تسهم في التنفيذ ب
 ؛)٣٩٥(الفعال لإعلان وبرنامج عمل الأمم المتحدة من أجل ثقافة للسلام

ماعي،  إلى مواصلة الجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتيتطلع - ٢٢ 
 بما فيها مؤسسات بريتون وودز، النظر في تقرير ،وكذلك الأطراف الفاعلة الأخرى

الأمين العام عن منع نشوب الصراعات المسلحة، ويؤيد وضع نهج تعاضدي منسق على 
 نطاق المنظومة لمنع نشوب الصراعات المسلحة؛

 .لفعلي أن يبقي المسألة قيد نظره ايقرر - ٢٣ 
 ٤٣٦٠الجلسة اتخذ بالإجماع في 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 المسألة الرسائل المتبادلة بين الأمين العام ورئيس مجلس الأمن بشأن
 الهندية الباكستانية

 ١٩٩٨اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام [
 ].٢٠٠٠ و ١٩٩٩ و

 مقرران
ــه يو/ تمــوز١٨في   ــاه إلى    ٢٠٠١لي ــواردة أدن ، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة ال

 :)٣٩٦(الأمين العام
ــإبلاغكم  ”   ــرف بـ ــأتشـ ــة  بـ ــالتكم المؤرخـ ــوز١٣أن رسـ ــه / تمـ  ٢٠٠١يوليـ
دولت مـن النمسـا في      ي ـلو. هرمـان ك   جنـرال    –لميجور  المتعلقة باعتزامكم تعيين ا   و

تحدة العسكريين في الهنـد      الأمم الم   مراقبي وظيفة كبير المراقبين العسكريين في فريق     
لاعتزام أحاطوا علمـا بـا  قد  و.قد عُرضت على أعضاء مجلس الأمن     )٣٩٧(وباكستان

 .“المعرب عنه فيها
، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة أدنــاه إلى   ٢٠٠٢مــايو / أيــار٢٩وفي  

 :)٣٩٨(الأمين العام
 

_______________ 

 .٥٣/٢٤٣ العامة قرار الجمعية )٣٩٥(
)٣٩٦( S/2001/711. 
)٣٩٧( S/2001/710. 
)٣٩٨( S/2002/594. 
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والمتعلقـة   ٢٠٠٢مـايو  / أيـار ٢٣يشرفني إبلاغكم بأن رسـالتكم المؤرخـة     ”  
ــم         ــراقبي الأم ــق م ــوات في فري ــة المســاهمين بق ــا إلى قائم ــاقتراحكم إضــافة كرواتي ب

.  الأمـن  قد عرضت على أعضاء مجلـس     )٣٩٩(المتحدة العسكريين في الهند وباكستان    
 .“وقد أحاطوا علما بالاقتراح الوارد فيها

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 الأسلحة الصغيرة
 ].١٩٩٩اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في عام [

 
 مقررات

دعـوة  ،  ٢٠٠١أغسـطس   / آب ٢، المعقودة في    ٤٣٥٥قرر مجلس الأمن، في جلسته       
ســـتراليا وباكســـتان والبرازيـــل وبلجيكـــا وبلغاريـــا وبـــيرو وبـــيلاروس  أممثلـــي الأرجنـــتين و

ان وسـيراليون وشـيلي وغانـا والفلـبين وفترويـلا        وجمهورية كوريـا وجنـوب أفريقيـا والسـود        
 للاشـتراك، دون    وكندا وكوستاريكا ومصر والمكسـيك ونيبـال ونيوزيلنـدا والهنـد واليابـان            

 :أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون
 الأسلحة الصغيرة” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠١يوليه / تموز٢٥رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/732)مثل الدائم لكولومبيا لدى الأمم المتحدة من الم
، دعـوة ممثلـي     ٢٠٠١أغسطس  / آب ٢وقرر المجلس أيضا، عند استئناف الجلسة في         

 .تايلند ونيجيريا للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصويت، في مناقشة البند
، في ٢٠٠١أغســـطس / آب٣١ودة في ـــــ، المعق٤٣٦٢ه ـــــس، في جلستـــــر المجلـــــونظ 

 :البند المعنون
 

 الأسلحة الصغيرة” 
موجهة إلى رئيس مجلس الأمن و ٢٠٠١يوليه / تموز٢٥رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/732)من الممثل الدائم لكولومبيا لدى الأمم المتحدة 
وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضـاء مجلـس الأمـن،                

 :)٤٠٠(تالي نيابة عن المجلسأدلى الرئيس بالبيان ال

_______________ 

)٣٩٩( S/2002/593. 
)٤٠٠( S/PRST/2001/21. 
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سبتمبر / أيلول٢٤ المؤرخ هسييؤكــد مجلس الأمـــن مجــددا بيان رئ”  
، ١٩٩٨نوفمبر / تشرين الثاني١٩المؤرخ ) ١٩٩٨ (١٢٠٩ وقراره )٤٠١(١٩٩٩

ويلاحظ بقلق بالغ أن تكديس الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وانتشارها 
زعة للاستقرار في العديد من مناطق بدون أي ضوابط وما يسببه ذلك من زع

العالم يسهم في تكثيف حدة الصراعات المسلحة وإطالة أمدها، ويقوض 
استمرارية اتفاقات السلام، ويعرقل نجاح عملية بناء السلام ويحبط الجهود الرامية 
إلى منع الصراعات المسلحة، ويمثل عقبة ضخمة أمام توزيع المساعدات الإنسانية 

 صون السلم عنية ساس بمسؤوليته الأالاضطلاعلس في المجعلية وينال من فا
لس عن بالغ القلق إزاء الآثار الضارة للأسلحة المجويعرب . والأمن الدوليين

الصغيرة والأسلحة الخفيفة على المدنيين في حالات الصراع المسلح، ولا سيما 
 إلى قراريه على الفئات الضعيفة مثل النساء والأطفال، ويشير في هذا الصدد

المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٤ و ٢٠٠٠أبريل / نيسان١٩المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٦
 .٢٠٠٠أغسطس / آب١١

ويلاحظ المجلس أيضا مع الارتياح زيادة وعي المجتمع الدولي بمشكلة ”  
الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة باعتبارها تحديا ينطوي 

 يرحب بالمبادرات العالميةفي هذا الصدد  وإنمائية، وعلى أبعاد أمنية وإنسانية
نع الاتجار غير المشروع لمالإقليمية التي طرحت مؤخرا مثل برنامج العمل و

 ،)٤٠٢( ومكافحته والقضاء عليهجوانبهبالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة بجميع 
أجزائها  غير المشروع للأسلحة النارية والمعني بمكافحة التصنيعوالبروتوكول 

بها والمكمّل لاتفاقية الأمم المتحدة غير المشروع ومكوناتها وذخائرها والاتجار 
 والوثيقة المتعلقة بالأسلحة الصغيرة ،)٤٠٣(لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية

 وقرار ،)٤٠٤(والأسلحة الخفيفة التي اعتمدتها منظمة الأمن والتعاون في أوروبا
بشأن الأسلحة  ٢٠٠١مارس / آذار١٥المؤرخ بي مجلس وزراء الاتحاد الأورو

 وإعلان باماكو المعني باتخاذ موقف أفريقي موحد من الانتشار غير ،الصغيرة
 وتمديد ،)٤٠٥(المشروع للأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتداولها والاتجار بها

_______________ 

)٤٠١( S/PRST/1999/28. 
تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة : انظر )٤٠٢(

 .٢٤، الفقرة (A/CONF.192/15) ٢٠٠١ يوليه/ تموز٢٠-٩الخفيفة بجميع جوانبه، نيويورك، 
 .، المرفق٥٥/٢٥٥قرار الجمعية العامة  )٤٠٣(
)٤٠٤( A/CONF.192/PC/20التذييل ،. 
)٤٠٥( A/CONF.192/PC/23المرفق ،. 
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الوقف الاختياري للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا لإنتاج الأسلحة 
 .)٤٠٦(يرة والأسلحة الخفيفة والاتجار بهاالصغ

لس باعتماد مؤتمر الأمم المتحدة للاتجار غير المشروع المجويرحب ”  
ميع هيب بج ويعملالبرنامج  لبالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة بجميع جوانبه

الدول الأعضاء اتخاذ التدابير المطلوبة من أجل التنفيذ الفوري للتوصيات الواردة 
 ويسلم المجلس بأن عليه مسؤولية المساعدة على تنفيذ برنامج العمل هذا، .فيه

ويؤكد أن نجاح البرنامج يعتمد على إرادة الدول الأعضاء السياسية وجهودها في 
تنفيذ التدابير المتعلقة بالبرنامج سواء على الصعيد الوطني أو الإقليمي أو العالمي، 

لمتابعة التي أقرها المؤتمر بما في ذلك عقد مؤتمر وعلى التعاون والمساعدة الدوليين وا
 .٢٠٠٦استعراضي في موعد أقصاه عام 

لس من جديد الحق المتأصل في الدفاع عن النفس، سواء بصورة المجويؤكد ”  
 من ميثاق الأمم المتحدة، رهنا بالميثاق، وحق كل ٥١فردية أو جماعية، وفقا للمادة 

ة والأسلحة الخفيفة وإنتاجها والاحتفاظ بها للدفاع دولة في استيراد الأسلحة الصغير
ومع مراعاة كبر حجم التجارة المشروعة في . عن نفسها وللوفاء باحتياجاتها الأمنية

الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، يؤكد المجلس على الأهمية البالغة لوضع قواعد 
في هذا الصدد، ينبغي للبلدان و. تنظيمية وضوابط وطنية فعالة فيما يتصل بهذه التجارة

المصدرة للأسلحة ممارسة أعلى درجات المسؤولية فيما يتصل بالمعاملات المتعلقة 
بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، وعلى جميع البلدان مسؤولية منع استخدامها 

سد أي ثغرة للغير أغراضها المشروعة أو إعادة تصديرها بصورة غير قانونية، وذلك 
ويؤكد المجلس .  أن تتسرب منها الأسلحة المشروعة إلى الأسواق غير المشروعةيمكن

أيضا أهمية التعاون الدولي لتمكين الدول من تحديد أماكن وجود الأسلحة الصغيرة 
 .والأسلحة الخفيفة واقتفاء أثرها في الوقت المناسب وبصورة موثوقة

لسلاح من أجل منع لس أهمية اتخاذ تدابير عملية لترع االمجويؤكد ”  
الإقليمية المعنية  ونشوب الصراعات المسلحة، ويشجع الدول والمنظمات الدولية

على تيسير أشكال التعاون المناسبة مع الجهات الفاعلة في المجتمع المدني في 
الأنشطة المتصلة بمنع ومكافحة تكديس الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة 

 بـما في ذلك تيسير ،ار والاتجار غير المشروع بهابصورة مفرطة ومزعزعة للاستقر
 .زيادة الوعي والإدراك فيما يتعلق بطبيعة هذه المشكلة ونطاقها

لس بالدور الهام الذي يمكن أن تؤديه المنظمات الإقليمية المجويسلم ”  
ودون الإقليمية في توفير المعلومات ووجهات النظر المفيدة بشأن الأبعاد الإقليمية 

_______________ 

)٤٠٦( S/1998/1194المرفق ،. 
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 الإقليمية التي تميز تدفقات الأسلحة المتجهة إلى مناطق الصراعات، كما ودون
 .يؤكد أهمية الاتفاقات الإقليمية والتعاون الإقليمي في هذا الصدد

لس على أهمية الاضطلاع بعمليات فعالة لجمع الأسلحة المجويشدد ”  
ضاء، في  حسب الاقت،الصغيرة والأسلحة الخفيفة ومراقبتها وتخزينها وتدميرها

سياق برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، فضلا عن تدابير أخرى قد 
تساهم في التخلص من الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة بصورة فعالة، 

وتحقيقا لهذا الهدف، . والحيلولة دون انتشار هذه الأسلحة في مناطق أخرى
تعلق بالطرق السليمة بيئيا لتدمير يرحب المجلس بقيام الأمين العام بنشر الدليل الم

ويؤكد المجلس أهمية . الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والذخيرة والمتفجرات
أن تشمل عمليات التفاوض وتعزيز وتنفيذ اتفاقات السلام، وكذلك عمليات 
حفظ السلام التي تضطلع بها الأمم المتحدة، أحكاما ملائمة، حسب كل حالة 

تعلق بترع سلاح المقاتلين السابقين وتسريحهم وإعادة إدماجهم، على حدة، فيما ي
 .مع مراعاة الاحتياجات الخاصة للأطفال الجنود

لس من جديد دعوته إلى التنفيذ الفعال للحظر الذي يفرضه المجويؤكد ”  
المجلس على الأسلحة في قراراته ذات الصلة، ويشجع الدول الأعضاء على أن 

 المعلومات المتاحة لديها بشأن الانتهاكات التي يُدعى تقدم للجان الجزاءات
لس عن تصميمه على المجويعرب . ارتكابها فيما يتعلق بالحظر على الأسلحة

مواصلة تحسين كفاءة عمليات الحظر الذي يفرضه المجلس على الأسلحة، بدراسة 
في ذلك عن طريق إنشاء آليات رصد محددة أو وضع  كل حالة على حدة، بما

ويؤكد المجلس على ضرورة إشراك المنظمات . حسب الاقتضاءمماثلة تيبات تر
الدولية المعنية والمنظمات غير الحكومية والمؤسسات التجارية والمالية وغير ذلك 
من الجهات الفاعلة على الصعيد الدولي والإقليمي والمحلي لكي تساهم في تنفيذ 

 .الحظر على الأسلحة
لتعاون وتبادل المعلومات فيما بين الدول الأعضاء، ويؤكد المجلس ضرورة ا”  

وبين مختلف لجان الجزاءات بشأن المتجرين بالأسلحة الذين ينتهكون أشكال الحظر 
ويمكن تقديم هذه المعلومات أيضا إلى قاعدة بيانات النظام . لسالمجالتي يفرضها 

لشرطة الجنائية الدولي للبحث عن الأسلحة والمتفجرات التابع للمنظمة الدولية ل
 .، أو أي قاعدة بيانات أخرى ذات صلة قد تنشأ لهذا الغرض)الإنتربول(
لس ضرورة اتباع استراتيجيات مبتكرة في تناول الصلة بين المجويؤكد ”  

الاستغلال غير المشروع للموارد الطبيعية وغيرها من الموارد وبين شراء الأسلحة 
ويعرب المجلس عن عزمه . ت قيد النظروالاتجار غير المشروع بها، في الحالا

مواصلة النظر في اتخاذ تدابير فعالة لمنع الاستغلال غير المشروع للموارد الطبيعية 
وفي هذا الصدد ينبغي أن تتاح . وغيرها من الموارد لتأجيج تلك الصراعات
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 للمجلس المعلومات المتعلقة بالمعاملات المالية أو غيرها من المعاملات التي تغذي
 . إلى تلك الصراعاتالتدفق غير المشروع للأسلحة

لس إلى الأمين العام أن يدرج في تقاريره المتعلقة بالحالات المجويطلب ”  
ذات الصلة التي هي قيد النظر في المجلس تقييمات تحليلية بشأن الاتجار غير 

وفي المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، بـما في ذلك، قدر المستطاع 
حدود الموارد المتاحة، معلومات عن مدى توافرها، وتكديسها، وخطوط الإمداد 
بها، وأعمال السمسرة في هذا المجال، وترتيبات النقل، وكذلك الشبكات المالية 
 .التي تمول هذه الأسلحة، فضلا عن آثارها على الإنسان، ولا سيما على الأطفال

لأمين العام في دعم التنسيق بين جميع لس بالدور الذي يؤديه االمجويعترف ”  
الأنشطة التي تضطلع بها الأمم المتحدة فيما يتعلق بمكافحة الاتجار غير المشروع 

وفي هذا الصدد، يطلب المجلس إلى الأمين العــام . بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة
أن السبل ، تقريرا يتضمن توصيات محددة بش٢٠٠٢سبتمبر /أن يقــدم بحلول أيلول

والوسائل التي يمكن للمجلس أن يساهم بها في التعامل مع مسألة الاتجار غير المشروع 
بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة في الحالات التي هي قيد نظره، مع مراعاة آراء 

 .“الدول الأعضاء، والخبرات المكتسبة مؤخرا في الميدان، ومضمون هذا البيان
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 
 رهابيةالإعمال الأ من جراءتهدد السلم والأمن الدوليين الأخطار التي 

 مقرر
، في ٢٠٠١سـبتمبر  / أيلـول ١٢، المعقـودة في     ٤٣٧٠نظر مجلس الأمـن، في جلسـته         

 .“ةرهابيالإعمال من جراء الأتهدد السلم والأمن الدوليين الأخطار التي ”البند المعنون 
 )٢٠٠١ (١٣٦٨القرار 

 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٢المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
 مبادئ ميثاق الأمم المتحدة ومقاصده،إذ يعيد تأكيد  
 على أن يكافح بكل الوسائل التهديدات التي يتعرض لها السلام وإذ عقد العزم 

 والأمن الدوليان نتيجة للأعمال الإرهابية،
 فردي أو الجماعي للدفاع عن النفس وفقا للميثاق، الالطبيعي بالحق وإذ يسلم 
 الإرهابية المروِّعة التي لأعمالوبأقوى العبارات ايدين بصورة قاطعة  - ١ 

 في نيويورك وواشنطن وبنسلفانيا، ويعتبر هذه ٢٠٠١سبتمبر /أيلول ١١وقعت في 
 الأعمال تهديدا للسلم والأمن الدوليين، شأنها شأن أي عمل إرهابي دولي؛
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 للضحايا وأسرهم ولشعب وبالغ تعازيه عن تعاطفه العميق يعرب - ٢ 
 وحكومة الولايات المتحدة الأمريكية؛

ميع الدول العمل معا بصفة عاجلة من أجل تقديم مرتكبي هذه بج هيبي - ٣ 
 الإرهابية ومنظميها ورعاتها إلى العدالة، ويشدد على أن أولئك المسؤولين عن لأعمالا

 ؛اءلةمسللون خضع أو إيواء مرتكبي هذه الأعمال ومنظميها ورعاتها سيمساعدة أو دعم
بالمجتمع الدولي أن يضاعف جهوده من أجل منع الأعمال يهيب  - ٤ 

الإرهابية وقمعها، بما في ذلك عن طريق زيادة التعاون والتنفيذ التام للاتفاقيات الدولية 
) ١٩٩٩ (١٢٦٩ سيمــــا القرار لمكافحة الإرهاب وقرارات مجلس الأمن ذات الصلة، لا

 ؛١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول١٩المــــؤرخ 
 عمال لاتخاذ كافة الخطوات اللازمة للرد على الأعن استعداده يعرب - ٥ 

 ومكافحة الإرهاب بجميع أشكاله، ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١١الإرهابية التي وقعت في 
 وفقا لمسؤولياته بموجب ميثاق الأمم المتحدة؛

 . أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر - ٦ 
 ٤٣٧٠اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقرر

، في ٢٠٠١سـبتمبر  / أيلـول ٢٨، المعقـودة في     ٤٣٨٥نظر مجلس الأمـن، في جلسـته         
 .“الأخطار التي تهدد السلم والأمن الدوليين من جراء الأعمال الإرهابية”البند المعنون 

 )٢٠٠١ (١٣٧٣القرار 
 ٢٠٠١بتمبر س/ أيلول٢٨المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ١٩٩٩أكتوبر / تشرين الأول١٩المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٦٩ قراريه إذ يعيد تأكيد 

 ،٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٨ و
 الإرهابية التي وقعت في نيويورك عمالة للأقاطع إدانته الوإذ يعيد أيضا تأكيد 

 وإذ يعرب عن تصميمه على منع ،٢٠٠١سبتمبر / أيلول١١وواشنطن وبنسلفانيا في 
 جميع هذه الأعمال،

 أن هذه الأعمال، شأنها في ذلك شأن أي عمل إرهابي وإذ يعيد كذلك تأكيد 
 دولي، تشكل تهديدا للسلم والأمن الدوليين،

 للفرد أو الجماعة في الدفاع عن النفس، كما هو الطبيعيالحق وإذ يعيد تأكيد  
 ،)٢٠٠١ (١٣٦٨حدة وكما هو مؤكد في القرار معترف به في ميثاق الأمم المت
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للأخطار التي لميثاق، ل ضرورة التصدي، بجميع الوسائل، وفقا وإذ يعيد تأكيد 
 ، من جراء الأعمال الإرهابيةوالأمن الدوليينتهدد السلم 

 إزاء تزايد الأعمال الإرهابية بدافع من التعصب وإذ يعرب عن بالغ القلق 
 تلفة من العالم،التطرف، في مناطق مخ أو

بالدول العمل معا على نحو عاجل على منع الأعمال الإرهابية وإذ يهيب  
والقضاء عليها، بما في ذلك من خلال التعاون المتزايد والتنفيذ الكامل للاتفاقيات الدولية 

 ذات الصلة بالإرهاب،
نع  بضرورة إكمال التعاون الدولي بتدابير إضافية تتخذها الدول لموإذ يسلم 

 ووقف تمويل أي أعمال إرهابية أو الإعداد لها، في أراضيها بجميع الوسائل القانونية،
بشأن مبادئ القانون  المبدأ الذي أرسته الجمعية العامة في إعلانها وإذ يعيد تأكيد 

 ٢٤الدولي المتصلة بالعلاقات الودية والتعاون بين الدول وفقا لميثاق الأمم المتحدة المؤرخ 
) ١٩٩٨ (١١٨٩ وكرر تأكيده مجلس الأمن في قراره )٤٠٧(١٩٧٠أكتوبر /الأولتشرين 
، ومفاده أنه من واجب كل دولة أن تمتنع عن تنـظيم ١٩٩٨أغسطس / آب١٣المؤرخ 

المشاركة فيها أو  أي أعمال إرهابية في دولة أخرى أو التحريض عليها أو المساعدة أو
 لك الأعمال،قبول أنشطة منظمة في أراضيها بهدف ارتكاب ت

 يثاق،الم بموجب الفصل السابع من وإذ يتصرف 
 : أن على جميع الدوليقــرر - ١ 
 منع ووقف تمويل الأعمال الإرهابية؛ )أ( 
 عمدا بتوفير الأموال أو جمعها، بأي وسيلة، بصورة هاتجريم قيام رعايا )ب( 

ية، أو في حالة معرفة مباشرة أو غير مباشرة، أو في أراضيها لكي تستخدم في أعمال إرهاب
 أنها سوف تستخدم في أعمال إرهابية؛

القيام بدون تأخير بتجميد الأموال وأي أصول مالية أو موارد اقتصادية  )ج( 
لأشخاص يرتكبون أعمالا إرهابية أو يحاولون ارتكابها أو يشاركون في ارتكابها أو 

 مباشرة أو غير مباشرة هؤلاء  بصورةيسيطر عليها ولكيانات يمتلكها أو ،يسهلون ارتكابها
 ولأشخاص وكيانات تعمل لحساب هؤلاء الأشخاص والكيانات، أو بتوجيه ،الأشخاص

أو يسيطر عليها بصورة منهم، بما في ذلك الأموال المستمدة من الممتلكات التي يمتلكها 
  ومن يرتبط بهم من أشخاص وكيانات أو الأموالشخاصهؤلاء الأمباشرة أو غير مباشرة 

 التي تدرها هذه الممتلكات؛

_______________ 

 .، المرفق)٢٥–د (٢٦٢٥  الجمعية العامةقرار )٤٠٧(
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 أو أي أشخاص وكيانات داخل أراضيها إتاحة أي أموال أو ها رعايامنع )د( 
أصول مالية أو موارد اقتصادية أو خدمات مالية أو غيرها، بصورة مباشرة أو غير 

يسهلون أو  مباشرة، للأشخاص الذين يرتكبون أعمالا إرهابية أو يحاولون ارتكابها أو
، بصورة مباشرة أو غير يسيطر عليها ارتكابها، وللكيانات التي يمتلكها أو يشاركون في

مباشرة هؤلاء الأشخاص، وللأشخاص والكيانات التي تعمل باسم هؤلاء الأشخاص أو 
 بتوجيه منهم؛

 : أن على جميع الدوليقرر أيضا - ٢ 
إلى الامتناع عن تقديم أي شكل من أشكال الدعم، الصريح أو الضمـني،  )أ( 

الكيانات أو الأشخاص الضالعين في الأعمال الإرهابية، ويشمل ذلك وضع حد لعملية 
 تجنيد أعضاء الجماعات الإرهابية ومنع تزويد الإرهابيين بالسلاح؛

اتخاذ الخطوات اللازمة لمنع ارتكاب الأعمال الإرهابية ويشمل ذلك  )ب( 
 مات؛الإنذار المبكر للدول الأخرى عن طريق تبادل المعلو

عدم توفير الملاذ الآمن لمن يمولون الأعمال الإرهابية أو يدبرونها أو  )ج( 
 ؛ؤلاء الأشخاصلمن يوفرون الملاذ الآمن له وأيرتكبونها،  يدعمونها أو

منع من يمولون أو يدبرون أو يـيـسرون أو يرتكبون الأعمال الإرهابية من  )د( 
 ول أخرى أو ضد مواطني تلك الدول؛استخدام أراضيها في تنفيذ تلك المآرب ضد د

كفالة تقديم أي شخص يشارك في تمويل أعمال إرهابية أو تدبيرها  )هـ( 
الإعداد لها أو ارتكابها أو دعمها إلى العدالة وكفالة إدراج الأعمال الإرهابية في  أو

نحو القوانين والتشريعات المحلية بوصفها جرائم خطيرة وكفالة أن تعكس العقوبات على ال
الواجب جسامة تلك الأعمال الإرهابية، وذلك بالإضافة إلى أي تدابير أخرى قد تتخذ 

 في هذا الصدد؛
تزويد كل منها الأخرى بأقصى قدر من المساعدة فيما يتصل بالتحقيقات  )و( 

أو الإجراءات الجنائية المتعلقة بتمويل أو دعم الأعمال الإرهابية، ويشمل ذلك المساعدة 
 كل منها على ما لدى الأخرى من أدلة لازمة للإجراءات القانونية؛على حصول 

منع تحركات الإرهابيين أو الجماعات الإرهابية عن طريق فرض ضوابط  )ز( 
فعالة على الحدود وعلى إصدار أوراق إثبات الهوية ووثائق السفر وباتخاذ تدابير لمنع تزوير 

 انتحال شخصية حامليها؛وتزييف أوراق إثبات الهوية ووثائق السفر أو 
 :يع الدولمبج هيبي - ٣ 
 وبخاصة ما يتعلق منها ، تبادل المعلومات العملية والتعجيل بها زيادةالتماس سبل )أ( 

الاتجار ببأعمال أو تحركات الإرهابيين أو الشبكات الإرهابية وبوثائق السفر المزورة أو المزيفة و



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١ والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من قراراتال
 

416 

ة وباستخدام الجماعات الإرهابية لتكنولوجيا بالأسلحة أو المتفجرات أو المواد الحساس
 الاتصالات وبالتهديد الذي يشكله امتلاك الجماعات الإرهابية لأسلحة الدمار الشامل؛

تبادل المعلومات وفقا للقوانين الدولية والمحلية والتعاون في الشؤون الإدارية  )ب( 
 والقضائية لمنع ارتكاب الأعمال الإرهابية؛

بصفة خاصة من خلال ترتيبات واتفاقات ثنائية ومتعددة الأطراف، التعاون،  )ج( 
 على منع وقمع الاعتداءات الإرهابية واتخاذ إجراءات ضد مرتكبي تلك الأعمال؛

الانضمام في أقرب وقت ممكن إلى الاتفاقيات والبروتوكولات الدولية  )د( 
كانون  ٩ الإرهاب المؤرخة ذات الصلة بالإرهاب ومن بينها الاتفاقية الدولية لقمع تمويل

 ؛)٤٠٨(١٩٩٩ديسمبر /الأول
التعاون والتنفيذ الكامل للاتفاقيات والبروتوكولات الدولية ذات زيادة  )هـ( 

 ؛)٢٠٠١ (١٣٦٨و ) ١٩٩٩ (١٢٦٩الصلة بالإرهاب وقراري مجلس الأمن 
اتخاذ التدابير المناسبة طبقا للأحكام ذات الصلة من القوانين الوطنية  )و( 

ولية، بما في ذلك المعايير الدولية لحقوق الإنسان، قبل منح مركز اللاجئ، بغية ضمان والد
 عدم قيام طالبي اللجوء بتخطيط أعمال إرهابية أو تيسيرها أو الاشتراك في ارتكابها؛

كفالة عدم إساءة استعمال مرتكبي الأعمال الإرهابية أو منظميها أو من  )ز( 
فقا للقانون الدولي، وكفالة عدم الاعتراف بالادعاءات بوجود يـيـسرها لمركز اللاجئين، و

 بواعث سياسية كأسباب لرفض طلبات تسليم الإرهابيين المشتبه بهم؛
 الصلة الوثيقة بين الإرهاب الدولي والجريمة المنظمة عبر يلاحظ مع القلق - ٤ 

 بالأسلحة المشروع الوطنية والاتجار غير المشروع بالمخدرات وغسل الأموال والاتجار غير
 للمواد النووية والكيميائية والبيولوجية وغيرها من المواد التي يمكن أن المشروعوالنقل غير 

 مميتة، ويؤكد في هذا الصدد ضرورة تعزيز تنسيق الجهود على كل من الصعيد تكون
 ا هذالإقليمي والدولي تدعيما للاستجابة العالمية في مواجهةوالوطني ودون الإقليمي 

 والتهديد للأمن الدولي؛الخطير التحدي 
 أن أعمال وأساليب وممارسات الإرهاب تتنافى مع مقاصد ومبادئ يعلـن - ٥ 

الأمم المتحدة وأن تمويل الأعمال الإرهابية وتدبيرها والتحريض عليها عن علم، أمور 
 تتنافى أيضا مع مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها؛

 من نظامه الداخلي المؤقت، لجنة تابعة ٢٨لمادة  أن ينشئ، وفقا ليقرر - ٦ 
 لمجلس الأمن تتألف من جميع أعضاء المجلس، لتراقب تنفيذ هذا القرار بمساعدة الخبرات 

 
_______________ 

 .، المرفق٥٤/١٠٩قرار الجمعية العامة  )٤٠٨(
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 اللجنة بتقارير عن الخطوات التي اتخذتها تنفيذا لهذا أن توافيميع الدول بج هيبالمناسبة، وي
 اتخاذه وأن تقوم بذلك فيما بعد وفقا  يوما من تاريخ٩٠القرار في موعد لا يتجاوز 
 لجدول زمني تقترحه اللجنة؛

إلى اللجنة أن تقوم بالتشاور مع الأمين العام بتحديد مهامها وتقديم يوعــز  - ٧ 
 نظر فيما تحتاجه من دعم؛أن تبرنامج عمل في غضون ثلاثين يوما من اتخاذ هذا القرار و

طوات اللازمة لكفالة تنفيذ هذا  على اتخاذ جميع الخيعرب عن تصميمه - ٨ 
 القرار بصورة كاملة وفقا لمسؤولياته المنصوص عليها في الميثاق؛

 . أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر - ٩ 
 ٤٣٨٥اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 
 مقرر

، في  ٢٠٠١نـوفمبر   / تشـرين الثـاني    ١٢، المعقودة في    ٤٤١٣نظر مجلس الأمن، في جلسته       
 .“خطار التي تهدد السلم والأمن الدوليين من جراء الأعمال الإرهابيةالأ”البند المعنون 

 )٢٠٠١ (١٣٧٧القرار 
 ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٢المؤرخ 

 إن مجلس الأمن 
 . اعتماد الإعلان المرفق بشأن الجهود العالمية لمكافحة الإرهابيقرر 

 ٤٤١٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 
 رفقالم

 ،إن مجلس الأمن 
 على المستوى الوزاري،ذ ينعقد إ 
أكتوبر / تشرين الأول١٩المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٦٩إلى قراراته وإذ يشير  
) ٢٠٠١ (١٣٧٣، و ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٢المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٦٨ ، و١٩٩٩
 ،٢٠٠١سبتمبر /أيلول ٢٨المؤرخ 

أن أعمال الإرهاب الدولي تشكل أحد أخطر التهديدات التي تواجه السلم يعلن  
 ؛الأمن الدوليين في القرن الحادي والعشرينو

أن أعمال الإرهاب الدولي تشكل أحد التحديات التي تواجه جميع  أيضايعلن  
 ؛الدول والبشرية جمعاء
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 لجميع أعمال الإرهاب وأساليبه وممارساته يؤكد من جديد إدانته القطعية 
وبجميع أشكالها ومظاهرها، باعتبارها أعمالا إجرامية ولا مبرر لها أيا كانت بواعثها، 

 ؛أينما ارتُكبت وأيا كان مرتكبوها
أن أعمال الإرهاب الدولي تتنافى مع مقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة يؤكد  

وأن تمويل أعمال الإرهاب الدولي والتخطيط والتحضير لها، وكذلك جميع الأشكال 
 ؛يثاقالمالأخرى لدعم تلك الأعمال تتنافى كذلك مع مقاصد ومبادئ 

على أن أعمال الإرهاب تعرض للخطر أرواح الأبرياء وكرامة وأمن البشر يشدد  
في كل مكان وتهدد التنمية الاجتماعية والاقتصادية لجميع الدول وتقوض الاستقرار 

 ؛والازدهار على الصعيد العالمي
أن اتباع نهج مستمر وشامل ينطوي على مشاركة وتعاون فعالين من قبل يؤكد  

لميثاق والقانون الدولي، أساسي لمكافحة ليع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، ووفقا جم
 ؛آفة الإرهاب الدولي

أن مواصلة الجهود الدولية الرامية إلى توسيع نطاق التفاهم بين الحضارات يؤكد  
، مسائل التنمية العالمية، بما فيها المسائلومعالجة الصراعات الإقليمية وكامل نطاق 

ستساهم في تعزيز التعاون والتآزر الدوليين اللازمين أيضا لمواصلة مكافحة الإرهاب 
 ؛الدولي على أوسع نطاق ممكن

بما أعربت عنه الدول خلال مناسبات منها المناقشة العامة التي أجرتها يرحب  
، من التزام بمكافحة ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٥ إلى ١الجمعية العامة في الفترة من 

الإرهاب الدولي، ويهيب بجميع الدول أن تصبح في أقرب وقت ممكن أطرافا في آفة 
الاتفاقيات والبروتوكولات الدولية ذات الصلة بالإرهاب ويشجع الدول الأعضاء على 

 ؛المضي قدما في هذا المضمار
تنفيذا ) ٢٠٠١ (١٣٧٣ميع الدول اتخاذ إجراءات عاجلة لتنفيذ القرار بجب هيي 
التزام الدول بحرمان الإرهابيين  ساعدة بعضها البعض في القيام بذلك، ويؤكدكاملا، وم

 ؛ومن يدعمون الإرهاب من الدعم المالي ومن جميع أشكال الدعم الأخرى والملاذ الآمن
 على المضي في تنفيذ ذلك القرار بالتعاون الكامل مع جميع يعرب عن تصميمه 

 مجلس الأمنبالتقدم الذي أحرزته حتى الآن لجنة  الدول الأعضاء في الأمم المتحدة ويرحب
 )لجنة مكافحة الإرهاب( بشأن مكافحة الإرهاب )٢٠٠١ (١٣٧٣القرار ب عملاالمنشأة 

 ؛لرصد تنفيذ ذلك القرار
 بأن دولا عديدة ستحتاج إلى المساعدة في تنفيذ جميع متطلبات القرار ميسل 
حة الإرهاب بالمجالات التي تحتاج إلى الدول إلى إبلاغ لجنة مكاف ويدعو) ٢٠٠١ (١٣٧٣

 ؛ذلك الدعم فيها
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في ذلك السياق، لجنة مكافحة الإرهاب إلى أن تستكشف السبل التي ، يدعو 
يمكن من خلالها مساعدة الدول وأن تستطلع بوجه خاص مع المنظمات الدولية والإقليمية 

 :ودون الإقليمية
، )٢٠٠١ (١٣٧٣لة بالقرار شموتعزيز أفضل الممارسات في المجالات الم - 

 ؛فيها إعداد قوانين نموذجية، حسب الاقتضاء بما
مدى إتاحة برامج المساعدة التقنية والمالية والتنظيمية والتشريعية وغيرها  - 

 ؛)٢٠٠١ (١٣٧٣من برامج المساعدة القائمة التي من شأنها أن تيسر تنفيذ القرار 
  المساعدة تلك؛تعزيز أوجه التفاعل الممكنة بين برامج - 
 .بجميع الدول تكثيف جهودها للقضاء على آفة الإرهاب الدولييهيب  

 
 مقررات

، ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٨، المعقودة في ٤٤٥٣قرر مجلس الأمن، في جلسته  
ممثلي إسبانيا وإسرائيل وأوزبكستان وباكستان والبرتغال وبروني دار السلام وبنغلاديش دعوة 

 وبيلاروس وجامايكا وقطر وكندا وكوستاريكا والمغرب ومنغوليا وناورو ونيبال وبولندا وبيرو
الأخطار ” للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنون والهند واليابان

 .“التي تهدد السلم والأمن الدوليين من جراء الأعمال الإرهابية
فقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، و 

 إلى السير،  من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه مشاوراته السابقة، 
بشأن ) ٢٠٠١ (١٣٧٣ي غرينستوك، رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار يمجير

 .مكافحة الإرهاب
دعـوة  كـذلك   ، قرر المجلس    ٢٠٠٢يناير  / كانون الثاني  ١٨ولدى استئناف الجلسة في      

ممثلي جمهورية إيران الإسلامية وطاجيكستان للاشتراك، دون أن يكـون لهمـا حـق التصـويت،                
 .في مناقشة البند

المراقـب الـدائم لفلسـطين لـدى        إلى  دعـوة   وفي الجلسة نفسـها، قـرر المجلـس توجيـه            
 والموجـه إلى رئـيس      ٢٠٠٢ينـاير   / كـانون الثـاني    ١٨، اسـتجابة لطلبـه المـؤرخ        الأمم المتحدة 

 . والممارسة المتبعة في هذا الشأن المؤقت للمجلسوفقا للنظام الداخلي، )٤٠٩(المجلس
، دعوة ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٥، المعقودة في ٤٥١٢وقرر المجلس، في جلسته  

 ستراليا وأوكرانيا وباكستان وبيرو وتركيا وشيلي وكمبوديا وكندا أإسبانيا وممثلي 
 

_______________ 

 .٤٤٥٣ واردة في محضر الجلسة S/2001/81 الوثيقة )٤٠٩(
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 للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة وي واليابانوكوستاريكا وملا
 .“الأخطار التي تهدد السلم والأمن الدوليين من جراء الأعمال الإرهابية”البند المعنون 

وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في  
 إلى السير،  من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ة  بموجب الماد،دعوةتوجيه مشاوراته السابقة، 

بشأن ) ٢٠٠١ (١٣٧٣ي غرينستوك، رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار يمجير
 .مكافحة الإرهاب

 دعـوة ممثلـي    كذلك، قرر المجلس ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ١٥ولدى استئناف الجلسة في      
 .يت، في مناقشة البندإسرائيل وماليزيا للاشتراك، دون أن يكون لهما حق التصو

، في البند ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٥، المعقودة في ٤٥١٣ونظر المجلس، في جلسته  
 .“الأخطار التي تهدد السلم والأمن الدوليين من جراء الأعمال الإرهابية”المعنون 

، مجلس الأمنوفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء  
 :)٤١٠( المجلسنيابة عنان التالي البيب أدلى الرئيس

يرحب مجلس الأمن بالإحاطة التي أدلى بها رئيس اللجنة المنشأة عملا ”  
بشأن ) لجنة مكافحة الإرهاب (٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨المؤرخ  ١٣٧٣بالقرار 

 .عمل اللجنة وسائر انطباعات أعضاء اللجنة عن عملها حتى الآن
 تشرين ٤مة من رئيسه المؤرخة لس إلى المذكرة المقدالمجويشير ”  

التي سجلت أن المجلس سيقوم بإجراء استعراض لهيكل  )٤١١(٢٠٠١أكتوبر /الأول
ويرحب . ٢٠٠٢أبريل / نيسان٤يجاوز   في موعد لا مكافحة الإرهابوأنشطة لجنة

ويؤكد  استمرارية الرئاسة الحالية وترتيبات المكتب لمدة ستة أشهر أخرىبالمجلس 
نة إلى مواصلة عملها على النحو المحدد في برنامج عمل اللجنة لجالويدعو . ذلك

، بما في ذلك بحث السبل التي يمكن بها مساعدة الدول )٤١٢( يوما الثالثةتسعينلفترة ال
 وإقامة حوار مع المنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية ،على تنفيذ القرار

يثاق وقرارات الموفقا لمبادئ  )٢٠٠١ (١٣٧٣العاملة في المجالات التي يتناولها القرار 
 وتحديد المسائل التي سيؤدي العمل الدولي المتضافر بشأنها إلى ،لس ذات الصلةالمج

 .تعزيز تنفيذ القرار بنصه وروحه
تقدم  لس أنه من الضروري أن تقوم الدول الأعضاء التي لمالمجويرى ”  

بالقيام بذلك في أقرب ) ٢٠٠١ (١٣٧٣ من القرار ٦بعد تقريرا عملا بالفقرة 
 .وقت ممكن

_______________ 

)٤١٠( S/PRST/2002/10. 
)٤١١( S/2001/935. 
)٤١٢( S/2002/318. 
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لس لجنة مكافحة الإرهاب إلى تقديم تقرير عن أنشطتها في المجويدعو ”  
فترات منتظمة، ويعرب عن اعتزامه استعراض هيكل وأنشطة اللجنة في موعد 

 .“٢٠٠٢أكتوبر / تشرين الأول٤يجاوز  لا
، دعوة ٢٠٠٢نيه يو/ حزيران٢٧، المعقودة في ٤٥٦١وقرر المجلس، في جلسته  

 وبروني دار السلام وكوستاريكا للاشتراك، دون أن يكون لهم حق ممثلي إسبانيا
الأخطار التي تهدد السلم والأمن الدوليين من جراء ”التصويت، في مناقشة البند المعنون 

 .“الأعمال الإرهابية
ه في وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيضا، وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إلي 

 إلى السير،  من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه مشاوراته السابقة، 
بشأن ) ٢٠٠١ (١٣٧٣ي غرينستوك، رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار يمجير

 .مكافحة الإرهاب
ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــــــ

 
 ١٩٩٦أبريل / نيسان٢٦المؤرخ  )١٩٩٦ (١٠٥٤قرار مجلس الأمن 

 
 مقرر

، دعـوة   ٢٠٠١سـبتمبر   / أيلـول  ٢٨، المعقـودة في     ٤٣٨٤قرر مجلس الأمن، في جلسـته        
قــرار ”ممثــل الســودان للاشــتراك، دون أن يكــون لــه حــق التصــويت، في مناقشــة البنــد المعنــون 

 .“١٩٩٦أبريل / نيسان٢٦المؤرخ ) ١٩٩٦ (١٠٥٤مجلس الأمن 
 )٢٠٠١ (١٣٧٢القرار 

 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
 ١٩٩٦يناير / كانون الثاني٣١المؤرخ ) ١٩٩٦ (١٠٤٤ إلى قراراته إذ يشير 

 ١٦المؤرخ ) ١٩٩٦ (١٠٧٠ و ١٩٩٦أبريل / نيسان٢٦المؤرخ ) ١٩٩٦ (١٠٥٤ و
 ،١٩٩٦أغسطس /آب

ل لأحكام  الخطوات التي اتخذتها حكومة السودان من أجل الامتثاوإذ يلاحظ 
 ،)١٩٩٦ (١٠٧٠و ) ١٩٩٦ (١٠٤٤ ينالقرار

 ٢٠٠٠يونيه / حزيران١المؤرخة  ةالرسالب في هذا الصدد يط علماوإذ يح 
لدى الأمم المتحدة نيابة  من الممثل الدائم لجنوب أفريقيا والموجهة إلى رئيس مجلس الأمن

الموجهة إلى  و٢٠٠٠يونيه / حزيران١الرسالة المؤرخة  و)٤١٣( حركة عدم الانحيازعن
_______________ 

)٤١٣( S/2000/521. 
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جامعة الدول لدى الأمم المتحدة نيابة عن الممثل الدائم للجزائر رئيس مجلس الأمن من 
 والموجهة إلى رئيس مجلس الأمن من ٢٠٠٠يونيه / حزيران٢الرسالة المؤرخة  و)٤١٤(العربية

خة الرسالة المؤرو )٤١٥(المجموعة الأفريقيةلدى الأمم المتحدة نيابة عن الممثل الدائم لغابون 
من الأمين العام لمنظمة  والموجهة إلى رئيس مجلس الأمن ٢٠٠٠يونيه / حزيران٢٠
 دة الأفريقية،ــالوح

الموجهة من  و٢٠٠٠يونيه / حزيران٥الرسالة المؤرخة ب يحيط علما أيضاوإذ  
 ٩وزير الخارجية بالنيابة لجمهورية إثيوبيا الاتحادية الديمقراطية، والرسالة المؤرخة 

الموجهة من وزير خارجية جمهورية مصر العربية اللتين تؤيدان رفع و ٢٠٠٠نيه يو/حزيران
 الجزاءات المفروضة على جمهورية السودان،

 ٢٠٠٠يونيه / حزيـــران١ات الرسالـــة المؤرخــة حتويـبم يحيط علما كذلكوإذ  
 ،)٤١٦(ن من وزيـر العلاقات الخارجيـة لجمهورية السودارئيس مجلس الأمنالموجهة إلى و

 بانضمام جمهورية السودان إلى الاتفاقيات الدولية ذات الصلة للقضاء وإذ يرحب 
المؤرخة على الإرهاب وتصديقه على الاتفاقية الدولية لقمع الهجمات الإرهابية بالقنابل 

 وتوقيعه على الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهاب )٤١٧(١٩٩٧ديسمبر / كانون الأول١٥
 ،)٤١٨(١٩٩٩ديسمبر / الأول كانون٩المؤرخة 
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
 ١٠٥٤ من القرار ٤ و ٣ الإلغاء الفوري للتدابير المشار إليها في الفقرتين يقرر 

 ).١٩٩٦ (١٠٧٠ من القرار ٣والفقرة ) ١٩٩٦(
  صوتا١٤ بأغلبية ٤٣٨٤اتخذ في الجلسة 

  واحد عنابل لا شيء وامتناع عضوـــمق
 )الولايــات المتحـدة الأمريكية (ويتـالتص

ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــــــ
 

_______________ 

)٤١٤( S/2000/517. 
)٤١٥( S/2000/533. 
)٤١٦( S/2000/513. 
 .، المرفق٥٢/١٦٤قرار الجمعية العامة  )٤١٧(
 .، المرفق٥٤/١٠٩قرار الجمعية العامة  )٤١٨(
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  بيساو-الحالة في غينيا 
 ١٩٩٨اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام [

 ].٢٠٠٠ و ١٩٩٩ و
 مقررات

 وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة  ،٢٠٠١أكتــوبر / تشــرين الأول١٠في  
 :)٤١٩(أدناه إلى الأمين العام

أن أعضاء مجلس الأمن قد اطلعوا على رسالتكم بيشرفني أن أخطركم ”  
المتعلقة باقتراحكم تمديد الولاية الحالية و ٢٠٠١أكتوبر /تشرين الأول ٥المؤرخة 

 والتي من المقرر انتهاؤها  بيساو–لمكتب الأمم المتحدة لدعم بناء السلام في غينيا 
ديسمبر / كانون الأول٣١ حتى ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٣١في 

 .“وقد أحاطوا علما بالاقتراح الوارد في رسالتكم. )٤٢٠(٢٠٠٢
، وجه رئـيس مجلـس الأمـن الرسـالة الـواردة           ٢٠٠١ديسمبر  / كانون الأول  ١٢وفي   

 :)٤٢١(أدناه إلى الأمين العام
ه جرى إطلاع أعضــــاء مجلس الأمــــن على يشرفني أن أبلغكم بأن”  

 اعتزامكم تعيين السيد بشأن ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٥رسالتكم المؤرخة 
 بيساو ورئيسا لمكتب الأمم المتحدة لدعم بناء -ديفيد ستيفن ممثلا لكم في غينيا 

 أحاطواوقد . )٤٢٢(٢٠٠٢فبراير / شباط١ بيساو اعتبارا من - السلام في غينيا
 .“بالاعتزام المعرب عنه في رسالتكمما عل

تفويض ، ٢٠٠٢يوليه / تموز٨، المعقودة في ٤٥٦٧وقرر المجلس، في جلسته المغلقة  
 من ٥٥رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء على المادة 

 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس
يوليـه  / تمـوز  ٨، المعقـودة في     ٤٥٦٧نظر مجلس الأمن، في جلسته المغلقة       ”  

 .‘ بيساو-الحالة في غينيا ’، في البند المعنون ٢٠٠٢
دعا الرئيس، بموافقة أعضاء المجلس، السيد ديفيد ستيفن، ممثـل الأمـين            و”  

 للاشـتراك   بيسـاو -العام ورئيس مكتب الأمم المتحدة لدعم بناء السـلام في غينيـا       
 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٩، وفقا للمادة في مناقشة هذا البند
_______________ 

)٤١٩( S/2001/961. 
)٤٢٠( S/2001/960. 
)٤٢١( S/2001/1181. 
)٤٢٢( S/2001/1180. 
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 .لس إلى إحاطة من السيد ستيفنالمجواستمع ”  
 .“وأجرى أعضاء المجلس والسيد ستيفن مناقشة بنَّاءة”  

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 جائزة نوبل للسلام
 انمقرر

أكتـــوبر /ين الأول تشـــر١٢، المعقـــودة في ٤٣٩٠نظـــر مجلـــس الأمـــن، في جلســـته  
 .“جائزة نوبل للسلام”، في البند المعنون ٢٠٠١

وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضـاء مجلـس الأمـن،                
 :)٤٢٣(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

 يحتفل مجلس الأمن اليوم، ومعه بقية أفراد أسرة الأمم المتحدة، بمنح”  
 . كوفي عنان، السيد للأمم المتحدة ولأمينها العام٢٠٠١للسلام لعام جائزة نوبل 

لتعاون القائم بين الدول لصون السلام، لد يإن الأمم المتحدة تجس”  
ودفع عجلة التنمية الدولية، ومحاربة التهديدات المشتركة لكرامة الشعوب 

 .ها في كل مكانرفاهو
م به من أنشطة في سائر أنحاء ولا تزال الأمم المتحدة اليوم، بما تقو”  

العالم وبالمُثل التي تحددها، تمثل أفضل أمل في صنع مستقبل يمكّن الشعوب في كل 
 .مكان من العمل معا للتصدي للتحديات المشتركة وتحقيق الأهداف المشتركة

لس اليوم إشادة خاصة بجميع الرجال والنساء الذين يعملون  المجويشيد”  
في ون فيه يكونا كانت المهام التي يضطلعون بها أو المكان الذي للأمم المتحدة، أي

 .السلامخدمة 
بمنح جائزة نوبل للسلام لعام النرويجية إن القرار الذي اتخذته لجنة نوبل ”  

لأمين العام يعكس التقدير العالي الذي تكنه شعوب العالم الأمم المتحدة وإلى ا ٢٠٠١
 عن حق إنجازاته الاستثنائية في خدمة الأمم المتحدة إن هذه الجائزة تكرم.  عنانللسيد

 .والمجتمع الدولي بأسره فضلا عن تكريم ما حققته الأمم المتحدة نفسها من إنجازات
عنان، فإنه يكرر السيد  ،لس تهانيه الحارة للأمين العامالمجوإذ يزجي ”  

ميثاق الأمم مجددا تأييده القوي لما يبذله من جهود للدفاع عن مقاصد ومبادئ 
المتحدة ولدوره في كفالة احتلال المنظمة بصورة كاملة المكانة التي تستحقها في 

_______________ 

)٤٢٣( S/PRST/2001/28. 
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العالم، وفي قيادة البحث عن طرق جديدة تدفع بجميع الرجال والنساء في جميع 
 .“البلدان ليعيشوا حياتهم بكرامة وسلام

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 مة تتصل بالجزاءاتمسائل عا
 ].٢٠٠٠اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في عام [

 مقررات
 تشــــــرين ٢٥ و ٢٢، المعقــــــودة في ٤٣٩٤قــــــرر مجلــــــس الأمــــــن، في جلســــــته  
، دعــوة ممثلــي ألمانيــا والســويد للاشــتراك، دون أن يكــون لهمــا حــق   ٢٠٠١أكتــوبر /الأول

 .“مسائل عامة تتصل بالجزاءات”التصويت، في البند المعنون 
وفي الجلســة نفســها، قــرر المجلــس أيضــا توجيــه دعــوة إلى المراقــب الــدائم لسويســرا   

 .لدى الأمم المتحدة
توصــل إليــه في تم الوفقــا للتفــاهم الــذي وفي الجلســة نفســها، قــرر المجلــس كــذلك،  

 إلى السـيد  ،لمؤقـت  من نظامه الـداخلي ا ٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه  مشاوراته السابقة،   
 .للشؤون السياسية  المساعدلأمين العاما ، فالاابراهيم

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 رئيس محكمة العدل الدولية إحاطة مقدمة من القاضي جيلبير غويوم،
 ].٢٠٠٠اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في عام [

 مقرر
ــة     ــته المغلقـــ ــن، في جلســـ ــرر مجلـــــس الأمـــ ــودة في ٤٣٩٨قـــ ــرين ٢٩، المعقـــ  تشـــ
، تفـويض رئيسـه بـأن يصـدر الـبلاغ التـالي عـن طريـق الأمـين العـام،                     ٢٠٠١أكتوبر  /الأول

 : من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٥٥وذلك بناء على المادة 
  تشرين٢٩، المعقودة في ٤٣٩٨ ته المغلقة في جلس،نظر مجلس الأمن”  

يوم، و غجيلبيرإحاطة مقدمة من القاضي ’، في البند المعنون ٢٠٠١أكتوبر /الأول
 .‘رئيس محكمة العدل الدولية

 السابقة،  المجلستوصل إليه في مشاوراتتم الووفقا للتفاهم الذي ”  
نظام ال من ٣٩ وفقا للمادة ،دعوةرئيس وجه الونظرا لعدم وجود أي اعتراض، 

يوم، رئيس محكمة العدل و غجيلبير القاضي إلى ، للمجلسالداخلي المؤقت
 .الدولية، لتقديم إحاطة إلى المجلس

 .“يوموواستمع أعضاء المجلس إلى إحاطة مفيدة قدمها القاضي غ”  
ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــــــ
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 المرأة والسلام والأمن
 ].٢٠٠٠ هذه المسألة في عام اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن[

 
 مقررات

أكتـــوبر / تشـــرين الأول٣١، المعقـــودة في ٤٤٠٢نظـــر مجلـــس الأمـــن، في جلســـته  
 .“المرأة والسلام والأمن”، في البند المعنون ٢٠٠١

وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلـس الأمـن،               
 :)٤٢٤(لمجلس اأدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن

) ٢٠٠٠ (١٣٢٥يؤكد مجلس الأمن من جديد التزامه بتنفيذ قراره ”  
 ويرحب بالجهود التي تبذلها منظومة ٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول٣١المؤرخ 

الأمم المتحدة والدول الأعضاء ومنظمات المجتمع المدني والجهات الفاعلة الأخرى 
 والانخراط الكامل للمرأة في ذات الصلة في سبيل تعزيز المساواة في المشاركة

 ).٢٠٠٠ (١٣٢٥صون السلم والأمن وفي تنفيذ أحكام القرار 
 من جديد تأييده القوي لزيادة دور المرأة في اتخاذ أيضاويؤكد المجلس ”  

القرارات فيما يتعلق بمنع الصراعات وحلها، ويجدد دعوته الدول إلى إشراك المرأة 
إلى اتفاقات للسلام وتنفيذها وفي وضع الدساتير في المفاوضات المتعلقة بالتوصل 

 تدابير لدعم الجمعيات وإلى اتخاذواستراتيجيات إعادة التوطين وإعادة البناء، 
وفي هذا الصدد يقر بالجهود . النسائية المحلية والعمليات الوطنية لحل الصراعات

م وإجراء الحوار لتيسير إرساء السلا  للسلام نهر مانونساء اتحادالتي بذلتها شبكة 
ويشعر أيضا بارتياح إزاء إشراك المرأة في هيئات اتخاذ . في منطقة اتحاد نهر مانو

 .القرارات السياسية في بوروندي والصومال وتيمور الشرقية
لس أهمية تعزيز وضع سياسة فعالة وواضحة لمراعاة المنظور المجويؤكد ”  

في الوقت نفسه للصراعات الجنساني في جميع السياسات والبرامج وتتصدى 
المسلحة،  وبخاصة في عمليات حفظ السلام، بما يتمشى والبيان الذي أدلى به 

 .)٤٢٥(٢٠٠٠مارس / آذار٩في الأمن رئيس مجلس 
ويكرر المجلس من جديد، بناء على ذلك، طلبه إلى الأمين العام أن ”  

رز في تعميم لس التقدم المحالمجيدرج، حسب الاقتضاء، في تقاريره المقدمة إلى 
المنظور الجنساني في جميع بعثات الأمم المتحدة لحفظ السلام والجوانب الأخرى 

_______________ 

)٤٢٤( S/PRST/2001/31. 
)٤٢٥( S/PRST/2000/7. 
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ويعرب عن عزمه أن يولي هذه التقارير نظره على نحو . المتصلة بالنساء والفتيات
ويعيد المجلس أيضا تأكيد دعوته إلى إدماج . كامل وأن يتخذ الإجراءات المناسبة

 .قتضاء، في عمليات حفظ السلامعناصر جنسانية، حسب الا
لس دعمه لوضع مبادئ توجيهية ومواد تدريبية تراعي المجويجدد ”  

المنظور الجنساني بشأن حماية المرأة وحقوقها واحتياجاتها الخاصة فضلا عن أهمية 
ويهيب المجلس بجميع . إشراك المرأة في جميع تدابير حفظ السلام وبناء السلام

قوات إدماج هذه العناصر في برامجها الوطنية لتدريب أفراد البلدان المساهمة ب
 .حفظ السلام

ويرحب المجلس بالمقترحات المحددة التي قدمها الأمين العام والرامية إلى ”  
في الأمانة العامة تعزيز وحدة أفضل الممارسات التابعة لإدارة عمليات حفظ السلام 

 .على مستويات رفيعة بقدر كافعن طريق تعيين مستشارين للشؤون الجنسانية 
ويرحب المجلس أيضا بالجهود العملية التي شملت إعداد تقارير تكميلية ”  

والتي سبق أن بذلتها الأمم المتحدة ووكالاتها وصناديقها وبرامجها وهيئاتها 
سيما تلك المشاركة في فرقة العمل المشتركة بين الوكالات المعنية  الإقليمية، ولا

) ٢٠٠٠ (١٣٢٥سلام والأمن، من أجل تنفيذ جميع جوانب القرار بالمرأة وال
المنظور الجنساني في مجال نزع فضلا عن القيام في الوقت المناسب بإصدار منشور 

، الذي يشير بوضوح إلى الطرق التي يمكن من خلالها إشراك المرأة على السلاح
 .نية من ذلكنحو كامل، وإلى الفوائد التي يمكن أن تجنيها الأطراف المع

لس مع الارتياح الدراسة الجارية حاليا التي دُعي الأمين المجويلاحظ ”  
عن أثر ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥قرار ال من ١٦العام إلى القيام بها بموجب الفقرة 

الصراع المسلح على المرأة والفتاة ودور المرأة في بناء السلام والأبعاد الجنسانية 
رحب بالإسهامات الشاملة والمنسقة التي لعمليات السلام وحل الصراعات، وي

قدمتها الأمم المتحدة وجميع الوكالات والصناديق والبرامج ذات الصلة  التابعة 
 .لمنظومة الأمم المتحدة ويتطلع إلى استعراضها

مبعوثة  لس بالقلق إزاء عدم القيام بعد بتعيين ممثلة خاصة أوالمجويشعر ”  
 السلام، ويحث الدول الأعضاء على مضاعفة خاصة للأمين العام في بعثات حفظ

ويحث المجلس أيضا الأمين العام . جهودها لتقديم أسماء مرشحات إلى الأمين العام
على تعيين نساء كممثلات ومبعوثات خاصات له للقيام بمهام المساعي الحميدة 

 .)٤٢٦(باسمه، وفقا لخطة العمل الاستراتيجية التي أعدها

_______________ 

)٤٢٦( A/49/587 و Corr.1 ٢، الفقرة. 
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ة التطبيق الكامل للقانون الإنساني الدولي وحقوق ويسلم المجلس بضرور”  
الإنسان التي تحمي حقوق المدنيين، ومن بينهم النساء والفتيات أثناء الصراعات 

ميع الأطراف في الصراعات المسلحة اتخاذ تدابير خاصة لحماية هيب بجبعدها، وي وما
 . أشكال العنفالنساء والفتيات من العنف القائم على أساس نوع الجنس وغيره من

ه استعداديعرب عن ولس هذه المسألة قيد نظره الفعلي المجوسيبقي ”  
 لدى اضطلاعه ة المسلحاتالنظر، حسب الاقتضاء، في الأبعاد الجنسانية للصراع

 .“بمسؤوليته عن حفظ السلم والأمن الدوليين بموجب ميثاق الأمم المتحدة
ممثلي ، دعوة ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٥، المعقودة في ٤٥٨٩وقرر المجلس، في جلسته  

ليختنشتاين وكندا وغرينادا وشيلي والدانمرك وجمهورية كوريا وجامايكا وستراليا أ
 للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند نيوزيلندا واليابانونيجيريا و

 .“المرأة والسلام والأمن”المعنون 
ا، وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس أيض 

 من نظامه الداخلي المؤقت، إلى السيد ٣٩ بموجب المادة ،مشاوراته السابقة، توجيه دعوة
نغ، يأنجيلا ك والسيدة غينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام ماري –جان 

السيدة  وض بالمرأةمساعدة الأمين العام والمستشارة الخاصة لقضايا نوع الجنس والنهو
 .نولين هيزير، المديرة التنفيذية لصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
  وموجهة إلى رئيس مجلس الأمن من١٩٩٨مارس / آذار٣١رسالـة مؤرخـة 

  لدى الأمم المتحدةالقائم بالأعمال المؤقت للبعثة الدائمة لبابوا غينيا الجديدة
 ١٩٩٨اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام [

 ].٢٠٠٠ و ١٩٩٩ و
 

 مقرران
، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة  ٢٠٠١أكتــوبر / تشــرين الأول٣١في  

 :)٤٢٧(أدناه إلى الأمين العام
ــإبلاغكم بــأن رســالتكم ”   ــوبر / الأول تشــرين٢٢المؤرخــة  أتشــرف ب أكت

المتعلقة بطلب حكومـة بـابوا غينيـا الجديـدة الحصـول علـى مسـاعدة مـن                  و ٢٠٠١
، وبخاصـة  )٤٢٨( والأمـن والتنميـة في بوغانفيـل    لسـلام االأمم المتحدة في تنفيذ اتفـاق       

_______________ 

)٤٢٧( S/2001/1028. 
 .S/1998/287انظر  )٤٢٨(
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ــها    ــتخلص من ــى أعضــاء مجلــس    )٤٢٩(في مجــال جمــع الأســلحة وال ــد عُرضــت عل ، ق
لطلـب حكومـة بـابوا غينيـا الجديـدة،          وهم يرحبون بـاعتزامكم الاسـتجابة       . الأمـن

الذي تؤيده أيضا الأطراف في اتفـاق بوغانفيـل، مـع الإحاطـة علمـا بالآثـار الماليـة                   
 .“المترتبة على توسيع مهام مكتب الأمم المتحدة السياسي في بوغانفيل

، وجه رئيس مجلس الأمـن الرسـالة الـواردة          ٢٠٠١ديسمبر  / كانون الأول  ١٤وفي   
 :)٤٣٠( العامأدناه إلى الأمين

أتشرف بأن أبلغكم بأنه تم إطلاع أعضاء مجلس الأمن على رسالتكم ”  
 بشأن اعتزامكم تمديد ولاية مكتب ٢٠٠١ديسمبر /كانون الأول ١٠المؤرخة 

وهم . )٤٣١( شهرا أخرىإثني عشرالأمم المتحدة السياسي في بوغانفيل لمدة 
 .“المعرب عنه في رسالتكمعتزام لايحيطون علما با

ـــــــــــــــــــــــــــــ  ـــــــــــــــــــــــــ
 

 الحالة في أفريقيا
 ١٩٩٧اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام [

 ].٢٠٠٠ و ١٩٩٩و  ١٩٩٨ و
 

 مقررات
، وجــه رئــيس مجلــس الأمــن الرســالة الــواردة  ٢٠٠١أكتــوبر / تشــرين الأول٣١في  

 :)٤٣٢(ين العامأدناه إلى الأم
أكتــوبر / تشــرين الأول٢٩أتشــرف بــإبلاغكم بــأن رســالتكم المؤرخــة     ”  

 محمـد سـحنون بصـفته مستشـاركم      السـيد المتعلقة بقـراركم تمديـد تعـيين      و ٢٠٠١
 قـد عرضـت     )٤٣٣(٢٠٠٢ديسـمبر   /كـانون الأول   ٣١ أفريقيـا حـتى      لشؤونالخاص  

 .“ رسالتكم علما بالقرار الوارد فينطوييح وهم .على أعضاء مجلس الأمن

_______________ 

)٤٢٩( S/2001/988. 
)٤٣٠( S/2001/1203. 
)٤٣١( S/2001/1202. 
)٤٣٢( S/2001/1032. 
)٤٣٣( S/2001/1031. 
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، وجه رئـيس مجلـس الأمـن الرسـالة الـواردة           ٢٠٠١ديسمبر  / كانون الأول  ١٢وفي   
 :)٤٣٤(أدناه إلى الأمين العام

ــاه أعضــاء مجلــس الأمــن إلى رســالتكم     ”   ــه انتب ــه تم توجي ــادتكم بأن يشــرفني إف
 بشأن اعتزامكم تمديد ولاية السـيد ابـراهيم         ٢٠٠١نوفمبر  /تشرين الثاني  ٢٩المؤرخة  
ــا ــاركم  غمبـ ــفه مستشـ ــؤون ري بوصـ ــاص لشـ ــتى  الخـ ــا حـ ــباط٢٨ أفريقيـ ــر / شـ فبرايـ
 .“ علما بنيتكم وبالمعلومات الواردة في رسالتكمواوقد أحاط. )٤٣٥(٢٠٠٣

ــس، في جلســته    ــرر المجل ــودة في ٤٤٦٠وق ــاني ٢٩، المعق ــاير / كــانون الث ، ٢٠٠٢ين
ايكــا والجزائــر ســبانيا وأنغــولا وأوغنــدا وأوكرانيــا وبــنغلاديش وتــونس وجام إممثلــي دعــوة 

والجماهيرية العربية الليبية وجمهورية الكونغو الديمقراطية وجنوب أفريقيا وجيبـوتي وزامبيـا            
والسنغال وسيراليون وغانا وكندا وكوبا وكوت ديفـوار وكينيـا وماليزيـا ومصـر والمغـرب                

ــان   ــد والياب ــا والهن ــق ونيجيري  للاشــتراك، دون أن يكــون لهــم حــق التصــويت، في    وموزامبي
 :ناقشة البند المعنونم

 الحالة في أفريقيا” 
موجهــة إلى رئــيس  و ٢٠٠٢ينــاير / كــانون الثــاني ١٠رســالة مؤرخــة  ”  

مجلـــس الأمـــن مـــن الممثـــل الـــدائم لموريشـــيوس لـــدى الأمـــم المتحـــدة         
(S/2002/46)“. 

ــه في   وفي الجلســة نفســها، قــرر المجلــس أيضــا،     وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إلي
السـيد    الـداخلي المؤقـت، إلى  ه من نظام٣٩المادة   بموجب ،ة، توجيه دعوة  سابقال همشاورات
الســـيد إيفـــان  والاتحـــاد الأفريقـــي/نظمـــة الوحـــدة الأفريقيـــةلمعـــام المـــين الأ ي،يســـإأمـــارا 

 .سيمونوفيتش، رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي
راهيمـا  ، أدلى السـيد اب ٢٠٠٢ينـاير  / كـانون الثـاني   ٣٠ولدى اسـتئناف الجلسـة في        

 .فال، الأمين العام المساعد للشؤون السياسية ببيان
، في  ٢٠٠٢ينـاير   / كانون الثـاني   ٣١، المعقودة في    ٤٤٦٥ونظر المجلس، في جلسته      

 :البند المعنون
 الحالة في أفريقيا” 
موجهــة إلى رئــيس  و ٢٠٠٢ينــاير / كــانون الثــاني ١٠رســالة مؤرخــة  ”  

وس لـــدى الأمـــم المتحـــدة   مجلـــس الأمـــن مـــن الممثـــل الـــدائم لموريشـــي     
(S/2002/46)“. 
_______________ 

)٤٣٤( S/2001/1179. 
)٤٣٥( S/2001/1178. 
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وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضاء مجلـس الأمـن،               
 :)٤٣٦(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

، الأمين العام لمنظمة يلسيد أمارا إيسليعرب مجلس الأمن عن تقديره ”  
 شاركوا في الجلسة العامة المتعلقة الوحدة الأفريقية، وكذلك للوزراء الذين

، على )٤٣٧(٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢٩ التي عقدت في ‘الحالــــة في أفريقيــــا’ بـ
 .بشأن هذه المسألةمساهماتهم القيِّمة في المناقشة 

لس مجددا مبادئ الاستقلال السياسي لكل الدول وسيادتها المجويؤكد ”  
 .يع الدول بتسوية خلافاتها بالطرق السلميةوسلامتها الإقليمية والتزام جم

لس، إذ يشير إلى مسؤوليته الأساسية عن صون السلم والأمن والمج”  
الدوليين وكذلك إلى أحكام الفصل الثامن من ميثاق الأمم المتحدة، يشدد على 
أهمية التشارك وزيادة التنسيق والتعاون، على أساس التكامل والمزايا المقارنة، بين 

مم المتحدة ومنظمة الوحدة الأفريقية والمنظمات دون الإقليمية في أفريقيا فيما الأ
ه تويرحب المجلس بالقرار الذي اتخذ. يتعلق بتعزيز السلام والاستقرار الإقليميين

 في دورتها منظمة الوحدة الأفريقيةجمعية رؤساء الدول والحكومات الأعضاء في 
يوليه / تموز١١ إلى ٩ الفترة من  في لوساكا فيةالمعقودالعادية السابعة والثلاثين 

عات ناز بالاضطلاع باستعراض لهياكل الجهاز المركزي لآلية منع الم)٤٣٨(٢٠٠١
ويشدد المجلس على أهمية .  وإجراءات هذا الجهاز وأساليب عملهوحلهاوإدارتها 

فريقية زيادة التعاون وكفالة تحسين التنسيق بين الأمم المتحدة ومنظمة الوحدة الأ
وفي هذا السياق، يطلب المجلس إلى الأمين . اعاتصربهدف إيجاد حل دائم لل

العام تشجيع مكتب الاتصال التابع للأمم المتحدة المعتمد لدى منظمة الوحدة 
الأفريقية في أديس أبابا على التفاعل بشكل أوثق مع آلية منظمة الوحدة الأفريقية 

لس عن استعداده لتوطيد تعاونه مع لمجاويعرب . بشأن الصراعات في أفريقيا
منظمة الوحدة الأفريقية والمنظمات دون الإقليمية ويدعوها إلى إطلاعه في أقرب 
فرصة ممكنة على قراراتها ومبادراتها التي يمكن أن تكون لها آثار تتعلق بمسؤولياته 

 .بموجب الميثاق
بما في ذلك تقديم نظومة الأمم المتحدة تكثيف تعاونها، بملس المج هيبوي”  

المساعدة في حدود الموارد المتاحة، مع منظمة الوحدة الأفريقية والمنظمات دون 
الإقليمية في أفريقيا في ميدان بناء القدرات، ولا سيما في الإنذار المبكر لمنع 

ويشدد المجلس أيضا على أهمية التفاعل الفعلي بين . اع وحفظ السلامصرال
_______________ 

)٤٣٦( S/PRST/2002/2. 
)٤٣٧( S/PV.4460. 
 .، المرفق الأولA/56/457انظر  )٤٣٨(
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منظمة الوحدة الأفريقية والمنظمات دون الإقليمية من منظومة الأمم المتحدة و
 والتنسيق والفهم ،اعصرخلال تبادل المعلومات والتحليل في مرحلة منع ال
 والدعم المنسق للجهود ،الواضح لدور كل منها في دفع عمليات السلام قدما

 لس بإنشاء مكتبالمج، يرحب صددوفي هذا ال. الوطنية والإقليمية لبناء السلام
الأمم المتحدة في غرب أفريقيا ويطلب إلى الأمين العام اتخاذ جميع التدابير اللازمة 

 .لتشغيل هذا المكتب تشغيلا كاملا
لس مع الارتياح أن مهام المساعي الحميدة التي اضطلع بها المجويلاحظ ”  

زعماء سياسيون بارزون من أفريقيا قد يسرت تحقيق تقدم كبير في التسوية 
 ويشجع منظمة الوحدة الأفريقية والمنظمات دون ،اعاتصر لبعض الالسياسية

اعات، على العمل على تعيين شخصيات صرالإقليمية، مع مراعاة الحالة الخاصة لل
مثل المبعوثين الخاصين، والاستعانة عند الاقتضاء بالأساليب التقليدية لحل 

 على أهمية الطابع لسالمج ويشدد .اعات، بما في ذلك تشكيل مجالس الحكماءصرال
لس المجويشدد . الوقائي لهذه الجهود ويركز على ضرورة التنسيق الملائم بينها

على الاحتياجات الخاصة للمرأة والطفل في عمليات السلام ويشجع على تعزيز 
 .عات في أفريقياصرادور المرأة والشباب في البحث عن حلول لل

ا المجتمع الدولي لمعالجة لس الجهود الحالية التي يبذلهالمجيشجع و”  
اعات في أفريقيا على النحو الموصوف في تقرير الأمين صرة للذريالأسباب الج

 في أفريقيا وتعزيز السلم الدائم والتنمية المستدامة اتاعصرالعام عن أسباب ال
اعات في صرلس، إذ يضع نصب عينيه الصلات القائمة بين ال والمج.)٤٣٩(فيها

منها الفقر والتنمية، والانتشار غير المشروع للأسلحة أفريقيا وأمور أخرى، 
الصغيرة والخفيفة، ومشاكل اللاجئين والمشردين داخليا، والاستغلال غير 

 ة الداخلياتاعصرالمشروع للموارد الطبيعية، والاستبعاد الاجتماعي كمصدر لل
ة في الدول، يؤكد مجددا التزامه المستمر بمعالجة هذه المشاكل ويشجع منظم

الوحدة الأفريقية وكذلك المنظمات دون الإقليمية والمؤسسات المالية الدولية على 
لس على أن الاستئناف المبكر للتعاون الدولي المجويشدد . تحذو حذوهأن 

والمساعدة الإنمائية للبلدان التي تُنفَّذ فيها عملية للسلام أمر ذو أهمية حاسمة 
أهمية دور الجهات المانحة والمؤسسات  على أيضالنجاح هذه العملية، ويشدد 
 .المالية الدولية في هذا الصدد

 الحكم السليم والديمقراطية وسيادة القانون  أنلس علىالمجيشدد و”  
 ضرورية للسلام والاستقرار والتنمية أمورواحترام حقوق الإنسان ومحاربة الفقر 

يق المصالحة الوطنية من ويشدد المجلس أيضا على أهمية تحق. المستدامة في أفريقيا
_______________ 

)٤٣٩( S/1998/318. 
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  جمعيةويعرب المجلس عن تأييده القوي لقرار. خلال الحوار في البلدان المعنية
دورتها العادية  منظمة الوحدة الأفريقية في  الأعضاء فيكوماتالحدول والرؤساء 

 ١٤ إلى ١٢ الفترة من في العاصمة  الجزائرالخامسة والثلاثين المعقودة في
 بعدم الاعتراف بالحكومات التي تتولى السلطة بوسائل غير )٤٤٠(١٩٩٩ يوليه/تموز

ويؤكد المجلس مجددا أن تسوية . دستورية، ويلاحظ مع الارتياح تنفيذ هذا القرار
اعات في أفريقيا تتطلب في المقام الأول الإرادة السياسية والشجاعة من صرال

 .جانب الأطراف نفسها في السعي إلى السلام
اعات على السكان المدنيين، صرعن قلقه إزاء آثار اللس المجويعرب ”  

 ولا سيما ما يمس أضعف المجموعات مثل ،في ذلك انتهاكات حقوق الإنسان بما
 وضع عنويشدد المجلس على مسؤولية الدول المعنية . المسنين والنساء والأطفال
 .محاكمة المسؤولين عن هذه الأفعالوحد للإفلات من العقاب 

لس على ضرورة معالجة مشكلة اللاجئين والمشردين داخليا المجويشدد ”  
التي تُعد، بالإضافة إلى عواقبها الإنسانية، عبئا على البلدان المتضررة والتي قد 

ويلاحظ المجلس القصور في تمويل برامج اللاجئين . اعصرتتحول إلى مصدر لل
 لتزويد هذه البرامج والمشردين داخليا في أفريقيا ويجدد دعوته إلى المجتمع الدولي

 .بالموارد المالية اللازمة، مع مراعاة الاحتياجات الأساسية في أفريقيا
يوليه / تموز١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٨لس، إذ يشير إلى قراره والمج”  

متلازمة نقص / نقص المناعة البشريةفيروس، يسلم في جملة أمور بأن ٢٠٠٠
سبب ظروف العنف وعدم الاستقرار  يتفاقم أيضا ب)الإيدز(المناعة المكتسب 

ويشكل خطرا كامنا على الاستقرار والأمن، ويؤكد مجددا أن عدم مكافحة هذا 
ويحث المجلس المجتمع الدولي والمانحين . الوباء يمكن أن يهدد الاستقرار والأمن

متلازمة نقص / نقص المناعة البشريةفيروسعلى تنسيق جهودهم في مكافحة 
 .)الإيدز(المناعة المكتسب 

لس مجددا أهمية نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج في  المجيؤكدو”  
اع، ويلاحظ نقص الموارد الكافية صراع وبناء السلام بعد انتهاء الصرعملية حل ال

وفي هذا الصدد، يحث المجلس المجتمع الدولي . المطلوبة للبرامج الفعالة لإعادة الإدماج
 . طرق، منها تنفيذ المشاريع السريعة الأثرعلى دعم هذه البرامج بعدة

لس أن الدول الأفريقية يمكن أن تساهم في السلام والأمن المجويلاحظ ”  
 كرر، يصددوفي هذا ال. في القارة من خلال تنفيذ تدابير الشفافية وبناء الثقة

ار ذ برنامج عمل الأمم المتحدة لمنع الاتجــع الدول إلى تنفيـــجميدعوته س ــلالمج

_______________ 

 .، المرفق الأولA/54/424انظر  )٤٤٠(
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 تهغير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة بجميع جوانبه ومكافح
 .)٤٤١(والقضاء عليه

لس بمشاركة المجلس الاقتصادي والاجتماعي في جلسته المجويرحب ”  
. )٤٣٧(٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢٩العلنية المتعلقة بالحالة في أفريقيا والمعقودة في 

 تعزيز تعاونه، عن طريق قدر أكبر من التفاعل، مع ويؤكد المجلس مجددا أهمية
، في  الأمم المتحدة من ميثاق٦٥لمادة وفقا لالمجلس الاقتصادي والاجتماعي، 

اعات المسلحة، بما في ذلك معالجة المشاكل الاقتصادية صرمجال منع ال
إن مجلس الأمن، إذ يلاحظ الوقت الذي و. والاجتماعية والثقافية والإنسانية

مشاكل أفريقيا، التي تتسم بها صوصية الخ وفي أفريقيااعات صره لمناقشة اليخصص
يؤكد أن إعادة التأهيل والتعمير في الميدان الاقتصادي يشكلان عنصرين مهمين 

اع وفي الحفاظ على سلام دائم، صرفي التنمية الطويلة الأجل لمجتمعات ما بعد ال
لس عن المجويعرب .  الصددويدعو إلى تقديم مساعدات دولية أكبر في هذا

اع معين قبل صرتصميمه على السعي إلى إيجاد الظروف السياسية لعدم تكرار 
 .سحب أي عملية لحفظ السلام

لس على ما تبذله البلدان الأفريقية من جهود في إطار المجيثني و”  
 .مكافحة الإرهاب الدولي، ويؤيد تلك الجهود

ظمة الوحدة الأفريقية إلى الاتحاد لس بالتحول الجاري لمنالمجيرحب و”  
الأفريقي ويشجع ويدعم مبادئ الشراكة الجديدة من أجل التنمية في أفريقيا لإيجاد 

ويسلم المجلس بأن . الظروف الملائمة للتنمية وتعزيز التكامل الاقتصادي في أفريقيا
.  المنطقةالسياسات الاقتصادية السليمة ستؤدي كذلك إلى تعزيز السلام والاستقرار في

البلدان المانحة ومؤسسات بريتون وودز مواصلة مساعدة أفريقيا في ب المجلس هيبوي
تنفيذ المبادرات المتعلقة بالبلدان الفقيرة المثقلة بالديون والعمل مع الحكومات الأفريقية، 
من خلال الشراكة الجديدة، على إيجاد الظروف اللازمة لجذب وتعبئة موارد القطاعين 

 .والخاص دعما للنمو الاقتصادي والحد من الفقرالعام 
لس أهمية اجتماعه مع الأمين العام لمنظمة الوحدة الأفريقية المجويلاحظ ”  

ويشدد على أهمية عقد هذه المشاورات على أساس منتظم، مرة في السنة على 
 .الأقل، في المستقبل

اعات في رصلس بالحاجة إلى تدابير ملائمة لمنع وحل الالمجيسلم و”  
أفريقيا، وسينظر في إنشاء فريق عامل مخصص لرصد التوصيات الواردة أعلاه، 

 .“ولتحسين التنسيق مع المجلس الاقتصادي والاجتماعي
_______________ 

تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة : انظر )٤٤١(
 .٢٤، الفقرة (A/CONF.192/15) ٢٠٠١يوليه / تموز٢٠-٩ بجميع جوانبه، نيويورك الخفيفة
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، دعوة ممثلي ٢٠٠٢مايو / أيار٢٢، المعقودة في ٤٥٣٨وقرر المجلس، في جلسته  
لاديش وبنن وبوروندي وتونس إسبانيا وأستراليا وأنغولا وأوكرانيا وباكستان والبحرين وبنغ

والجزائر والجماهيرية العربية الليبية وجمهورية تترانيا المتحدة وجمهورية كوريا وجنوب أفريقيا 
وجيبوتي ورواندا وزامبيا والسنغال وسيراليون والصومال وغابون وغامبيا وكوبا وكوت 

ونيجيريا والهند ديفوار وكوستاريكا ومالي ومصر والمغرب وملاوي وموزامبيق ونيبال 
 : للاشتراك، دون أن يكون لهم حق التصويت، في مناقشة البند المعنونواليابان

 الحالة في أفريقيا” 
 .“الفريق العامل المخصص لمنع نشوب الصراعات في أفريقيا وحلها”  
ــه في       وفي الجلســة نفســها، قــرر المجلــس أيضــا، وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إلي

  من نظامه الـداخلي المؤقـت، إلى السـيد   ٣٩المادة قة، توجيه دعوة، بموجب   مشاوراته الساب 
ــا     جاغــديش كونجــول، رئــيس الفريــق العامــل المخصــص لمنــع نشــوب الصــراعات في أفريقي

 .وحلها
وفي الجلسة نفسها، واستجابة لطلب الممثل الدائم لموريشيوس لدى الأمم المتحـدة             
، قــرر المجلــس كــذلك )٤٤٢( رئــيس مجلــس الأمــن والموجــه إلى٢٠٠٢مــايو / أيــار٢١المــؤرخ 

 ه،إلى الســيد أمــادو كيبـــي  مــن نظامــه الــداخلي المؤقــت، ٣٩بموجــب المــادة توجيــه دعــوة، 
 . لدى الأمم المتحدةالمراقب الدائم لمنظمة الوحدة الأفريقية

 هوفقا للتفاهم الـذي تم التوصـل إليـه في مشـاورات           وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس،       
 السـيد   إلى الـداخلي المؤقـت،      ه مـن نظام ـ   ٣٩ المـادة     أحكـام   بموجـب  ، توجيه دعوة  سابقة،ال

 والسـيد إبراهيمـا فـال، الأمـين         إيفان سيمونوفيتش، رئيس المجلس الاقتصـادي والاجتمـاعي       
 .العام المساعد للشؤون السياسية

وفي الجلسة نفسها، وعقب البيان الذي أدلى بـه ممثـل إسـبانيا، وجـه رئـيس مجلـس                    
إلى الســيد هــانز دالغــرن، الممثــل الخــاص لرئاســة الاتحــاد الأوروبي لــدى  ن أيضــا دعــوة الأمــ

 .بلدان اتحاد نهر مانو
، قرر المجلس كـذلك دعـوة ممثلـي        ٢٠٠٢مايو  / أيار ٢٢ولدى استئناف الجلسة في      

إثيوبيا وجمهورية أفريقيا الوسطى والرأس الأخضر وماليزيـا للاشـتراك، دون أن يكـون لهـم                
 .ويت، في مناقشة البندحق التص
، دعوة ممثلـي    ٢٠٠٢يوليه  / تموز ١٨، المعقودة في    ٤٥٧٧وقرر المجلس، في جلسته      

الــدانمرك وســيراليون والمغــرب واليابــان للاشــتراك، دون أن يكــون لهــم حــق التصــويت، في   
 .“الحالة في أفريقيا”مناقشة البند المعنون 

_______________ 

 .٤٥٣٨ واردة في محضر الجلسة S/2002/554الوثيقة  )٤٤٢(
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ــه في  وفقــا للوفي الجلســة نفســها، قــرر المجلــس أيضــا،     تفــاهم الــذي تم التوصــل إلي
 إلى الداخلي المؤقـت،  ه من نظام٣٩ المادة   أحكام  بموجب ،سابقة، توجيه دعوة  ال همشاورات

السـيدة كـارولاين    ماري غينو، وكيل الأمين العام لعمليـات حفـظ السـلام و     –السيد جان   
 في حـالات    ة منسـق الإغاثـة    نائبـة وكيـل الأمـين العـام للشـؤون الإنسـانية ونائب ـ            ماكاسكي،  

 .السيد إيفان سيمونوفيتش، رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي والطوارئ
وفي الجلســة نفســها، واســتجابة لطلــب الممثــل الــدائم للمملكــة المتحــدة لبريطانيــا     

 والموجـه إلى    ٢٠٠٢يوليـه   / تمـوز  ١٥العظمى وآيرلندا الشمالية لدى الأمم المتحـدة المـؤرخ          
 مـن نظامـه     ٣٩بموجـب المـادة     لمجلس كـذلك، توجيـه دعـوة،        ، قرر ا  )٤٤٣(رئيس مجلس الأمن  
 نائب المراقب الـدائم لمنظمـة الوحـدة الأفريقيـة           ،السيد سيلفيان نغونغ   إلى   الداخلي المؤقت، 
 .لدى الأمم المتحدة

وفقــا للتفــاهم ، قــرر المجلــس، ٢٠٠٢يوليــه / تمــوز١٨ولــدى اســتئناف الجلســة في  
 مـن  ٣٩ المـادة   أحكـام  بموجـب ،سـابقة، توجيـه دعـوة   ال هالذي تم التوصل إليـه في مشـاورات     

ــ ــت،  هنظام ــداخلي المؤق ــام للشــؤون      الســيد إلى ال ــل الأمــين الع كــيران برندرغاســت، وكي
 . ابدولاي مار دييه، مدير غرب أفريقيا في برنامج الأمم المتحدة الإنمائيالسيدالسياسية و

ة المتحــدة لبريطانيــا وفي الجلســة نفســها، واســتجابة لطلــب الممثــل الــدائم للمملك ــ  
 والموجـه إلى    ٢٠٠٢يوليـه   / تمـوز  ١٥العظمى وآيرلندا الشمالية لدى الأمم المتحـدة المـؤرخ          

 مــن نظامــه ٣٩بموجــب المــادة ، قــرر المجلــس أيضــا توجيــه دعــوة، )٤٤٤(رئــيس مجلــس الأمــن
ية لجنرال الشيخ عمر ديارا، نائب الأمين التنفيذي للجماعة الاقتصـاد ا إلى  الداخلي المؤقت، 

 .لدول غرب أفريقيا
، قرر المجلس كذلك، وفقا ٢٠٠٢يوليه / تموز١٨ولدى استئناف الجلسة في  

 المادة  أحكامبموجب، توجيه دعوةللتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة، 
لحماية لفلوريان فيكتل، أخصائي أقدم إلى السيد  الداخلي المؤقت، ه من نظام٣٩

 .ض التنمية البشرية الإقليمية في البنك الدوليالاجتماعية لأغرا
ــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــــــ

 
 
 

 
_______________ 

 .٤٥٧٧ واردة في محضر الجلسة S/2002/761الوثيقة  )٤٤٣(
 ).١الاستئناف  (٤٥٧٧ واردة في محضر الجلسة S/2002/760الوثيقة  )٤٤٤(
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 الأطفال والصراع المسلح
 ١٩٩٨اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام [

 ].٢٠٠٠ و ١٩٩٩و 
 مقررات

نـــوفمبر / تشـــرين الثـــاني٢٠عقـــودة في ، الم٤٤٢٢قـــرر مجلـــس الأمـــن، في جلســـته  
إســرائيل وبلجيكــا وجمهوريــة كوريــا وجنــوب أفريقيــا وســلوفينيا       ، دعــوة ممثلــي  ٢٠٠١

 للاشتراك، دون أن يكـون لهـم        والعراق وكندا وماليزيا ومصر والمكسيك ونيجيريا واليابان      
 :حق التصويت، في مناقشة البند المعنون

 الأطفال والصراع المسلح” 
 .“)S/2001/852( الأمين العام عن الأطفال والصراع المسلح تقرير”  
ــرر المجلــس أيضــا،      ــه في    وفي الجلســة نفســها، ق ــذي تم التوصــل إلي ــاهم ال ــا للتف وفق
  الداخلي المؤقـت، إلى ه من نظام٣٩المادة أحكام   بموجب   ،سابقة، توجيه دعوة  ال همشاورات

السـيدة   و لمعني بالأطفال والصـراع المسـلح      الممثل الخاص للأمين العام ا     ،السيد أولارا أوتونو  
 . المديرة التنفيذية لمنظمة الأمم المتحدة للطفولة،كارول بيلامي

، ٢٠٠١نـوفمبر   / تشـرين الثـاني    ٢٠، المعقـودة في     ٤٤٢٣ونظر المجلـس، في جلسـته        
 :في البند المعنون

 الأطفال والصراع المسلح” 
 .“)S/2001/852(سلح تقرير الأمين العام عن الأطفال والصراع الم”  

 )٢٠٠١ (١٣٧٩القرار 
 ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢٠المؤرخ 

 ،إن مجلس الأمن 
 ،٢٠٠٠أغسطس / آب١١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٤إلى قراره  إذ يشير 
 ١٩٩٩أغسطس / آب٢٨المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٦١إلى قراراته  وإذ يشير أيضا 

 /نيسان ١٩المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٢٩٦ و ١٩٩٩سبتمبر / أيلول١٧المؤرخ ) ١٩٩٩ (١٢٦٥ و
المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٨ و ٢٠٠٠يوليه /تموز ٥المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٠٦ و ٢٠٠٠أبريل 
، وإلى ٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول٣١المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ و ٢٠٠٠يوليه / تموز١٧

 ٨ و )٤٤٦(فبراير/ شباط١٢ و )٤٤٥(١٩٩٨يونيه / حزيران٢٩بيانات رئيسه المؤرخة 
_______________ 

)٤٤٥( S/PRST/1998/18. 
)٤٤٦( S/PRST/1999/6. 
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 )٤٤٩(٢٠٠٠يوليه / تموز٢٠ و )٤٤٨(١٩٩٩نوفمبـــر / تشريـــن الثانــــي٣٠ و )٤٤٧(يوليه/تموز
 ،)٤٥٠(٢٠٠١أغسطس / آب٣١ و

بالتأثير العام والسلبي للصراعات المسلحة على الأطفال وما يترتب  وإذ يعتـرف 
 على ذلك من آثار طويلة الأجل على السلام والأمن والتنمية المستدامة،

مسؤولية شير إلى ادئ ميثاق الأمم المتحدة، وإذ ي مقاصد ومبوإذ يضع في اعتباره 
تأثير ل بالتصدي صون السلم والأمن الدوليين، وبالتالي التزامه عنمجلس الأمن الرئيسية 

 الصراعات المسلحة على الأطفال،
أحكام يثاق والم على ضرورة امتثال جميع الأطراف المعنية لأحكام وإذ يشدد 

 تصل منها بالأطفال،القانون الدولي، لا سيما ما ي
 عن تنفيذ القرار ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٧في تقرير الأمين العام المؤرخ  وقد نظر 
 ،)٤٥١(بشأن الأطفال والصراع المسلح) ٢٠٠٠ (١٣١٤

 على إيلاء مسألة حماية الأطفال في  ذلك، عن تصميمه، بناء علىيعرب - ١ 
  التي تعرض عليه؛الصراع المسلح أكبر قدر من الاهتمام لدى بحثه المسائل

 ليدرج أحكاما صريحة تقضي بحماية الأطفال، عند عن استعداده يعرب - ٢ 
النظر في ولايات عمليات حفظ السلام، ويؤكد من جديد في هذا الصدد استعداده 

 ليواصل، عند الاقتضاء، إيفاد مستشارين لحماية الأطفال في عمليات حفظ السلام؛
يقوم به الأمين العام والممثل الخاص للأمين العام العمل الجاري الذي  ؤيدي - ٣ 

المعني بالأطفال والصراع المسلح ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة ومفوضية الأمم المتحدة 
لشؤون اللاجئين ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان وسائر وكالات منظومة الأمم 

بأنشطة لها علاقة بالأطفال المتحدة وكذلك المنظمات الدولية الأخرى التي تضطلع 
 المتأثرين بالصراعات المسلحة؛

اع إلى وضع صر القيام، عند الاقتضاء، بدعوة أطراف العن اعتزامه يعرب - ٤ 
ات حماية ومساعدة النساء والأطفال وغيرهما من الفئات متطلبترتيبات خاصة تلبي 

، وغيرها من فرص “أيام للتحصين”الضعيفة، بما في ذلك عن طريق الدعوة إلى تنظيم 
 تقديم الخدمات الأساسية الضرورية في ظروف آمنة وبدون عوائق؛

_______________ 

)٤٤٧( S/PRST/1999/21. 
)٤٤٨( S/PRST/1999/34. 
)٤٤٩( S/PRST/2000/25. 
)٤٥٠( S/PRST/2001/21. 
)٤٥١( S/2001/852. 
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 أهمية وصول موظفي وسلع المساعدة الإنسانية وإيصال المساعدة يؤكد - ٥ 
الإنسانية إلى جميع الأطفال المتأثرين بالصراعات المسلحة، وصولا كاملا وفي ظروف آمنة 

 وبدون عوائق؛
 اتخاذ الخطوات المناسبة، وفقا لميثاق الأمم المتحدة، مهعن اعتزا يعرب - ٦ 

لدراسة الصلة بين الصراعات المسلحة والإرهاب والاتجار غير المشروع بالمعادن الثمينة 
ة وغيرها من الأنشطة ـــة الخفيفــار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة وبالأسلحــوالاتج

ح أو تزيد من حدة تأثيره على السكان المدنيين،  المسلصراعالإجرامية التي يمكن أن تطيل ال
 بمن فيهم الأطفال؛

 من ٤١ بأن ينظر، حسب الاقتضاء عند فرض تدابير بموجب المادة يلتزم - ٧ 
يثاق، في الآثار الاقتصادية والاجتماعية التي يمكن أن تحدثها الجزاءات على الأطفال، الم

سبة التي تراعي احتياجاتهم الخاصة وضعفهم، وذلك بغية وضع الاستثناءات الإنسانية المنا
 وتقلل إلى أدنى حد ممكن من تلك الآثار؛

 :ميع الأطراف في الصراعات المسلحةبج بتهي - ٨ 
أن تحترم بالكامل أحكام القانون الدولي المتصلة بحقوق الأطفال وحمايتهم  )أ( 

 طبقلالتزامات التي تن وا)٤٥٢(١٩٤٩في الصراعات المسلحة، لا سيما اتفاقيات جنيف لعام 
 واتفاقية الأمم المتحدة )٤٥٣(١٩٧٧عام الإضافيين الملحقين بها ل ينبروتوكولالعليها بموجب 

 الاختياري الملحق ٢٠٠٠مايو / أيار٢٥ وبروتوكول )٤٥٤(١٩٨٩لحقوق الطفل لعام 
 لاتفاقية حظر أو تقييد استعمال أسلحة تقليدية )٤٥٦(عدل والبروتوكول الثاني الم،)٤٥٥(بها

ة منظمة العمل الدولية ـــر، واتفاقيـــرر أو عشوائية الأثــمعينة يمكن اعتبارها مفرطة الض
، واتفاقية حظر )١٨٢الاتفاقية رقم  (بشأن القضاء على أسوأ أشكال عمل الأطفال

، )٤٥٧(ال وتكديس وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغامــاستعم
د الأطفال ــ يعتبر تجني)٤٥٨(ةــة الجنائية الدوليـــ للمحكموما الأساسيظ أن نظام رــــويلاح

_______________ 

 .٩٧٣ إلى ٩٧٠، الأرقام ٧٥، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  )٤٥٢(
 .١٧٥١٣ و ١٧٥١٢، الرقمان ١١٢٥المرجع نفسه، المجلد  )٤٥٣(
 .، المرفق٤٤/٢٥عامة قرار الجمعية ال )٤٥٤(
 .، المرفق الأول٥٤/٢٦٣قرار الجمعية العامة  )٤٥٥(
)٤٥٦( CCW/CONF.1/16 (Part I)المرفق باء ،. 
 .٣٥٥٩٧، الرقم ٢٠٥٦، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  )٤٥٧(
 دولية، الوثائق الرسمية لمؤتمر الأمم المتحدة الدبلوماسي للمفوضين المعني بإنشاء محكمة جنائية )٤٥٨(

منشورات الأمم  (الوثائق الختامية: ، المجلد الأول١٩٩٨يوليه / تموز١٧ –يونيه / حزيران١٥روما، 
 .، الفرع ألف)A.02.I.5المتحدة، رقم المبيع 
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 في القوات المسلحة الوطنية أو استخدامهم للاشتراك الفعلي في دون سن الخامسة عشرة
 جريمة حرب؛  القتالأعمال

 الذين غالبيتهم من  داخلياأن توفر الحماية والمساعدة للاجئين والمشردين )ب( 
 ال، وفقا للمعايير والنظم الدولية المنطبقة؛النساء والأطف

أن تتخذ تدابير خاصة لتعزيز وحماية الحقوق والاحتياجات الخاصة  )ج( 
عات المسلحة، وأن تضع حدا لجميع أشكال العنف والاستغلال، لصراللفتيات المتأثرات با

 بما في ذلك العنف الجنسي، لا سيما الاغتصاب؛
عملية التي تعهدت بها للممثل الخاص للأمين العام أن تفي بالالتزامات ال )د( 

المعني بالأطفال والصراع المسلح وكذلك لهيئات الأمم المتحدة ذات الصلة فيما يتعلق 
 بحماية الأطفال في حالات الصراع المسلح؛

أن تكفل حماية الأطفال في اتفاقات السلام، بما في ذلك عند الاقتضاء، عن  )هـ( 
بنـزع سلاح الأطفال الجنود وتسريحهم وإعادة إدماجهم وإعادتهم إلى طريق أحكام تتصل 

 أسرهم، وأخذ آراء الأطفال في تلك العمليات في الاعتبار إن أمكن؛
 :الدول الأعضاء على يحث - ٩ 
أن تضع حدا لظاهرة الإفلات من العقاب وأن تحاكم المسؤولين عن جرائم  )أ( 

وغيرها من الجرائم الفظيعة وجرائم الحرب ة ضد الإنسانية الإبادة الجماعية والجرائم المرتكب
المرتكبة في حق الأطفال، والقيام، كلما أمكن، باستثناء هذه الجرائم من أحكام العفو 
العام والقوانين المتصلة بذلك، وكفالة معالجة عمليات تقصي الحقائق والمصالحة بعد 

 فال؛الصراع لأشكال الأذى الشديد الذي تعرض له الأط
أن تنظر في التدابير القانونية والسياسية والدبلوماسية والمالية والمادية، وفقا  )ب( 

لميثاق، التي من شأنها أن تكفل احترام الأطراف في الصراعات المسلحة للقواعد الدولية ل
 المتعلقة بحماية الأطفال؛

لمؤسسات، في أن تنظر، عند الاقتضاء، في اتخاذ تدابير من شأنها أن تردع ا )ج( 
عات المسلحة، الواردة لصراإطار ولاياتها القضائية، عن إقامة علاقات تجارية مع أطراف ا

فيما المنطبق في جدول أعمال مجلس الأمن، عندما تنتهك تلك الأطراف القانون الدولي 
 يتصل بحماية الأطفال في الصراعات المسلحة؛

لأفراد والكيانات الخاضعة أن تنظر في اتخاذ تدابير ضد المؤسسات وا )د( 
في لولايتها القضائية التي تقوم بالاتجار غير المشروع بالموارد الطبيعية والأسلحة الخفيفة، 

 يثاق؛الملس ذات الصلة والمجقرارات ل انتهاك
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أن تنظر في التصديق على البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل  )هـ( 
 بشأن ١٨٢تفاقية رقم لا، وفي ا)٤٥٥(لصراعات المسلحةفيما يتعلق باشتراك الأطفال في ا

 القضاء على أسوأ أشكال عمل الأطفال؛
أن تنظر في اتخاذ خطوات إضافية لحماية الأطفال، لا سيما في سياق العقد  )و( 

 ؛)٢٠١٠-٢٠٠١(الدولي لثقافة السلام واللاعنف من أجل أطفال العالم 
 :إلى الأمين العام يطلب - ١٠ 
 يضع حماية الأطفال في الاعتبار في خطط حفظ السلام المقدمة إلى أن )أ( 

لس، بأن يشرك في جملة أمور وعلى أساس كل حالة على حدة، الموظفين العاملين في المج
مجال حماية الأطفال في عمليات حفظ السلام، وحسب الاقتضاء، في عمليات بناء السلام، 

 لإنسان، متى دعت الحاجة إلى ذلك؛وتعزيز الخبرات والقدرات في مجال حقوق ا
أن يكفل حصول جميع الأفراد العاملين في عمليات حفظ السلام على  )ب( 

متلازمة نقص المناعة المكتسب /التوجيهات الملائمة فيما يتعلق بفيروس نقص المناعة البشرية
ان ، وأن يتبعوا تلك التوجيهات، ويحصلوا على التدريب في مجال حقوق الإنس)الإيدز(

 الدولية، والقوانين الإنسانية والقوانين المتعلقة باللاجئين تلك التي لها صلة بالأطفال؛
أن يواصل ويكثف، على أساس كل حالة على حدة، أنشطة المراقبة  )ج( 

والإبلاغ التي تقوم بها عمليات دعم حفظ السلام وبناء السلام عن حالة الأطفال في 
 الصراعات المسلحة؛

 :إلى وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها يطلب - ١١ 
أن تنسق عمليات الدعم والمساعدة التي تقدمها إلى الأطراف في الصراع  )أ( 

 المسلح بهدف الوفاء بالتزاماتها وواجباتها إزاء الأطفال؛
أن تأخذ في اعتبارها، لدى صياغة برامج المساعدة الإنمائية، الطرق الكفيلة  )ب( 

 نيد الأطفال الذي يتعارض والمعايير الدولية المقبولة؛بالحد من تج
أن تولي اهتماما خاصا وتخصص موارد كافية لإعادة تأهيل الأطفال  )ج( 

المتأثرين بالصراع المسلح، وبوجه خاص تقديم المشورة والتثقيف وتوفير فرص التدريب 
 اجهم في المجتمع؛المهني الملائمة، باعتبار ذلك تدابير وقائية ووسيلة لإعادة إدم

أن تكفل، لدى وضع برامج المساعدة الإنمائية، مراعاة الاحتياجات الخاصة  )د( 
بالفتيات المتأثرات بالصراع المسلح، بمن فيهن اللاتي ترأسن أسرا معيشية، واليتامى منهن 

، وأن تخصص موارد كافية قتالأو اللاتي يتعرضن للاستغلال الجنسي أو يستخدمن في ال
 البرامج؛لتلك 
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متلازمة نقص المناعة /أن تدرج أنشطة التوعية بفيروس نقص المناعة البشرية )هـ( 
 وأنشطة الوقاية والرعاية والدعم في هذا المجال، في البرامج المعدة )الإيدز(المكتسب 

 لحالات الطوارئ والبرامج الإنسانية والبرامج التي تنفذ في فترات ما بعد الصراع؛
لدعم لتنمية القدرات المحلية على معالجة القضايا المتعلقة بإعادة أن تقدم ا )و( 

 تأهيل الأطفال في حالات ما بعد الصراع وإعادة إدماجهم في المجتمع؛
أن تعمل، في ما تضطلع به من أنشطة لبناء السلام، على تعزيز ثقافة  )ز( 

 السلام وغير ذلك السلام، وأن يشمل ذلك جملة أمور منها دعم برامج التثقيف في مجال
 من النهج القائمة على نبذ العنف في منع نشوب الصراعات وحلها؛

 : المؤسســات المالية الدولية والمؤسسات المالية والإنمائية الإقليمية علىيشجع - ١٢ 
أن تخصص جزءا من مساعداتها المقدمة لبرامج إعادة التأهيل وإعادة  )أ( 

لوكالات والصناديق والبرامج والدول الأطراف في الإدماج التي تشترك في تنفيذها ا
الصراعات والتي اتخذت تدابير فعلية للوفاء بالتزاماتها بحماية الأطفال في حالات الصراع 
المسلح، وأن يشمل ذلك تسريح الجنود الأطفال وإعادة إدماجهم في المجتمع، وبوجه 

 انون الدولي؛خاص أولئك الذين استخدموا في صراعات مسلحة انتهاكا للق
أن تسهم في المشاريع التي تحقق آثارا سريعة في مناطق الصراع التي تنفذ  )ب( 

 فيها عمليات لحفظ السلام أو هي بصدد التنفيذ؛
أن تقدم الدعم لجهود المنظمات الإقليمية التي تقوم بأنشطة لصالح الأطفال  )ج( 

 الية والتقنية حسب الاقتضاء؛المتأثرين بالصراعات المسلحة، بتزويدها بالمساعدات الم
 :المنظمات والهيئات الإقليمية ودون الإقليمية على يحث - ١٣ 
أن تنظر في أن تنشئ، ضمن أماناتها، آليات لحماية الأطفال بهدف وضع  )أ( 

وتنفيذ سياسات وأنشطة وبرامج توعية لصالح الأطفال ضحايا الصراعات المسلحة وأن 
 غة وتنفيذ تلك السياسات والبرامج، متى أمكن؛تراعي آراء الأطفال في صيا

أن تنظر في ضم اختصاصيين في حماية الأطفال إلى عمليات حفظ السلام  )ب( 
والعمليات الميدانية التي تقوم بها وتقديم التدريب لأفراد تلك العمليات في مجال حقوق 

 الأطفال وحمايتهم؛
شطة العابرة للحدود التي تلحق أن تتخذ التدابير اللازمة للقضاء على الأن )ج( 

الأذى بالأطفال أثناء الصراعات المسلحة، كتجنيد الأطفال أو اختطافهم أو بيعهم أو 
الاتجار بهم عبر الحدود، والهجمات التي تشن على مخيمات اللاجئين والمشردين داخليا 

وع بالأسلحة ومستوطناتهم، والاتجار غير المشروع بالمعادن الثمينة، والاتجار غير المشر
 الصغيرة والأسلحة الخفيفة، وغير ذلك من الأنشطة الإجرامية؛
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أن تضع وتوسع نطاق المبادرات الإقليمية من أجل منع استخدام الجنود  )د( 
الأطفال انتهاكا للقانون الدولي، وأن تتخذ التدابير الملائمة لكفالة امتثال الأطراف في 

 ة الأطفال في حالات الصراع المسلح؛الصراعات المسلحة لالتزاماتها بحماي
إلى الأمين العام أن يواصل تضمين تقاريره إلى المجلس فيما يتعلق  يطلب - ١٤ 

 بحالات الصراع ملاحظاته بشأن حماية الأطفال وتوصياته في هذا الصدد؛
 ٣١إلى الأمين العام أن يقدم إلى المجلس، في موعد أقصاه   أيضايطلب - ١٥ 

و ) ١٩٩٩ (١٢٦١، تقريرا عن تنفيذ هذا القرار والقرارين ٢٠٠٢توبر أك/تشرين الأول
 ؛)٢٠٠٠ (١٣١٤

إلى الأمين العام أن يرفق بتقريره قائمة بالأطراف في   كذلكيطلب - ١٦ 
الصراعات المسلحة التي تلجأ إلى تجنيد الأطفال انتهاكا للالتزامات الدولية التي تسري 

لس أو التي يمكن أن يوجه الأمين المج جدول أعمال عليها، وذلك في الحالات المدرجة في
يثاق، وهي حالات يمكن أن تعرض صون السلم الم من ٩٩العام انتباهه إليها، وفقا للمادة 

 والأمن الدوليين للخطر؛
 إبقاء هذه المسألة قيد نظره الفعلي يقرر - ١٧ 

 ٤٤٢٣اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، في البنـد  ٢٠٠٢مـايو  / أيـار ٧، المعقـودة في  ٤٥٢٨سـته  نظر مجلـس الأمـن، في جل      
 .“الأطفال والصراع المسلح”المعنون 
ــرر المجلــس أيضــا،      ــه في    وفي الجلســة نفســها، ق ــذي تم التوصــل إلي ــاهم ال ــا للتف وفق
  الداخلي المؤقـت، إلى ه من نظام٣٩المادة أحكام   بموجب   ،سابقة، توجيه دعوة  ال همشاورات

، والسـيدة   الممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال والصراع المسلح  ،السيد أولارا أوتونو  
للأمـين العـام    ة المسـتقلة السـابقة      الخـبير غراسا ماشيل، وزيرة التعليم السابقة في موزامبيق، و       

، ومؤلفــة الكتــاب الــذي صــدر مــؤخرا بعنــوان  علــى الأطفــال الصــراع المســلحتــأثيرالمعنيــة ب
لامـي، المـديرة التنفيذيـة لمنظمـة الأمـم      يكـارول ب ، والسـيدة  “وطأة الحـرب علـى الأطفـال    ”

 .المتحدة للطفولة
وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريت فيما بين أعضـاء مجلـس الأمـن،                

 :)٤٥٩(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

_______________ 

)٤٥٩( S/PRST/2002/12. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١ والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من قراراتال
 

444 

 ٢٨ المؤرخ )١٩٩٩ (١٢٦١يشير مجلس الأمن إلى قراراته ”  
 ٢٠٠٠أغسطس / آب١١ المؤرخ )٢٠٠٠ (١٣١٤و  ١٩٩٩أغسطس /آب
بشأن الأطفال  ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢٠المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٩ و

والصراع المسلح، ويعرب عن التزامه بحماية الأطفال المتضررين بالصراع المسلح 
 .ن السلم والأمن الدوليينوبوصف ذلك عنصرا أساسيا في سعيه إلى تعزيز وص

 عن قلقه بسبب الآثار الخطيرة التي تحدثها الصراعات لسالمجويعرب ”  
المسلحة في جميع جوانبها على الأطفال ويدين بشدة من جديد استمرار 
استهداف الأطفال واستخدامهم في الصراعات المسلحة، بما في ذلك اختطافهم 
وتجنيدهم القسري، وتشويههم، وإجبارهم على التشرد، واستغلالهم وإساءة 

ميع الأطراف في الصراعات التوقف عن تلك بج هيبجنسيا، ويمعاملتهم 
 .الممارسات فورا

لس مجددا دعوته إلى إدراج أحكام تحمي الأطفال، مع المجويؤكد ”  
ات من احتياجات خاصة، في مفاوضات فتيالاهتمام على وجه الخصوص بما لل

 وبرامج ،مواتفاقات السلام والولايات والتقارير المتعلقة بعمليات حفظ السلا
 والبرامج التدريبية لأفراد عمليات حفظ السلام والمساعدة ،التأهيل وبناء السلام

 فضلا عن إيفاد مستشارين في مجال حماية الأطفال في عمليات حفظ ،الإنسانية
لس وبياناته الرئاسية السابقة، لا سيما المجوبناء السلام، وفقا لأحكام قرارات 

 ).٢٠٠١ (١٣٧٩القرار 
لس إلى النجاح في إصدار وثيقة ختامية عن حماية الأطفال المجيتطلع و”  

لجمعية العامة المعنية لاستثنائية لدورة االالمتأثرين بالصراعات المسلحة، بمناسبة 
لس كذلك دعوته جميع الأطراف إلى الوفاء بالالتزامات المجويكرر . بالطفل

لأمين العام لخاص لمثل االموالتعهدات المحددة التي عقدوها على أنفسهم أمام 
 وهيئات الأمم منظمة الأمم المتحدة للطفولةالمعني بالأطفال والصراع المسلح و

المتحدة الأخرى ذات الصلة، بكفالة حماية الأطفال في حالات الصراع المسلح 
 .ميع جوانبها المختلفةبج
لس بدخول البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المجويرحب ”  

 حيز النفاذ، ويحث الدول )٤٥٥(بشأن اشتراك الأطفال في الصراعات المسلحة
ى تنفيذ ــراف علــه، والدول الأطــق عليــر في التصديـــاء على النظــالأعض

 .أحكامه بالكامل
لس أهمية وصول المساعدة الإنسانية بدون عوائق ليستفيد المجويؤكد ”  

 أطراف الصراعات وضع ترتيبات خاصة ب في هذا الصدد هيبمنها الأطفال، وي
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 “أيام للتحصين” بما في ذلك تنظيم ،تفي بمتطلبات حماية الأطفال ومساعدتهم 
 .حسب الاقتضاء

 .“لس هذه المسألة قيد نظره الفعليالمجوسيبقي ”  
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 
 لى رئيس مجلس الأمن وموجهة إ٢٠٠١أبريل / نيسان٣٠رسالة مؤرخة 

 من الأمين العام
 مقررات

، وجهت رئيسة مجلـس الأمـن الرسـالة الـواردة           ٢٠٠١نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٩في   
 :)٤٦٠(أدناه إلى الأمين العام

ــأن رســالتكم المؤرخــة    ”   ــاني ٢٦يشــرفني أن أبلغكــم ب ــوفمبر / تشــرين الث ن
مـين العـام لغـرب       والمتعلقة بعـزمكم علـى إنشـاء مكتـب الممثـل الخـاص للأ              ٢٠٠١
 بـاعتزامكم إنشـاء     وهم يرحبون .  الأمن  قد عرضت على أعضاء مجلس     )٤٦١(أفريقيا

 .“مكتب الممثل الخاص ويحيطون علما بمهام المكتب المذكورة في رسالتكم
، ٢٠٠١ديسـمبر   / كـانون الأول   ١٨، المعقـودة في     ٤٤٣٩وقرر المجلس، في جلسته      

 للاشـتراك، دون أن يكـون       ر والمغـرب ونيجيريـا    بلجيكا وسيراليون وغينيا ومص   دعوة ممثلي   
 ٢٠٠١أبريــل / نيســان٣٠رســالة مؤرخــة ”لهــم حــق التصــويت، في مناقشــة البنــد المعنــون  

 .“(S/2001/434)موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من الأمين العام و
ــرر المجلــس أيضــا،      ــه في    وفي الجلســة نفســها، ق ــذي تم التوصــل إلي ــاهم ال ــا للتف وفق
  الداخلي المؤقـت، إلى ه من نظام٣٩ المادة    أحكام  بموجب ،توجيه دعوة  ابقة،سال همشاورات
 . إبراهيما فال، الأمين العام المساعد للشؤون السياسيةالسيد

، ٢٠٠١ديسـمبر   / كـانون الأول   ١٩، المعقـودة في     ٤٤٤٠ونظر المجلس، في جلسته      
 رئيس مجلـس الأمـن      موجهة إلى و ٢٠٠١أبريل  / نيسان ٣٠رسالة مؤرخة   ”في البند المعنون    
 .“(S/2001/434)من الأمين العام 

وفي الجلسة نفسها، وفي أعقاب مشاورات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن                 
 :)٤٦٢(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس

_______________ 

)٤٦٠( S/2001/1129. 
)٤٦١( S/2001/1128. 
)٤٦٢( S/PRST/2001/38. 
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 ١٤ين المعقودتين في لنيتنظر مجلس الأمن خلال جلستيه الع”  
 في تقرير البعثة المشتركة )٤٦٤(٢٠٠١ ديسمبر/ كانون الأول١٨  و)٤٦٣(مايو/أيار

 .)٤٦٥(بين الوكالات إلى غرب أفريقيا
لس بارتياح بالتقرير المذكور أعلاه ويؤيد تأييدا تاما المجويرحب ”  

ويرحب بصفة خاصة بإنشاء . المبادرات التي تم اتخاذها من أجل تنفيذ توصياته
من جملة أمور، تعزيز لأمين العام لغرب أفريقيا ليكفل، ضلخاص لمثل االممكتب 

 منظور إقليمي فيمواءمة وتنسيق ما تتخذه منظومة الأمم المتحدة من إجراءات 
متكامل بالإضافة إلى إيجاد شراكة مثمرة مع الجماعة الاقتصادية لدول غرب 
أفريقيا، والمنظمات الأخرى دون الإقليمية، والجهات الفاعلة الدولية والوطنية، 

 .دنيومن بينها المجتمع الم
لس أنه يجب أن يظل تعزيز التكامل دون الإقليمي هو الهدف المجويؤكد ”  

الرئيسي لمنظومة الأمم المتحدة في البحث عن حلول دائمة للصراعات في غرب 
يؤكد ضرورة تعزيز قدرات الجماعة و. أفريقيا وللمعاناة الإنسانية الناجمة عنها

العمل تمكنها من المجالات التي الاقتصادية لدول غرب أفريقيا بقدر أكبر في 
 .كمحرك للتكامل دون الإقليمي والتعاون المتزايد مع منظومة الأمم المتحدة

 لتنمية التعاون والتنسيق بين خطواتلس على أهمية اتخاذ المجويشدد ”  
وكيانات منظومة الأمم المتحدة التي تستطيع التأثير في  الدولية الهيئات الحكومية
 أفريقيا، ويعرب عن اعتزامه النظر في تدابير تهدف إلى تنسيق الحالة في غرب

 .عمله مع تلك الهيئات والكيانات
ويؤكد المجلس ضرورة المحافظة على السلام والاستقرار الإقليميين، ”  

ويؤكد أيضا . ويرحب في هذا الصدد بالتقدم المحرز في منطقة اتحاد نهر مانو
ء الثقة والتعاون التي أقرتها غينيا وسيراليون ضرورة العمل على تنفيذ تدابير بنا

وليبريا تنفيذا فعالا، ويشجع بشدة هذه البلدان الثلاثة على بذل قصارى جهدها 
 ،ويثني على دور المجتمع المدني. لعقد مؤتمر قمة لرؤساء دولها وكفالة نجاحه

لحوار  لدورها الأساسي في تسهيل ا للسلاماتحاد نهر مانونساء سيما شبكة  ولا
 .بين زعماء المنطقة

 

_______________ 

)٤٦٣( S/PV.4319. 
)٤٦٤( S/PV.4439. 
 .S/2001/434انظر  )٤٦٥(
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لس أيضا ضرورة تعزيز قدرة الجماعة الاقتصادية لدول المجويؤكد ”  
 التدفق غير المشروع للأسلحة الخفيفة ووضع حد له رصدغرب أفريقيا على 
وفي هذا الصدد يرحب بتمديد الوقف . ات ووضع حد لهيومراقبة تكوين الميليش

سلحة الخفيفة في غرب أفريقيا لمدة ثلاث المؤقت لاستيراد وتصدير وتصنيع الأ
ويناشد المجتمع الدولي تقديم . )٤٦٦(٢٠٠١يوليه / تموز٥سنوات اعتبارا من 

المساعدة المالية الكافية لبرنامج التنسيق والمساعدة من أجل تحقيق الأمن والتنمية 
 .اوللآليات الوطنية المنخرطة في مكافحة انتشار الأسلحة الخفيفة في غرب أفريقي

لس أيضا الحاجة الملحة إلى إيجاد حل لمشكلة اللاجئين المجويؤكد ”  
 في أقرب وقت الطوعيةوالمشردين في المنطقة دون الإقليمية بما يسمح بعودتهم 

 .ممكن في ظل ظروف أمنية مقبولة
تابعة  وغير فاعلة تابعة للدولةلس تأكيد إدانته لقيام جهات المجويكرر ”  

لأطفال كمحاربين في انتهاك للصكوك الدولية المتعلقة بحقوق باستخدام اللدولة 
الطفل وإعلان أكرا للأطفال المتضررين بالحرب في غرب أفريقيا وخطة العمل 

ويدعو إلى التسريح الفوري . ٢٠٠٠أبريل / نيسان٢٨ المعتمدين في ذات الصلة
 . الأطفالللجنود

نسيق بين الأمم لس بعقد الاجتماع الخامس لآلية التالمجويرحب ”  
سيراليون في نيويورك حكومة المتحدة والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا و

، ويرحب بالتقدم المحرز في عملية السلام في ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٦في 
ويناشد بقوة المجتمع الدولي تقديم المساعدة المالية اللازمة لبرنامج نزع . سيراليون

 وللأنشطة الأخرى المعززة هم وإعادة إدماجهمسابقين وتسريحسلاح المقاتلين ال
 .للسلام في سيراليون

دول الرؤساء يئة  والعشرين لهة الخامسلدورةلس بعقد االمجويرحب ”  
 ٢١ في داكار في الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا الأعضاء في كوماتالحو
ة لمساهمتها الرئيسية في ويحيي هذه المنظم. ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٢٢ و
 . السلام والاستقرار والديمقراطية والتنمية في غرب أفريقياستعادةإ
 .“وسيبقي المجلس المسألة قيد نظره الفعلي”  
، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠٢مارس / آذار١٩وفي  

 :)٤٦٧(الأمين العام

_______________ 

)٤٦٦( S/1998/1194المرفق ،. 
)٤٦٧( S/2002/295. 
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عضاء مجلس الأمن على رسالتكم يشرفني أن أبلغكم بأنه قد تم إطلاع أ”  
إبراهيما فال ممثلا السيد  بشأن قراركم تعيين ٢٠٠٢مارس /آذار ١٤المؤرخة 

، وقد )٤٦٨(خاصا لكم ورئيسا لمكتب الممثل الخاص للأمين العام لغرب أفريقيا
 .“أحاطوا علما بالقرار الوارد في رسالتكم

لة الواردة أدناه إلى ، وجه رئيس مجلس الأمن الرسا٢٠٠٢يوليه / تموز١٥وفي  
 :)٤٦٩(الأمين العام

 بشأن ٢٠٠٢يوليه / تموز١١يشرفني إبلاغكم بأن رسالتكم المؤرخة ”  
 قد )٤٧٠(اعتزامكم تعيين السيد أحمدو ولد عبداالله ممثلا خاصا لكم لغرب أفريقيا

بالاعتزام المعرب عنه في وقد أحاطوا علما . عرضت على أعضاء مجلس الأمن
 .“رسالتكم

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 الفريق العامل التابع لمجلس الأمن والمعني بعمليات حفظ السلام
 

 مقرر
ينـاير  / كـانون الثـاني    ١٤، المعقـودة في     ٤٤٤٧قرر مجلس الأمـن، في جلسـته المغلقـة           
اء علـى  تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريـق الأمـين العـام، وذلـك بن ـ              ،  ٢٠٠٢
 : من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٥٥المادة 

 كــانون ١٤، المعقــودة في ٤٤٤٧نظــر مجلــس الأمــن، في جلســته المغلقــة  ”  
فريـق العامـل التـابع لمجلـس الأمـن والمعـني           لل، في التقريـر الثالـث       ٢٠٠٢يناير  /الثاني

 .)٤٧١(بعمليات حفظ السلام
ــادة   ”   ــس، بموجــب الم ــه ٣٩واســتمع المجل ــت، إلى   مــن نظام ــداخلي المؤق  ال

لسـيد كيرتـيس وارد، الـرئيس السـابق للفريـق العامـل التـابع لمجلـس                إحاطة قـدمها ا   
 .الأمن والمعني بعمليات حفظ السلام

 . بشأن ما جاء في الإحاطةأسئلةأدلى أعضاء المجلس بتعليقات وطرحوا و”  
 

_______________ 

)٤٦٨( S/2002/294. 
)٤٦٩( S/2002/771. 
)٤٧٠( S/2002/770. 
)٤٧١( S/2001/1335المرفق ،. 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

449 

 .اء المجلس التي طرحها أعضسئلة وارد على التعليقات والأيدوقد أجاب الس”  
 .“)٤٧٢(لسالمجرئيس أدلى بها لس مذكرة المجوأقر أعضاء ”  

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 إحاطة إعلامية من السيد رود لوبرز، مفوض الأمم المتحدة
 السامي لشؤون اللاجئين

 مقرران
ـــنظ  ـــر مجلــس الأمــن، في جلس ـ ـــ، المعق٤٤٧٠ته ـ ــر فبر/ شــباط٧ودة في ـ ، في ٢٠٠٢اي
ـــالبنــد المعن ـــإحاط”ون ــ ــة مــن السي ـ ـــة إعلامي ــوبرز، مفـ ـــد رود ل الســامي  وض الأمــم المتحــدة ـ

 .“لشؤون اللاجئين
توصـل إليـه في مشـاوراته      تم ال وفقـا للتفـاهم الـذي       وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس،       

الســيد رود  إلى ، مــن نظامــه الــداخلي المؤقــت ٣٩ بموجــب المــادة ،دعــوةتوجيــه الســابقة، 
 .السامي لشؤون اللاجئين لوبرز، مفوض الأمم المتحدة

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 أفغانستان: تقديم المعونة الغذائية في سياق تسوية الصراع
 ومناطق أزمات أخرى

 
 نمقررا

 ، في٢٠٠٢أبريــل / نيســان٤، المعقــودة في ٤٥٠٧نظــر مجلــس الأمــن، في جلســته   
 :البند المعنون

 أفغانستان ومناطق أزمات أخرى: تقديم المعونة الغذائية في سياق تسوية الصراع” 
إحاطــة إعلاميــة مــن الســيدة كــاثرين بيرتــيني، المــديرة التنفيذيــة لبرنــامج  ”  

 .“الأغذية العالمي
وفي الجلسة نفسها، قرر المجلس، وفقا للتفاهم الـذي تم التوصـل إليـه في مشـاوراته                  

كـاثرين   من نظامـه الـداخلي المؤقـت، إلى السـيدة          ٣٩سابقة، توجيه دعوة، بموجب المادة      ال
 .بيرتيني، المديرة التنفيذية لبرنامج الأغذية العالمي

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

_______________ 

)٤٧٢( S/2002/56. 
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 مهمة الأمم المتحدة لحفظ السلام
 

 مقرر
، في البنـد    ٢٠٠٢يوليه  / تموز ١٢ة في   ، المعقود ٤٥٧٢نظر مجلس الأمن، في جلسته       
 .“مهمة الأمم المتحدة لحفظ السلام”المعنون 

 )٢٠٠٢ (١٤٢٢القرار 
 ٢٠٠٢يوليه / تموز١٢ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 في روما رر الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية، المح روما دخول نظاميلاحظإذ  

 ،٢٠٠٢يوليه / تموز١حيز النفاذ في  )٤٧٣()نظام روما الأساسي (١٩٩٨يوليه / تموز١٧في 
  ما لعمليات الأمم المتحدة من أهمية بالنسبة للسلم والأمن الدوليين،وإذ يؤكد 
  أن الدول ليست جميعها أطرافا في نظام روما الأساسي،وإذ يلاحظ 
أن الدول الأطراف في نظام روما الأساسي قررت أن تقبل  أيضا وإذ يلاحظ 

 الأساسي ولا سيما مبدأ التكامل،اختصاصه وفقا للنظام 
 أن الدول التي ليست أطرافا في نظام روما الأساسي ستواصل  كذلكوإذ يلاحظ 

 الاضطلاع بمسؤولياتها ضمن اختصاصاتها الوطنية فيما يتعلق بالجرائم الدولية،
 أن الهدف من نشر العمليات التي ينشئها مجلس الأمن أو يأذن بها هو وإذ يقرر 

  والأمن الدوليين أو إعادة إرسائهما،صون السلم
أن تيسير قدرة الدول الأعضاء على المساهمة في العمليات التي  أيضاوإذ يقرر  
 لس أو يأذن بها يخدم السلم والأمن الدوليين،المجينشئها 

  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
، أن )٤٧٣( نظام روما الأساسي من١٦، اتساقا مع أحكام المادة يطلب - ١ 

، عن ٢٠٠٢يوليه / تموز١تمتنع المحكمة الجنائية الدولية لمدة اثني عشر شهرا، اعتبارا من 
بدء أو مباشرة أية إجراءات للتحقيق أو المقاضاة، في حالة إثارة أي قضية تشمل مسؤولين 

ام روما الأساسي، أو موظفين حاليين أو سابقين تابعين لدولة مساهمة ليست طرفا في نظ

_______________ 

الوثائق الرسمية لمؤتمر الأمم المتحدة الدبلوماسي للمفوضين المعني بإنشاء محكمة جنائية دولية،  )٤٧٣(
منشورات الأمم  (الوثائق الختامية: ، المجلد الأول١٩٩٨يوليه / تموز١٧ –يونيه / حزيران١٥روما، 

 .، الفرع ألف)A.02.I.5المتحدة، رقم المبيع 
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 الأمم المتحدة أو تأذن بها، يتصل بأي عمل أو إغفال يتعلق بالعمليات التي تنشئها فيما
 اذا قرر مجلس الأمن ما يخالف ذلك؛ إلا

 أعلاه بنفس الشروط ١ تمديد الطلب المبين في الفقرة عن اعتزامه يعرب - ٢ 
 جديدة، طالما استمرت الحاجة  شهراإثني عشريوليه من كل سنة لفترة / تموز١وذلك في 
 إلى ذلك؛
 ١ أنه على الدول الأعضاء ألا تتخذ أية إجراءات تتنافى مع الفقرة يقرر - ٣ 

 ومع التزاماتها الدولية؛أعلاه 
 .أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر  - ٤ 

 ٤٥٧٢اتخذ بالإجماع في الجلسة 
ــــــــــــــــــــــــــــ  ــــــــــــــــــــــــــ
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  المسائل الأخرى التي نظر فيها مجلس الأمن– الجزء الثاني
 أساليب عمل وإجراءات مجلس الأمن

 مقررات
 :)٤٧٤(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠١يناير / كانون الثاني٥في  
 تشـرين   ٣٠من مذكرة رئيس مجلس الأمن المؤرخة       ) ب (٤وفقا للفقرة    - ١” 

ب مشاورات جرت بين أعضـاء المجلـس بموجـب          ، وعق )٤٧٥(١٩٩٨أكتوبر  /الأول
إجراء عدم الاعتراض، اتفق أعضاء المجلس علـى انتخـاب رؤسـاء ونـواب رؤسـاء                

 :٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٣١ تمتد حتى لفترة ،لجان الجزاءات التالية
 بشأن الحالة بين العراق والكويت) ١٩٩٠ (٦٦١القرار عملا بلجنة مجلس الأمن المنشأة  
 )النرويج(السيد أولي بيتر كولبي : يسالرئ  
 أوكرانيا وموريشيوس: نائبا الرئيس  
 بشأن الجماهيرية العربية الليبية) ١٩٩٢ (٧٤٨لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار  
 )أوكرانيا(كوشينسكي . السيد فاليري ب: الرئيس  
 بنغلاديش وجامايكا: نائبا الرئيس  
 بشأن الصومال) ١٩٩٢ (٧٥١القرار عملا ب  المنشأةالأمنلجنة مجلس  
 )تونس(السيد سعيد بن مصطفى : الرئيس  
 جامايكا والنرويج: نائبا الرئيس  
 بشأن الحالة في أنغولا) ١٩٩٣ (٨٦٤ عملا بالقرار المنشأةلجنة مجلس الأمن  
 )يرلنداآ(يان االسيد ريتشارد ر: الرئيس  
 سنغافورة وكولومبيا: نائبا الرئيس  
 بشأن رواندا) ١٩٩٤ (٩١٨ عملا بالقرار المنشأةنة مجلس الأمن لج 
 )مالي(السيد مختار عواني : الرئيس  
 يرلندا وتونسآ: نائبا الرئيس  
 بشأن ليبريا) ١٩٩٥ (٩٨٥ عملا بالقرار المنشأةلجنة مجلس الأمن  

_______________ 

)٤٧٤( S/2001/10. 
)٤٧٥( S/1998/1016. 
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 )سنغافورة(السيد كيشور محبوباني : الرئيس  
 شيوسيرلندا وموريآ: نائبا الرئيس  
 بشأن سيراليون) ١٩٩٧ (١١٣٢لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار  
 )بنغلاديش(السيد أنور الكريم شودري : الرئيس  
 سنغافورة ومالي: نائبا الرئيس  
 )١٩٩٨ (١١٦٠لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار  
 )جامايكا(السيدة باتريسيا دورانت : الرئيس  
 نس والنرويجتو: نائبا الرئيس  
 بشأن أفغانستان) ١٩٩٩ (١٢٦٧لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار  
 )كولومبيا(السيد ألفونسو فلاديفييسو : الرئيس  
 مالي وأوكرانيا: نائبا الرئيس  
 إريتريا  وإثيوبيا بشأن الحالة بين) ٢٠٠٠ (١٢٩٨ المنشأة عملا بالقرار الأمنلجنة مجلس  
 )موريشيوس(د برياي نيور نوالسيد أن: الرئيس  
 تونس وكولومبيا: نائبا الرئيس  
يتشكل كل مكتب من مكاتب لجان الجزاءات المشار إليها أعلاه على  - ٢ 

 .“٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٣١ تمتد حتى لفترة آنفاالنحو المذكور 
 :)٤٧٦(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠١ فبراير/شباط ١٤في و 
 الاتفــاق علــى أن تمبــين أعضــاء مجلــس الأمــن،  جــرت  مشــاورات قــبع”  

وارد، نائــب الممثــل الــدائم لجامايكــا لــدى الأمــم المتحــدة، .  كــورتيس أ الســيديعمــل
المعني بعمليات الأمم المتحـدة لحفـظ السـلام    ورئيسا للفريق العامل التابع لمجلس الأمن   

 مـن البيـان الـذي أدلى بـه رئـيس       شـرة الحادية عشرة والثانيـة ع    والمنشأ عملا بالفقرتين    
ينـــاير / كـــانون الثـــاني٣١ للمجلـــس، المعقـــودة في ٤٢٧٠مجلـــس الأمـــن في الجلســـة 

 .“٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٣١ حتى تمتدلفترة وذلك ، )٤٧٧(٢٠٠١
 

_______________ 

)٤٧٦( S/2001/135. 
)٤٧٧( S/PRST/2001/3. 
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 :)٤٧٨(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠١ مارس/آذار ١٢في و 
 تشرين ٣٠ة رئيس مجلس الأمن المؤرخة من مذكر) ب (٤عملا بالفقرة  - ١” 

 مشاورات جرت بين أعضاء المجلس، اتفق عقب و،)٤٧٥(١٩٩٨أكتوبر /الأول
 على انتخاب رئيس ونائبي رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا ء المجلسأعضا

 :بشأن ليبريا) ٢٠٠١ (١٣٤٣بالقرار 
 )سنغافورة(السيد كيشور محبوباني  :الرئيس  
 يرلندا وموريشيوس آ:يسنائبا الرئ  
آنفا  المذكورعلى النحو  مكتب لجنة الجزاءات المذكورة أعلاه يتشكل - ٢” 

 .“٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٣١ تمتد حتىلفترة 
 :)٤٧٩(أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية، ٢٠٠١يونيه / حزيران٦وفي  
 تشرين ٣٠رخة من مذكرة رئيس مجلس الأمن المؤ) ب (٤عملا بالفقرة  - ١” 

 مشاورات جرت بين أعضاء المجلس، اتفق عقب و،)٤٧٥(١٩٩٨أكتوبر /الأول
الجزاءات التالية، لفترة تمتد  على انتخاب رئيس ونائبي رئيس لجنة ء المجلسأعضا
 :٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٣١حتى 

 بشأن الصومال) ١٩٩٢( ٧٥١لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار  
 )تونس (نور الدين مجدوبالسيد  :الرئيس  
  جامايكا والنرويج:نائبا الرئيس  
آنفا  المذكورعلى النحو  مكتب لجنة الجزاءات المذكورة أعلاه يتشكل - ٢” 

 .“٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٣١ تمتد حتىلفترة 
 :)٤٨٠(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠١ يونيه/حزيران ٢٩في و 
ء مجلس الأمن، اعترافا منهم بأهمية نشر قرارات المجلس وبياناته إن أعضا - ١” 

الرئاسية في الوقت المناسب وبصورة كاملة وفعالة، فضلا عن البيانات الصحفية التي 
يدلي بها رئيس المجلس بالنيابة عن أعضائه إلى المجتمع الدولي، وعلى الخصوص 

م على مواصلة وتعزيز الممارسة إبلاغها إلى الأطراف المعنية، أعربوا عن موافقته
 :الحالية على النحو الآتي

_______________ 

)٤٧٨( S/2001/215. 
)٤٧٩( S/2001/564. 
)٤٨٠( S/2001/640. 
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ينبغي لرئيس مجلس الأمن، بناء على طلب أعضاء المجلس، ودون  )أ(”  
الدول ( الدولة العضو )ممثلي ( أن يوجه انتباه ممثل،المساس بمسؤولياته كرئيس

ات الصحفية  إلى البيان،فضلا عن المنظمات والترتيبات الإقليمية المعنية) الأعضاء
ذات الصلة التي أدلى بها الرئيس نيابــــة عن أعضاء المجلس أو إلى القرارات الصادرة 

 عن المجلس؛
واصل إطلاع الأطراف المعنية، ينبغي للأمانة العامة أيضا أن ت )ب(”  

فيها الجهات الفاعلة بخلاف الدول، على القرارات والبيانات الرئاسية الصادرة  بما
من، فضلا عن البيانات الصحفية التي يدلي بها رئيس المجلس نيابة عن عن مجلس الأ

أعضاء المجلس، من خلال المعنيين من الممثلين الخاصين للأمين العام، وممثليه 
ومبعوثيه، والمنسقين المقيمين للأمم المتحدة، وأن تضمن إبلاغ تلك القرارات 

 ؛والبيانات في أسرع وقت ونشرها على أوسع نطاق ممكن
أن تصدر جميع البيانات الصحفية التي  ينبغي للأمانـــة العامـــة )ج(”  

يدلي بها رئيس مجلس الأمن نيابة عن أعضاء المجلس، في شكل نشرات صحفية 
 .للأمم المتحدة، بعد الحصول على إذن من الرئيس

وثائق لس النظر في المقترحات الأخرى المتعلقة بالمجوسيواصل أعضاء  - ٢” 
 .“لس والمسائل ذات الصلةالمج

 :)٤٨١(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠١ أكتوبر/تشرين الأول ٤في و 
دد لأخطــار الــتي ته ــ ا–) ٢٠٠١ (١٣٧٣لجنــة مجلــس الأمــن المنشــأة عمــلا بــالقرار   ” 

 لأعمال الإرهابيةا من جراء ينالسلم والأمن الدولي
، ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨ؤرخ الم) ٢٠٠١ (١٣٧٣عملا بأحكام القرار  - ١” 
ق على انتخاب رئيس ونواب اتفتم الا بين أعضاء المجلس، جرت مشاورات عقبو

 ):٢٠٠١ (١٣٧٣ من القرار ٦اللجنة المنشأة بموجب الفقرة رئيس 
 :الرئيس”  
يرلندا آالمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و(السير جيريمي غرينستوك ”  

 )الشمالية
 :نواب الرئيس”  
 )الاتحاد الروسي(ي لافروف غ سيردالسي”  
 )كولومبيا( ألفونسو فالديفييسو دالسي”  

_______________ 

)٤٨١( S/2001/935. 
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 )موريشيوس( جاغديش كونجول دالسي”  
تقدم اللجنة برنامج عمل س، )٢٠٠١ (١٣٧٣ من القرار ٧عملا بالفقرة  - ٢” 

 ، وستنظر فيما تحتاجه من دعم٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢٨في موعد أقصاه 
 .ر مع الأمين العامبالتشاو

يكل اللجنة وأنشطتها، في موعد استعراضا له يجري أعضاء المجلس - ٣” 
 .“٢٠٠٢أبريل / نيسان٤يتجاوز  لا

 :)٤٨٢(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠١ نوفمبر/تشرين الثاني ٢٩في و 
 تشرين ٣٠من مذكرة رئيس مجلس الأمن المؤرخة ) ب (٤عملا بالفقرة  - ١” 

 أعضاء المجلس، اتفق جرت بين وعقب مشاورات ،)٤٧٥(١٩٩٨أكتوبر /الأول
تمتد  لفترة ،أعضاء المجلس على انتخاب رئيس ونائبي رئيس لجنة الجزاءات التالية

 :٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٣١ حتى
 بشأن سيراليون) ١٩٩٧ (١١٣٢لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار  
 )بنغلاديش(ر أحمد شودري افتخاالسيد : الرئيس  
 ومالي سنغافورة: نائبا الرئيس  
 ار آنفوذك أعلاه على النحو المالمشار إليها مكتب لجنة الجزاءات يتشكل - ٢” 

 .“٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٣١ تمتد حتىلفترة 
 :)٤٨٣(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠٢ يناير/كانون الثاني ٤في و 
 تشرين ٣٠من مذكرة رئيس مجلس الأمن المؤرخة ) ب (٤للفقرة وفقا  - ١” 

تفق ا، وعقب مشاورات جرت بين أعضاء المجلس، )٤٧٥(١٩٩٨أكتوبر /الأول
 تمتد لفترة ،أعضاء المجلس على انتخاب رؤساء ونواب رؤساء لجان الجزاءات التالية

 :٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول٣١ حتى
 بشأن الحالة بين العراق والكويت) ١٩٩٠ (٦٦١القرار  بعملالجنة مجلس الأمن المنشأة  
 )النرويج(السيد أولي بيتر كولبي : الرئيس  
 بلغاريا وموريشيوس: نائبا الرئيس  

 
 

_______________ 

)٤٨٢( S/2001/1130. 
)٤٨٣( S/2002/21. 
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 بشأن الجماهيرية العربية الليبية) ١٩٩٢ (٧٤٨القرار عملا بلجنة مجلس الأمن المنشأة  
 )غينيا(السيد فرانسوا لونزيني فال : الرئيس  
 يرلندا وبلغارياآ: نائبا الرئيس  
 بشأن الصومال) ١٩٩٢ (٧٥١القرار عملا بلجنة مجلس الأمن المنشأة  
 )بلغاريا(السيد ستيفان تافروف : الرئيس  
 المكسيك والنرويج: نائبا الرئيس  
 بشأن الحالة في أنغولا) ١٩٩٣ (٨٦٤القرار عملا بلجنة مجلس الأمن المنشأة  
 )يرلنداآ(يان اشارد رالسيد ريت: الرئيس  
 الكاميرون وكولومبيا: نائبا الرئيس  
 بشأن رواندا) ١٩٩٤ (٩١٨القرار عملا بلجنة مجلس الأمن المنشأة  
 )الجمهورية العربية السورية(ائيل وهبه خالسيد مي: الرئيس  
 يرلندا وغينياآ: نائبا الرئيس  
 بشأن سيراليون) ١٩٩٧ (١١٣٢لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار  
 )المكسيك( إدواردو نافاريتي خورخيالسيد : الرئيس  
 سنغافورة والكاميرون: نائبا الرئيس  
 بشأن أفغانستان) ١٩٩٩ (١٢٦٧لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار  
 )كولومبيا(السيد ألفونسو فلاديفييسو : الرئيس  
 سنغافورة وغينيا: نائبا الرئيس  
 بشأن ليبريا) ٢٠٠١ (١٣٤٣من المنشأة عملا بالقرار لجنة مجلس الأ 
 )سنغافورة(السيد كيشور محبوباني : الرئيس  
 الجمهورية العربية السورية وموريشيوس: نائبا الرئيس  
يتشكل كل مكتب من مكاتب لجان الجزاءات المشار إليها أعلاه على  - ٢” 

 .“٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول٣١ تمتد حتى لفترة آنفاالنحو المذكور 
 :)٤٨٤(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠٢ يناير/كانون الثاني ٤في و 

_______________ 

)٤٨٤( S/2002/22. 
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 مشاورات جرت بين أعضاء مجلس الأمن، تم الاتفاق على أن عقب”  
كريستيان سترومان، نائب الممثل الدائم للنرويج لدى الأمم  ويغرالسيد يعمل 

لمعني بعمليات الأمم المتحدة اولس الأمن  للفريق العامل التابع لمجاالمتحدة، رئيس
لمنشأ عملا بالفقرتين الحادية عشرة والثانية عشرة من البيان اولحفظ السلام، 

 ٣١ المعقودة في ، للمجلس٤٢٧٠الذي أدلى به رئيس مجلس الأمن في الجلسة 
كانون  ٣١ حتى  وذلك لفترة تمتد،)٤٧٧(٢٠٠١يناير /كانون الثاني

 .“٢٠٠٢ديسمبر /الأول
 :)٤٨٥(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠٢ يناير/كانون الثاني ١٤في و 
 إذ يشيرون إلى بيان رئيس مجلس الأمن الصادر في ،إن أعضاء مجلس الأمن - ١” 

لس ذات الصلة بشأن حفظ المج وإلى قرارات )٤٧٧(٢٠٠١يناير /كانون الثاني ٣١
 بما في ذلك الرسائل الواردة من عدد من السلام، وقد نظروا في الآراء المطروحة،

يونيه / حزيران٢٢و  )٤٨٦(مايو/ أيار٣٠المؤرخة والبلدان المساهمة بقوات 
، وإذ يسلمون باستصواب إقامة شراكة أكثر فعالية مع البلدان المساهمة )٤٨٧(٢٠٠١

 من الفرع دال من ١بقوات، بسبل منها إنشاء آلية جديدة للتعاون عملا بالفقرة 
، ٢٠٠١يونيه / حزيران١٣المؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٥٣لس المجقرار ل الأول المرفق

علاوة على الأشكال الحالية للتشاور بين المجلس والبلدان المساهمة بقوات والأمانة 
العامة، قد أقروا مبدأ عقد اجتماعات مشتركة بين الفريق العامل التابع لمجلس الأمن 

لام والبلدان المساهمة بقوات كآلية إضافية فظ السالأمم المتحدة لحالمعني بعمليات و
 .لتعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات بشأن عمليات محددة لحفظ السلام

 والبلدان  العاملوالهدف من هذه الاجتماعات المشتركة بين الفريق - ٢” 
، والبلدان المعنية المساهمة بقوات  الأمنالمساهمة بقوات هو تمكين أعضاء مجلس

لأمانة العامة من الدخول في حوار أوثق وأكثر تفاعلا حول المسائل المتصلة وا
 باء من المرفق الفرع من ٤  و٢بعمليات حفظ السلام على النحو المبين في الفقرتين 

من أجل الاستكمال الفعال للعملية الجارية من ) ٢٠٠١ (١٣٥٣لقرار لالثاني 
وستناقش في الاجتماعات . لاهاجتماعات التشاور عملا بالقرار المذكور أع

لس المجالمشتركة جوانب محددة من عمليات حفظ السلام من أجل تسهيل عمل 
ة نوالأمانة العامة، وذلك بمراعاة آراء البلدان المساهمة بقوات فيما يتعلق بعملية معي

 .لحفظ السلام

_______________ 

)٤٨٥( S/2002/56. 
)٤٨٦( S/2001/535. 
)٤٨٧( S/2001/626. 
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بلدان وسيتألف المشاركون في الاجتماعات المشتركة بين الفريق العامل وال - ٣” 
المساهمة بقوات من أعضاء مجلس الأمن والبلدان المعنية المساهمة بقوات التي تحددها 

المعني بعمليات و التابع لمجلس الأمن الأمانة العامة بالتشاور مع رئيس الفريق العامل
لا سيما البلدان المساهمة بما لا يقل عن وحدة و، الأمم المتحدة لحفظ السلام

. لأمانة العامةل ينعدد مماثل من الشرطة المدنية، فضلا عن ممثلعسكرية مشكَّلة أو 
ويجوز للفريق العامل في بعض الحالات المحددة، عندما يتجاوز جدول أعمال تلك 
الاجتماعات حدود الاهتمام الضيق للبلدان المساهمة بقوات في الميدان، أن يدعو 

 المشتركة، عندما يرىبعض الجهات المؤثرة الهامة الأخرى لحضور الاجتماعات 
ومن المحبذ أن تقدم الأمانة .  أن مشاركتها ستزيد من إثراء المناقشات الجاريةالفريق

العامة، حسب الاقتضاء، إحاطات ومشورات عن الشؤون العسكرية والسياسية 
 .والإنسانية وغير ذلك من الشؤون

لس الأمن ومع مراعاة وجوب ألا يصبح حجم العمل الملقى على كاهل مج - ٤” 
 ستناط برئيس الفريق العامل، بالتشاور مع أعضاء الفريق والبلدان ،أثقل من اللازم

المعنية المساهمة بقوات والأمانة العامة، المسؤولية عن عقد الاجتماعات المشتركة بين 
الفريق العامل والبلدان المساهمة بقوات، على أن تعقد هذه الاجتماعات كلما 

ا كان ممكنا من الناحية العملية، تبعا للحالة القائمة في إطار استدعى الأمر، وكلم
وفي حالة بعثات حفظ السلام الجديدة، يجوز عقد اجتماعات . عملية السلام المحددة

مشتركة في مرحلة مبكرة من أجل التشاور مع البلدان المحتمل أن تساهم بقوات 
 .أثناء عملية التخطيط للبعثة

ت المشتركة بين الفريق العامل والبلدان المساهمة بقوات وسيرأس الاجتماعا - ٥” 
ويدعو الرئيس أعضاء . رئيس الفريق العامل أو مناوب له من أعضاء مجلس الأمن

 المستوى الذي يرى موضحاالفريق العامل والبلدان المساهمة بقوات إلى المشاركة، 
الاجتماع وكقاعدة عامة، يعلن عن مكان . أنه مناسب للاجتماعات المحددة

وينبغي توخي المرونة قدر المستطاع في إجراءات . يومية الأمم المتحدةوموعده في 
العمل التي ستعتمدها الاجتماعات المشتركة من أجل السماح بإجراء مناقشات 

 .تفاعلية بين المشاركين
وستناط برئيس الفريق العامل مسؤولية إبلاغ مجلس الأمن بسير  - ٦” 

ويمكن أن يتخذ هذا الإبلاغ أشكالا مختلفة، من بينها . كةالاجتماعات المشتر
 الأمانة العامة أن تقدم المساعدة اللازمة في هذا إلىوسيُطلب . الإحاطات الشفوية

 .الشأن وفي المجالات الأخرى ذات الصلة
وينبغي مواصلة ). ٢٠٠١ (١٣٥٣لس ملتزما بتنفيذ القرار المجولا يزال  - ٧” 

جتماعات التي تعقد مع البلدان المساهمة بقوات وتحسينها وفقا الأشكال الحالية للا
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وينبغي أن تتكامل هذه الاجتماعات مع . للأحكام الواردة في ذلك القرار
 .الاجتماعات المشتركة بين الفريق العامل والبلدان المساهمة بقوات

عامل لية التعاون الجديدة للاجتماعات المشتركة بين الفريق اللآوينبغي  - ٨” 
 لس وأعضائه المحددة في ميثاقالمجوالبلدان المساهمة بقوات ألا تخل بمسؤوليات 

انة العامة عن عمليات ، وألا تتعارض مع المسؤوليات التنفيذية للأمالأمم المتحدة
 .“حفظ السلام

 :)٤٨٨(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠٢ يناير/كانون الثاني ١٥في و 
أن بين أعضاء مجلس الأمن، تم الاتفاق على جرت   مشاوراتعقب”  

إيبوتو، الممثل الدائم للكاميرون لدى الأمم المتحدة، -مارتن بلينغاالسيد  يعمل
 من ٣لفريق العامل غير الرسمي التابع لمجلس الأمن والمنشأ عملا بالفقرة ل يسارئ

 ٣١تى ، وذلك ح)٤٨٩(٢٠٠٠أبريل / نيسان١٧مذكرة رئيس مجلس الأمن المؤرخة 
وتتمثل مهمة الفريق العامل في وضع توصيات عامة . ٢٠٠٣ديسمبر /كانون الأول

 .“زاءات التي تفرضها الأمم المتحدةعن كيفية تحسين فعالية الج
 :)٤٩٠(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠٢ يناير/كانون الثاني ٢٨في و 
 تشرين ٣٠من المؤرخة من مذكرة رئيس مجلس الأ) ب (٤عملا بالفقرة  - ١” 

بين أعضاء المجلس، اتفق جرت  وعقب مشاورات ،)٤٧٥(١٩٩٨أكتوبر /الأول
تمتد  لفترة ،أعضاء المجلس على انتخاب رئيس ونائبي رئيس لجنة الجزاءات التالية

 :٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول٣١ حتى
 بشأن سيراليون) ١٩٩٧ (١١٣٢لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار  
 )المكسيك(أدولفو أغيلار زينسير السيد  :الرئيس  
 سنغافورة والكاميرون :نائبا الرئيس  
 آنفايتشكل مكتب لجنة الجزاءات المشار إليها أعلاه على النحو المذكور  - ٢” 

 “.٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول٣١ تمتد حتىلفترة 
 :)٤٩١(ية، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التال٢٠٠٢ مارس/آذار ١في و 

 
_______________ 

)٤٨٨( S/2002/70. 
)٤٨٩( S/2000/319. 
)٤٩٠( S/2002/124. 
)٤٩١( S/2002/207. 
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 صلاحيات الفريق العامل المخصص لمنع نشوب الصراعات في أفريقيا وحلها” 
 تكوين الفريق العامل -أولا ” 
 الفريق العامل من ممثل واحد عن كل عضو من أعضاء يتألفينبغي أن ”  

 . غير رسمية من جميع النواحيصفةوينبغي أن يكون له . مجلس الأمن
 لرئيس الفريق العام -ثانيا ” 
.  أعضاء مجلس الأمن لفترة سنة واحدةمن قبلرئيس الفريق العامل يعيَّن ”  

جاغديش كونجول، الممثل الدائم لموريشيوس لدى يد وسوف يرأس الفريق الس
 .الأمم المتحدة

 ولاية الفريق العامل -ثالثا ” 
 S/PRST/2002/2رصد تنفيذ التوصيات الواردة في البيان الرئاسي  ‘١’”  

ات الرئاسية السابقة والقرارات المتعلقة بمنع نشوب الصراعات في والبيان
 .أفريقيا وحلها

 عن تعزيز التعاون بين مجلس الأمن والمجلس توصياتاقتراح  ‘٢’”  
اعي، ومع وكالات الأمم المتحدة الأخرى التي ـــادي والاجتمــالاقتص
 .أفريقياب تهتم

المشتركة لإقليمية والمسائل القيام بصفة خاصة بدراسة المسائل ا ‘٣’”  
 في مجال منع  الأمن والتي لها تأثير على عمل مجلس مختلفة صراعاتبين

 .نشوب الصراعات في أفريقيا وحلها
اقتراح توصيات إلى مجلس الأمن لتعزيز التعاون بين الأمم المتحدة  ‘٤’”  

 والمنظمات دون الإقليمية في مجال منع نشوب الإقليميةوالمنظمات 
 .صراعات وحلهاال

 طرائق عمل الفريق العامل -رابعا ” 
 .يعقد الفريق العامل اجتماعات غير رسمية ‘١’”  
 .يتم اتخاذ القرارات بتوافق الآراء ‘٢’”  
اقتضى كلما  الأمن يقدم رئيس الفريق العامل تقارير إلى مجلس ‘٣’”  

 . ذلكالأمر
رزه الفريق العامل في يقوم مجلس الأمن باستعراض التقدم الذي أح ‘٤’”  

 . أشهر بعد إنشائهستةعمله ضمن إطار ولايته في تاريخ لا يتجاوز 
 



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

463 

 فترة ولاية الفريق العامل -خامسا ” 
لس  أعلاه سيبتّ مج‘٤’في ضوء الاستعراض المشار إليه في الفقرة رابعا ”  

 .“الأمن في ولاية الفريق العامل
 :)٤٩٢( الأمن المذكرة التالية، أصدر رئيس مجلس٢٠٠٢ مارس/آذار ٢٦في و 
 الوضوح والشفافية وتيسير تفهم الصحافة لعمل مجلس الأمن، تحسينبغية  - ١” 

 :ق على العناصر الملموسة التاليةاتفتم الا
 العام التاريخ الذي يتم فيه توزيع الوثيقة فعليا الأمينتحدد تقارير  •  

الأمانة  ويشجع المجلس. م عليهاوإلكترونيا بالإضافة إلى تاريخ توقيع الأمين العا
العامة على أن تعمل قدر الإمكان على توزيع تقاريرها بجميع اللغات الرسمية في 

 .التاريخ المحدد أصلا للنشر
يعرض رئيس مجلس الأمن في الجلسات المفتوحة بنود جدول  •  

فق على المسألة التي ينظر فيها المجلس، ما لم يت/ بند جدول الأعمالاددمحالأعمال 
خلاف ذلك في المشاورات السابقة للمجلس، ويشير إلى جميع المتكلمين على 

غير أن هذه الأسماء لن . سم والمنصبمستوى الساسة والسفراء على حد سواء بالإ
تدرج في المحاضر الرسمية أو ترد مسبقا في مذكرات الإحاطة التي تعدها الأمانة 

 .العامة لرئاسة المجلس
 على أن جلسات الإحاطة التي تعقدها الأمانة العامة في كذلكق افتتم الاو - ٢” 

غرفة مشاورات مجلس الأمن يجب، كقاعدة عامة، أن تتضمن صحيفة وقائع 
ممكنا، على أعضاء المجلس في اليوم السابق ذلك ما يكون نتعميمها حي مطبوعة يتم

 .“لمشاوراتل
 :)٤٩٣(ذكرة التالية، أصدر رئيس مجلس الأمن الم٢٠٠٢ مايو/أيار ٢٩في و 
من أجل كفالة الاتساق في تطبيق الممارسات المعمول بها في مجلس الأمن ”  

 لإلقاء المدعوينبشأن ترتيبات جلوس ممثلي الدول غير الأعضاء في مجلس الأمن 
 :كلمة في جلساته، اتفق أعضاء المجلس على ما يلي

  الأمن مجلسعندما توجه الدعوة إلى ممثلي الدول غير الأعضاء في •  
لى جانبي إلإلقاء كلمة في جلساته، تُخصص لهم بالتناوب مقاعد على طاولة المجلس 

 .“لس أول المتحدثين عن يمين الرئيسالرئيس، على أن يج
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

_______________ 

)٤٩٢( S/2002/316. 
)٤٩٣( S/2002/591. 
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قانون الإنساني لل الجسيمة المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات
 ١٩٩١منذ عام   السابقةالدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا

 ١٩٩٨و  ١٩٩٦ اتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام[
 ].٢٠٠٠ و ١٩٩٩ و

 
 مقررات

، وجه رئيس مجلس الأمن الرسـالة الـواردة أدنـاه إلى    ٢٠٠١يناير / كانون الثاني ١٦في   
 :)٤٩٤(الأمين العام

 ٢٠٠١ينـاير  / كـانون الثـاني  ١١أتشرف بأن أبلغكم بأن رسالتكم المؤرخـة    ”  
ــهاكات       و ــة الأشــخاص المســؤولين عــن الانت ــة لمحاكم ــة الدولي ــة بتكــوين المحكم المتعلق

منـذ عـام    السـابقة   الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسـلافيا           
وبعـد أن تشـاورت مـع هـؤلاء         . ى أعضـاء مجلـس الأمـن      ، قد عرضـت عل ـ    )٤٩٥(١٩٩١

الأعضاء، فإنني أؤيد اعتزامكم تعـيين السـيد محمـد الحبيـب الفاسـي الفهـري قاضـيا في                   
 .“دوائر المحكمة الدولية

ــاني١٩، المعقــودة في ٤٢٦٠ونظــر المجلــس، في جلســته    ــاير / كــانون الث ، في ٢٠٠١ين
 :البند المعنون

 الأشخاص المسؤولين عن الانتـهاكات الجسـيمة        المحكمة الدولية لمحاكمة  ” 
 منـذ    السـابقة  للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبـت في إقلـيم يوغوسـلافيا          

 ١٩٩١عام 
موجهـة إلى رئـيس مجلـس     و ٢٠٠١ينـاير   / كانون الثـاني   ١١رسالة مؤرخة   ”  

 .“(S/2001/61)من الأمين العام  الأمن
  الرسـالة الـواردة أدنـاه      رئـيس مجلـس الأمـن      ، وجه ٤٢٦٠وبعد اتخاذ القرار في الجلسة       

 :)٤٩٦(إلى الأمين العام
 ٢٠٠١ينــاير / كــانون الثــاني١١أتشــرف بإفــادتكم بــأن رســالتكم المؤرخــة ”  

ــن الترشــيحات      ــس الأم ــا إلى مجل ــتم به ــتي أحل ــة والعشــرين ال ــدائمين  الأربع  للقضــاة ال
ســيمة للقــانون للمحكمــة الدوليــة لمحاكمــة الأشــخاص المســؤولين عــن الانتــهاكات الج

الــتي  و١٩٩١منــذ عــام الإنســاني الــدولي الــتي ارتكبــت في إقلــيم يوغوســلافيا الســابقة 
وردت من الدول الأعضاء في الأمم المتحدة والـدول غـير الأعضـاء الـتي لـديها بعثـات              

_______________ 

)٤٩٤( S/2001/48. 
)٤٩٥( S/2001/47. 
)٤٩٦( S/2001/63. 
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) ب (١مراقبين دائمين لـدى مقـر الأمـم المتحـدة في غضـون الفتـرة المحـددة في الفقـرة                     
أعضـاء   قـد عرضـت علـى        )٤٩٧(ا مـن النظـام الأساسـي للمحكمـة         مكـرر  ١٣من المـادة    
 .مجلس الأمن

ـــوقــد أح”   ــواردة في الرســالة وقــرر تمديــد    ـ اط المجلــس علمــا بالمعلومــات ال
ــدائمين في المحكمــة حــتى      ــهائي لتلقــي ترشــيحات القضــاة ال  كــانون ٣١الموعــد الن

 .٢٠٠١يناير /الثاني
عضـاء في الأمـم المتحـدة والـدول         لـدول الأ  ا تفضـلتم بـإبلاغ      ووأكون ممتنا ل  ”  

 .“ بذلكغير الأعضاء التي لديها بعثات مراقبين دائمين لدى مقر الأمم المتحدة
، في البند   ٢٠٠١ر  ــفبراي/باطــ ش ٨ودة في   ــ، المعق ٤٢٧٤ر المجلس، في جلسته     ــونظ 
 :المعنون

للقــانون المحكمــة الدوليــة لمحاكمــة الأشــخاص المســؤولين عــن الانتــهاكات الجســيمة   ” 
 ١٩٩١ منذ عام  السابقةالإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا

 .“وضع قائمة بأسماء المرشحين لمناصب القضاة الدائمين”  
 )٢٠٠١ (١٣٤٠القرار 

 ٢٠٠١فبراير / شباط٨المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
ــير  ــه إذ يشـ ــؤرخ ) ١٩٩٣ (٨٠٨ إلى قراراتـ ــباط٢٢المـ ــر / شـ  ٨٢٧، و ١٩٩٣فبرايـ

، ١٩٩٨مـايو   / أيـار  ١٣المـؤرخ   ) ١٩٩٨ (١١٦٦، و   ١٩٩٣مايو  / أيار ٢٥المؤرخ  ) ١٩٩٣(
 ،٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٩ و

 النظــر في الترشــيحات لشــغل وظــائف القضــاة الــدائمين في المحكمــة الدوليــة وقــد قــرر 
لإنسـاني الـدولي الـتي ارتكبـت     اكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون ا   لمح

 كــانون ٣١، الــتي تلقاهــا الأمــين العــام حــتى   ١٩٩١ منــذ عــام يوغوســلافيا الســابقةفي إقلــيم 
 ،٢٠٠١يناير /الثاني

ــل  ــا للمــادة    يحي ــة وفق ــة العام ــة إلى الجمعي مــن ) د) (١( مكــررا ١٣ الترشــيحات التالي
الســيد ألفونســوس ، )الطــةم (أغيــوس. الســيد كارمــل أ :النظــام الأساســي للمحكمــة الدوليــة 

 بوكـار السـيد فاوسـتو     ،  )مـلاوي  (بانـدا السيد ريتشارد ألان    ،  )هولندا (أوريهمارتينوس ماريا   
 داكـون   ليـو السـيد   ،  )فرنسـا ( جـوردا السـيد كلـود     ،  )السويد (ثيلينالسيد كريستر   ،  )إيطاليا(
، )جامايكـا ( روبنسـون السـيد باتريـك ليبتـون       ،  )مدغشـقر  (راهيـتلاه السـيد جونـاه     ،  )الصين(

، )الفلــبين (ســانتياغوالســيدة ميريــام ديفينســور  ، )البرتغــال (رودريغيــزالســيد المــيرو ســيمويز  
_______________ 

)٤٩٧( S/2001/61. 
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نغ االسيد فولفغ ـ ،  )غيانا (شهاب الدين السيد محمد   ،  )قبرص (ستيليانيديسالسيد ديميتراكيس   
الســـيد فولـــوديمير ، )المغـــرب (الفاســـي الفهـــريالســـيد محمـــد الحبيـــب ، )ألمانيـــا (شـــومبورغ

 كـــوون غـــون – الســـيد أو ،)ماليزيـــا (فـــوهراهالســـيد كـــرم شـــاند ، )أوكرانيـــا (لينكوياســـف
يرلنـدا  آالمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى و         (مـاي السيد ريتشارد جـورج     ،  )جمهورية كوريا (

، )مصـر  (المهـدي السيد محمـد أمـين العباسـي    ، )تونس (مهبوليالسيد عبد الرؤوف  ،  )الشمالية
الولايـات المتحـدة     (مـيرون السيد تيـودور    ،  )زامبيا (مومبابيلي مواشاندي   دينالسيدة فلورانس   

 ،)كولومبيـا  (نييتـو نافيـا  السيد رافائيل  ،  )بوروندي (نتاهومباغازيالسيد ليوبولد   ،  )الأمريكية
 .)سترالياأ (هانتالسيد ديفيد 

 ٤٢٧٤اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقرر
ـــنظ  ــل / نيســان٢٧عقــودة في ، الم٤٣١٦ر مجلــس الأمــن، في جلســته  ـ ، في ٢٠٠١أبري

 :البند المعنون
المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتـهاكات الجسـيمة          ” 

منـذ  ا السـابقة    للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبـت في إقلـيم يوغوسـلافي          
 ١٩٩١عام 

 .“المتخصصينوضع قائمة بأسماء المرشحين لمناصب القضاة ”  
 )٢٠٠١ (١٣٥٠القرار 

 ٢٠٠١أبريل / نيسان٢٧المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
ــير  ــه إذ يشـ ــؤرخ ) ١٩٩٣ (٨٠٨ إلى قراراتـ ــباط٢٢المـ ــر / شـ  ٨٢٧، و ١٩٩٣فبرايـ

، ١٩٩٨مـايو   / أيـار  ١٣المـؤرخ   ) ١٩٩٨ (١١٦٦، و   ١٩٩٣مايو  / أيار ٢٥المؤرخ  ) ١٩٩٣(
 ،٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٩ و

في الترشيحات لشغل وظائف القضاة المتخصصـين في المحكمـة الدوليـة             النظر   وقد قرر  
اكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنسـاني الـدولي الـتي ارتكبـت        لمح

 ، التي تلقاها الأمين العام،١٩٩١ منذ عام السابقةيوغوسلافيا في إقليم 
مـن  ) د) (١(ثانيـا    مكـررا    ١٣فقا للمـادة     الترشيحات التالية إلى الجمعية العامة و      يحيل 

السيدة لوسـي   ،  )الأرجنتين (أرغيبايالسيدة كارمن ماريا    : النظام الأساسي للمحكمة الدولية   
، )الكـاميرون  (إيبـولي السـيد مـاثيو     ،  )تركيا (آكايالسيد آيدن سيفا    ،  )الكاميرون (غبورواأس

ــويس   ــيد مــ ــغالســ ــاميرون (أيبونــ ــبن  ، )الكــ ــيد ألــ ــآالســ ــاألم (يريســ ــي  ، )انيــ ــيد جيرمــ الســ
الســيد هــانز هنريــك ، )زامبيــا (بانــداالســيد شــيفومو كينغــدوم ، )ســترالياأ (بــاركر – بــادغري
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السـيد  ، )كنـدا  (هبوتي ـ. السـيد بـيير غ  ، )إيطاليا (بليليالسيد روبرتو ،  )الدانمرك (بريدنشولت
، )اليابـان  (ايـا تكو  السيدة شـيكا  ،  )إيطاليا (بوليتيورو  االسيد م ،  )بنما (بورغوس بيريرا سيزار

الســيد ، )جنــوب أفريقيــا (اسكالســونتشالســيد آرثــر ، )سويســرا(تريشســيل الســيد ســتيفان 
، )غامبيـا  (جـالو السيد حسن بوبكر ، )السويد (ثيلينالسيد كريستر ،  )لبنان (تقي الدين أحمد  

الســيد  ،)مــالي (حيــداراالســيد عبــد االله محامــاني ، )الجمهوريــة التشــيكية (جــانوالســيدة إيفانــا 
 نينـا زاارازووبولانـا  بالسيدة فونيم، )مالي (دياراالسيدة فاتوماتا   ،  )تركيا (دوراكينك ألب   تش
السـيد  ،  )سويسـرا  (روثالسـيد روبـرت     ،  )بورونـدي  (روامـازا  زاتشـاري السيد  ،  )مدغشقر(

، )الكـاميرون  (زومـو  يـه مينغالسيدة سوزان   ،  )ألمانيا (ريتشالسيد إنغو   ،  )لبنان (ريّاشيرالف  
السـيد  ،  )تركيـا  (سـونغور السيدة آيلا   ،  )هولندا (سوارتانيس  هويالسيد آلبرتوس هنريكوس    

ــا (سيزاناســيجيــورجي  ــابوكر  ، )بنمــا (ســيفيلالســيد أوســكار ، )هنغاري الســيد ســوراهاتا ب
السيد اسحاق شـيبولو تانتـاميني      ،  )سنغافورة (سينغالسيد آميريجيت   ،  )غامبيا ( جاني –سيميغا  
 غـالوب السـيد جـون فوسـتر       ،  )سـتراليا أ (شيفاردسـون السـيد تـوم فاركوهـار       ،  )زامبيـا  (شالي

السـيد  ،  )ألمانيـا  (غروتـز السـيد مايكـل     ،  )لبنـان  (غـامرون السـيد جوزيـف ناصـف       ،  )سترالياأ(
السـيد لال  ، )أوكرانيـا  (نكويفاسـيل  السـيد فلـوديمير    ،)المغـرب  (الفهـري  الفاسـي محمد الحبيب   

ــا (فــوهراهتشــاند  ــو تالســيد ، )ماليزي ــابولونغ. رومي ــبين (ك ــل غيالســيد ، )الفل  كامــارابري
 كـــلاركالســـيدة مـــورين هـــاردنغ ، )ســـبانياإ (فيـــليكاناكين مـــارتن خـــوالســـيد ، )الســـنغال(
السـيد أوغسـتين    ،  )إيطاليا (لاتانزيالسيدة فلافيا   ،  )تركيا (كيليتشيكوت  آالسيد  ،  )آيرلندا(
ــدروب ــير  ، )ســبانياإ (ونخــلوبي ي ــوريوهــان فيك –الســيد ب ــدهولم ت ــدا (لين الســيدة جــين  ، )فنلن

وا يرالســيدة آيــرين ش ــ  ، )سويســرا  (مــارتي. الســيد ديــك ف  ، )ســتراليا أ (مــاثيوس هــاملتون 
، )زامبيـا  (مفونغـا ا باتريـك    زالسـيد مفـان   ،  )لبنـان  (معلمالسيد أحمد عارف    ،  )زامبيا (ليمايبمما

الســيد ليوبولــد ، )اليمــ (ميغــاالســيد ديادييــه عيســى  ، )باكســتان (مــيرزاالســيد غــولام مجــدد  
 تـو نافيـا   ينيالسـيد رافائيـل     ،  )بورونـدي  (نتاهومفوكيالسيد آندريه   ،  )بوروندي (نتاهوماغازا

الســيدة  ، )كنــدا (وليــامز. الســيدة شــارون أ ، )فرنســا (نوتواهــالســيد كلــود  ، )كولومبيــا(
 .)بلجيكا (تونغاركريستين فان دن 

 ٤٣١٦اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 

 مقررات
، ٢٠٠٢يوليــه / تمــوز٢٣، المعقــودة في ٤٥٨١لــس الأمــن، في جلســته المغلقــة  قــرر مج 

 مـن   ٥٥تفويض رئيسه بأن يصدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام، وذلك بناء علـى المـادة                 
 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس

يوليـه  / تمـوز ٢٣ المعقـودة في   ،٤٥٨١  المغلقـة   في جلسـته   ،نظر مجلس الأمن  ” 
ــون  في ،٢٠٠٢ ــؤولين عـــن   ’البنـــد المعنـ ــة الأشـــخاص المسـ ــة لمحاكمـ ـــة الدوليـ المحكمـ

الانتهاكات الجسيمة للقانـــون الإنساني الدولـــي التي ارتكبـــت في إقلـيم يوغوسـلافيا     
 .‘١٩٩١السابقة منذ عام 
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، ونظـرا   السـابقة لمجلـس التفاهم الذي تم التوصل إليه في مشـاورات   ووفقا ل ” 
 مـن النظـام الـداخلي       ٣٩ وجّه الرئيس دعوة بموجـب المـادة         إلى عدم وجود اعتراض،   

المؤقت للمجلس إلى كل من القاضي كلـود جـوردا، رئـيس المحكمـة الجنائيـة الدوليـة                  
لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنسـاني الـدولي الـتي             

ــذ عــام     ــيم يوغوســلافيا الســابقة من ــل   وإلى ا١٩٩١ارتكبــت في إقل لســيدة كــارلا دي
 .بونتي، المدعية العامة للمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة

 .واستمع أعضاء المجلس إلى إحاطة غنية بالمعلومات من القاضي جوردا” 
 .وأدلت السيدة ديل بونتي بتعليقات” 
ـــوأج”  ـــرى أعضــ ـــاء المجلــ ـــس والقاضـــ ـــي جــ ـــوردا والسيــ ـــدة ديــ ــونتي ــ ل بـ

 .“مناقشات بناءة
، في البنـــد ٢٠٠٢يوليـــه / تمـــوز٢٣، المعقـــودة في ٤٥٨٢ونظـــر المجلـــس، في جلســـته  
المحكمــة الدوليــة لمحاكمــة الأشــخاص المســؤولين عــن الانتــهاكات الجســيمة للقــانون    ”المعنــون 

 .“١٩٩١الإنساني الدولي المرتكبة في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 
ات أجريـت فيمـا بـين أعضـاء مجلـس الأمـن،             وفي الجلسة نفسـها، وفي أعقـاب مشـاور         

 :)٤٩٨(أدلى الرئيس بالبيان التالي نيابة عن المجلس
يرحب مجلـس الأمـن بـالتقرير الـذي قدمـه رئـيس المحكمـة الجنائيـة الدوليـة                   ” 

اكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنسـاني الـدولي الـتي             لمح
ــيم   ــران١٠يوغوســلافيا الســابقة في  ارتكبــت في إقل ــه / حزي  عــن الوضــع  ٢٠٠٢يوني

التقرير عن الوضـع القـانوني للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـة              القانوني للمحكمة وب  
الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبـت           

 القضـــايا إلى محـــاكم في إقلـــيم يوغوســـلافيا الســـابقة وعـــن احتمـــالات إحالـــة بعـــض
 ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٠ الذي قدمه رئيس المحكمة في )٤٩٩(وطنية

) ٢٠٠٠ (١٣٢٩في قـراره    (ويدرك المجلس، كمـا فعـل في مناسـبات أخـرى            ” 
ــوفمبر / تشــرين الثــاني٣٠المــؤرخ  ــة  أن المحكمــة) ، مــثلا٢٠٠٠ن ينبغــي أن تركــز  الدولي

عسكريين وشبه العسـكريين الـذين يشـتبه        عملها على مقاضاة ومحاكمة القادة المدنيين وال      
في كونهم مسؤولين عـن ارتكـاب انتـهاكات خطـيرة للقـانون الإنسـاني الـدولي في إقلـيم                    

 .ة، بدلا من التركيز على أطراف ثانوي١٩٩١يوغوسلافيا السابقة منذ عام 
لهذا فإن المجلس يؤيد الاستراتيجية الشاملة الواردة في التقرير مـن أجـل إحالـة               ” 

ــن المســتويين المتوســط والأدنى إلى الســلطات القضــائية      قضــا ــهمين م ــى مت يا تنطــوي عل
_______________ 

)٤٩٨( S/PRST/2002/21. 
 .S/2002/678انظر  )٤٩٩(
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الوطنيـــة المختصـــة باعتبـــار أن ذلـــك ســـيكون علـــى الأرجـــح أفضـــل طريقـــة للســـماح   
بتحقيــق أهــدافها الحاليــة المتمثلــة في إنجــاز جميــع الأنشــطة المتعلقــة         الدوليــة للمحكمــة

ويــدعو المجلــس الــدول والمنظمــات . ٢٠٠٨ بالمحاكمــة في المحكمــة الابتدائيــة بحلــول عــام 
ة ـالدولية والإقليمية المعنية إلى المساهمة، حسبما يقتضيه الأمر، في تعزيز الأجهـزة القضائي ـ            

 .الوطنية للدول التابعة ليوغوسلافيا السابقة بغية تيسير تنفيذ هذه السياسة
 محـددة،  بشـأن إنشـاء دائـرة   الدوليـة   ويحيط المجلس علما بتوصيات المحكمـة       ” 

لبوسـنة والهرسـك، في إطـار    تنفيـذ اتفـاق السـلام في ا       بناء على اقتراح الممثل السـامي ل      
لانتــهاكات الخطــيرة للقــانون الإنســاني صــدي لمحكمــة الدولــة للبوســنة والهرســك، للت

ويقف المجلس على أهبة الاسـتعداد للنظـر نظـرا بنّـاء وإيجابيـا في هـذه المسـألة                   . الدولي
ويحـيط المجلـس علمـا أيضـا بـاعتزام          . ل أكثر عن الترتيبات المقترحة    عندما تتوفر تفاصي  

 تعديل القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات الخاصة بها بغية تيسير إحالـة             الدولية المحكمة
 .القضايا إلى السلطات الوطنية المختصة

 .“وسيبقي المجلس هذه المسألة قيد نظره” 
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 
 ة الأشخاص المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعيةــــة الدولية لمحاكمـــة الجنائيـــالمحكم

 داـة للقانون الإنساني الدولي المرتكبة في إقليم روانـوغير ذلك من الانتهاكات الجسيم
 ا من الانتهاكاتال الإبادة الجماعية وغيرهــين الروانديين المسؤولين عن أعمــوالمواطن
 كانون ٣١و  رـيناي/الثاني  كانون١اورة بين ــي الدول المجـــة في أراضــة المرتكبــالمماثل

 ١٩٩٤ديسمبر /الأول
 .]١٩٩٩ و ١٩٩٨ مقررات بشأن هذه المسألة في عامي أواتخذ مجلس الأمن أيضا قرارات [
 

 مقرر
، في ٢٠٠١مارس /آذار ٣٠ المعقودة في ٤٣٠٧ن، في جلسته ــر مجلس الأمــنظ 

 :البند المعنون
المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية ” 

وغير ذلك من الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي المرتكبة في إقليم رواندا 
ا من الانتهاكات والمواطنين الروانديين المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغيره

 كانون ٣١يناير و / كانون الثاني١المماثلة المرتكبة في أراضي الدول المجاورة بين 
 ١٩٩٤ديسمبر /الأول

 .“وضع قائمة بأسماء المرشحين للعمل كقضاة في المحكمة الدولية لرواندا”  
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 )٢٠٠١ (١٣٤٧القرار 
 ٢٠٠١مارس / آذار٣٠ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
، ١٩٩٤نوفمبر / تشرين الثاني٨المــــؤرخ ) ١٩٩٤ (٩٥٥ـى قراراتــــه  إلـــإذ يشير 

المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٩، و ١٩٩٨أبريل /نيسان ٣٠المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٦٥و 
 ،٢٠٠٠نوفمبر /تشرين الثاني ٣٠

ام لمناصب قضاة في المحكمة ــا الأمين العـــات التي تلقاهـــفي الترشيحوقد نظر  
 الدولية لرواندا،

 من النظام الأساسي ١٢من المادة ) د (٢إلى الجمعية العامة، وفقا للفقرة ل يحي 
 :للمحكمة الدولية، الترشيحات التالية

 )بنن(السيد موينو أمينو  
 )زامبيا(تشومبا  السيد فريدريك مويلا 
 )ليسوتو(السيد وينستون تشرشل ماتانزيما ماكوتو  
 )ملاوي(السيد هاريس مايكل متيغا  
 )مدغشقر( أرليت راماروسون السيدة 

 ٤٣٠٧اتخذ بالإجماع في الجلسة 
 مقرر

، وجه رئيس مجلس الأمن الرسالة الواردة أدناه إلى ٢٠٠١مايو / أيار٣٠في  
 :)٥٠٠(الأمين العام

لمتعلقة او ٢٠٠١مايو /أيار ٢٣أن رسالتكم المؤرخة بيشرفني إبلاغكم ”  
خاص المسؤولين عن أعمال الإبادة بتكوين المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأش

الجماعية وغير ذلك من الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي المرتكبة في 
إقليم رواندا والمواطنين الروانديين المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغيرها من 

يناير /اني كانون الث١الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضي الدول المجاورة بين 
. قد عرضت على أعضاء مجلس الأمن )٥٠١(١٩٩٤ديسمبر /كانون الأول ٣١ و

سيا فاس يوبعد التشاور مع هؤلاء الأعضاء، أؤيد عزمكم على تعيين السيدة أندر
 .“قاضية في دوائر المحكمة الدولية

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
_______________ 

)٥٠٠( S/2001/551. 
)٥٠١( S/2001/550. 
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الإنساني  شخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانونالمحكمة الدولية لمحاكمة الأ
 ١٩٩١الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 

الجماعيـة  المحكمــــة الجنائية الدوليـــة لمحاكمة الأشخـــاص المسؤولين عن أعمـــال الإبادة
دا ـم روانـــفي إقلي لدولي المرتكبةوغير ذلك من الانتهاكات الجسيمـة للقانون الإنساني ا

ات ـوغيرها من الانتهاك ين الروانديين المسؤولين عــن أعمــال الإبادة الجماعيــةـوالمواطن
 كانون ٣١ر و ــيناي/الثاني  كانون١اورة بين ــدول المجـــي الــة في أراضــة المرتكبــالمماثل

 ١٩٩٤ديسمبر /الأول
 يرات أو مقررات بشأن هذه المسألة في عاماتخذ مجلس الأمن أيضا قرا[

 .]٢٠٠٠ و ١٩٩٩
 مقررات

، ٢٠٠١نــوفمبر / تشــرين الثــاني٢٧ المعقــودة في ،٤٤٢٩قــرر مجلــس الأمــن، في جلســته   
 حـق  م، دون أن يكـون له ـ يوغوسـلافيا للاشـتراك  وروانـدا  و ي البوسـنة والهرسـك  ممثل ـكل من   دعوة  

 :التصويت، في مناقشة البند المعنون
ة الدوليــة لمحاكمــة الأشــخاص المســؤولين عــن الانتــهاكات الجســيمة للقــانون   المحكمــ”

 ١٩٩١الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 
المحكمـة الجنائية الدوليـة لمحاكمة الأشخــاص المسؤولين عن أعمـال الإبـادة الجماعيـة              ”

ـــة في إقلــيم  وغــير ذلــك مــن الانتــهاكات الجسيمـــة للقــانون    الإنســاني الــدولي المرتكبــ
ــة وغيرهــا مــن       ــادة الجماعي ــديين المســؤولين عــن أعمــال الإب ــواطنين الروان ـــدا والم روان

ــدول المج ــ   ــة في أراضــي ال ــة المرتكب ــهاكات المماثل ــاني ١اورة بــين الانت ــاير / كــانون الث ين
 .“١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٣١ و
توصل إليه في تم الوفقا للتفاهم الذي ا، ، قرر المجلس أيضوفي الجلسة نفسها 

 لقاضيا إلى ، من نظامه الداخلي المؤقت٣٩ بموجب المادة ،دعوةتوجيه مشاوراته السابقة، 
كلود جوردا، رئيس المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة 

إلى ، و١٩٩١ا السابقة منذ عام للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافي
القاضية نافانيثيم بيلاي، رئيسة المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن 
أعمال الإبادة الجماعية وغير ذلك من الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي المرتكبة 

ل الإبادة الجماعية وغيرها من في إقليم رواندا والمواطنين الروانديين المسؤولين عن أعما
 كانون ٣١ يناير و/ كانون الثاني١أراضي الدول المجاورة بين  في الانتهاكات المماثلة المرتكبة

كارلا ديل بونتي، المدعية العامة للمحكمة الدولية  السيدة إلى، و١٩٩٤ديسمبر /الأول
نساني الدولي التي ارتكبت لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإ

 والمحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخاص ،١٩٩١في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 
المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغير ذلك من الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني 
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 عن أعمال الإبادة الجماعية الدولي المرتكبة في إقليم رواندا والمواطنين الروانديين المسؤولين
يناير /كانون الثاني ١اورة بين وغيرها من الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضي الدول المج

 .١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٣١ و
، في ٢٠٠٢مايو /ارـــ أي١٧ودة في ــــالمعق ،٤٥٣٥ه ـــس، في جلستـــلر المجـــونظ 

 :البند المعنون
 لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون المحكمة الدولية” 

 ١٩٩١ عاميوغوسلافيا السابقة منذ تي ارتكبت في إقليم الإنساني الدولي ال
المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية ” 

ولي المرتكبة في إقليم رواندا وغير ذلك من الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الد
والمواطنين الروانديين المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغيرها من الانتهاكات 

 كانون ٣١ يناير و/ كانون الثاني١المماثلة المرتكبة في أراضي الدول المجاورة بين 
 .“١٩٩٤ديسمبر /الأول

 )٢٠٠٢ (١٤١١القرار 
 ٢٠٠٢مايو / أيار١٧ المؤرخ

 ،لس الأمنإن مج 
 ٩٥٥، و ١٩٩٣مايو / أيار٢٥المؤرخ ) ١٩٩٣ (٨٢٧ قراراته إذ يؤكد من جديد 

أبريل / نيسان٣٠المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٦٥، و ١٩٩٤نوفمبر / تشرين الثاني٨المؤرخ ) ١٩٩٤(
 ٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٩، و ١٩٩٨مايو / أيار١٣المؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٦٦، و ١٩٩٨

 ،٢٠٠٠نوفمبر /تشرين الثاني
 بأن الأشخاص الذين يعينون أو ينتخبون قضاة لدى المحكمة الدولية  يقروإذ 

  أو أكثر،دولتينليوغوسلافيا السابقة أو المحكمة الدولية لرواندا يجوز أن يحملوا جنسية 
 وجود شخص واحد على الأقل من هذا القبيل انتُخب فعلا قاضيا لدى وإذ يدرك 

 واحدة من المحكمتين الدوليتين،
، اعتبار  الدوليتين عضوية دوائر المحكمتين استيفاء أنه ينبغي، لأغراضرىوإذ ي 

يحملون سوى جنسية الدولة التي يمارسون فيها عادة الحقوق  أن هؤلاء الأشخاص لا
 المدنية والسياسية،

  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
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ساسي للمحكمة الدولية ليوغوسلافيا  من النظام الأ١٢ تعديل المادة يقرر - ١ 
 ذا القرار؛لهالسابقة والاستعاضة عن تلك المادة بالأحكام المبينة في المرفق الأول 

 من النظام الأساسي للمحكمة الدولية لرواندا ١١ تعديل المادة يقرر أيضا - ٢ 
 ؛ذا القرارلهوالاستعاضة عن تلك المادة بالأحكام المبينة في المرفق الثاني 

 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٣ 
  ٤٥٣٥اتخذ بالإجماع في الجلسة 

 المرفق الأول
 تعديل في النظام الأساسي للمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة

 : بما يلي١٢يستعاض عن المادة 
 ١٢المادة 

 تكوين الدوائر
أن يكون اثنان منهما من تتكون الدوائر من ستة عشر قاضيا دائما مستقلا، لا يجوز  - ١

رعايا نفس الدولة، ومن تسعة قضاة مخصصين مستقلين كحد أقصى في أي وقت من 
ا من النظام الأساسي، ولا يجوز أن ني مكررا ثا١٣ من المادة ٢الأوقات، يعينون وفقا للفقرة 

 .يكون اثنان منهما من رعايا نفس الدولة
صين كحد أقصى في أي وقت من يكون ثلاثة قضاة دائمين وستة قضاة مخص - ٢

ويجوز تقسيم كل دائرة ابتدائية ينتدب إليها . الأوقات أعضاء في كل دائرة من دائرتي المحكمة
ويكون . قضاة مخصصون إلى أقسام في كل قسم ثلاثة قضاة من القضاة الدائمين والمخصصين

لدائرة الابتدائية بموجب لقسم الدائرة الابتدائية نفس السلطات والمسؤوليات التي تتمتع بها ا
 .النظام الأساسي ويصدر القسم أحكاما وفقا لنفس القواعد

وتتألف دائرة . يكون سبعة من القضاة الدائمين أعضاء في دائرة الاستئناف - ٣
 .الاستئناف، لكل استئناف، من خمسة من أعضائها

 من ،دوليةيعتبر، لأغراض استيفاء عضوية دوائر المحكمة اليمكن أن كل شخص  - ٤
رعايا أكثر من دولة واحدة، فإنه يعد من رعايا الدولة التي يمارس فيها ذلك الشخص عادة 

 .الحقوق المدنية والسياسية
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 المرفق الثاني
 تعديل في النظام الأساسي للمحكمة الدولية لرواندا

 : بما يلي١١يستعاض عن المادة 
 ١١المادة 

 تكوين الدوائر
تة عشر قاضيا مستقلا، لا يجوز أن يكون اثنان منهما من تتكون الدوائر من س - ١

 :رعايا نفس الدولة، ويعملون على النحو التالي
 ثلاثة قضاة في كل دائرة من الدائرتين الابتدائيتين؛ )أ( 
وتتألف دائرة الاستئناف، . يكون سبعة قضاة أعضاء في دائرة الاستئناف )ب( 

 .لكل استئناف، من خمسة من أعضائها
 ،عضوية دوائر المحكمة الدولية لرواندااستيفاء يعتبر، لأغراض يمكن أن كل شخص  - ٢

من رعايا أكثر من دولة واحدة، فإنه يعد من رعايا الدولة التي يمارس فيها ذلك الشخص 
 .عادة الحقوق المدنية والسياسية

  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
  ة بتعيين الأمين العام للأمم المتحدةالتوصية المتعلق

 مقرر
، ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٧ المعقودة في ٤٣٣٧ جلسته المغلقة في ،ظر مجلس الأمنن 

 .في مسألة التوصية المتعلقة بتعيين الأمين العام للأمم المتحدة
 )٢٠٠١ (١٣٥٨القرار 

 ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٧ المؤرخ
 ،إن مجلس الأمن 
  التوصية المتعلقة بتعيين الأمين العام للأمم المتحدة، في مسألةوقد نظر 
 الجمعية العامة بتعيين السيد كوفي عنان أمينا عاما للأمم المتحدة لفترة ثانية يوصي 
 .٢٠٠٦ديسمبر / كانون الأول٣١ وتنتهي في ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١تبدأ في 

 ٤٣٣٧ المغلقة اتخذ بالموافقة الجماعية في الجلسة
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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   أعمال مجلس الأمنعنتامية الخناقشة تعلقة بالمالمبنود ال
 مقررات

، ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٩ المعقودة في ،٤٣٤٣أدرج مجلس الأمن، في جلسته  
 /نشهر حزيرالمناقشة ختامية عن أعمال مجلس الأمن ” جدول أعماله البند المعنون في

 .“٢٠٠١يونيه 
، في البند ٢٠٠١أغسطس / آب٣١ المعقودة في ،٤٣٦٣، في جلسته المجلسونظر  
 :المعنون

 لشهر الحاليلمناقشة ختامية عن أعمال مجلس الأمن ” 
موجهة إلى رئيس مجلس و ٢٠٠١أغسطس / آب٢٧رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/822)الأمن من الممثل الدائم لكولومبيا لدى الأمم المتحدة 
، في ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٣٠ المعقودة في ،٤٤٣٢، في جلسته المجلسونظر  

 :البند المعنون
 لشهر الحاليلمناقشة ختامية عن أعمال مجلس الأمن ” 
موجهة إلى رئيس مجلس و ٢٠٠١ نوفمبر/تشرين الثاني ٧رسالة مؤرخة ”  

 .“(S/2001/1055) ا لدى الأمم المتحدةامايك لجة الدائمةالأمن من الممثل
، ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٢١ المعقــودة في ،٤٤٤٥، في جلسته المجلسونظر  

 .“لشهر الحاليلمناقشة ختامية عن أعمال مجلس الأمن ”في البند المعنون 
، ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١ المعقودة في ،٤٤٦٦لس الأمن، في جلسته المجونظر  
 .٤٤٤٥سة الذي نوقش في الجلفي البند 
، ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٨ المعقودة في ،٤٤٨٢، في جلسته المغلقة المجلس رروق 

 من ٥٥لمادة ا بناء على ، وذلك عن طريق الأمين العامالبلاغ التالي تفويض رئيسه بأن يصدر
 :النظام الداخلي المؤقت للمجلس

براير ف/ شباط٢٨ المعقودة في ،٤٤٨٢ جلسته المغلقة في ،نظر مجلس الأمن”  
 .‘لشهر الحاليلمناقشة ختامية عن أعمال مجلس الأمن ’في البند المعنون  ،٢٠٠٢

 كل من الأرجنتين وإسبانيا وأنغولا يودعا الرئيس، بموافقة المجلس، ممثل”  
وأوكرانيا وبوروندي وتركيا وجمهورية الكونغو الديمقراطية وجمهورية مقدونيا 

 دون أن يكون لهم  للاشتراك،نيبال واليابان اليوغوسلافية السابقة وشيلي وكوبا و
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 ٣٧والمادة ذات الصلة الأمم المتحدة  وفقا لأحكام ميثاق ،في مناقشة البندحق التصويت، 
 .من النظام الداخلي المؤقت للمجلس

 من النظام ٣٧وأجرى أعضاء المجلس والممثلون المدعوون بموجب المادة ”  
 .“اءةالداخلي المؤقت للمجلس مناقشة بن

تفويض ، ٢٠٠٢مايو / أيار٣١ المعقودة في ،٤٥٤٧، في جلسته المغلقة رر المجلسوق 
 من النظام ٥٥لمادة وذلك بناء على ا ، عن طريق الأمين العام،البلاغ التالي رئيسه بأن يصدر

 :الداخلي المؤقت للمجلس
مايو / أيار٣١ المعقودة في ،٤٥٤٧ جلسته المغلقة في ،نظر مجلس الأمن”  

 .‘ل مجلس الأمن للشهر الحالياعمأ عنية ختاممناقشة ’في البند المعنون  ،٢٠٠٢
ستراليا وإندونيسيا أإسبانيا وكل من  بموافقة المجلس، ممثلي ،ودعا الرئيس”  

وأنغولا وباكستان والبحرين والبرازيل وبنغلاديش وتايلند وتونس وجامايكا 
وسيراليون وكوبا ومصر واليابان زانيا المتحدة وجمهورية كوريا ـوجمهورية تن

 وفقا لأحكام ميثاق ،البند ةقشانمفي  ،دون أن يكون لهم حق التصويتللاشتراك، 
 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٧ ذات الصلة والمادة الأمم المتحدة

موجهة و ٢٠٠٢مايو / أيار٢٨ولفت الرئيس الانتباه إلى رسالة مؤرخة ”  
 المشاركة يطلب فيها دعوته إلى )٥٠٢(لسطين لدى الأمم المتحدةمن المراقب الدائم لف

 المتبعةوطبقا للنظام الداخلي والممارسة . لمجلسفي ا المتبعةفي الجلسة وفقا للممارسة 
 في إلى المشاركة، دعا الرئيس، بموافقة المجلس، المراقب الدائم لفلسطين الشأنفي هذا 
 .المناقشة

 من النظام ٣٧ثلون المدعوون وفقا للمادة وأجرى أعضاء المجلس والمم”  
 .“الداخلي المؤقت للمجلس والمراقب الدائم لفلسطين مناقشة بناءة

، ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٨ المعقودة في ،٤٥٦٢، في جلسته المغلقة المجلس رروق 
 ٥٥لمادة وذلك بناء على ا ، عن طريق الأمين العام،البلاغ التالي تفويض رئيسه بأن يصدر

 :النظام الداخلي المؤقت للمجلسمن 
 ٢٨ المعقودة في ،٤٥٦٢ جلسته المغلقة في ،نظر مجلس الأمن”  

أعمال مجلس الأمن عن مناقشة ختامية ’في البند المعنون  ،٢٠٠٢يونيه /حزيران
 .‘اليلشهر الحل

_______________ 

)٥٠٢( S/2002/602. 
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 إسبانيا وأوكرانيا والبحرين  كل من الرئيس، بموافقة المجلس، ممثليدعاو”  
حكام لأ وفقافي مناقشة البند  ،دون أن يكون لهم حق التصويت ك،للاشتراومصر 
 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٣٧ ذات الصلة والمادة  الأمم المتحدةميثاق

 من النظام ٣٧لمادة المدعوون وفقا لوأجرى أعضاء المجلس والممثلون ”  
 .“الداخلي للمجلس مناقشة بناءة

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 

 محكمة العدل الدولية
 ١٩٤٦ ـأن هذه المسألة في الأعـوامـــذ مجلس الأمن أيضا قرارات أو مقررات بشــاتخ[
 ١٩٦٣و  ١٩٦٠ىـــ إل١٩٥٦ و ١٩٥٤ و ١٩٥٣ و ١٩٥١ و١٩٤٩  و١٩٤٨ و
 ١٩٨٢ إلى ١٩٨٠و  ١٩٧٨ و ١٩٧٥و  ١٩٧٢ و ١٩٦٩  و١٩٦٦  و١٩٦٥ و

 ١٩٩٦ ىـ إل١٩٩٣و  ١٩٩١  إلى١٩٨٩ و ١٩٨٧ و ١٩٨٥  و١٩٨٤ و
  .]٢٠٠٠ و ١٩٩٩و 

 في محكمة العدل الدوليةلملء شاغر انتخاب عضو  تاريخ –ألف 
 

 مقرر
، في البند ٢٠٠١يوليه / تموز٥ المعقودة في ٤٣٤٥، في جلسته نظر مجلس الأمن 
 .“في محكمة العدل الدوليةلملء شاغر انتخاب عضو تاريخ ”المعنون 

 )٢٠٠١ (١٣٦١ار القر
 ٢٠٠١يوليه / تموز٥ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
سبتمبر / أيلول٣٠ استقالة القاضي محمد بجاوي اعتبارا من  مع الأسفيلاحظإذ  

 ٢٠٠١ ، 
 أن شاغرا سوف يحصل نتيجة لذلك في محكمة العدل الدولية للمدة يلاحظوإذ  

ذا الشاغر وفقا لأحكام النظام المتبقية من ولاية القاضي محمد بجاوي، وأنه يجب ملء ه
 الأساسي للمحكمة،

 من النظام الأساسي، يحدد مجلس الأمن موعد ١٤أنه وفقا للمادة  يلاحظ أيضاوإذ  
 الانتخاب لملء الشاغر،

 في ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٢أن يجري الانتخاب لملء الشاغر يوم يقرر  
 .ية العامة في دورتها السادسة والخمسينجلسة يعقدها مجلس الأمن وفي جلسة تعقدها الجمع

 ٤٣٤٥اتخذ بدون تصويت في الجلسة 
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  انتخـاب عضو فـي محكمـة العدل الدوليـة–بـاء 
)S/2001/881 و S/2001/882/Add.1 و S/2001/883/Corr.1 and 2( 

 
 مقرر

 في جلسته ، مجلس الأمن كل من، انتخب٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٢في  
دورتها السادسة والخمسين، السيد نبيل من  ٢٤ العامة الجلسة في ،ة العامة، والجمعي٤٣٨٩
شاغر في محكمة العدل الدولية، نشأ عن استقالة القاضي منصب مصر، لشغل من العربي 

 .محمد بجاوي
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 تقرير مجلس الأمن السنوي المقدم إلى الجمعية العامة
 

 النظر في مشروع تقرير مجلس الأمن المقدم إلى الجمعية العامة -ألف 
 مقرر

، في ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٨ المعقودة في ،٤٣٧٥نظر مجلس الأمن، في جلسته  
 .“النظر في مشروع تقرير مجلس الأمن المقدم إلى الجمعية العامة”البند المعنون 

 :)٥٠٣( الرئيسأصدرها التي وقد انعكس قرار المجلس في المذكرة التالية 
سبتمبر / أيلول١٨ المعقودة في ،٤٣٧٥ في جلسته ،نظر مجلس الأمن”  

 ١٦ في مشروع تقريره المقدم إلى الجمعية العامة عن الفترة من ،٢٠٠١
لس مشروع المجواعتمد . ٢٠٠١يونيه /حزيران ١٥ إلى ٢٠٠٠يونيه /حزيران

 .“التقرير دون تصويت
 

 نوي الذي يقدمه مجلس الأمن إلى الجمعية العامةشكل التقرير الس –باء 
 مقرر

 :)٥٠٤(، أصدر رئيس مجلس الأمن المذكرة التالية٢٠٠٢ مايو/ أيار٢٢في  
تم استعرض أعضاء مجلس الأمن، وقد أخذوا في اعتبارهم الآراء التي  - ١” 

ب عنها في المناقشة التي جرت أثناء الدورة السادسة والخمسين للجمعية اعرالإ
، شكل ‘تقريـــر مجلس الأمن’ من جدول الأعمال المعنون ١١عامة بشأن البند ال

 من ٢٤ من المادة ٣ وفقا للفقرة ي الذي يقدمه المجلس إلى الجمعيةالتقرير السنو
 كانون ٢٠وإلحاقا بمذكرات رئيس مجلس الأمن المؤرخة . ميثاق الأمم المتحدة

_______________ 

)٥٠٣( S/2001/876. 
)٥٠٤( S/2002/199. 
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 ٣٠، و )٥٠٦(١٩٨٥ينايــــــر /ني كانــــون الثا٢٩ ، و)٥٠٥(١٩٧٤ديسمبر /الأول
يونيه /حزيران ١٢ ، و)٥٠٨(١٩٩٥مارس / آذار٢٩ و، )٥٠٧(١٩٩٣يونيه /حزيران
بشأن وثائق المجلس والمسائل  ،)٤٧٥(١٩٩٨ أكتوبر/ تشرين الأول٣٠ و ،)٥٠٩(١٩٩٧

الإجرائية الأخرى، يود رئيس المجلس أن يفيد بأن جميع أعضاء المجلس قد أبدوا موافقتهم 
 .على ما يلي

سيتخذ مجلس الأمن الإجراء اللازم لكفالة تقديم تقريره إلى الجمعية العامة  - ٢” 
 :ولهذا الغرض. في الموعد المحدد

 في الممارسة الحالية المتمثلة في تقديم التقرير لسالمجسيستمر  )أ(”  
 الجمعية إلىبيد أن التقرير الذي سيقدم . السنوي إلى الجمعية العامة في مجلد واحد

 ٣١ إلى ٢٠٠١يونيه / حزيران١٦ الفترة من شمل دورتها السابعة والخمسين سيفي
 جميع التقارير في المستقبل تشملهابعد، ستكون الفترة التي  وفيما. ٢٠٠٢يوليه /تموز
 يوليه من السنة التي تليها؛/ تموز٣١ إلىمن أي سنة  أغسطس/  آب١من 

يم مشروع التقرير إلى أعضاء  العامة أن تستمر في تقدللأمانةينبغي  )ب(”  
أغسطس، أي عقب الفترة التي يغطيها التقرير / آب٣١يتجاوز  المجلس في موعد لا

مباشرة، وذلك حتى يتسنى للمجلس مناقشته ومن ثم إقراره في الوقت المناسب 
 .نظر الجمعية فيه خلال الجزء الرئيسي من الدورة العادية للجمعيةتل
 :اء المبينة أدناه الأجزالتقريريشمل  - ٣” 
 ؛مقدمة )أ(”  
 على وصف إحصائي مقتضب يحتويالجزء الأول، الذي  )ب(”  

 بخصوص كافة المواضيع التي تناولها المجلس خلال  الأمنلسلمجللأنشطة الرئيسية 
الفترة المشمولة بالتقرير، بما في ذلك قائمة بكل عنصر من العناصر التالية، مع 

 :رقامها، حسب الاقتضاءالإشارة إلى رموزها أو أ
 والقرارات والبيانات الرئاسية وتقارير التقييم التي المقرراتجميع  ‘١’”  

 شهرية للمجلس بشأن أعماله، والتقارير السنوية ةرئاسكل تصدرها 
  وغير ذلك من الوثائق الصادرة عن المجلس؛،لجميع لجان الجزاءات

_______________ 

)٥٠٥( S/11586. 
)٥٠٦( S/16913. 
)٥٠٧( S/26015. 
)٥٠٨( S/1995/234. 
)٥٠٩( S/1997/451. 
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الرئيسية، مثل لجنة ، بما فيها جلسات اللجان المجلسجلسات  ‘٢’”  
مكافحة الإرهاب، ولجان الجزاءات، والأفرقة العاملة، والجلسات التي تعقد 

 مع البلدان المساهمة بقوات؛
  الرصد وتقاريرها؛وآلياتالأفرقة  ‘٣’”  
 المضطلع بها وتقاريرها؛الأمن  مجلسبعثات  ‘٤’”  
  السلام الجارية أو المنشأة أو المنهاة؛حفظعمليات  ‘٥’”  
 ؛مجلسلتقارير الأمين العام المعدة ل ‘٦’”  
 جميع الرسائل الواردة؛ ‘٧’”  
مواضــع الاستشــهاد بوثــائق الأمــم المتحــدة ذات الصــلة بالنفقــات   ‘٨’”  

لس خلال الفترة المشـمولة بـالتقرير، إذا كانـت          المجة بأنشطة   قلعالمالية المت 
 متاحة؛

لتي يدلي بها الأمين العام  إلى البيانات الموجزة االإشارةمواضع  ‘٩’”  
 لس خلال الفترة المشمولة بالتقرير؛المجبخصوص المسائل المعروضة على 

 وغيرها من الوثائق مجلس الأمنالمذكرات الصادرة عن رئيس  ‘١٠’”  
 بغية زيادة تحسين أعماله؛الأمن  مجلسالصادرة عن 

 الخطوات أعلاه، تتخذ الأمانة العامة ‘١’) ب (٣عملا بالفقرة  )ج(”  
في الموعد  قرارات ومقررات مجلس الأمن المعنون المنشورالضرورية لضمان صدور 
 تليه سنة انعقاد /S/INFسبتمبر من كل سنة، تحت الرمز /المقرر بحلول شهر أيلول

ميع المقررات والقرارات والبيانات الكاملة لجنصوص الالجمعية العامة، متضمنا 
 لال الفترة المشمولة بالتقرير؛الرئاسية الصادرة عن المجلس خ

 يحتوي على ما يلي فيما يتعلق بكل موضوع الذيالجزء الثاني،  )د(”  
 :لس خلال الفترة المشمولة بالتقريرالمجتناوله 

 بيانات وقائعية عن عدد الجلسات والمشاورات غير الرسمية؛ ‘١’”  
ع الوثائق  والبيانات الرئاسية وجميوالقراراتقائمة بالمقررات  ‘٢’”  

 الصادرة عن المجلس؛
قائمة بالأفرقة وآليات الرصد ذات الصلة وتقاريرها، حسب  ‘٣’”  

 الاقتضاء؛
قائمة ببعثات مجلس الأمن المضطلع بها وتقاريرها، حسب  ‘٤’”  

 الاقتضاء؛



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١القرارات والمقررات التي اتخذها مجلس الأمن في الفترة من 
 

481 

 الجارية أو المنشأة أو المنهاة، حسب السلامقائمة بعمليات حفظ  ‘٥’”  
 الاقتضاء؛

 .مجلسل العام المعدة لالأمين بتقارير قائمة ‘٦’”  
لس، وأعمال المج بيانا بالمسائل الأخرى التي ينظر فيها يتضمنسيظل التقرير  - ٤” 

كما سيظل . مجلسللجنة الأركان العسكرية، وأعمال جميع الهيئات الفرعية ل
التقرير يتضمن المسائل التي عرضت على المجلس ولكن لم تناقش خلال الفترة 

 .ولة بالتقريرالمشم
بالإضافة إلى ذلك، ينبغي للأمانة العامة أن تنشر التقرير السنوي الحالي  - ٥” 
كل ما هو وينبغي إضافة .  المتحدة على شبكة الإنترنتالأمممجلس على موقع لل

 في جديد إلى صفحة الموقع لتقديم المعلومات التي تقتضيها المذكرات التي يُصدرها
 .لأمن بخصوص التقرير السنوي رئيس مجلس االمستقبل

، سيستمر اعتماد التقرير )٥٠٧(١٩٩٣يونيه /وفقا للمقرر المتخذ في حزيران - ٦” 
، حيث يمكن لأعضاء المجلس الراغبين في التعليق على لمجلسلفي جلسة علنية 

كذلك، فإن رئيس . أعمال المجلس خلال الفترة المشمولة بالتقرير أن يفعلوا ذلك
الذي يُقدم فيه التقرير إلى الجمعية العامة، سيشير إلى المحاضر الحرفية المجلس للشهر 

 .لمناقشات المجلس، وذلك قبل أن يعتمد المجلس التقرير السنوي
احات أخرى بشأن وثائق المجلس لس النظـر في اقترالمجسيواصل أعضـاء  - ٧” 

 .“يتصل بها من مسائل وما
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 قبول أعضاء جدد في الأمم المتحدة
  إلـى١٩٤٦اتخذ مجلس الأمن قرارات أو مقررات بشأن هذه المسألة في الأعوام [

  إلــى١٩٧٠  و١٩٦٨ إلى ١٩٦٠ و ١٩٥٨ إلى ١٩٥٥ و ١٩٥٢ و ١٩٥٠
 .]٢٠٠٠ و ١٩٩٩ و ١٩٩٤ إلى ١٩٩٠ و ١٩٨٤  و١٩٨٣ و ١٩٨١

 لشرقية الديمقراطية طلب جمهورية تيمور ا–ألف 
 مقرران

، بعد أن أقر ٢٠٠٢ مايو/أيار ٢٢ المعقودة في ،٤٥٤٠قرر مجلس الأمن، في جلسته  
 للانضمام إلى جمهورية تيمور الشرقية الديمقراطيةجدول أعماله، إحالة الطلب المقدم من 

قديم تقرير  إلى اللجنة المعنية بقبول الأعضاء الجدد للنظر فيه وت)٥١٠(عضوية الأمم المتحدة
 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٥٩بشأنه، وذلك بموجب المادة 

_______________ 

)٥١٠( S/2002/558. 
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، في تقرير ٢٠٠٢ مايو/أيار ٢٣ المعقودة في ،٤٥٤٢لس، في جلسته المجنظر و 
جمهورية تيمور الشرقية اللجنة المعنية بقبول الأعضاء الجدد بشأن الطلب المقدم من 

 .)٥١١(المتحدة للانضمام إلى عضوية الأمم الديمقراطية
 )٢٠٠٢ (١٤١٤القرار 
 ٢٠٠٢مايو / أيار٢٣ المؤرخ

 ،إن مجلس الأمن 
 الأمم في قبولها عضواطلب جمهورية تيمور الشرقية الديمقراطية في  نظروقد  
 ،)٥١٠(المتحدة

 الجمعية العامة بقبول جمهورية تيمور الشرقية الديمقراطية عضوا في الأمم يوصي 
 .المتحدة

 ٤٥٤٢ في الجلسة اتخذ بدون تصويت
 مقرر

، أدلى رئيس مجلس )٢٠٠٢ (١٤١٤ اتخاذ القرار وعقب أيضا، ٤٥٤٢في الجلسة  
 :)٥١٢( المجلس أعضاءالأمن بالبيان التالي نيابة عن

قرر مجلس الأمن أن يوصي الجمعية العامة بقبول جمهورية تيمور الشرقية ”  
 هنئأ، أود أن لسالمجاء أعضلنيابة عن وبا. الديمقراطية عضوا في الأمم المتحدة

 .جمهورية تيمور الشرقية الديمقراطية بهذه المناسبة التاريخية
جمهورية تيمور الشرقية مع بالغ الارتياح تعهد  المجلس لاحظوي”  

 بجميعوالوفاء ومبادئه  بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة بالالتزام رسمياالديمقراطية 
 . الواردة فيهتزاماتلالا

 اليوم الذي تنضم فيه إلينا جمهورية تيمور الشرقية إلىلع وإننا نتط”  
القريب كعضو في الأمم المتحدة، وإلى العمل على نحو وثيق المستقبل الديمقراطية في 

 .“مع ممثليها
 

  طلب الاتحاد الكونفدرالي السويسري–باء 
 مقرران

 أن أقر ، بعد٢٠٠٢ يوليه/تموز ٢٤ المعقودة في ،٤٥٨٤، في جلسته لسالمجقرر  
 للانضمام إلى عضوية الاتحاد الكونفدرالي السويسريجدول أعماله، إحالة الطلب المقدم من 

_______________ 

)٥١١( S/2002/566. 
)٥١٢( S/PRST/2002/15. 
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 إلى اللجنة المعنية بقبول الأعضاء الجدد للنظر فيه وتقديم تقرير بشأنه، )٥١٣(الأمم المتحدة
 . من النظام الداخلي المؤقت للمجلس٥٩وذلك بموجب المادة 

، في تقرير ٢٠٠٢ يوليه/تموز ٢٤ المعقودة في ،٤٥٨٥لس، في جلسته المجونظر  
 الاتحاد الكونفدرالي السويسرياللجنة المعنية بقبول الأعضاء الجدد بشأن الطلب المقدم من 

 .)٥١٤(للانضمام إلى عضوية الأمم المتحدة
 )٢٠٠٢ (١٤٢٦القرار 

 ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٤المؤرخ 
 ،إن مجلس الأمن 
 الأمم قبوله عضوا فينفدرالي السويسري طلب الاتحاد الكوفي نظر وقد  
 ،)٥١٣(المتحدة

الجمعية العامة بقبول الاتحاد الكونفدرالي السويسري عضوا في الأمم يوصي  
 .المتحدة

 ٤٥٨٥اتخذ بدون تصويت في الجلسة 
 مقرر

، أدلى رئيس مجلس )٢٠٠٢ (١٤٢٦اتخاذ القرار وعقب  أيضا، ٤٥٨٥في الجلسة  
 :)٥١٥( المجلس أعضاءيابة عنالأمن بالبيان التالي ن

قرر مجلس الأمن أن يوصي الجمعية العامة بقبول الاتحاد الكونفدرالي ”  
 أهنئأن  ، أودلسالمج أعضاء لنيابة عنوبا.  في الأمم المتحدةاالسويسري عضو

 .الاتحاد الكونفدرالي السويسري بهذه المناسبة التاريخية
رسميا اد الكونفدرالي السويسري  الاتحتعهدويلاحظ المجلس بارتياح كبير ”  

 .وبالوفاء بجميع الالتزامات الواردة فيهومبادئه  ميثاق الأمم المتحدة بالالتزام بمقاصد
وإننا نتطلع إلى اليوم الذي ينضم فيه إلينا الاتحاد الكونفدرالي السويسري ”  

 .“ ممثليه وثيق معمل على نحوفي المستقبل القريب كعضو في الأمم المتحدة وإلى الع
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

_______________ 

)٥١٣( S/2002/801. 
)٥١٤( S/2002/825. 
)٥١٥( S/PRST/2002/23. 
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اعتــاد مجلــس الأمــن أن يعتمــد في كــل جلســة، اســتنادا إلى جــدول الأعمــال المؤقــت : ملاحظــة
ويمكن الاطلاع على جدول الأعمال المعتمد لكـل        . المعمم مسبقا، جدول أعمال لتلك الجلسة     

ــرة مــن  جلســة في  ــاني ١الفت ــاير/ كــانون الث ــه / تمــوز٣١ إلى ٢٠٠١ ين ــائق : في ٢٠٠٢يولي الوث
 .٤٥٩٤  إلى٤٢٥٤ الجلسات من ،منالرسمية لمجلس الأ

تلـك  وتبين القائمة التالية، المعدة وفق تسلسل زمني، الجلسـات الـتي قـرر المجلـس في أثنائهـا، في                    
 .، أن يضمن جدول أعماله بنودا لم تدرج فيه سابقاالفترة

 
 التاريخ الجلسة البند

 ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١٦ ٤٢٥٧........تعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات                    
إحاطة مقدمة مـن سـعادة السـيد ميرسـيا غيوانـا،            

والــرئيس الحــالي لمنظمــة  وزيــر خارجيــة رومانيــا،
 ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٩ ٤٢٦٦......................الأمن والتعاون في أوروبا            

 ٢٠٠١فبراير /شباط ٥ ٤٢٧٢...............نحو اتباع نهج شامل: بناء السلام
 علـى    الهجمات الأخيرة  في أعقاب الحالة في غينيا    

 طول حدودها مع ليبريا وسيراليون
 الحالة في ليبريا

 ٢٠٠١فبراير / شباط١٢ ٤٢٧٦...............................الحالة في سيراليون          
موجهــة و ٢٠٠١مــارس / آذار٤رســالة مؤرخــة 

مــــن الممثــــل الــــدائم  إلى رئــــيس مجلــــس الأمــــن
ــة مقــدونيا اليوغوســلافية الســابقة لــدى    لجمهوري

 ٢٠٠١مارس / آذار٧ ٤٢٨٩.................................الأمم المتحدة      
ــا    الحا ــا وليبريـ ــة علـــى طـــول الحـــدود بـــين غينيـ لـ

 ٢٠٠١مارس / آذار٨ ٤٢٩١...................................وسيراليون    
الحالة في غينيا في أعقاب الهجمات الأخيرة علـى         

 مع ليبريا وسيراليون طول حدودها
 ٢٠٠١مايو / أيار١٤ ٤٣١٩...............................الحالة في سيراليون          
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 التاريخ الجلسة البند
 ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٩ ٤٣٤٣.......... ختامية عن أعمال مجلس الأمن                   مناقشة   
 ٣١المــؤرخ ) ١٩٩٨(١١٦٠ مجلــس الأمــن قــرار
 ٢٠٠١سبتمبر /أيلول ١٠ ٤٣٦٦...........................١٩٩٨  مارس   /آذار 

 البلدان المسـاهمة بقـوات     مع مجلس الأمن    اجتماع
عمــلا  في بعثــة الأمــم المتحــدة في إثيوبيــا وإريتريــا 

بأحكــام الفــرع ألــف مــن المرفــق الثــاني للقــرار       
 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٠ ٤٣٦٩.............................) ٢٠٠١  ( ١٣٥٣

مــن تهــدد الســلم والأمــن الــدوليين الــتي الأخطــار 
 ٢٠٠١سبتمبر /أيلول١٢ ٤٣٧٠.......................رهابية     الإعمال     الأ   جراء  

 البلدان المسـاهمة بقـوات     مع مجلس الأمن    اجتماع
بأحكـام  عملا   سيراليونفي بعثة الأمم المتحدة في      

 ١٣٥٣الفـــرع ألـــف مـــن المرفـــق الثـــاني للقـــرار  
 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٣ ٤٣٧١....................................) ٢٠٠١(

السـيد نيبويشـا تشـوفيتش،      سعادة  قدمها  إحاطة ي 
مهوريـة يوغوسـلافيا    بجنائب رئيس وزراء صربيا     

 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٧ ٤٣٧٣.....................................الاتحادية     
 ٢٦المـؤرخ   ) ١٩٩٦ (١٠٥٤قرار مجلس الأمـن     

 ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨ ٤٣٨٤..........................١٩٩٦أبريل      /نيسان    
 البلدان المسـاهمة بقـوات     مع مجلس الأمن    اجتماع

ــم   ــة الأمــ ــراق   في بعثــ ــة في العــ ــدة للمراقبــ المتحــ
بأحكـام الفـرع ألـف مـن المرفـق          عملا   والكويت

 ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢ ٤٣٨٦.................) ٢٠٠١ ( ١٣٥٣الثاني للقرار      
٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٢ ٤٣٩٠...........................جائزة نوبل للسلام            

 البلدان المسـاهمة بقـوات     مع مجلس الأمن    اجتماع
ــة الأمــــم المتحــــدة في جمه  ــة منظمــ ــة في بعثــ وريــ

بأحكــام الفــرع ألــف عمــلا  الكونغــو الديمقراطيــة
٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٨ ٤٣٩١.......) ٢٠٠١ ( ١٣٥٣من المرفق الثاني للقرار           

 البلدان المسـاهمة بقـوات     مع مجلس الأمن    اجتماع
في إدارة الأمــــم المتحــــدة الانتقاليــــة في تيمــــور    

بأحكــام الفــرع ألــف مــن المرفــق   عمــلا الشــرقية 
٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢٥ ٤٣٩٧.................) ٢٠٠١ ( ١٣٥٣الثاني للقرار      
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 التاريخ الجلسة البند
 البلدان المسـاهمة بقـوات     مع مجلس الأمن    اجتماع

عمـلا  في قوة الأمم المتحدة لمراقبة فـض الاشتباك        
بأحكــام الفــرع ألــف مــن المرفــق الثــاني للقــرار       

٢٠٠١مبر نوف/ تشرين الثاني٢١ ٤٤٢٥.............................) ٢٠٠١  ( ١٣٥٣
 البلدان المسـاهمة بقـوات     مع مجلس الأمن    اجتماع

للاســـتفتاء في الصـــحراء  الأمـــم المتحـــدة بعثـــةفي 
ــة  ــق    عمــلا الغربي ــن المرف ــف م ــرع أل بأحكــام الف

 ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٢١ ٤٤٢٦.................) ٢٠٠١ ( ١٣٥٣الثاني للقرار      
 البلدان المسـاهمة بقـوات     مع مجلس الأمن    اجتماع

لحفــظ الســلام في قــبرص  لمتحــدة  الأمــم اقــوةفي 
بأحكام الفرع ألف من المرفق الثاني للقـرار        عملا  
 ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٧ ٤٤٣٥.............................) ٢٠٠١  ( ١٣٥٣

 ٢٠٠١أبريــــل / نيســــان٣٠رســــالة مؤرخــــة  
ــة  ــن   وموجه ــيس مجلــس الأم ــن الأمــين  إلى رئ م

٢٠٠١ديسمبر /كانون الأول١٨ ٤٤٣٩.......................................العام 
 لمسـاهمة بقـوات   البلدان ا  مع مجلس الأمن    اجتماع

عمـلا  في بريفلاكـا     الأمـم المتحـدة       مراقبي بعثةفي  
 للقــرار الفــرع ألــف مــن المرفــق الثــاني    أحكــام ب

 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٠ ٤٤٤٦.............................) ٢٠٠١  ( ١٣٥٣
الفريــــق العامــــل التــــابع لمجلــــس الأمــــن والمعــــني  

 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٤ ٤٤٤٧........................بعمليات حفظ السلام           
 البلدان المسـاهمة بقـوات     معمن   مجلس الأ  اجتماع

ــدة قـــوةفي  ــان  الأمـــم المتحـ ــة في لبنـ عمـــلا المؤقتـ
 للقــرار الفــرع ألــف مــن المرفــق الثــاني    أحكــام ب

 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢١ ٤٤٥٥.............................) ٢٠٠١  ( ١٣٥٣
 البلدان المسـاهمة بقـوات     مع مجلس الأمن    اجتماع

عمـلا  في جورجيـا     الأمـم المتحـدة      بعثة مـراقبي  في  
 للقــرار فــرع ألــف مــن المرفــق الثــاني    الأحكــام ب

 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢٤ ٤٤٥٧.............................) ٢٠٠١  ( ١٣٥٣



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١يناير / كانون الثاني١د المدرجة في جدول أعمال مجلس الأمن للمرة الأولى في الفترة من البنو
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 التاريخ الجلسة البند
إحاطــة إعلاميــة مــن الســيد رود لــوبرز، مفــوض  

 ٢٠٠٢فبراير / شباط٧ ٤٤٧٠.........السامي لشؤون اللاجئين             الأمم المتحدة     
: تقديم المعونـة الغذائيـة في سـياق تسـوية الصـراع           

 ٢٠٠٢أبريل / نيسان٤ ٤٥٠٧...............ومناطق أزمات أخرى               أفغانستان      
 البلدان المسـاهمة بقـوات     مع مجلس الأمن    اجتماع

عمـلا  في البوسنة والهرسك    الأمم المتحدة   بعثة  في  
 للقــرار الفــرع ألــف مــن المرفــق الثــاني    أحكــام ب

 ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٣ ٤٥٥٣.............................) ٢٠٠١  ( ١٣٥٣
 ٢٠٠٢يوليه / تموز١٢ ٤٥٧٢..............مهمة الأمم المتحدة لحفظ السلام                

 



 ٢٠٠١ يناير/كانون الثاني ١الفترة من  اتخذها مجلس الأمن في القائمة المرجعية للقرارات التي
 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١إلى 
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 ٢٢............................................في كرواتيا       الحالة       ٢٠٠١ يناير/ كانون الثاني١٢)٢٠٠١ (١٣٣٥
 ١٠٧............................................الحالة في أنغولا ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٢٣)٢٠٠١ (١٣٣٦
 ١٦٠...................................الحالة في الشرق الأوسط ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣٠)٢٠٠١ (١٣٣٧
 ١٤٢.....................................الحالة في تيمور الشرقية ٢٠٠١يناير /ون الثاني كان٣١)٢٠٠١ (١٣٣٨
 ١٧٥..........................................الحالة في جورجيا ٢٠٠١يناير / كانون الثاني٣١)٢٠٠١ (١٣٣٩
المحكمة الدولية لمحاكمة الأشـخاص المسـؤولين عـن الانتـهاكات       ٢٠٠١فبراير / شباط٨)٢٠٠١ (١٣٤٠

ــيم     ــاني الـــدولي الـــتي ارتكبـــت في إقلـ ــانون الإنسـ ــيمة للقـ الجسـ
 ٤٦٥.........................١٩٩١وسلافيا السابقة منذ عام                     يوغ  

 ١٩٤...................المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالحالة  ٢٠٠١فبراير / شباط٢٢)٢٠٠١ (١٣٤١
 ٢٧٠..............................المتعلقة بالصحراء الغربيةالحالة  ٢٠٠١فبراير /شباط ٢٧)٢٠٠١ (١٣٤٢
 ٢٩١.............................................الحالة في ليبريا ٢٠٠١مارس / آذار٧)٢٠٠١ (١٣٤٣
 ٢٥١....................................بين إثيوبيا وإريترياالحالة  ٢٠٠١مارس /آذار ١٥)٢٠٠١ (١٣٤٤
ــة   ٢٠٠١مارس / آذار٢١)٢٠٠١ (١٣٤٥ ــالة مؤرخـ ــارس / آذار٤رسـ ــيس  ٢٠٠١مـ ــة إلى رئـ  وموجهـ

مجلس الأمن من الممثل الدائم لجمهوريـة مقـدونيا اليوغوسـلافية           
 ٥٠..................................السابقة لدى الأمم المتحدة

 ١٢٥.........................................اليونفي سيرالحالة  ٢٠٠١مارس / آذار٣٠)٢٠٠١ (١٣٤٦
ــاص المسـؤولين عـن            ٢٠٠١مارس / آذار٣٠)٢٠٠١ (١٣٤٧ ــة لمحاكمـة الأشخــ ــة الجنائية الدوليـ ــ المحكم

ــة           ــ ــال الإبادة الجماعيـة وغير ذلك من الانتـهاكات الجسيم أعمـ
ـــدا والمــواطنين  ـــة في إقلــيم روان ــ للقــانون الإنســاني الــدولي المرتكب

عمـال الإبـادة الجماعيـة وغيرهـا مـن          الروانديين المسـؤولين عـن أ     
ــاورة بـين            ــي الدول المجــ  ١الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضـ

 ٤٧٠.......١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٣١يناير و /كانـون الثاني
 ١٠٩............................................في أنغولاالحالة  ٢٠٠١أبريل / نيسان١٩)٢٠٠١ (١٣٤٨
 ٢٧١..............................الصحراء الغربيةالمتعلقة بالحالة  ٢٠٠١ أبريل/نيسان ٢٧)٢٠٠١ (١٣٤٩



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١ يناير/كانون الثاني ١الفترة من لتي اتخذها مجلس الأمن في لقائمة المرجعية للقرارات اا
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المحكمة الدولية لمحاكمة الأشـخاص المسـؤولين عـن الانتـهاكات       ٢٠٠١ أبريل/ نيسان٢٧)٢٠٠١ (١٣٥٠

ــيم     ــاني الـــدولي الـــتي ارتكبـــت في إقلـ ــانون الإنسـ ــيمة للقـ الجسـ
 ٤٦٦.........................١٩٩١يوغوسلافيا السابقة منذ عام                       

 ١٦٣...................................الحالة في الشرق الأوسط ٢٠٠١مايو / أيار٣٠)٢٠٠١ (١٣٥١
 ٣٣٥.................................بين العراق والكويتالحالة  ٢٠٠١يونيه / حزيران١)٢٠٠١ (١٣٥٢
 ٧٧.....................تعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات ٢٠٠١يونيه / حزيران١٣)٢٠٠١ (١٣٥٣
 ٣٣٠............................................الحالة في قبرص ٢٠٠١يونيه / حزيران١٥)٢٠٠١ (١٣٥٤
 ٢٠٤...................ة الكونغو الديمقراطيةالحالة المتعلقة بجمهوري ٢٠٠١يونيه / حزيران١٥)٢٠٠١ (١٣٥٥
 ٣.........................................في الصومالالحالة  ٢٠٠١يونيه / حزيران١٩)٢٠٠١ (١٣٥٦
 ٥٤..................................الحالة في البوسنة والهرسك ٢٠٠١يونيه / حزيران٢١)٢٠٠١ (١٣٥٧
 ٤٧٤..............التوصية المتعلقة بتعيين الأمين العام للأمم المتحدة ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٧)٢٠٠١ (١٣٥٨
 ٢٧٢..............................المتعلقة بالصحراء الغربيةالحالة  ٢٠٠١يونيه /ان حزير٢٩)٢٠٠١ (١٣٥٩
 ٣٣٧.................................بين العراق والكويتالحالة  ٢٠٠١ يوليه/ تموز٣)٢٠٠١ (١٣٦٠
 ٤٧٧......تاريخ انتخاب عضو لملء شاغر في محكمة العدل الدولية ٢٠٠١يوليه / تموز٥)٢٠٠١ (١٣٦١
 ٢٥...........................................الحالة في كرواتيا ٢٠٠١يوليه / تموز١١)٢٠٠١ (١٣٦٢
 ٣٧٩..........................................الحالة في أفغانستان               ٢٠٠١يوليه / تموز٣٠)٢٠٠١ (١٣٦٣
 ١٨١..........................................في جورجياالحالة  ٢٠٠١يوليه /تموز ٣١)٢٠٠١ (١٣٦٤
 ١٦٤....................................الحالة في الشرق الأوسط                ٢٠٠١يوليه / تموز٣١)٢٠٠١ (١٣٦٥
 ٤٠١..........دور مجلس الأمن في منع نشوب الصراعات المسلحة ٢٠٠١أغسطس / آب٣٠)٢٠٠١ (١٣٦٦
مــارس / آذار٣١المــؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٦٠قــرار مجلــس الأمــن   ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٠)٢٠٠١ (١٣٦٧

٤٦...................................................١٩٩٨ 
عمـال  الأ مـن جـراء   م والأمـن الـدوليين      تهدد السلا الأخطار التي    ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٢)٢٠٠١ (١٣٦٨

 ٤١٢..................................................رهابيةالإ
 ٢٥٥....................................بين إثيوبيا وإريترياالحالة  ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٤)٢٠٠١ (١٣٦٩
 ١٢٩.........................................الحالة في سيراليون ٢٠٠١ سبتمبر/ أيلول١٨)٢٠٠١ (١٣٧٠
 ٧٢..............الحالة في جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٦)٢٠٠١ (١٣٧١



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١ يناير/كانون الثاني ١الفترة من لقائمة المرجعية للقرارات التي اتخذها مجلس الأمن في ا
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أبريـل  / نيسـان  ٢٦المـؤرخ   ) ١٩٩٦ (١٠٥٤قرار مجلس الأمـن      ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٨)٢٠٠١ (١٣٧٢

٤٢١...................................................١٩٩٦ 
عمـال  الأ مـن جـراء   م والأمـن الـدوليين      تهدد السلا الأخطار التي    ٢٠٠١سبتمبر /ول أيل٢٨)٢٠٠١ (١٣٧٣

 ٤١٣..................................................رهابيةالإ
 ١١٣............................................الحالة في أنغولا ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٩)٢٠٠١ (١٣٧٤
 ٢٨٤.........................................الحالة في بوروندي ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢٩)٢٠٠١ (١٣٧٥
 ٢١٨...................لة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطيةالحا ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٩)٢٠٠١ (١٣٧٦
عمـال  الأ مـن جـراء   م والأمـن الـدوليين      تهدد السلا الأخطار التي    ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٢)٢٠٠١ (١٣٧٧

 ٤١٧..................................................رهابيةالإ
 ٣٨٢.........................................الحالة في أفغانستان ٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني١٤)٢٠٠١ (١٣٧٨
 ٤٣٧...................................الأطفال والصراع المسلح ٢٠٠١فمبر نو/ تشرين الثاني٢٠)٢٠٠١ (١٣٧٩
 ٢٧٥..............................المتعلقة بالصحراء الغربيةالحالة  ٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني ٢٧)٢٠٠١ (١٣٨٠
 ١٦٧...................................الشرق الأوسطالحالة في  ٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني ٢٧)٢٠٠١ (١٣٨١
 ٣٤١.................................الحالة بين العراق والكويت ٢٠٠١نوفمبر /تشرين الثاني ٢٩)٢٠٠١ (١٣٨٢
 ٣٨٤.........................................أفغانستانالحالة في  ٢٠٠١ ديسمبر/كانون الأول ٦)٢٠٠١ (١٣٨٣
 ٣٣٢............................................الحالة في قبرص ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٤)٢٠٠١ (١٣٨٤
 ١٣٢.........................................سيراليونفي الحالة  ٢٠٠١ديسمبر /كانون الأول ١٩)٢٠٠١ (١٣٨٥
 ٣٨٦.........................................في أفغانستانالحالة  ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٢٠)٢٠٠١ (١٣٨٦
 ٢٨...........................................الحالة في كرواتيا ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٥)٢٠٠٢ (١٣٨٧
 ٣٨٨............................................أفغانستانالحالة  ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٥)٢٠٠٢ (١٣٨٨
 ١٣٤.........................................سيراليونالحالة في  ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٦)٢٠٠٢ (١٣٨٩
 ٣٨٩.........................................أفغانستانالحالة في  ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٦)٢٠٠٢ (١٣٩٠
 ١٦٨...................................الشرق الأوسطالحالة في  ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٢٨)٢٠٠٢ (١٣٩١
 ١٥١......................................الحالة في تيمور الشرقية                 ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١)٢٠٠٢ (١٣٩٢
 ١٨٥...........................................الحالة في جورجيا              ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١)٢٠٠٢ (١٣٩٣
 ٢٧٥...............................ربية   الحالة المتعلقة بالصحراء الغ                  ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٧)٢٠٠٢ (١٣٩٤



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١ يناير/كانون الثاني ١الفترة من لتي اتخذها مجلس الأمن في لقائمة المرجعية للقرارات اا
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 ٣٠٠..............................................الحالة في ليبريا            ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٧)٢٠٠٢ (١٣٩٥
 ٦١..................................الحالة في البوسنة والهرسك                 ٢٠٠٢مارس / آذار٥)٢٠٠٢ (١٣٩٦
 ٣١٤..........الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين                              الحالة في        ٢٠٠٢مارس / آذار١٢)٢٠٠٢ (١٣٩٧
 ٢٦٥.....................................ا وإريتريا        إثيوبي     بين    الحالة      ٢٠٠٢مارس / آذار١٥)٢٠٠٢ (١٣٩٨
 ٢٢٦...................المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية                      الحالة      ٢٠٠٢مارس / آذار١٩)٢٠٠٢ (١٣٩٩
 ١٣٧.........................................الحالة في سيراليون ٢٠٠٢مارس / آذار٢٨)٢٠٠٢ (١٤٠٠
 ٣٩٤.........................................أفغانستانالحالة في  ٢٠٠٢مارس / آذار٢٨)٢٠٠٢ (١٤٠١
 ٣١٥..........لأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين                        الحالة في الشرق ا            ٢٠٠٢مارس / آذار٣٠)٢٠٠٢ (١٤٠٢
 ٣١٧..........الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين                                     ٢٠٠٢أبريل / نيسان٤)٢٠٠٢ (١٤٠٣
 ١١٩.............................................الحالة في أنغولا           ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٨)٢٠٠٢ (١٤٠٤
 ٣٢٣..........الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين                                     ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٩)٢٠٠٢ (١٤٠٥
 ٢٧٦...............................بالصحراء الغربية             المتعلقة    الحالة      ٢٠٠٢أبريل / نيسان٣٠)٢٠٠٢ (١٤٠٦
 ١٥..........................................الصومال      في  الحالة       ٢٠٠٢مايو / أيار٣)٢٠٠٢ (١٤٠٧
 ٣٠٢..............................................في ليبريا      الحالة       ٢٠٠٢مايو / أيار٦)٢٠٠٢ (١٤٠٨
 ٣٥٦..................................العراق والكويت         الحالة بين         ٢٠٠٢مايو / أيار١٤)٢٠٠٢ (١٤٠٩
 ١٥٣......................................في تيمور الشرقية           الحالة       ٢٠٠٢مايو /أيار ١٧)٢٠٠٢ (١٤١٠
المحكمة الدولية لمحاكمة الأشـخاص المسـؤولين عـن الانتـهاكات       ٢٠٠٢مايو / أيار١٧)٢٠٠٢ (١٤١١

ــيم     ــاني الـــدولي الـــتي ارتكبـــت في إقلـ ــانون الإنسـ ــيمة للقـ الجسـ
 ١٩٩١يوغوسلافيا السابقة منذ عام 

ــة لمحاكمـة       ــة الجنائية الدوليـ ــ ــاص المسـؤولين عـن      المحكم الأشخــ
ــة           ــ ــال الإبادة الجماعيـة وغير ذلك من الانتـهاكات الجسيم أعمـ
ـــدا والمــواطنين  ـــة في إقلــيم روان ــ للقــانون الإنســاني الــدولي المرتكب
الروانديين المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغيرهـا مـن               

ــي الدول المج       ــاورة بـين     الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضـ  ١ــ
 ٤٧٢.......١٩٩٤ديسمبر      /  كانون الأول         ٣١يناير و        / كانـون الثاني          

 ١٢١.............................................في أنغولا     الحالة       ٢٠٠٢مايو / أيار١٧)٢٠٠٢ (١٤١٢



 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١ يناير/كانون الثاني ١الفترة من لقائمة المرجعية للقرارات التي اتخذها مجلس الأمن في ا
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الصفحة الموضوع تاريخ اتخاذ القرار رقم القرار
 ٣٩٦..........................................في أفغانستان         الحالة       ٢٠٠٢مايو / أيار٢٣)٢٠٠٢ (١٤١٣
 الشـرقية   جمهوريـة تيمـور   (قبول أعضاء جـدد في الأمـم المتحـدة           ٢٠٠٢مايو / أيار٢٣)٢٠٠٢ (١٤١٤

 ٤٨٢................................................) الديمقراطية      
 ١٧١....................................الشرق الأوسط         الحالة في        ٢٠٠٢مايو / أيار٣٠)٢٠٠٢ (١٤١٥
 ٣٣٣............................................في قبرصالحالة  ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٣)٢٠٠٢ (١٤١٦
 ٢٣٠...................الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية ٢٠٠٢يونيه / حزيران١٤)٢٠٠٢ (١٤١٧
 ٦٣..................................في البوسنة والهرسكالحالة  ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢١)٢٠٠٢ (١٤١٨
 ٣٩٨.........................................في أفغانستانالحالة  ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢٦)٢٠٠٢ (١٤١٩
 ٦٤..................................في البوسنة والهرسكالحالة  ٢٠٠٢يونيه / حزيران٣٠)٢٠٠٢ (١٤٢٠
 ٦٥..................................في البوسنة والهرسكالحالة  ٢٠٠٢يوليه / تموز٣)٢٠٠٢ (١٤٢١
 ٤٥٠...........................مم المتحدة لحفظ السلاممهمة الأ ٢٠٠٢يوليه / تموز١٢)٢٠٠٢ (١٤٢٢
 ٦٦.................................. في البوسنة والهرسكالحالة ٢٠٠٢يوليه / تموز١٢)٢٠٠٢ (١٤٢٣
 ٣٠........................................... في كرواتياالحالة ٢٠٠٢يوليه / تموز١٢)٢٠٠٢ (١٤٢٤
 ١٨......................................... في الصومالالحالة ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٢)٢٠٠٢ (١٤٢٥
الاتحــاد الكونفــدرالي  (تحــدة قبــول أعضــاء جــدد في الأمــم الم    ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٤)٢٠٠٢ (١٤٢٦

 ٤٨٣...............................................)السويسري
 ١٨٩..........................................جورجياالحالة في  ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٩)٢٠٠٢ (١٤٢٧
 ١٧٢...................................الشرق الأوسطالحالة في  ٢٠٠٢يوليه / تموز٣٠)٢٠٠٢ (١٤٢٨
 ٢٧٧..............................المتعلقة بالصحراء الغربيةالحالة  ٢٠٠٢يوليه /تموز ٣٠)٢٠٠٢ (١٤٢٩

 
 



 



  في الفترة منالقائمة المرجعية للبيانات التي أدلى بها أو أصدرها رئيس مجلس الأمن
 ٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١ يناير/ كانون الثاني١
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 الصفحة الموضوع تاريخ البيان
 ١..............................................(S/PRST/2001/1)  الحالة في الصومال        ٢٠٠١ يناير/ كانون الثاني١١
 ١٠٠..............................(S/PRST/2001/2)الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى                ٢٠٠١ يناير/ كانون الثاني٢٣
 ٧٤.......................(S/PRST/2001/3)  تعزيز التعاون مع البلدان المساهمة بقوات                ٢٠٠١ يناير/ كانون الثاني٣١
 ٢٤٨........................................(S/PRST/2001/4)  إريتريا     وإثيوبيا    الحالة بين      ٢٠٠١فبراير / شباط٩
 ٢٣٨...............................(S/PRST/2001/5)  نحو اتباع نهج شامل          :  بناء السلام     ٢٠٠١فبراير / شباط٢٠
 ٢٧٩.............................................(S/PRST/2001/6)الحالة في بوروندي          ٢٠٠١مارس / آذار٢
وجهة إلى رئيس مجلس الأمن مـن الممثـل         مو ٢٠٠١مارس  / آذار ٤رسالة مؤرخة    ٢٠٠١مارس / آذار٧

ة الســــابقة لــــدى الأمــــم المتحــــدة ـا اليوغوسلافيــــــــــة مقدونيــــــم لجمهوريـالدائــــ
(S/PRST/2001/7)..................................................................٣٥ 

ــن   ٢٠٠١مارس / آذار١٦ ــرارات مجلـــــــس الأمـــــ  ١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قـــــ
 ٣٤...........(S/PRST/2001/8))   ١٩٩٩  (١٢٤٤ و )  ١٩٩٩ ( ١٢٣٩ و )  ١٩٩٨(

 ١٧٨...............................................(S/PRST/2001/9)الحالة في جورجيا           ٢٠٠١مارس /ر آذا٢١
ــدور فعــال في    ٢٠٠١مارس / آذار٢٢ ــة اضــطلاع مجلــس الأمــن ب ــدوليين،   كفال  صــون الســلم والأمــن ال

 ٣٠٧...........................................(S/PRST/2001/10)سيما في أفريقيا          لا و
 ٥٣....................................(S/PRST/2001/11)الحالة في البوسنة والهرسك             ٢٠٠١مارس / آذار٢٢
 ١٨٠.............................................(S/PRST/2001/12)الحالة في جورجيا           ٢٠٠١ أبريل/ نيسان٢٤
 ٢٠٢...................(S/PRST/2001/13)الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية                ٢٠٠١مايو / أيار٣
 ٢٥٣......................................(S/PRST/2001/14)إريتريا      و إثيوبيا     الحالة بين     ٢٠٠١مايو / أيار١٥
 ١٦٣......................................(S/PRST/2001/15)الحالة في الشرق الأوسط            ٢٠٠١مايو / أيار٣٠
فـيروس نقـص المناعـة     : مسؤولية مجلس الأمـن عـن صـون السـلم والأمـن الـدوليين              ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٨

الدوليـة   وعمليات حفـظ السـلام    ) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب     /البشرية
(S/PRST/2001/16)................................................................٩٧ 

 ٢٨١............................................(S/PRST/2001/17)الحالة في بوروندي          ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٩
 ١٠٣............................(S/PRST/2001/18)الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى                ٢٠٠١ يوليه/وز تم١٧
 ٢١٢...................(S/PRST/2001/19)الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية                ٢٠٠١يوليه / تموز٢٤
 ٧١............(S/PRST/2001/20)  الحالة في جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة                   ٢٠٠١ أغسطس/ آب١٣



٢٠٠٢يوليه / تموز٣١ إلى ٢٠٠١ يناير/ كانون الثاني١في الفترة من القائمة المرجعية للبيانات التي أدلى بها أو أصدرها رئيس مجلس الأمن   
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 الصفحة الموضوع تاريخ البيان
 ٤٠٨..............................................(S/PRST/2001/21)  الأسلحة الصغيرة      ٢٠٠١أغسطس / آب٣١
 ٢١٥...................(S/PRST/2001/22)الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية                ٢٠٠١ سبتمبر/ أيلول٥
 ١٤٨........................................(S/PRST/2001/23)الحالة في تيمور الشرقية            ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١٠
 ١١١................................................(S/PRST/2001/24)  أنغولا  الحالة في     ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٠
 ١٠٥............................(S/PRST/2001/25)الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى                ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٦
 ٢٨٢............................................(S/PRST/2001/26)الحالة في بوروندي          ٢٠٠١سبتمبر / أيلول٢٦
ــن   ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٥ ــرارات مجلـــــــس الأمـــــ  ١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قـــــ

 ٣٨.........(S/PRST/2001/27))   ١٩٩٩  (١٢٤٤ و )  ١٩٩٩ ( ١٢٣٩ و )  ١٩٩٨(
 ٤٢٤............................................(S/PRST/2001/28)  جائزة نوبل للسلام         ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول١٢
 ٢١٦...................(S/PRST/2001/29)الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية                ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٢٤
 ٥.............................................(S/PRST/2001/30)  في الصومال     الحالة    ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٣١
 ٤٢٦..........................................(S/PRST/2001/31)  المرأة والسلام والأمن      ٢٠٠١أكتوبر /رين الأول تش٣١
 ١٤٩........................................(S/PRST/2001/32)الحالة في تيمور الشرقية            ٢٠٠١أكتوبر / تشرين الأول٣١
 ٢٨٦............................................(S/PRST/2001/33)الحالة في بوروندي          ٢٠٠١ نوفمبر/ تشرين الثاني٨
ــن   ٢٠٠١ نوفمبر/ تشرين الثاني٩ ــرارات مجلـــــــس الأمـــــ  ١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قـــــ

 ٤٠.........(S/PRST/2001/34))   ١٩٩٩  (١٢٤٤ و )  ١٩٩٩ ( ١٢٣٩ و )  ١٩٩٨(
 ٢٨٨............................................(S/PRST/2001/35)الحالة في بوروندي          ٢٠٠١ نوفمبر/ تشرين الثاني١٥
 ١١٥................................................(S/PRST/2001/36)  أنغولا  الحالة في     ٢٠٠١ نوفمبر/ تشرين الثاني١٥
 ١٦٧......................................(S/PRST/2001/37)الحالة في الشرق الأوسط            ٢٠٠١ نوفمبر/ تشرين الثاني٢٧
مــن إلى رئــيس مجلــس الأمــن موجهــة و ٢٠٠١أبريــل / نيســان٣٠رســالة مؤرخــة  ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٩

 ٤٤٥..............................................(S/PRST/2001/38)  الأمين العام   
 ٢٢٢...................(S/PRST/2001/39)الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية                ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٩
 ٢٥٩........................................(S/PRST/2002/1)  إريتريا     وإثيوبيا    الحالة بين      ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني١٦
 ٤٣١.................................................(S/PRST/2002/2)  في أفريقيا    الحالة    ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١
 ٢٩٠.............................................(S/PRST/2002/3)الحالة في بوروندي          ٢٠٠٢فبراير / شباط٧
ــن   ٢٠٠٢فبراير / شباط١٣ ــرارات مجلـــــــس الأمـــــ  ١٢٠٣ و) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨( ١١٦٠قـــــ

 ٤١...........(S/PRST/2002/4))   ١٩٩٩  (١٢٤٤ و )  ١٩٩٩ ( ١٢٣٩ و )  ١٩٩٨(
 ٢٢٥....................(S/PRST/2002/5)الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية                ٢٠٠٢فبراير / شباط٢٥



٢٠٠٢يوليه / تموز٣١لى  إ٢٠٠١ يناير/ كانون الثاني١في الفترة من القائمة المرجعية للبيانات التي أدلى بها أو أصدرها رئيس مجلس الأمن   
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 الصفحة الموضوع تاريخ البيان
 ٣٦٩................................(S/PRST/2002/6)  حماية المدنيين في الصراع المسلح               ٢٠٠٢مارس / آذار١٥
 ١١٧.................................................(S/PRST/2002/7)  أنغولا  الحالة في     ٢٠٠٢مارس / آذار٢٨
 ١٠..............................................(S/PRST/2002/8)  في الصومال     الحالة    ٢٠٠٢مارس / آذار٢٨
 ٣١٩............(S/PRST/2002/9) الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطينالحالة في  ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٠
ــار الـــتي  ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٥ ــراتهـــدد الســـلم والأمـــن الـــدوليين  الأخطـ رهابيـــة الإعمـــال الأ ءمـــن جـ

(S/PRST/2002/10).........................................................٤٢٠ 
 ١٢٠٣و ) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قـــــــرارات مجلـــــــس الأمــــــــن  ٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٤

 ٤٣..........(S/PRST/2002/11))   ١٩٩٩  (١٢٤٤و  )  ١٩٩٩ ( ١٢٣٩ و )  ١٩٩٨(
 ٤٤٣.....................................(S/PRST/2002/12)  الأطفال والصراع المسلح          ٢٠٠٢مايو / أيار٧
 ١٥٧........................................(S/PRST/2002/13)الة في تيمور الشرقية          الح  ٢٠٠٢مايو / أيار٢٠
 ١٤٠.............................................(S/PRST/2002/14)الحالة في سيراليون          ٢٠٠٢مايو / أيار٢٢
) جمهوريــة تيمــور الشــرقية الديمقراطيــة   (قبــول أعضــاء جــدد في الأمــم المتحــدة      ٢٠٠٢مايو / أيار٢٣

(S/PRST/2002/15)................................................................٤٨٢ 
 ١٢٠٣و ) ١٩٩٨ (١١٩٩و ) ١٩٩٨ (١١٦٠قـــــــرارات مجلـــــــس الأمــــــــن  ٢٠٠٢مايو / أيار٢٤

 ٤٥.........(S/PRST/2002/16))   ١٩٩٩  (١٢٤٤و  )  ١٩٩٩ ( ١٢٣٩ و )  ١٩٩٨(
 ٢٢٨...................(S/PRST/2002/17)الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية                ٢٠٠٢مايو / أيار٢٤
 ١٧١.................................(S/PRST/2002/18)  الشرق الأوسط       الحالة في       ٢٠٠٢مايو /أيار ٣٠
 ٢٢٩...................(S/PRST/2002/19)الة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية              الح  ٢٠٠٢يونيه / حزيران٥
 ٣٢٥...........(S/PRST/2002/20) الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطينالحالة في  ٢٠٠٢يوليه / تموز١٨
المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسـؤولين عـن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون               ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٣

 ١٩٩١لــدولي الــتي ارتكبــت في إقلــيم يوغوســلافيا الســابقة منــذ عــام    الإنســاني ا
(S/PRST/2002/21).........................................................٣٧ 

 ٢٣٤...................(S/PRST/2002/22)الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية                ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٣
) الاتحـــاد الكونفـــدرالي السويســـري  (قبـــول أعضـــاء جـــدد في الأمـــم المتحـــدة      ٢٠٠٢يوليه / تموز٢٤

(S/PRST/2002/23)................................................................٤٨٣ 
 
 
 


